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tan mifera la condicion i eftado del 
*  h o m b re, mui iluftre Señor , que fe 

eftiende a tanto , que aun los exercicios de 
¿ingenio, en los quales fuele recebir deleite, 
defpues de hechos le ponen en cuidado que 
hará de e llo s , fi los publicará , o dejará pe
recer. I ya que tiene determinado de Tacar
los en p u b lico , fe le recrece otra no me
nor congoja de inquirir 1 bufear a quien 
m ejor los dedique. Efte cuidado es tan 
grande, i  el efcoger tan dudoío , que mu
chos , por no hallar a quien convengan
bien las obras, que defean enderezar ,  las

% z han
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han dejado eftar en tinieblas, Tiendo dio-- 
lias de fer viftas. L a  caufa defto es ,  que 
faltan muchas veces , i aun las mas , las 
calidades en la obra , que tiene el feñor a 
quien fe endereza : o al contrario , fobra 
en la eferitura lo que falta a quien la ha 
de autorizar : que cierto va fuera de ca
mino el que eferiviendo de guerra toma 
por defenfor al religioío , al qual aviendo- 
fe de dirigir obra fagrada , fe dedica al 
que fiempre anduvo en guerra. Por efta 
parte pierden las obras mucho ser del que 
configo traen : porque parece el autor no 
aver fido prudente , o no aver quqrido que 
fus faltas emiende i defienda el que las 
íiente. Por huir d efto , eícapandome de íer 
del todo m ifero , como me obliga la con
dición humana , he fido en efto dichofo 
de aver entre tantos iluftres hallado a V . S.¡ 
en todo tan iluftre , i que no le falta par-' 
te alguna para mi defeo. M ucho antes que 
acabaífe efta obra la tenia dirigida a Y .  S. 
porque naturaleza i fortuna le dieron todo 
lo que pudieron , hafta hacerle de todas

pár-
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partes tan cumplido , que ninguna obra 
por diferente que fea , dirigiendofe a V . S. 
dejará de tener toda la defenía , que pu
diera recebir de otro , que en aquella ma
teria folamente fuera exercitado. Porque en 
armas i letras, donde fe reduce todo lo que 
fe puede eferevir, es Y . S. tan exercitado, 
que merece bien que a el folo íe acojan 
los que quifieren autoridad i defenfa : de 
los quales como yo procure fer u n o , dan
do primero cuenta defta obra , diré luego 
las cauías que me movieron a procurarlo. 
La obra es un (Dialogo que fe intitula de 
la dignidad del hombre , en el qual fiendo 
interlocutores a v r e l i o  ,  a n t o n i o  i  d i n a r c o ,  

fe trata por una parte i por otra copioía- 
mente de las m iferias, i también las mara
villas del hombre. Efto tenia yo determi
nado en un tiempo tratarlo ,  i vino a la 
fazon a mis manos el principio de efte Dia
logo , compuefto por el maeftro h e r n a n  

p e r e z  d e  o l i v a  , natural de Cordova , de 
cuyo iluftre in gen io , íingular doctrina en 
todo genero de difciplinas i eftremada gra-
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cía en el decir , con que moftró no fal
tarle mas a nueílro lenguage de buenos i 
ju ic io s, que fe empleaífen en é l , no o firé  
comenzar a decir nada en la eílrechura de 
una carca, principalmente ocupada en otro 
cuidado. I aunque me hallaíle mui libre 
para eílenderme en eílo , como conviene, 
fiempre quiero mas que guften del maes
tro o l i v a  , i lo eílimen por fus obras los 
que las leen , que no por lo que yo pue
do apreciarlo, por mucho que con mis pa« 
labias lo encarezca i i eíloi bien íegufo, 
que quien leyendo el principio de eíle 
D ialogo quifiere advertir , terna por juílo 
eíle mi miedo de emplearme en alabar fu 
au tor, viendo lo mucho que defcubre, por 
do merece fer alabado. Y o  quando lo  leí, 
deípues que me admiré dél , viendo que 
refpondia a mi defeo i propofito de escre- 
v ir lo m ifm o , tuve por mejor profeguirlo 
(pues el maeftro o l i v a  no lo avia acaba
do) que emprender la obra de nuevo , do 
mudando el eftilo me pudiera aprovechar 
de todo lo que el trabajó. Mas como na

da
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da ambiciofo de g lo ria , i defeofo de es
clarecer la agena , no folamente no quife 
hacerlo, como pudiera : mas antes acaban
do la poílrera platica de a n t o n i o  , que no 
avia dado fin en contar las maravillas del 
hombre , en perfona de d i n a r c o  , que avia 
de fer juez , torné a tratar lo mefmo que 
a v r e l i o  i a n t o n i o  dixeron , por tal manera 
que parece averies faltado de decir lo que 
yo aqui eferivo. Con eílo doi mas luz l 
efclarezco mas la obra del maeftro o l i v a  : 
porque dejado que foi parte para que fe 
lea en publico efte fu Dialogo admirable, 
crecerá fu valor i parecerá mas hermofo fu 
principio con la fealdad del fin con que yo 
lo concluyo. Aunque es tanto lo que yo  
he añadido, que por sí folo pudiera hacer 
libro ,  i falir a lu z , fin fér afeado de otro 
mas hermofo : pero como dicho tengo ,, da
me gran contentamiento el no dejar pere
cer cofa tan bien com enzada, moftrando en 
eílo el amor que a los doctos tengo , i el 
provecho que a la república procuro. E lla  
contenta i alegre con tan buena obra , ten-.



EPISTO LA  N V N C V PA T O R IA

dra mas que agradecerme en averia dirigí* 
do a V. S. que cierto es jufto que la que 
con fus hazañas eftá en codo el mundo tan 
aprovechada, vea en los trabajos del hom
bre como por exemplo , quan animofamen- 
te V. S. los ha paitado , i en fus maravi
llas afsimefmo fe deleite, confiderando que 
en ningún otro caben mejor que en V. S. 
Efta es una , i la mas principal caufa de 
las que diré , que a darme con mis traba
jos por fu fervidor me movieron : de la 
qual como de tronco nacen las otras cau- 
fas como ramos. Primeramente para que fe 
vea que fus hazañas manaron de folo V . S. 
i que a él Tolo fe de ve dar la gloria : pues 
eftá cierto , que fin ayuda de rei alguno,
V . S. como magnanimo capitan, tomó la 
empreía de las Indias, donde en breve tiem
po mas prefto que Alexandre o Ceíar ven
ció tantos millares de hombres , i conquis
tó tan gran efpacio de tierra , que no fin 
caufa los cofmographos la llaman el ISLue ô 
mundo , i con razón : pues ninguno de los 
antiguos fupo fi avia lo que V . S. ha con

quisa
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qmftado i fujccado a la corona real. Ale- 
xandre con los M acedonios, ficndo r e í , i 
Tulio Cefar con los R om anos, fiendo em

perador , conquiftaron las provincias que 
leem os: i V . S. acompañado de fola tu v ir
tud , fin otro arrimo , vino a igualarle con 
ellos, i no sé fi diría mas bien a fer mejor. 
Por donde eftá claro qual devia fer tu vir
tud efclarecida i maravillóla , pues baito, 
que con fola fu perfona vimeííe a 1er te
nor de tantos Caciques i feñores. Han ii- 
¿o  caufa los efclarecidos hechos, que por 
nueftros ojos hemos vifto , que creamos los 
que de otros teníamos por fabulofos , por 
fer grandes, pues eftos parecen increíbles: 
donde demas del maravillofo esfuerzo , con 
que V . S. defembarcó para la entrada, que
mando luego los navios en teftimonio de 
fu mucho v a lo r , para quitar toda <«~aflon 
de arrepentimiento, o efperanza de vo lvei, 
fe uvo de tal manera con los In d io s, que 
los fobervios temiendo fu nom bre, fe fubje- 
tavan i los buenos amándole , fe le davan 
con entera voluntad : aunque antes que a

e s '
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eftos terminos vinieíTen, encendieron en lar
go tiempo , que merecia V . S. fer amado 
i  temido. Vnos le llamavan hijo del Tol, 
que ellos tenian por dios : otros creían fer 
algún eípiritu bajado del cielo i i no fin 
apariencia de razón : pues fe vido muchas 
veces, que Tolo con quinientos Efpanoles 
Venció V . S. cient mil Indios. A quí allende 
que Dios fe moftrava claramente de nues
tra parte , ayudava al gran animo de V . S. 
la mucha prudencia, humanidad i libera
lidad con que tratava los negocios de guer
ra , en los quales tuvo tan nuevos ardides, 
que no fe puede decir que en alguno V . S. 
im itó a los antiguos. Era tanta la pruden
cia , que conocida ya la tierra, vifto lo pas-f 
fad o , proveía tan bien lo venidero, i go- 
vernava lo preíente, que ninguna cofa Tu- 
cedia fuera de lo que penfava. Tratava as-¡ 
fi niefmo V . S. a los Tuyos con tanta hu-i 
manidad , que el que en Tu Tervicio perdia 
la vida , creía que Te Talvava. Conocian es-i 
to tan bien los vencidos, que ninguno des-í 
pues de averTe dado Te reveló : afíi que Te

ve-;
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verifica en V . S. lo que c i c e r ó n  dice de 
Pompeyo : que no Te podia juzgar fácil
mente , Ti los enemigos peleando temían 
mas Tu esfuerzo , o vencidos amavan mas Tu 
manTedumbre. Encendia a los unos i a los 
otros tanto la Tuma liberalidad de V . S. 
que ninguno fintió falta , que luego no 
fueíTe remediado. A quí podría decir gran
des cofas, fi la brevedad de la carta io Tu- 
frieífe. Nunca la avaricia le pufo en pe
ligro , porque todo lo dava V . S. i queria 
mas fubjetar perfonas, que poífeer dineros. 
N ingún trabajo tomó con fin de tener 
defcanTo : ninguna coía hizo, que no fues- 
fe en gloria de V . S. i de fu nación. T u 
vo  finalmente todas las partes que dividi
das en otros capitanes los hicieron iluftres: 
animo Ti dad en el acometer , juicio en el 
proveer, humanidad i clemencia en el ven
cer , liberalidad en el rem unerar, dicha en 
todo lo que intentava , favor de Dios, 
quando mas deTcuidado eftava. En efta par
te del conquiftar repreTentará bien mi D ia
logo los grandes peligros, a que un hom- 

- . bre
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bre fe puede poner,i las grandes coías que en 
contrario puede hacer. Y a  pues que en guer
ra , de la qual Tale perpetua gloria , V . S. tu
vo tanta, que ninguno mayor , es de ver en 
paz , la qual con la guerra V . S. hizo mas fir
me , como fe u v o , i quanto moftró de fu pru
dencia. Efte es el proprio lugar de las letras, 
con las quales, i con fu mucho juicio i ar
diente am or, que a la religión tenia, de íier- 
vos i vaíallos del diablo hizo hijos de Dios 
tanto numero de condenados i fi que pare
ce aver tenido el oficio que S. Pablo en 
la primitiva ig le íia , donde V . S. i los Tu
yos predicando la fé de Chrifto , conver
tieron a ella tanta muchedumbre de gen
te , que Tino fuera el que lo ha vifto , nin
guno lo podrá creer. O dichofo i bien a- 
venturado varón , cuyos hechos fon tales, 
que ponen en duda a los que los oyen, 
fi pueden aver fido de hombre ! Y a  que 
mucha gente amava a V . S. como a pa
dre , i le Teguia como a apofto l, deTechada 
la idolatria, mandó edificar luego mones- 
terios, hizo iglefias , donde con gran di-.

; li-
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ligencia Te enfeñava la verdad i redención 
de los hombres. Luego vinieron clérigos i 
re lig io ío s, a los quales V . S. animo tanto 
en el predicar , que era maravilla ver los 
milagros que en virtud de la verdad que 
predicavan, V . S. i ellos h icieron , que te
nían raftro i alguna femejanza con los fanc- 
tos apoftoles. De tan firme principio v i
no la cofa en tanto crecimiento , que ya 
la tierra toda eftá tan catholica como la 
nueftra •, i governada por tantos Obifpos í 
fanctos hombres la iglefia , como la nues
tra *, i muchos de los Indios eftan tan doc
tos , que efcriven contra lo que falfamen- 
te creyeron i i ya entre los mefmos ai gran
des difputas. De tan gran b ie n , mediante 
D io s , V . S. ha fido la caufa : por lo qual 
con grande alegria deve vivir el que tan
to bien ha hecho , i con mayor contenta
miento deve morir el que tan bien ha v i 
vido. De lo mas de efto tenemos agora tes
tigos de vifta , i en efta corte , de los qua
les es uno a n d r e s  d e  t a p i a  , el qual fien- 
do de V . S. capitan, afsi en paz como en

guer-
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guerra , firvió como valerofo cavallero , i 
digno por efto de fer comemorado. M u
cho quifiera que mi epifto la, fin pecar en 
pro lix idad , digera a efte propoíiro alguna 
parce de fu mucho v a lo r : aunque me obli
ga a callar que  ̂ efcrivo epiftola , i que en 
Iralia i en Eípaña , afsi en Romance como 
en L a c in , eftan efcricas hiftorias de lo que 
yo aqui apuñeo. Quedaré empero concen
to con decir, que no folamence no ha V. S. 
degenerado de la eíclarecida virtud de fus 
anees paíTados, mas anees con mucho aug
mento la ha eíclarecido tanto , que como 
ellos fueron principio de mucha nobleza, 
aníi lo ha feido V . S. de fu gloria , pues 
dejaron de si quien can bien la augmen- 
taíTc. I porque vean los que enreramence 
no fupieren de V . S. el origen , que trae 
de cafta fer efclarecido •> fepan , que efte 
nombre de Cortes es de Ita lia , lo qual pa
rece por CORTESIO G ILG O  i CO RTESIO  N A R N ES,

reyes de los Longobardos , cuyos hechos 
ion tan celebrados hafta hoi de los eferip- 
tores, que ponen en admiración al lector*

Es-
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Eftos fueron tan eftimados de todas las na
ciones , que los reyes Godos que entonces 
tenian a E fpana, los truxeron a ella , i de- 
lla les dieron gran parte , donde valieron 
tanto , que nueftra nación les era mas afi
cionada que a los Godos que los avian lla
mado. Repartiófe defpues por toda Efpana 
tanto efte linage , que cafi ningún pue
blo uvo infigne , donde no uvieífe algún 
noble defta familia : principalmente en a- 
quella parte de E fpan a, que los antiguos 
llamaron Lujítania extrema , que agora es 
Eftremadura, que fe eftendia quafi hafta A- 
rag o n , cuyo capitan fue aquel valiente ca- 
vallero d . N v ñ o  c o r t e s  , conde de M o lin a , el 
qual fue vencedor en aquella tan nombrada 
batalla de los Moros fobre las vertientes de 
Cuenca i Xucar. Pues quan feñalados ayan 
fido en las letras, diranlo bien los doctos, i 
los que tratan con los autores, acerca de los 
quales fon tenidos en grande eftima p a v l O 

cortesio  i a l e x a n d r o  coRTESio , varones en 
la ciencia honra de fu tiempo : de los quales 
fue tan propria , que aun en el fexo femenil
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fe apofentó, como en m a r i a  c o r t e s í a ,  íeñora 
de Vicencia , la qual pufo en admiración a 
rodos los que la conocieron. E l tiempo me 
faltaria , íi quifieííe decir cerca defto lo que 
con mediana diligencia he hallado por los es- 
criptores antiguos i modernos. Bafta que es
ta familia es mui antigua i mui ilu ftre , afsi 
en armas como en letras, para que conozca
mos que no viene de nuevo a V. S. fer tan 
efclarecido. Con tales cauías como eftis, jus
ta m e n te  devo, antes que a o t r o  ningún feñor, 
ocurrir a V . S. con mi fé rv id o , en efpeciai 
aviendo fido del mefmo parecer d . r o d r i g o  

m a n r i q v e  , varón en las dos lenguas tan doc
to , i en el linage ta n  ilu ftre, i el Dr. s e p v l -  

v e d a  , honra en las letras humanas de nueítra 
nación : los quales con mas autoridad i m as  

de propofito no callan ta n  excelentes haza
ñas. Dios la glorióla vida de V . S. por mu
cho tiempo alargue, i en fu fervicio coníer- 
ve para que alegre con la memoria que aca 
dejare, con Dios goce del fruto de fus bue
nas obras.

PRO-,

I N D I C E
DE LO CONTENIDO EN ESTE VOLVMEN .

I . *^"k*Dvertencias de d . fr a n c isc o  c e r d a  i
r ic o  sobre esta nueva impression.

II. Discurso de a m b r o s i o  d e  m o r a l e s  sobre la
lengua Castellana con N otas  del Editor.

III. Dialogo de la dignidad del hombre empe
zado por el M. HERNAN PEREZ DE OLIVA,  
i concluido por f r a n c i s c o  Ce r v a n t e s  d e  

s a l a z a r , con Notas del Editor.
IV . Prologo del m . a l e x i o  d e  v e n e g a s  sobre

estas obras con Netas del Editor.
V . Apologo de la ociosidad i el trabajo intitu»

Jado Labricio Por tundo, compuesto por 
l v i s  m e x i a  , i glossado por f r a n c i s c o  

CERVANTES.
V I. Introducion i camino para la sabiduría de

j v a n  l v i s  v i v e s  , traducida i añadida por
CERVANTES.

VII. La misma en Latin, que se añade ahora a
la presente impression aumentada i cor
regida, i verificadas las citas del Autor,
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I» T ^ / f f ^ c h o  deve Efpaña a f r a n c i s c o  c e r v a n -  

X t l iL .  t e s  d e  s a i . a z a r  por la preciofa coleccion 
de obras proprias i agenas que dio a la luz publica. Pues 
en las fuyas manifeító fu mucha erudición i gran juic.o , 
i en las demas que re co g ió , iluftrandolas con Noras i A- 
diciones , lu buena elección i el defeo de que lograíTe la 
república literaria unos efcritos que tanto la han enno
blecido : pero han corrido la mifma fortuna que otros de 
igual mérito , quedando fepultados en las tinieblas. Caufa 
laftima ver que cada dia fe exerciten las prenfas en pro
ducir nuevos partos , las mas veces faltos de herm ofu- 
ra i perfección, i fe echen en olvido los trabajos de a- 
quellos excelentes varones , que por fu erudición , elo
quenda i buen juicio merecieron fer llamados los maes
tros de la nación , quando mas flo recía ; i aun hoi 
apenas hallamos quienes con ellos puedan com pararfe. 
E s  verdad que el numero de los doctos as iiempre 
m ui reducido , i prevalece de ordinario el partido de 
los ignorantes. Sin embargo podria efperarfe que ellos , II 
folo tuvieran a la mano con conveniencia los libros bue
nos , que ahora difícilmente fuelen llegar a las de los 
verdaderos amadores de la fabiduria , o  fe viefíen pre- 
ciífados mal fu grado a eítudiarlos , o  atrahidos del gus
to  que en ellos hallarían (q u e  no ai ninguno tan ruft co, 
a quien no agrade lo bueno) íe añcionaííeii infeníibls- 
mente a fu lectura. I  afsi una de las cofas que mas pue
den contribuir al reftablecimiento de las buenas letras es 
el que fe renueven las imprefsiones de los libros mas bu-n 
efcritos , que fon los mejores m aeftres. A  cad.i hora es- 
tan con uno , les trahe contigo en el feno ; i nadie, ahora



fea docto , ahora ignorante , joven o viejo , fe defdeña de 
confultarlos. Por eílo vemos que en todas las repúblicas 
han corrido fiempre parejas iguales la renovación de las 
letras , i la de los buenos autores , como cofas que íe 
dan la mano mutuamente. E l  defignio pues de la per- 
fo n a , por cuyo medio le logran las prefentes obras , es 
Unicamente contribuir por fu parte al beneficio del pu
blico , i honor de los autores que con tanta utilidad de 
los literatos fe defvelaron en componerlas : cofa por cierto 
mui digna de alabanza , i de que otros la imiten , es
pecialmente en un tiempo , en que tanto fe efmera la li
beralidad de nueftro monarca el Sr. D O N  C A R L O S  I I I . 
en prom over las ciencias i artes , fin perdonar a gallos, 
i  colmando de premios a los que fe adelantan en ellas.

II .  Pero y a  es razón dar quenta de las preíentes o -  
b ra s , fegun el orden con que van colocadas, de fu mé
rito , i de nueftro trabajo fobre ellas. Salieron a luz con 
«1 figuiente t itu lo :

„  Obras que f r a n c i s c o  C e r v a n t e s  d e  s a l a z a r  

, ,  ha hecho, gloífado, i traducido. L a  primera es un Dialogo 
j ,  de la dignidad del hombre ,  donde por manera de difputa 
„  fe trata de las grandezas i maravillas que ai en el h o m - 
5, b re , i por el contrario de fus trabajos i m iferias, co -  
„  menzado por el maeftro o l i v a  , i acabado por f r a n -  

„  c is c o  C e r v a n t e s  d e  s a l a z a r .  L a fegunda es el Apo- 
, ,  logo de la ocioftdad i el trabajo , intitulado l a b r i c i o  p o r -  

„  t v n d o  , donde fe trata con m aravillofo eftilo de los 
3, grandes males de la ocioftdad , i por el contrario de los 
„  provechos i bienes del trabajo : compuerta por el p ro- 
, ,  tonotario l v i s  m e x i a  , gloífado i moralizado por f r a n -  

„  c is c o  C e r v a n t e s  d e  s a l a z a r .  L a  tercera es la Intro-  
y, ducion i camino para la fabiduria , donde fe declara que 
„  cofa fe a , i fe ponen grandes avifos para la vida humana, 
, ,  compuerta enLatin por el excelente varón l v i s  v i v e s ,  

, ,  vuelta en Caftellano con muchas Adiciones, que al pro-»

» P0'

I I , ,  pofíto hadan , por f r a n c i s c o  C e r v a n t e s  d e  s a l a -  

, ,  z a r  : “  i  tomo en 4 '° .
I I I .  Cada una de ellas tiene fu portada i diftinta folia

ción. Antes de venir a fu examen en p articu lar, no pode
mos paífar por alto el juicio que de ellas hacen en gene
ral los eruditifsimos varones a m b f . o s i o  d e  m o r a l e s  i  

d o n  g r e g o r i o  m a y a n s  i siscAR. Aquel en el D ’Jiu rfo  fo 
bre la Lengua caflellana , que luego figue , En efias obras , di
ce , que efie prefente volumen contiene, quantas cofas ai de la i 
dos philofophias moral i n atu ral, f in  otras muchas i mui bue
nas de diverfts difciplinas clara i agraciadamente d ich as ,  que 
nadie penfara podían caber en nueflra lengua, m a y a n s  in Spe
cimine Biblioth. M aíans. pag. 4 8 . Haec omnia opufeula f i  non 
funt aurea ,fu n t auro carior a : ingeniofis fictionibus vivendi ra
tionem docent; et tamen hi libelli non leguntur , ac f i  neque edi
ti , neque feripti ejfent. Ea efi optimorum librorum ignorantia 
&  pefsimorum redundantia.

IV . L a  primera obra que fe menciona en la portada, 
es el Dialogo de la dignidad del hombre , compuefto por el 
maeftro f e r n a n  p e r e z  d e  o l i v a  , a quien precede el 
diícurfo de m o r a l e s  , que fe acaba de citar , i de que 
hablaremos deípues.

V . E l  alTunto es manifeftar la fuma excelencia i per
fección del hombre , como obra que Dios hizo a fu ima
gen i femejanza , i de que tanto le plugo. D e dos mane
ras podia tratarle tan admirable argumento ; o confide- 
rando la artifidofa conftruccion de fu cuerpo , la difpofi- 
cion de fus miembros ,  i el ufo de cada una de las parte- 
cillas que le componen i le hacen la mas preciofa fabri
ca del univerío : o contemplando principalmente las pren
das con que el íoberano Hacedor enriqueció fu alma , des
tinándola para gozar de la perpetua bienaventuranza ; la 
carrera del hombre por varias edades, defde que íale al 
mundo hafta que le d e ja ; las ciencias i artes en que íe 
exercita ; i finalmente los diferentes eftados i empleos que



abraza para fuftentar la vida. L a  primera la trataron con 
admirable erudición l v c i o  c e l i o  f i r m i a n o  l a c t a n -  

c i o  , eferitor del figlo iv .  i de tan grande eloquencia, 
•que mereció con razón fer llamado Cueron Chrifttano , en 
fu libro de Opifiüo D civel formatione hominis : 1 n e m b s i o ,  

O bifpo Em efcno en Phcnicia , i contemporáneo de s a n  

■ g r e g o r i o  n a z i a n z e n o  , en el libro que eferivió en G rie
go de la naturaleza del hombre, en que manifiefta el au
tor , ademas de lo conveniente a nueftro aífunto , un gran 
conocimiento de la phyíica i anathomia , i trae claramen
te la circulación de la fangre , cuyo defeubrimiento fe a- 
tribuyen malamente los modernos.

V I . Pero nueftro autor prefirió tratar el fegundo 
argumento. Para defempeñarle devidamente i con ma
y o r  aparato , introduce difputando entre sí a Aurelio , An~ 
ionio i Dinarco : i ííguiendo la coftumbre de los antiguos 
oradores , el primero que hace oficio de acufador, alega 
quanto puede decirfe contra la miferia del hombre. LoS 
razonamientos eftan facados la m ayor parte de lo que los 
Gentiles comunmente del hombre fentian , como advierte muí 
bien el maeftro m o r a l e s  en el argumento de efte Dialo- 
go de la fegunda imprefsion. Lo  qual fe deve tener mui 
prefente por los que han de leerle , efpecialmente en lo 
que toca a la continuación de C e r v a n t e s  , para que no 
tropiecen en algunas propoiieiones que a primera vifta les 
parecerán algo d u ras: pues como aquellos carecían de la 
verdadera luz de la revelación , no es maravilla anduvie
ran a ciegas: i aun es gran prueva de la fuma bondad 
i providencia de Dios , el que nos ayan dejado entre las 
tinieblas de fus entendimientos tantos i tan Angulares pre
ceptos morales. E l fegundo interlocutor , que es Amonio, 
toma la defenfa del hom bre, i refuta todos los falfos ar
gumentos de Aurelio , por el mifmo orden con que efte los

rt __•i

i  Tb codo reto en el ferinon 3. i 4> de Providentia,
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avía propuefto ; i Dinarco , com o juez de la difputa , juz
ga en breve de la dignidad del hombre lo que con verdad

i ibriftianamente devia. . . . /
V II  E fte Dialogo de o l i v a  íe reimprimió con todas 

las demas obras por fu íbbrino el maeftro a m b r o s i o  d e  

m o r a l e s  en Cordova el año de 1 5 8 5 .  en cafa de G a 
briel llam os Bejarano en 4 .'°  con alguna variedad de 
l e c c io n e s  , que hemos notado puntualmente, a l f o n s o  d e  

v l l o a  , a quien devemos muchas traducciones de libros 
Italianos a nueftro idioma , i al contrario , lo pafsóa aquel 
lenguage , i fe imprimió en Venecia el año de 15 6 4 .  en
1 2 .  aunque d o n  n i c o l a s  a n t o n i o  no lo aíTeguia^ie- 
almente en fu nunca baftante alabada Bibliotheca Efpanola. 
Y o  vi cfta traducción , aunque defpues fe ha del apareci
do , en la efeogida libreria de d o n  m a n v e l  n e g r e t e ,  

Marques de Torrm anzanal , C oronel del Regim iento de 
Voluntarios eftrangeros , cuyo buen gufto queda devi- 
damente acreditado , con íolo decir que ha empiendido 
coftear eftas obras i otras , que con el favor de D io s , ve
rán la luz publica con grande honor de nueftra nación, 
de fus excelentes eferitores, i beneficio de los literatos 
que tanto las defean.

V I I I .  E l aprecio que mereció efte Dialogo, lo mani- 
fieftan mui bien nueftro C e r v a n t e s  en fu Epifióla nun
cupatoria a H e r n a n d o  c o r t e s ,  M ar ques del Valle , defíUr- 
bridor i conquifiador de la Nutra E/pana, m o r a l e s  en el 
difeurfo ya citado, i a l f . x o  d e  v e n f . g a s  , eferitor digno 
de fer mas conocido , en la prefación que vá al principio 
del Apologo de la oúofidad i el trabajo.

IX . N o es menos eftimable la continuación que hizo 
f r a n c i s c o  C e r v a n t e s  d e  s a l a z a r  , que en nueftra edi
ción empieza al fol. 4 5 . Qual fueííb el intento de nueftro 
autor lo explica en dicha epíftola hablando del don que 
ofrece a c o r t e s  : „  La obra es un Dialogo , que fe intitu- 
„  la dé la dignidad del hombre , en el q u al, fiendo interlocu-



, ,  tores Aurelio , Antonio i Dinarco, fe trata por una parta 
„  i por otra copiofamente de las miferias , i también Jas 
, ,  maravillas del hombre. E fto  tenia yo  determinado en 
„  un tiempo tratarlo , i vino a la fazon a mis manos el 
„  principio defte D ialogo, compuefto por el maeftro h e r -  
„  n a n  PEREZ d e o l i v a  , natural de Cordova : de cuyo 
, ,  iluftre ingenio , fingular doctrina en todo genero de dis- 
„  cip linas, i extremada gracia en el decir , con que mos- 
, ,  tro no faltarle m asa nueftro lenguage de buenos juicios 
„  que fe empleafíen en é l , no ofaré comenzar a decir nada 
,,  en la eftrechura de una carta, principalmente ocupada en 
„  otro cuidado: i aunque me hallafíe mui libre para eften- 
„  derm eenefto , como conviene, fiempre quiero mas que 
, ,  guften del maeftro o l i v a  , i lo eftimen por fus obras los 
j ,  que las leen , que no por lo que yo  puedo apreciarlo, 
, ,  por mucho que con mis palabras lo encarezca. I  eftoi 
„  bien feguro , que quien leyendo el principio de efte Dia- 
, ,  logo , quifiere ad vertir, terná por jufto efte mi miedo 
,,  de emplearme en alabar fu autor , fabiendo lo mucho 
, ,  que defcubre, por do merece fer alabado. Y o  quando lo 
, ,  l e í , defpues que me admiré d e l , viendo que refpondia 
, ,  a mi defeo í propofito de eícrivir lo mifmo , tuve por 
„  mejor profeguirlo , (pues el maeftro o l i v a  no lo avia 
„  acabado) que emprender la obra de nuevo , do mudan- 
, ,  do el eftilo , me pudiera aprovechar de todo lo que él 
, ,  trabajó. Mas como nada ambiciofo de gloria , i defeoío 
,,  de efclarecer la agena , no folamente no quife hacerlo, 
, ,  como pudiera , mas antes acabando la poftrera platica de 
, ,  Antonio , que no avia dado fin en contar las maravillas 
, ,  del hombre, en perfona de D iñare» , que avia de fer juez, 
, ,  torné a tratar lo mefmo que Aurelio i Antonio digeron, 
, ,  por tal manera , que parece averies faltado de decir lo 
, ,  que yo  aqui eferivo. Con efto doi mas luz i efclare2co 
, ,  mas la obra del maeftro o l i v a  : porque dejado que foi 
„  parte para que fe lea en publico efte fu Dialogo admira-

„  ble,

„  b le , crecerá fu v a lo r, y  parecerá mas hermofo sú prin- 
„  cipio con la fealdad del f in , con que yo lo concluyo. 
„  Aunque es tanto lo que y o  he añadido, que por sí folo 
„  pudiera hacer un lib ro , i falir a lu z , fin ser afeado 
„  de otro mas herm ofo.<£

X . Y o  eftraño que el maeftro m o r a l e s  no huvieífe 
incluido entre las obras de o l i v a  efta apreciable continua
ción de s a l a z a r ,  fiquiera en recompeufa de aver publi
cado efte el Dialogo de su tio.

X I. E l maeftro v e n e g a s  , que lo fue del mifmo C e r 

v a n t e s  , severifsim o cenfor de libros ágenos , dice que 
es tan catholico (e l D ia lo g o ), i tan catholicamente eferito , 
que el Momo, que hallo tachas en los Dioses de los Gentiles, 
tío le podrá  hallar entradero para saltearle en secreto , quanto 
menos en publico.

X II . Y o  , aviendo cotejado entre sí con particular 
atención los trabajos de ambos eferitores de efte Dialogo, 
no dudo dar la preferencia al maestre o l i v a  1 en la pu
reza del eftilo, que tan ventajofamente fupo confeguir, en 
lo atinado de fu ju ic io , folidez de fus razonamientos, i or
den que guardó en toda la ob ra; i a C e r v a n t e s  en la 
erudición efparcida por todo fu difeurfo. Aquel la ufa con 
mas m oderación, aunque fe mueftra mui verfado en la 
lectura de los autores antiguos, de quienes copia los me
jores penfam ientos: efte quifo manifeftar I3 mucha que 
tenia en una ed ad , en que otros emplean fus años inútil
mente ; pero lo que mas realza el merito de C e r v a n t e s  

é s , que lupo eflender la p lum a , como pondera con mu
cha razón v e n e g a s  , i anadio mas de dos tanto a la materia 
que el maestro o l i v a  avia comenzado. 1

X II I .
x Con todo eílo no apro- tenemos que en vid iar los di alo

yamos el ju icio  del autor del gos de Platon, ni deTulio. Solo 
ParnaJJ'o E/pañol en la Noticia el cotejo de unos i otros hará 
del T . V I .  f .2 3 . donde fe atre- ver fácilmente la diferencia, 
ve a d e c ir , que con efte no a Prologo a L abr.P ort.

VII



viri
X I I I .  L a  precaución de m o r a l e s  , que notamos arri

ba, para los que han de leer efta obra , es mui oportuna, 
por lo  que toca a la continuación de nueftro Ce r v a n t e s , 
porque como fu diícurfo eftá entretegído de las íenten- 
cias que avia leído en los efcritores profanos en orden a 
la miferia de los hombres defde fu generación hafta fu 
m verte , trae algunas de ellas faltas de verdad i ío-* 
lidez chriftiana. 1  afsi hemos procurado en nueftras no
tas feñalar las fuentes , de donde eftan facadas. I  aunque 
todos eftos tropiezos los quita el mífm© Ce r v a n t e s  , al 
paíTo que va rechazando quanto había dejado dicho de las 
miferias del h o m bre, en la defenfa que hace de fu digni
dad : examinaremos algunas dcftas opiniones , fegun o - 
frecemos en la nota a la pagina 7 2 .  del Dialogo.

X IV . En la 68. lin. 16 .  defpues de las palabras tan 
fujeto a ... decía en la primera edición , las lonftelaciones i 
al reinar de fus planetas , que fiempre dellos recibe algu
na mala inclinación , & c . i en la pagina 7 0 . lin. 1 3 .  des
pues de miferias fe ha fuprimido , luego el nacer de noche o 
de d ía , m  día o otro , le es tan peligrofo (al hombre) que 
fiempre vive con la m iferia que de alli reciie. Los planetas i 
ftgnos tienen fobre él tanto fen orio , que a fer  Mercurio o Ve
nus , León o Virgo , le va mucho para fer  la vida mas mi fe r  a 
de lo que es. Eftos fon delirios de la necia aftrología ju 
diciaria , (u ya vanidad conocia mui bien nueftro C e r 

v a n t e s  , pues en fus Adiciones a la Introducion pag. 2 3 .  
fobre los numeros 12 9 .  i 1 3 0 .  (donde v i v e s  condona las 
artes i ciencias que tratan de adevinar lo p o rv e n ir , cuyo 
conocimiento refervó D ios para sí íolo , i entre ellas la 
aftrología judiciaria, defpues de dar la definición de ellas, 
dice : Todas las quales artes fe  viedan en nueftra fa n t a fé , por 
fer  im'tirtas i llenas de mil engaños, inventadas por el demo
nio para nueftra perdición. A fsi'q u e  nueftro autor no hizo 
allí mas que referir de paífo lo que fintieron algunos de 
los antiguos en orden al poder que atribuían a las eftre-

IX
lias íobre el hombre , a quien le negavan el incompara
ble don que D ios le concedió del libre alvedrio , i le su-T 
getavan a la inevitable necessidad del h ad o : i assi C e r 

v a n t e s  lo vindica luego que empieza a tratar de las ex
celencias del hombre : con lo que deftruve todo el fun
damento de aquella opinion , hija de una arte , si puede 
llam arfeafsi, condenada por la Iglefia, por los SS. Padres, 
i aun por los Em peradores i lle y e s  chriftianos. 1 O m ito 
otras reflexiones fobre la m iferia i eftados del hom bre, 
porque leyendo todo el D ialogo , fe hallara una cabal fa- 
tisfaccion. Pero no puedo dejar de aclarar aqui dos paíTa- 
ges de C e r v a n t e s  en las notas al Apologo fobre la ocio- 
iidad. En la nota 9 . pag. 30. fe inclina a que de los Sa
cerdotes Lgypcios vendría a los nueftros el no traer bar
ba ni c a b e llo , i los ayunos i abftinencia en los R elig iofos. 
Aunque entre los ritos i ceremonias de los G entiles i los 
de los Chriftianos fe halle a veces alguna conformidad ,  
no por eífo los tomamos de e llo s ; i fi algunos que no fe 
oponían a la Religión  , fe confervaron en la Iglefia , fe 
Jes dio m ejor aplicación conforme al efpiritu del C h ris- 
tianifmo. 1 E l ayuno le practicaron muchos philoíophos, 
los Judíos , i el mífmo J .  C . nueftro Redentor para nues
tra inftruccíon , i de aqui le tomamos como medicina 
mui propria para enfrenar las pafsiones. E l ufo de la 
barba fue vario afsi entre los Sacerdotes gentiles, como 
entre los Chriftianos , fegun convenia a los tiempos. i

E n
1  Los curíofos podrán i Argonne de opt.legcnd. Eccl. 

confultar entre otros a Juan PP. meth. part. 3. c. 18 . 
Pranciico P ico , Conde de la 3 Veaíe C ari. A n . Fab ro- 
M nandola , en fu tratado ad- to de v it . &  honeft. Clcr. apud 
ve.rfus Aftrologos , a Gerardo G er. Meerman. Thes. N. J u r .  
Juan  Volsio de orig. &  progr. Ci-v. & Can. t. 4. p. 505. i 
ldolol. i al A bate Guyon en Francífco Florente fobre el 
fu Bibliotheca Eclesiajtica en mífmo aífunto p. 307. i otros 
Francés , tom. 8. citados por Juan A lberto Fa-

2 Veaíe Pom peyoSarnielli bn cio  en la Bibl. antiq. pag. 
¡Efijl. Eccles. p. 154* Baronioj 848-50.



E n  otra nota a la pag. 5 7 . del Apologo hablando 
C e r v a n t e s  de Adán d ice , que la vejiidura , con que fue 
echado del paraifo terrenal, fu e defnudo, cubiertas con hojas de 
higuera las partes vergonzofas; i cita en confirmación la f¿- 
grada E fcritu ra , que en el Genefts c. 3. no dice que núes* 
tros primeros padres falieron defnudos del paraifo , i con 
las hojas de higuera , con que fe cubrieron ; antes bien 
parece mas conforme al orden con que fe refiere el fu - 
ceífo en el fagrado texto d e c ir , que llevarian las mifmas 
tunicas de piel que el Señor les vistió defpues de la de- 
fobedienciá.

X V . D el maeftro f e r n a n  p e re z  d e  o l i v a  , i de fus 
eferitos no menos raros que eruditos i eloquentes, ha- 
blarémos en otra ocasion. Entre tanto para fatisfacer al 
gufto de los eruditos trataremos con fus proprias palabras 
lo  que el mifmo o l iv a  dejó eferito de s í en el Razonamien- 
to que hizo en Salamanca el d ia d e la  lición de opoficion de la, 
cathedra de philofophia moral.
• X V I . „  Y o  , feñores, defde mi niñez he sido fiempre

ocupado en letras con mui buenas provifiones i apare- 
„  jo  de feguirlas. I prim ero oí la Gramatica de buenos 
„  preceptores que me la enfeñaron : defpues vine a efta 
, ,  Vniverfidad (d e  Salamanca)  i o í tres años Artes libera-  
„  les con el fruto que muchos aqui faben. I de aqui fui 
, ,  a A lcalá , donde o í un año en tiempo que avia excelen- 
„  tes preceptores i grande exercicio. D e a h i, creciendo- 
, ,  me el amor de las letras con el gufto de e l la s , fui a P a- 
, ,  r i s , do eftuve entonces dos años oyendo. I  fi era bien 
, ,  eftimado entonces, algunos lo faben de los que aqui 
, ,  me oyen. D e Paris fui a Roma a un tio , que tuve con

el

x Hállafe entre las demas el gran concierto , la  grave- 
obras de Oliva defde la pag. dad i el artificio con que eftá 
14 0 . b en adelante. Morales eferito , cofa rara en fem ejan- 
pondera mucho la modeftia , tes ocafíones.

el Papa l e ó n  , i eftuve tres anos en ella , figmendo 
”  exercicio de philofophia i letras humanas 1 otras difciph- 
”  ñas que alli fe exercitavan en el eftudio publico , que 
”  entonces florecia mas en R om a que en otra parte de 
”  Italia. Muerto mi tio ,  el Papa l e ó n  me recibió en fu 
”  lu c a r i  me dio fus beneficios; 1 eftava tan bien colo- 
”  cad0 que qualquier cofa que y o  con modeftia pudiera 
”  q u e re r  , la podía efperar. Pero porque me parecía que 
”  feria aquella vida ocafion de dejar las letras que yo  mas 
”  amava , me vo lv i a Paris , do leí tres anos diverfas 

liciones , i entre ellas las Ethicas de a r i s t o t e i . e s  , 1 
** otras muchas partes de fu difciplina , i de otros au

tores graves i excelentes , de tal manera que el 
”  p apa a d r i a n o  ,  fiendo informado de eftos mis exerci- 
*, cios , me proveyó ,  eftando yo  en Paris , de cien duca- 
*’  dos de penfion con propofito , fegun avia dicho , de 

los commutar en otra merced de mas calidad. Mas el 
murió i yo  vine a Efpaña feis años ha , poco m a s, i 
los quatro de ellos he eftado en efta V niveiíidad,

9, fiempre en exercicios de letras. A fsi que ,  pues me 
„  conceden que no carezco de ingen io ; i como han , íe- 
„  ñores , oido , toda la vida he pallado en los mas nobles 
„  eftudios del mundo , fiempre atentiísimo a mis eftadios 
„  i exercicios de ellos : por fuerza es que aya hecho 
„  fruto ; pues trabajando i períeverando con ingenio , íe 
„  alcanzan las letras. I  fi no es afsi , yo  querría que al- 
j ,  guno me digeíle de qué otra manera fe fuelen alcanzar.

M as qué es menefter perfuadir por razones lo que por 
3) experiencia he moftrado ? Vueftras mercedes han vifto 
y, fi sé hablar en Rom ance, que no eftimo yo por pe- 

quena parte en el que ha de hacer en el pueb!o fruto 
, ,  de fus difciplinas ; i también fi sé hablar Latin para las 
, ,  efcuelas , do las ciencias fe difeuten. D e lo que fapc 
„  en Dialectica muchos fon teftigos. E n  M a.hewañc s to- 
n  dos m ’ s contrarios porfían que sé m u ch o, afsi como



„  en Geometria , Cofmographia , Arquitectura, i Prefpectiva, 
„  que en aqacfta Vniveriidad he leído. Tam bién he mos’  
„  trado aqui el largo eftudío que yo tuve en PhilofophiA 
, ,  natural , afsi leyendo partes de ella , quales fon los li-  
, ,  bros de «Generatione i de Anima , como philofophando 
„  cofas mui nuevas i de grandifsima dificultad , quales han 
„  fido los tratados que yo  he dado a mis oyentes efcritos 
, , de opere intellectus, de lumine &  fpecie , de m a g m e , i otros 
, ,  do bien le puede aver conocido qué noticia tengo de la, 
„  philofophia natural. Pues de Theologia no digo mas, 
„  fino que vueftras mercedes me han vifto en dífputas 
, ,  publicas unas veces reíponder , i otras argüir en di«- 
s, verfas materias i d iheiles: i por allí me pueden ju z- 
, ,  gar ; pues por los hechos publicos fe conocen las per,- 
„  fonas , i no por las hablillas de rincones. Allende de
33 e fto , fenores , he leído muchos días de los quatro li— 
„  bros de Sentencias , fiempre con grande auditorio; i fi 
„  fe perdieron los oyentes que me han o id o , vueftras 
3, meicedes lo íaben. Pero porque nueftra contienda es 
, ,  fobre la lición de la Philofophia moral de A r i s t ó t e l e s  

• „  dire de ella en efpecial, Vueftras mercedes faben quan- 
„  tos tiempos han pafado , que en cathedra ningún le c -  
„  tor tuvo auditorio , lino folo maeftro Gonzalo , do bien 
„  fe ha m oftrado, que es cofa de gran dificultad leer bien 
3 ,1a  doctrina de A r i s t ó t e l e s  en lo m o ra l, que no lo 
3, puede hacer fino hombre de muchas partes i de eípe- 
„  .cial fuficiencia. I  también vueftras mercedes faben que 
j ,  no ai lición mas impropria para leer extraordinaria que 
„  la philofophia moral de A r i s t ó t e l e s  , ' com o quiera 
„  que no la reputen comunmente neceífaria para los inten- 
„  tos que los eftudiantes tienen. Pues fi yo  he leído mu- 
„  chas veces efta lición extraordinaria , i no con menos 
•3, oyentes que el Ai. Gonzalo tuvo , quando tenia mas : ve- 
„  rifimil cofa es que para efta lición tengo yo la fufi- 
í*  ciencia que es menefter. A fsi que en efte pafo y o  no a-

»> le-

XIX

„  lego mis exercícios en tan diverfas difciplinas, ni la 
, , experiencia que de ellas he dado, para que por con- 
„  geturas vueftras  mercedes fepan lo que podría ha-
* cer en efta cathedra , mas alego experimento- 

ya de mi he dado en lo que ella eftá fundada 
 ̂ yq  ̂ que leyendo a Arijioteles henchía el a 
, ,  le hacia cada dia crecer mas afsi en Theolo 
, ,  de otras, perfonas graves i d octas, i genero 
„  p ales::: Hafta aqui he dicho , fenores , de 1:
, ,  lengtia •, que eran dos partes para efta lición _____  .
„  agora diré en breve de la experiencia , que era la terce- v~v'* v 
, ,  ra. Y o  , fen ores, anduve fuera de mi tierra por los 
„  m ayores eftudios del mundo i por las mayores cor- 
3 , tes. Los eftudios fueron Salamanca ,  A lca lá ,  Roma ,  Pa- 
„  r is , i las cortes la del Papa , donde eftuve muchos dias,
„  i la de Efpaña , i la de Francia : i anduve de propo- 
„  fito a ver toda la Italia , i no cierto a m irar los dixes,
„  fino a confiderar las coftumbres i las induftrias , i las 
3 ,  difciplinas. I  f i  sé hacer relación de todo e fto , bien lo 
, ,  faben los que conmigo comunican. M a r , tierra , i cor- 
,,-"tes í eftudios, i mui diveríbs eftados he conocido, i 
„  mezcladome con ellos : i hallo en mi cuenta bien ave- 
, ,  riguada, que fuera de Efpaña anduve para efto tres 
, ,  mil leguas de caminos , las quales creo yo  que fon mas 
j ,  a propolito de tener experiencia que no tres mil canas 
3 , nacidas en cafa. I  efta experiencia que con los ojos he 
„  ganado, la he ayudado fiempre con lición de Hifioria- 
, ,  dores ; porque ninguno ai de los aprovados antiguos,
„  que yo  no lo aya leido. A fs i, aunque dicen que foi 
3, hombre m ancebo, con diligencia he anticipado la edad.
, ,  O tra parte avia para el propofito de efta lición , que 
„  era , como dixe , el ufo de la virtud ::: Pero dejando es- 
, ,  to , i acabando aqui de lo que de mi perfona avia de 
3 , decir pertcn.ciente a la fuficiencia que es menefter para 
a? efta cathedra, quiero agora refpondcr a lo  que por

obs-
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, ,  obfcurecerla fuelen decir a lgunos, los quales quanto 
, ,  yo  he fido eftudiofo en faber i en declararme , tanto 
, ,  ellos hanfido diligentes en bufcar calumnias contra m i::: 
, ,  Vnos dicen que foi Gramático , otros que foi Rhetoricot 
„  i otros que foi Geómetra , i otros que foi Afirologo : i 
„  uno dixo en un conciliábulo, que me avia hallado otra 
, ,  tacha mas , que fabía Arquitectura. Y o  refpondiendo a 
S) e fto , quanto a lo primero digo , feííores , que entre 
, ,  los hom bres habiles , con quien yo  he converfado, 
, ,  nunca vi que a nadie vituperaren de docto , lino de 
, ,  ignorante. Y o  nunca o í , que con decir no sé , quie- 
, ,  ran hacerfe los hombres opinion de fabios. Y o  digo 
„  en verdad a vueftras mercedes que sé todo quanto ellos 
, ,  dicen , i que antes es argumento que yo  avia de tom ar 
, ,  para defenderme : porque (i en Rhetorica i Mathematicas, 
, ,  que ni o í a preceptor , ni leí en efcuelas , lino raras 
„  veces , como todos han v ifto , los que me han liempre 
, ,  converfado , dicen que sé tanto , qué no fabré en las 
, , otras difciplinas , que tantos años he exercitado en es- 
, ,  cuelas ? N o faben cierto eftos hombres lo que inven- 
, ,  ta n , i queriendome o p rim ir, me. enfalzan. Mas pre- 
, ,  gunto a vueftras mercedes, A r i s t ó t e l e s  , que eferivió 
„  eftos libros que avernos de leer de philofophia m oral, 
, ,  fib ía Rhetorica ? s í , pues que la eferivió , i de fu ex-  
„  celencia en faberla fe maravilla m a r c o  t v l i o .  Sabía 
j ,  Mathematicas ? íi fabía, pues eftan fus obras fem bra- 
„  das de excelentes primores de ella. Luego yo  en fa- 
5, ber para exponer a A r i s t ó t e l e s  lo que él fabia para 
„  eferivir , no perderé nada , pues no puede fer mas 
„  conveniente expoíitor, que el femejante al autor. Quan- 
, ,  to mas que las difciplinas no fe impiden unas a otras, 
„  mas antes fe ayudan , como bien parece , mirando to- 
, ,  dos los fabios antiguos quan univerfales fueron. “  E l 
lugar es pro lixo , pero mui oportuno para manifeftar la. 
inmenfa erudición que en pocos años fupo acaudalar el

maes-
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maeftro o l i v a .  E l erudito d o n  n i c o i . a s  a n t o n i o  en

fu B i l l  n o va w m . i . p  2 9 1 .  “ >l- cierra  afsi/ u elo8‘° : 
V irfu it [ n i  ni o loco a c  pretio habitus , qm bufi.m  v a fabatur , do
m in ae, prudentiae &  gravitatis nom ine : qua virtutum commen
datione promeritus dicitur f h i l i p p o  i i .  t m i in [acris pater
nis ionfiituto litterarum magifter defiin ari, mors tamen cur- 
f m  fortunae abrupit, minorem adhuc quadragenario eum 'tu-

bens e vita decedere.
X V II .  A  C e r v a n t e s  le fucedió lo que a tantos doctos 

E {p añ o les, que eftan aun luchando con las tinieblas a 
pelar de las luces de fus excelentes ingenios. E l m ifm o 
A n t o n i o ,  fagaz inveftigador de las noticias literarias de 
nueftra nacicn en fu Bibliotheca , que es íin comparación 
la mas perfecta que tiene ninguna, en el articulo de nues
tro  auter dice con fu acoftumbrada ingenuidad , neftio quis, 
aut utide oriundus. 1  f  n duda no vio fus obras ,  i folo fe 
valió de la noticia i juicio que de ellas form a a m b r o 

s i o  d e  m o r a i . e s  en fu difeurfo fobre la lengua Cafte- 
llana , fegun fe halla al principio de las ebras del maes
tro o l i v a .

X V I I I . N ofotros tampoco hemos podido averiguar mas 
circunltancias que las que refiere el maeftro a l e x i o  d e  

v e m e c a s  en fu prologo que precede al Dialogo de Labri- 
íio Vortundo : a faber , que c f r v a n t e s  fue fu difcipulo, 
■que publicó eftas obras en Rom ance , aunque tenia muí 
fácil eftilo en Latin , de edad de x x v . años , defpues de 
aver eftado en Flandes con el Lic. Girón , i converfado 
por allá con muchos varones d octos: i que a fu vuelta 
íe  empleó tn  fé rv id o  del Cardenal Don Garúa de Loaifa,  
A rzcbifpo  de Sevilla , fu patrono. E l mifmo nos aíTegura 
que era de las familias nobles i antiguas de Cervantes i 
Saladares ., i que tenia eferitas otras obras que faldrian  a 
luz , quando las preíentes Jes hicieífen camino. N o  fabe- 
mos ni el paradero de ellas , ni los progrefios que haria 
aquel ingenio fazonado i juiciofo ya deíde fu edad ju

venil

x v



ven il; o fi faltó luego , como lo perfuadeel que no lacó 
a luz los trabajos que ya tenia perficionados. L o  cierto es 
que de allí a mui poco falleció fu Mecenas Don Fr. Gar
ú a  de Lo aifa , natural de Talavera de la R e in a , de la 
orden de íanto D o m in g o , O bifpo que fue de O fm ii  
Siguenza , Arzobifpo de Sevilla , ComiíTario general da 
C ru zad a, Inquifidor gen eral, i Cardenal con el titulo de 
Santa Sufana. M urió en M adrid a 2 2 . de A b ril de m. 
d .  x l v i .  1 ,

X IX . L a  fegunda de eftas obras es el Apologo de la ocio
fidad i el trabajo , intitulado l a b r i c i o  p o r t v n d o  , com- 
puefto por el Protonotario l v i s  m e x i a  , gloffado i mora
lizado por f r a n c i s c o  C e r v a n t e s  d e  S A L A iA R .  L a in
tención del autor , 1 que en la compoftcion de c'l fe  moflro 
hombre docto i prudente , fue, debajo de fabrofa efpecie de 
poefia philoíophicam inte tratar 3 con gran artificio , elo
quenda i erudición, de los bienes que eftan encerrados en el 
trabajo; i de los grandes i dañofos males , que fe en
cubren debajo de la oiiofidad. Para hacerlo con m ayor 
gracia fin g e , que uvo en G recia una regalada feñora, 
llamada o c i a  , bajo cuyo nombre entiende la ociofidad, 
i un cavallero Efpañol , l a b r i c i o  p o r t v n d o  , que es el 
trabajo , entre los quales fe trató cafamiento , que no tuvo 
efeflo  , por andar efte. fiempre encontrado con aquella. Por 
lo que l a b r i c i o  determinó por mano de fu feñora Minerva 
tomar m u ger, i ella le dio una dama fuya llamada Dili
gencia , hermana del V fo : que fon las dos c o fa s , que de
ven fer compañeras infeparables del trabajo. Mercurio men- 
fagero de los dioíes por mandado de Júpiter bajó a hon
rar la fiefta , i de paífo dio excelentes confejos a l a 

b r i c i o  p o r t v n d o .  Intitúlale afsi el Apologo , “  porque el

. . .  >> íva-
i_ Vcaíe Diego Ortiz de i  Venegas en fu prologo. 

Zuñiga Anal. Eclefiafl. i fecul. 3 Son palabras de Ccrvan-
de Sevilla en los años i j z á .  tes en la Epiltola dedicatoria 3
1 J3 8 . i i í 4 6. Hernán Cortes.

X'V-i

, ,  trabajo todo lo fufre. V a  tan bien ordenado , que tiene 
, ,  lo que H o r a c i o  pide que aya , que deleitando, junta- 
, ,  mente enfeña : porque debajo de una mui guftofa fi- 
, ,  cion enfeña maravillofamente como le ha de trabajar en 
, ,  la vida , i como (pues nacimos para no eftarnos mano 
, ,  fobre mano , fino para entender en grandes cofas , qua- 
„  les fon para las que Dios nos crió , que es para gozar 
„  de fu reino ) avernos fiempre de emplearnos en ellas. 
„  Im itó en efto bien el autor a los grandes poetas , a los 
, ,  quales fi quitaren las mafcaras de las liciones , hallaran 
„  debajo grandes fecretos de philofophia.1 “  Veaíe el ar
gumento i moralidad de efta ingenióla obra hecno por s a -  

j l a z a r  , que es mui necelfario para el buen entendimiento 
de e lla : i fus notas , o glolfa , llenas de efeogida erudi
ción defeubren las fuen tes, donde bevió la luya el Proto
notario m e x i a  , de quien no hemos podido hallar noti
cia alguna : i es de admirar que s a l a z a r  no diga fiquiera 
de donde , ni como llegó a fus manos la obra , ni otras cir- 
cunftancias que uvieran fido guftofas; i él tal vez , como 
mas vecino al autor , no ignoraria las de íu vida. Al fin 
del Apologo íe lee: A gloria i alabanza de Dios todo pode -  
tofo i de lafacratifsim a Virgen fanta  m a r i a  f  inora m eflra  , fe  
acaba la prefente obra intitulada, Apologo de la ociofidad i el 
trabajo , maravillofamente compuefto en alto eftilo i grande ar
tificio- Ts un/¡. profunda imaginación para doctrina, proveho i 
gufto del lector, donde hallará grandes fecretos , afsi de hiffo- 
rias fagradas como profanas,  i ficciones poet'uas : mucha eru
dición de varias ciencias , i cofas generales mui de laradas en 
fhilofophia natural, documentos mui excelentes en la Ethha mo
ral y politica, i todo genero de governaiion : todo mui fabiam ente 
anotado i declarado por f r a n c i s c o  C e r v a n t e s  d e  s a l a 

d a r .  lm prim iafe en Alcalá de Henai es en cafa de 'Juan de Bro
tar en el ano de nueflra falvation de i£4<>. anos , en el tnes 
de Mayo. *** jLa

i  Cervantes en el lugar citado.

X V I I



X X . L a  torcera obra es la Introducion i camino para la 
fabiduria , donde fe  declara qué cofi fea , i fe  ponen grandes 
avifos para la vida hum ana, cotnpucjla en Latin por el ex
celente varón l v i s  v i v e s  , vuelta en Caflellano con muchas adi

X V I I !

ciones que al propejito hadan ,
D E  S A L A Z A R . I

i  A ! fin de efta obra , co- 
ífio la ultima que fe contenía 
en la primera edición,fe halla 
una nota de Juan Brocar al 
lector , que no merece íer o- 
mitida. ,,V a n  (d ic e )  en eñe 
„  volumen , chriftiano lec- 
, ,  to r , tres tratados , de los 
, ,  quales el preiente , que fe

intitula Introducion i cami- 
, ,  no para la fabiduria , com- 
3, pufolo en Latin el excelente 
„  varón , dechado de toda e- 
3, rudicion i bondad Joan Lo- 
, j  dovico Vives. T raduciólo 
, ,  defpues i adicionólo Fran- 
, ,  cifco Cervantes de S a laxar, 
„  Efta obra es toda de fenten- 
, ,  cias i concluíiones llenas de 
, ,  verdad que nos abren el ca- 
3, mino de la  fabiduria , en lo 
3, que toca particularmente a 
3, cada uno en fus coftumbres, 
s, donde toda la ethica de los 
3, antiquos i la Theologia 
3, chriftiana, fe hallarán ia ta -  
3, das en limpio por diverfas 
3, concluíiones , i quanto a la 
a, conveTÍacion con los hom- 
3, bres eftá mui extensamente 
33 declarada ia politica í  eco- 
33 nomica : de manera que to- 
3, dos fomos en mui grande 
3, cargo al autor , que prime- 
33 ro la eferivió en Latin : i a 
3, Francifco Cervantes de Sala-
3, pues como hombre mui

por F R A N C IS C O  C E R V A N T E S

E l

,,  leido , i amador de fu na- 
3, cion la comunicó a los fu- 
, ,  y o s , expreffando cada cofa 
3, mui enteramente , guardan- 
, ,  do 3 como fiel interprete , lá 
, ,  fentencia i palabras de Luis 
, ,  Vives donde fon menefter ,.i 
, ,  como mai exercitado para- 
, ,  fra i le , añadiendo de nuevo 
, ,  fll propofito de cada cofa 
3, lo neceífario, todo m uicon- 
, ,  forme i dependiente. En la 
, ,  imprefsion ie tuvo m ira- 
, ,  miento que lo que es de 
, ,  Luis V ives , fe pone de letra 
3, algo mas cre c id a , i lo aña- 
3, dido va de letra i renglones 

algo menores : porque de 
„  otra manera fuera cafi im- 
3, poisible conocerla diferen* 
3, cia de lo uno a lo otro: 
, ,  tanta es la  fimilitud de lo  
3, nuevo con lo v ie jo ,  tan fu- 
, ,  til i  delicada la contextura 

de lo qiie Luis V ives  e feri- 
.,3 v io , í  de lo que fobre él a- 
3, ñadió Francifco Cervantes 
„  de Saladar. Efta obra como 
„  todas las demás fe publica
3, para gloria de nueftro fe- 
'3, ñ o r, i para géneral prove- 
„  cho de la chriftiana repu- 
„  b lica. Imprimiafe en efta 
„  cafa de A lcalá a 18 . de Ju -  
„  nio año de nueftra íá iva- 

tcion de M. D. XLVI,

X IX

X X L  E l fin que' fe propufo en fu trabajo el tra
ductor , el methodo que en  la verfion obfervó , i el apre
cio que el original m erece , lo manifiefta en el picuogo a 
la Serenifsima Señora D ona M a ria , Infanta de C.aftiila. 

D ete rm in é  ( dice ) pues en Latin  fe avia dedicado a la 
Seren ifs im a Señora In fan ta , dirigirla yo  vuelta e n C a s-  

”  tellano a V . A . Infanta de C a ft illa , hija del Invictis- 
fimo Cefar , Señor nueftro ,  cuyo fubdito y o  foi : ^aun- 

”  que V . A . en la lengua Latina eftá tan bien enfeñada, 
j ,  que m ejor pudiera gozar de la planta donde nació , que 
„  traíplantada en otra parte , donde no puede dejar  ̂de 
„  perder algo de fu fazon: aunque yo  , porque la tuvies- 
j ,  fe procuré traducirla de tal manera que parecieíTe mas 
„  paraphrali que traducion. Anadi también muchas Adi— 
, ,  i iones , que hacen al propofito, i declaran mucho de lo  
, ,  que el autor en pocas palabras quifo fentir ::: H aré al^ 
j ,  gun provecho a los que carecen del Latín , dándoles 

en fu lengua una cofa tan excelente , como es la In -  
„  troduiion para la fabiduria , la qual eftá tan llena de 
„  doctrina, que merece bien tan buen titulo ,  donde en 
„  poco volumen claramente da a entender , que cofa es 
„  verdadera fahidnria ,  i como inftítuirémos nueftra vida 
, ,  para que fabiamente vivamos , dando grandes avifos d s 
„  los errores , en que caen los mas de los hom bres. “  1

* * *  z A
i  Tam bién publicó Diego fe concluyó la traducción en 

A(ladillo traducida al C afte- Brujas a n .  de Septiembre de 
llano la Introducción junta- M. D . X L V I. el que la publi- 
mente con el Dialogo de P lu- có muerto ya Aft-idillo , dice 
tarco , en el qual fe  trata coma que cree la acabo antes que Vi- 
fe  ha de refrenar la ira  , i una ves muriejfe , i como fueron- 
Carta del mifmo autor , en que mui fam iliares am igos, es de 
enfeña a los cafados (q u e lo creer fe  la comunicó ,  de don- 
fue  Aftudillo ) , como fe han de fe  ftgue , que aunque oírosla, 
de a v er  en fu  v i v i r .  En A n- han trasladado , i fon de loar 
ve is  año de i y y i .  en 8. re- fus trabajos , que efta traslación 
impreíía en Sevilla por Fran- les hace mucha ventaja. En Va- 
tüco Perez año 1604. en 16. lencia fe reimprimió en



X X II . A  la verdad C e r v a n t e s  en fu traducción no fé 
ató fer vil mente al rigor de la letra, fino que figuió el pre* 
cepto de H o r a c io  en fu Arte Poética:

N ec verbum verbo curabit reddere fidus
Interpres.

I  afsi fu ele algunas veces con libertad añadir o q u ita ra  
la fen-tencia del autor principal,  contento con expreífar 
el fentido. Y o  creo que el verdadero modo de traducir 
es paffar los conceptos de una lengua a o t r a , confer- 
van d o , quanto fuere pofsible , en aquella a que fe traduce, 
los mifmos caracteres de eftilo , figuras i demas pren
das que adornan el original. E s verdad que efto requie
re un peí fectifsimo conocimiento afsi de ambas lenguas, 
i del genio particular de cada una, como de la materia 
de que fe tra ta , i no menor del arte de la eloquencia: 
pero no es fácil hallar quien tenga la inftruccion íufieien- 
te para faber reunir todas eftas circunftancias. Si efto 
confideráran con la devida atención los que fe meten al 
oficio de ti aducir , a veces en aíTuntos que no dom inan, 
como es neceflario , fiando fu defempeño a la ayuda de 
"un diccionario : no hallaramn*; fh<; trndnrrinnp^ afeadas 
con tantos lunares , de que en el dia ai mucha copia.

X X II I .  Volviendo a nueftra Introducion , cn ella recoge 
v i v e s  lo mas acendrado de la moral chriftiana, i la ver
dadera política lacada de la íagrada E ícritura , enfeñan- 
do a un tiempo el mas' feguro modo de fervir a Dios
i fer útil a sí i a los dem as, fin perder de vifta el blan
co principal. H arto m ejor fu e ra , que tan útil obra an
duviera en manos de la niñez , que no libros de nove
las i otros de efte jaez , para que con los primeros ele
mentos de bien leer bevi.eíTen documentos faludables, de 
que pudieran aprovecharte en lo reftante de la v id a / S u  
precio fe echa de ver por las repetidas ediciones que fe 
han hecho ? J ,  je fa re n  las curiólas BibJjotliecas .de E s 

XX

critores Valencianos del v .  r o d r i g v e z  i d .  v i c F n t e  

x i a i e n o .  1 Y o  poífeo tres omitidas por eftos. La pri
mera con efte titu lo : 10 . l o d o v i c i  v i v i s  Valentini ex- 
en ita tié its  animae devotae ir, Deum. Accifsit úttfdem In
troductio ad veram fapientiam , &  Satellitium animi ad 
primiftítn injiitutioncm. Lugduni ex officina hered. Synifhoriani 
:Beraud. m . d c x i x .  en 16 .  L a  fegunda con el figuiente:
io . l o d o v i c i  v iv ís  Valentini adfapientiam introductio. Ex qua 
una eum Latina lingua iuventus bene beatequevivendi influm a pos- 
ftt haurire. Salmanticae excudebat Matthias Gaflius. m . d . l x x i i .  

en 1 2 .  E l D r. Heredia , que aprovó efta obra dice : „  E s  
,, lectura digna de fer leida por todos loseftados de gentes: i 
„  principalmente fe devria leer en lugar de autores proía- 
, ,  nos a los que eftudian Latinidad; pues fuera de la proprie- 
„  dad de la lengua , contiene mucha doctrina , i exem- 
,,  píos buenos. “  E fta  imprefion contiene también el Sa
tellitium five  Symbola, i dos cartas de ratione fludit puerilis.

X X IV . L a  tercera, que es la que aqui feguimos , falló a 
luz con efta infcripcion : Introductio ad fapientiam . Satelli
tium five Symbola. Epiftolae duae de ratione fludii puerilis. Ab 
auctore ipfo recognita &  locupletata. A l fin dice : Burgis ad 
hymnum &  gloriam noftri Redemtoris deiparaeque Virginis ex- 
cufftm anno m . d .  x l i v .  Defpues figuen dos Epigram as en 
alabanza del autor i fu obra dignos de ponerfe aqui.

M A R T I N I  P E T R E I I

Monafterii in percelebri Burgenfi Samient ario hypodidafcaü 

C A R M E  N .

Cecropium  , vano quem dixit Pythius ore
In

i  Ximeno dice que la In- w in ter XJ43. en 16 . en León 
t/aducción fe, imprimió con el fegunda vez por Juan Frello- 
SatelUtium en León de Fran- 1110 15 5 ^ . en 8. en Amberes 
cía por Trechfei en 15 3 1 .  en 1593. en Lipfia iJM *  i 1600* 
¡Bafilea 1537 . i  por Robeito fiempre en 8,

X X I:



X X I I

In fophia prim um  continuiiTe locum,
V m bra fu it : nuper miifus fapientia prima 

V ives de caelo , quod liber ifte probat.
Nam  docet eiTe pium , iuftum fortemque , modeftum^ 

R eligiofa canens dogmata facra Dei.
H ic  cultus animi v e r i , morefque íéreni,

Form atur virtus : candida vita patet.
Exfere nunc d ig ito s, o Socrates, exierat omnis 

Tabula, quem veterum  credidit eiTe fophum.

E I V S D E M  T E T R A S T I C V M .

Annus faxa terit , filices cum cautibus, atque 
Ferrum  tempus edax , hoc adarmfque perit.

Sed licet hunc nolis mors invida vivere Vivem  ,
H ic vivet V ives femper utroque polo.

X X V . N o ha fido poco feliz el hallazgo de efta impres- 
fio n , que es la mifma de que íe firvió Ce r v a n t e s  para 
fu traducción , como lo he tocado por mis manos en 
el cotejo de efta con todas las demas que he podido v e r, 
i con la propria traducción que figue al pie de la letra 
la miírna num eración, i adiciones de efta de Burgos, co -

i / • D *
mo Jo vera el curioío en la advertencia que prece
de al texto Latino , que hemos añadido ahora , afsi por 
fer efte tratado t a l , que merece leerfe muchas veces , i 
las obras de efte in gen io , uno de los mejores que ha 
tenido Efpaña , i aun la Europa , rarifsim as; como por 
renovar efta imprefsion enriquecida i emendada por el mif- 
mo autor. Con todo , aunque en nueftra edición íeguímos 
Ja de Burgos , anotamos puntualmente las diferencias de 
las otras que hemos vifto , conformes enteramente a la 
de Baíilea de m . d . l v .  que va con todas las obras de v i v e s ,  
tomo 1 1 .

X X V I . D e v i v e s  han hablado mui difufamente i con
gran-

x x m
grandifsimos elogios muchos varones doctos , por aver 
lid o uno de los reftauradores de las buenas letras des
pues de las tinieblas que introduxo la venida de los bar
baros. I  todos confieíían que fue el que m ejor f jp o  des
cubrir las caufas de la corrupción de las artes , i feña^ 
lar el modo de enfeñarlas. Por lo que no nos detendre
mos en cofa que r eq u e r ía  un dilatado volumen.

X X V II . Eftas fon las principales obras que abraza el 
preíente volumen , a quien no dan poco realce los 
dos difeurfos con que las adornan , para hacerlas mas 
bien conocer , los maeftros a m b r o s i o  d e  m o r a l e s  i 
a l e x i o  d e  v e n e g a s  , bien conocidos en la república 
literaria. E l primero es fobre la lengua Caftellana , don
de manihefta con lu acoftumbrada eloquencia ¡ erudición 
los medios de cultivarla a imitación de los G riegos i  
Latinos , que tanto cuidado ponian en perficionar las fu- 
y a s : fe lamenta de que tanto la huvieífen abandonado 
los nueftros , que apenas avia en fu tiempo cofa bien es
crita ni digna de fer im itada, no fiendo en nada inferior 
a las lenguas mas eruditas: i concluye manifeftando el 
m erito de las preíentes obras. E fto  ultimo hace también 
v e -n e g a s  ; i al mifmo paíTo para facilitar la letura de ellas 
trata del Apologo i fus efpecies, i del Dialogo , con aque
lla  puntualidad i primor que le admira en todas fus obras, 
que es laftima que la prenfa no las haga mas fam iliares.
• X X V II I .  Pudiéramos decir algo por conclufion del cui
dado que noíotros hemos puefto en la publicación de las 
prefentes, para que falieífen libres de las muchas erratas 
i  fealdades que tenia la edición antecedente : pero de 
efto juzgará por sí el lector juiciofo con el cotejo de 
ambas , difsimulando , como lo  efperamos de fu  pruden
cia , los defectos que hallare en nueftras N otas.

X X IX . E n  quanto a la orthographia ( no hablo de la 
puntuación , que era pefsim a) hemos feguido por lo 
común la del au tor, a excepción del ufo de la y , en que

nos



XXIV»
nos conform am os con el que le da el m aeftro a n t o n io  
d e  l e b r i t  Aj b ien que fe ha confervado tam bi en en las 
palabras G rie g a s  : porque las que traen  fu  o*igen 
d e efta lengua i la L atin a  , efpecialm ente en h-s nom 
bres p ro p r io s , fe desfiguran enteram ente , li fo lo  fe a- 
tiende a la pronunciación. E n  lo  demas h em o s proce
dido con tanta exa& ltud  , que fe han con fervad o  las 
mifrnas inconfequencias que tiene el o rig inal : i afsi unas 
veces dice fruta , i otras friiito  ; lición i lección , fan cia  i 
fanta , & c . en una m ifm a pagina. D e  aqui fe puede in
ferir  la puntualidad con que hem os reprefentado efta edi
ción , para q u e  no echen m enos los curiofos la antigua. 
A  la verd ad  es intolerable la avilantez de algunos que 
íe  propafan a retocar el eftilo  1 de los autores que dan 
a luz , con  pretexto  de m ejorarlo  , i realm ente no ha
cen o tra  cofa mas que quitarle la g ra c ia , i aquellas 
phrafes o exprefiones que conftituyen  el diftintivo de 

cada edad.
X X X . Solo refta ad vertir al lector , que fi nueftra em - 

prefa i buen defeo de ferv ir al publico i prom over la g lo 
ria  de la nación , que tan excelentes ingenios ha produci
do , fuere bien ad m itid a , darem os otras obras afsi Lar~ 
tinas com o E fp a ñ o la s , no inferiores a las prefentes.

i  Efto hizo Morales con porque fu eftilo es puro , pro
el arte de amar a Dios del P . prio i elegante : i aisi (co la  
A lfonfo de M adrid, libro de de eftrañar en quien tenia tan 
0 1o » i cierto fin necelsidad, buen gufto ) le echó a perder.

A M B R O S I O  D E  M O R A L E S »
S O B R I N O  D E L  M A E S T R O  O L I  V A ,

A L  L E C T O R .  r

V NA buena parte déla prudencia en los hom* 
bresj es faber bien el lenguage en que nacie

ron : i el principal ornamento con que el hombre 
fabio ha de arrear ít i perfona, i en que deve fe- 
fialarfe entre los otros , es en el hablar ordinario, 
que todos entienden , i todos fe firven dél para ma- 
nifeftar lo que íienten , gozando afsimifmo todo lo 
que en él fe les comunica. Efta es la primera co
fa , a que el entendimiento fe aplica en la vida , i en 
ella tenemos por maeftro a la mifma naturaleza: 
la qual poco defpues de nacido el hombre, jun
tamente con el movimiento del cuerpo , a que lue
go lo acoftumbra, le imieffcíá también a moverfe

ti con
i  Efte Difcurfo de Morales nes. Pero quando fe halla»

fobre U  lengua Caftellana fe algunas adiciones , con que
reimprimió por el inilmo al enriqueció Morales fu difeur-
principio de las obras , que fo , i le continúan íin inter-
a ió  a luz , de fu tio el maes- rupcion , fe han ingerido en
tro Hernán P e ra i de O liva, fu lugar entre comas , para
en Cordova en el año de diftinguirjas de lo  demas , i
M . D. LX X X V . en 4 . mudan- que nada fe echaíTe menos,
do i añadiendo algunas co- Cuya diligencia era tanto
f a s , que le parecieron neces- mas neceífaria , quanto me-
farias , como afsi lo dice alíi nos andan en manos de los
en una advertencia al Lector, curiofos las obras de O liva,
A qui fe pone fielmente co- igualmente raras que aprecia-
mo fe efcrxYÍó primero para bles por fu erudición i elo-
Ia prefente obra ,  notando quencia. También he añadido
puntualmente al pie de cada tal qual nota propria , que me
hoja todas las van as Iéccio- ha parecido oportuna.

I
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con el alm a, i dar feñal della coa hablar en fu 
lenguage. Pallados algunos años, quando ya natu
raleza nos ha entenado lo que baila para formar 
bien las voces, i pronunciar enteramente i fin feal
dad las palabras , entonces fucede en fu lugar el 
u fo , de quien aprendemos la propnedad de nueftra 
habla natural. Sobre efta fe funda defpues la elo
quenda i cuidado de bien decir, que aunque es 
común en todos los lenguages , cada uno deve poJ 
nerlo en el luyo , donde la ventaja ferá mas co
nocida i eftimada, i relultará della en publico mas 
provecho ; i al contrario la falta i el error ferá no
torio, i de todos en general notado, pues no ai 
quafi ninguno que no pueda fer juez para conde
narla. T h e o p h r a s t o  difcipulo de Ariíloteles fe 
llamava antes 1 Tyrtamo , i por fu Ungular gracia i 
dulzura en el decir fu maeftro le pufo efte nom
bre, que fignifica habla divina', i una vieja en A - 
thenas le llamó ejirangero , porque erró en un vo
cablo , i a el le pefó mucho de fer aísi con razón 
notado, por no faber perfectamente fu lenguage: 
porque, como 3 m . t v l i o  dice, es mui fea cofa 
en el fabio la ignorancia d é l, donde ningún error 
puede paífar difsimulado ; i no ai nadie de quien 
no pueda fer reprehendido. Los fabios antiguos de 
. Gre-

i  Quintiliano lib. S. c. i .  ves en el lib . 3. de Tradend. 
donde dice tam bién, que A -  difcipl. dice que no halla fe- 
linio Polion notava en T ito  mejante v ic io . I  Dan. Jo rge  
L ivio  , varón de admirable M orrhof eferivió  de propoíito 
facundia, cierta Patavini dad, un erudito tratado de P l 
eito es alguna afectación pro- tavinitate Liviana  en defenfa 
pria de Padua , de donde era de efte infigne hiftoriador. 
natural : pero Juan Luis V i-  3 Lib. 2 . de Orator.

SOBRE L A  L E N G V A  C A S T E L L A N A  ?  

G recia, fuentes de donde manó toda la fabiduria 
entre los hombres, con igual cuidado procuravan 
hablar bien , i penfar lo que avian de decir : i tan
to fe preciavan de la ventaja que a la otia gente 
vulgar hadan en el ufo de fu lengua, como de a- 
ver hallado cofas excelentes que decirles en ella. 
Eftos eftimaron tanto fu lenguage natural, que to
do lo que con fus altos entendimientos alcanza
ron , lo eferivieron en é l : i para engaftar fus pie
dras preciofas no peníaron que podia aver otro 
oro m ejor, que mas las ennoblecieífe. La miíma 
eftima hicieron los Romanos de fu L atin : i en es
tas dos naciones , que ílempre fueron en el mundo 
celebradas por fu prudencia i gloria de fus hechos, 
nunca quafi fe halló Griego que eferivieífe en La
tin cofa fuya : ni uvo Romano que fe preciaífe mas 
del Griego , para encomendar a él fu nombre i fu 
fam a, que de fu propria lengua; fino fue 4 Aulo 
Albino, el qual pidiendo perdón en el prologo 
de una hiftoria, que de cofas de Roma compufo, 
porque eferevia en lenguage peregrino: dixo M. 
C atón, que mas valiera no tener culpa , que pedir 
i efperar el perdón della. Culpa le pareció dejar 
de eferevir en fu lengua, i  hacerfe eftraño con el 
agena. * p l v t a r c o  eftuvo en Roma muchos

a 2 años:
4 Aulo Gelio lib. r r . c. 8. efta calidad , como lo hizo 

i  Macrobio al principio de T iberio  Nerón en el leñado 
fus Saturnales. por averie valido de mano~

5 No folo fe llevava a folium  : i en un decreto de 
mal el que fe hablaíTe 3 o es^ los padres quilo fe mudaffe 
crivieffe én lengua eftraña, la yoz emblema , inventando 
lino que aun fe pedia perdón otra equivalente, ó valiendo- 
de utar yna palabra de fe de circunloquio; i que a un
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áñ o s: * i íegun fu gran juicio i diligencia, i el ofi
cio de fer maeftro de Trajano, que tuvo , yo no 
tengo duda , fino que , aunque fegun algunos,quie- 
ren decir, no alcanzó la facilidad del Latin para 
hablallo fueltamente i pulido , a lo menos apren
dió dél tanto, que pudiera efcrevir en Latin tan 
bien como muchos de los Romanos naturales: mas 
nunca quilo dejar fu G riego, aun en las cofas R o 
manas , i que para los Romanos principalmente 
pertenecían. En Roma quaíl todos Jos nobles fa-< 
b'ian la lengua Griega: mas quando ivan a gover-1 
nar en A lia , o en G recia, por lei fe les vedava 
que en publico no hablaílen lino en Latin : man
dándoles, que en juicio no confintieífen ufarfe o-* 
tra lengua, aunque uvieífen de ayudarfe de inter-< 
prete , los que no la fabian : folo para efte efecto,’ 
como dice 7 v a l e r i o  m a x i m o  , que la dignidad i

re-
foldádo Griego no fe le ad- n .  que eftuvo en Roma cer- 
mitieífe fu declaración lino ca de 40. años. I el mifmo 
en Latin. Suetonio in v it .  Plutarco afirma modeftamen- 
77. Ner. I  en-el libro de Illuft. te de sí en la vida de Demos- 
Grammat. c. zz, cuenta , que thenes, que avia adquirido un 
aviendo reprehendido Marco mediano conocimiento de la  
Pomponio Marcelo ,  aboga- lengua Latina , porque fus o- 
do , cierta exprefion de una cupaciones publicas i priva- 
©racion del mifmo Empera- das le eftorvaron hacer ma
dor , afirmando Ateyo C ap i- yores progreflos. 
ton , que era Latina , i fino 7 Lib. z. cap. 1 .  I  el jurís- 
lo fuelle , feria de alli en a- confulto Tryphonio en la le i 
delante , refpondió : Miente X L II I . de re iudicata ,  d ice, 
Capitón : porque. tü , Cefar, que los decretos que los Preto- 
puedes dar el derecho a. los res proveían, avian de fer en 
hombres , pero no puedes a las Latín. De manera que todo lo 
palabras. que por derecho civ il recib ía

é  Rualdo que eferivió la fuerza , no baftava decirlo en 
vida de Plutarco , juzga cap, G rie g o , ni en otra lengua , fi

no

S O Í .R E  LA  U N G V ^  C A S T E L L A N A . '5  

reputación de la lengua Latina fe eftendieífe con 
mayor autoridad por todo el mundo: tanto cuida
do tuvieron de perpetuarla, i hacerla eftimar. 8 

La grande afecion con que los Romanos ama
ron la lengua de fu tierra, fe vee maniñefta en ía 
diligencia> con que procuraron el bien hablar, a- 
pren dien dolo  por arte mui larga i continuo exer- 
cicio: cuyo premio era al fin muchas riquezas que 
con la eloquenda fe ganavan , i las mayo'res digni
dades en la república, que comunmente las alcan- 
zavan los mas eloquentes, m a r c o  t v l i o  , par
ticular gloria de la lengua Latin a, de harto bajo 
lugar lo enfalzó fu buen decir hafta fer el prin
cipal en R om a, i tener a fu cargo algunas veces 
todo el Im perio: por lo qual é l , como bien agra
decido, fue mui amador de fu lengua, i efclare- 
cióla tanto, quanto ella le avia a él ennoblecido. 
Con quanto eftudio i trabajo fe efmeró en ella ? 
que ventaja llevó a los de fu tiempo en hablarla, 
adornarla, i eftenderla? que cofa quedó buena en 
la philofophia Griega que no la pufieíle en el

La-

no erilaL atín a ; de otra fuerte Bernardo A ld erete, Canonigo, 
era en si ninguno , como le de la fanta Iglefia de C ordova, 
colige de Vlpiano , que dixo trata con fuma erudición , co
quetos legados hechos en G rie- mo le fue eftendiendo la len- 
go no valían. Tragm. tic. z •>. gua Latina por todas las pro- 
C u iac. arg. leg. an inutilis. §. vincias que fujuzgaron los R o- 
fin. de acceptil. I. qui eftteftam. manos , en el lib. 1 .  del Origen 
§. -veteres de teftam. de la lengua Cafiellana. D elde

8 Con efecto los Romanos el cap. 9. en adelante, i en 
configuieronque lu lengua con el 14 . i íiguientes prueva que 
el imperio fuele comuni- fue vulgar en Efpana ; i de a- 
cando i  dilatando hafta hacer- qui fin duda vino a liamarfe 
fe caíi univerlal. E l Doctor D . Romance la  nueftra.
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L atin ) 9 quanto fe gloria i fe alaba de aver fido et 
primero que hizo hablar en Latin los philofophos 
Griegos? Todo el cuidado que pufo en faber la 
lengua G riega, no parece que fue para otro fin, 
fino para enriquecer fu lengua con lo mejor que 
en la otra avia. Pues el cotejar de las dos lenguas, 
porque gáne honra la fuya con Ja ventaja , es 
tan ordinario en fus obras, que canfa muchas ve
ces i da faftidio a quien lo * topa tan a menudo. 
Nunca en las Tufculanas acaba de hacer fiefta con un 
vocablo Latino, porque no ai otro que cumplida
mente * le refponda en Griego: i todas las otras ve
ces que fe hace la comparación , ai de ti Grecia, 
qual efcaparas de fus manos, apocada, difamada 
i abatida,

I no fue folamente de Griegos i Latinos afi
ciona rfe tanto a fu lengua, i no bufcar otra para 
eícrevir qualquier cofa , aunque fueifen profun
dos myfterios; que también Jo tienen los Italia
nos de nueftro tiem po, exercitandofe todos con 
gran cuidado en fu lenguage: i aunque laben, los 
que entre ellos fon doctos , el Latin por excelen
cia , efcriven mui poco en efta lengua , i mui mu
cho en la fuya. En Sena ai efctiela publica, don
de fe aprende por lición que fe lee , i por exer- 
cicio que fe hace, la lengua Tofcana, i la gracia 
i primor en hablarla: i eftá efto afsi proveído en 
aquella 3 feñoria, porque la pureza i la elegancia

de

9 En el Bruto hablando z corrcfponda 
de..Celar. ,  ciudad,

i  encuentra,

SOBRE LA LEN G V A  C A S T E L L A N A . “J  

de la lengua, que el tiempo i el ufo fuelen cor
romper, fe conferve entera en algunos, i en ellos 
a lo menos permanezca fin mezcla de otro lengua- 
ge que la enturbie, i de alli mane limpia i clara 
a los demas. El 4 autor del Cortefano mueftra bien 
el celo que aquella nación tiene de ennoblecer fu 
lengua con una larga difputa , de quien deve fer en 
c\h imitado, 'Petrarca o el Bocado , enfeñando an
tes defto a fu Cortefano, S que alli fe inftituye , co
mo fe ha de arrear mucho del bien hablar en fu 
lengua, i preciarfe defto mas que de ninguna otra 
gentileza. Mas para qué es menefter detenernos tan
to en moftrar la eftima que los ingenios excelen
tes de Italia hacen de fu lengua t como fi no tu- 
vieífemos ya libro particular de la propriedad della, 
i de cofas que pertenecen para bien hablarla : el

qual

4 Balthafar Cafiiglioni o to procuró confeguir Lucano, 
C<rjle/lon,  celebre poeta Man- con la fuavidad de V irg ilio , 
tuano. El Duque Vrbino le Su Cortefano , libro de oro, 
envió por embajador a Enri- como le llaman los Italianos,

• que V lII .e n  Inglaterra, i C íe- por la pureza del eftilo i 
mente V II . al Emperador Car- doctrina que contiene , es u- 
los V . para tratar negocios na obra tan acabada , como 
de mucha importancia. E l podia efperarfe de quien tara 
Emperador le nombró O bis- buen papel avia hecho en las 
po de A vila  , pero no quilo cortes de Madrid , Paris , i 
admitirlo , por no hacerle los- Londres. Juan Antonio i C a- 
pechofo al Papa. Murió elle yetano Volpi publicaron una 
prelado en Toledo el ano de nermofa i completa edición de 
M . D . X X IX . Ju lio  C elar Sea- fus ob ras, con la vida elcrita 
ligero en el libro 6. de fu por Bernardino M arlian i, en. 
Poet. prefiere fus elegias a las Padua en cafa de Jofeph Co~ 
de Propercio : i dice que en mino , año de 1733 . 1 .  tom. 4. 
fu Cleopatra le halla m aravi- 5 Lib, 1 .  defde el c, 6. 
llofamente enlazada la alte- haíta el 
za de las ientencias ,  que tan-
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qual compufo el cardenal 6 p e d r o  beiMbo a imi
tación de los que de la lengua Latina y v L io  c e 
s a r .  i m a r c o  v a r r o n  efcrivieron. N o ai aora 
hombre docto en Italia que no le ocupe en efda- 
recer fu lengua con efcripturas graves i de mucha 
fuftancia: i aprenden el Griego i el Latin para tener 
llaves con que puedan abrir los theforos de entram
bas i enriquecer lü vulgar con tales defpojos..

Por efto me duelo yo fiempre de !a mala fuerte de 
nueftra lengua Caftellana , 7 que íiendo igual con to
das las buenas en abundancia , en propriedad, varie
dad i lindeza, i haciendo en algo defto a muchas ven
taja , por culpa o negligencia de nueftros naturales 
eftá tan olvidada i tenida en p o co , que ha perdi
do mucho de fu valor. 1 aun pudierafe efto fufrir
o difsimular, fino oviera venido en tanto menos* 
precio , que 8 bafta fer un libro eferito en Cafte-, 
llano , para no fer tenido en nada : „  Para mi

„  es

6 Se halla en el tom. i .  de campis; non uti fontes anguflis 
la coleccion de fus Obras en fiflu lis , fed  ut /atifsimi amnes*
4. en fol. en Venecia. totis vallibus fluit ; quod Va-

7 También fe queja el D r. bius de eloquentia ornatifsime 
Aldarete en el cap. ultimo de dix it. Multis tamen ac difsim i- 
la citada ob?a de lo poco que libas diverfarum  linguarum <?#- 
fe avia cultivado la lengua ge tur vocabulis, quippe ex parte 
Caftellana , íiendo afsi , que maxima Latina cft, <& Graccas 
710 es inferior: ( fón fus pala- interdum Ó~ Hebraicas dictio- 
bras) a qualquiera de las mas nes incurrit ; faepe in Gothicis 
celebradasi pues en muchas v ir -  haeret; frequentifsime Arabicas 
tudes i partes fe  les aventaja, profert, cet.
Alfonfo García Matamoros en 8 Añade Morales ya quafi. 
iu Apología pro doct. Hifp. Vir. 9 Defpues de las palabras 
hace igual ju icio  de ella. Efl para no fe r  tenido en nada, 
enim lingua Hifpana locuples ¿r feguia Morales en la I .  edi- 
fpeciofa, quae m n fm \t\s  3 fed  cion ; f  fe  tiene ya par van»-

el
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„  es un gran pefar eí de/cuido que nueftros Efpaño- 
„  les tenemos en efta parte, de no preciarnos.de 
„  nueftra lengua, i afsi honrarla i enriquecerla , an- 
,, tes tratarla con menoíprecio i vituperio. Mas an- 
„  tes que paífe mas adelante en efta mi querella, 
„  quiero moftrar dos errores mui comunes de nues- 
„  tros Efpañoles , que fon como fuentes de do m i- 
„  11a todo efte defeuido, i como disfamia de nues- 
„  tro lenguage. Pienfan fin duda vulgarmente nu- 
„  eftros Efpañoles prim ero, que naturaleza enfeña 
„  perfectamente nueftro lenguage , i que como es 
„  maeftra de la habla , afsi lo es de la perfección 
„  de e lla , fin que aya aventajarfe uno de otro en 
„  e fto , porque naturaleza enfeña a todos todo lo que 
„  en la lengua natural ai que faber. De aqui nace 
„  el otro error también mui grande de tener por 
„  viciofo i afectado todo lo que fale de lo común 
„  i ordinario. Eftos con eftas fus dos tan ciegas 
„  perfuafiones , pienfan que todo lo que es elo- 
„  quencia i eftudio i cuidado de bien d ecir, es pa- 
,, ra la lengua Latina o Griega , fin que tenga que 
„  ver con la nueftra, donde ferá íuperfluo todo fu 
,, cuidado, toda fu doctrina i trabajo. Yerran mu- 
„  cho fin duda : porque en lo primero tomemos fo- 
„  la una parte , i no de las mas principales de un 
,, lenguage, que es la propriedad de los vocablos:
„  como es pofsible que fola naturaleza con el ufo

b „  la
el cuidado &rc. pero con la fubftitujrendo que fe tengx, 
adición tan  ̂oportuna de la por pedirlo afsi el enlace del 
I I .  que admitimos en el tex- difeurio : i por la miíma ra
to , le fue precifo mudar lo - zon queda ahora también fin 
lo la exprefion i fe  tiene., alteración.
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„  la enfeñe ? como fin buenos exemplos de hom- 
„  bres, que hablen propriamente, i fin mucha ad- 
„  vertencia de imitarlos, £e puede aprender efta pro- 
„  priedad ? como fe huirá el vicio contrario de im- 
„  propriedad fin mucho cuidado de conocerlo , i 
„  gran recato de evitarlo en la propriedad de la ha- 
„  bla ? fegun efto no avrá diferencia entre un hom- 
„  bre criado defde fu niñez entre m ilicos, i otro, 
„  que íé crió en una gran ciudad, ó en la corte. 
„  m a r c o  t v l i o  dice 1 que en Piorna para enfe- 
„  ñar bien a los niños nobles la pureza i propriedad 
„  de fu lengua Latina natural a todos, en las cafas 
„  principales davan el cuidado de fu crianza a al- 
„  guna matrona parienta principal: z porque en las 
,, mugeres, dice , perfevera fiempre i f e  conferva 
,, mas proprio i mas limpio el lenguage. Para que 
,, pues era efte cuidado ? de que fervia efta dili- 
,, gencia entre gente tan prudente i de tanto mi- 
„  ramiento , fi naturaleza lo fuplia, i avia ella 
„  de hacerlo mejor? Veían fin duda, como fin ta- 
„  les exemplos no fe podia perfeccionar el ufo de 
„  la lengua en aquella parte , i que a faltar lo que 
„  proveían , faltaría el bien que defeavan : i lo mis- 
„  mo es en las formas i maneras particulares de 
„  hablar, que llaman pbrafis , i en todas las otras 
„  partes del lenguage , donde ayudada naturale? 
„  za con el mejor u fo , faca mas ventaja i perfec- 
„  cion. Pues qué los otros, que todo lo tienen

„  en
i  En el dialogo de Claris las Corneliae matris Graccbo- 

Oratoribus rum : apparet filios, non tara ia.
i  E l mifmo Csceron in Bru- gremio educatos, quamin fermo- 

to , c. 58. d ice ; Legimus epifia- >ie. V .Q u in tü ian o ijb< u c ,
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„  en Caftellano por afectado ?■ eftos quieren con- 
„  denar nueftra lengua a un eftraño abatimier.to, 

i como enterrarla viva , donde miferablemen- 
te fe corrompa i pierda todo fu Juflre, fu linde- 

j, za i hermofura: o defeonfian , que 110 es para 
„  parecer, i efta es ignorancia 5 o no la quieren 
j, adornar como deven, i  efta es maldad. Yo no 

digo.que afeites nueftra lengua Caftellana, fino 
Ü'que le laves la cara. No le pintes el roftro , mas 
„  quítale la fuciedad : no la viftas de bordados , ni 
„  recamos, mas no le niegues un buen atavio de 
,, vellido , que aderece con gravedad. Trille cola 

es verdaderamente que fe tenga “  ya por vano el 
cuidado que alguno pone en hablar nueftra lengua 
con mas acertamiento que los otros. Efpanta fin 
duda la infamia de los nombres con que nueftros 
Efpañoles afean efta diligencia i defeo de bien ha
blar en los que lo íienten, llamándolos afectados, 
fingulares, amigos de novedad , ociofos : i por con- 
denallos de una vez con el mayor caftigo , que pue
den darles, los llaman necios. No niego yo que 
no ai muchos entre nueftros naturales, para quien 
es aun 3 poca pena la injuria deftos apellidos, fe
gun lo mucho que pecan en ufar vocablos eftra- 
ños , i nuevas maneras de decir , que pocos entien
den , folo con gana de no parecer a los otros, i no 
con defeo de hablar lo mifmo que ellos con mas 
prudencia i mejor avifo : que es en lo que puede 
uno efmerarfe , i adelantarfe de los demas. Efto es 
de lo que yo me quejo i culpo nueftra nación: que

b z lo
Mui poca.
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lo que fue en todos los Jenguages eftimado como 
cofa excelente i admirable , los Eípañoles no id a 
mente no Jo procuremos, lino que lo tengamos 
por vituperio: i que nunca cefíando de alabar la 
eloquenda i los provechos del bien decir , aya- 
mos negado efta gloria a nueftra lengua : i a vul
to , fin mas diferenciar, condenemos los que quie
ren comenzar a procuraríela , por folo que algur 
nos no aciertan a hacerlo. Es ello lo mifmo que 
haría quien digeífe , que no con venia que m a r - ?  
co  t v l i o  i los otros Romanos eloquentes fe pu- 
Jieflen en fu decir, porque otros, queriendofe es- 
tremar como ellos , i 110 pudiendo alcanzarlo fu 
ingenio ni fu induftria , vernian a parar en fer afec
tados. Como : Porque a p v le y o  tenga tanto de 
afectación en fu decir antiguo idefulado, no que- 
reis que q v i n t i l i a n o  , s v e t o n i o  t r a n q v i -  
l o  , Co r n e l i o  t á c i t o  , i otros femejantes de a- 
quel üglo hablen con elegancia? Si t e r t v l l i a -  
■Notoma fabor en corromper la lengua Latina ufa
da con palabras i propriedades nuevas i condena
das por el ufo, pareceros ha bien que l a c t a n -
CIO , S.  C Y P R I A N O ,  S.  G E R O N Y M O  i OtlOS t a *
Jes pierdan el cuidado de decir bien. Vnos pocos 
Eípañoles necios, que para hacerfe eftimar por.la
bios entre los ignorantes, hablan de manera que 
no los entiendan, han de fer caufá i baftar, para 
que junto con ellos fean condenados todos.los que 
con prudencia procuran hablar bien el Caftellano 5 
Ha de fer común la pena, donde 110 fe comunica 
Ja/culpa? Aquellos folos erraron: porque eftos o- 
tros participan de la infamia de fu errpr í Mui di-

£cn
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ferentes cofas fon en el Caftellano, como en qual- 
quierotro lenguage , hablar bien, i hablar con afec
tación , i en todos el hablar bien es diferente del co
mún. Las mi finas palabras con que t v l i o  decia 
una cofa, fon las que ufava qualquier ciudadano 
en Roma: mas él con fu gran juicio, ayudado deí 
arte i del mucho ufo que tenia en el decir, hace
o ne fea mui diferente fu habla 5 no en los voca
blos i propriedades de la lengua Latina , que todos 
fon unos, fino en faberlos efcoger i juntarlos con 
mas gracia en el orden i en la compoficion , en 
la variedad de las figuras, en el buen aire de las 
daufulas, en la conveniente juntura de fus partes, 
en la melodía i dulzura con que fuenan las pala
bras mezcladas blandamente fin afpereza , en la fu
ria con que las unas rompen i entran como por 
fuerza i con rigor en los oidos i en el animo , i en 
la fuavidad con que otras penetran mui l'efgas i fos- 
fegadas  ̂ que parece que no las metieron, lino que 
ellas fin fentirlo fe entraron. Las palabras con que 
uno fe contentara decir alguna cofa de manera que 
lo entendieffen , el las hará con quitarles i añadir
les , con trocarlas i revolverlas , i ataviarlas con 
iodo aderezo de eloquenda, que demas de dar a 
entender lo que fe pretende, las cojan los oidos 
con mas fuavidad , i enfeñen al entendimiento mas 
labrofamente, i con mas gufto. 3

Del
4 Hace mucho a efte pro- cir -. 'porque, como, dice en la- 

pofíto el diícurfo I.  de los conclulíon de él , fiempre la 
'XV . que imprimió Morales' buena doctrina con aquefta-dul- 
jttntamente con las obras del %ura fe hace mejor : i lo que 
maeftro O liva , fobre lo mu- mucho en ella vale va le  mast 
cho que conviene enfeñar lo fo r  tifiar afsi cúfeñadó.- ’  
buena con ditl^tra de bien de-
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Del otro efecto tercero i mas principal del bien 
decir, que es hacer fuerza a la voluntad i incli
narla a tener por bueno , i feguir con am or, lo que 
fe le perluade, no digo nada; porqué efto no con- 
fifte tanto en el lenguage ni en la elegancia de'l, 
como en las cofas que con el fe adornan , i co
mo “> que fe guiían , para que mejor a la volun
tad le fepan , cevandofe en ellas con el paladar del 
entendimiento, por donde paflan. Dejemos pues to-  ̂
das las otras partes en la eloquencia , i tomemos 
folo lo que toca al lenguage i al primor i la gra
cia que cabe en é l , que llaman elocución los Rhe
toricos Latinos, i toda fe ocupa en elegir las pa
labras , i mezclarlas con tal concierto en lo que fe 
dice, que fe les añada mucho de eficacia, afsi pa
ra reprefentar las cofas que quieren darle a enten
der, como para que con mayor deleite íé efcuchen, 
i fe entiendan con mas afecion. Efta parte del bien 
decir no puede negar nadie, que no es común a 
todas las lenguas, i a nueftraCaftellana con ellas; 
fi no tuvieífe por ventura tan baftas las orejas i tan 
rudo el entendimiento , que no gozaíle de diferen
te fonido en una buena copla, que en una desba
ratada, en una copla , que en vna eferitura fuelta, 
i en un razonamiento bien concertado i fuave, que 
en otro , el qual carecieífe del todo de orden i 
concierto. I quien avrá que diga, que el cuidado 
que fe puliere en afsi adornar nueftro hablar Cas
tellano, no lo ha de defviar mucho del común 
ufo > no en los vocablos ni en la propriedad de la

leñ
ar Omite el que.
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lengua ,que feria gran vicio , fino en efcogerlos, 
apropiarlos, repartirlos , i fuavemente i con diver- 
fidad mezclarlos, para que refulte toda la compo- 
ficion eftremada , natural, llena , copiofa, bien dis- 
puefta i iituada. I efte pulir defta manera la habla 
quan ageno, quan diferente, i quan contrario es 
de la afectación! El cielo i la tierra , lo blanco i 
lo negro, lo claro i lo efeuro, no eftá mas lejos 
de fer una cofa , que eftas dos de juntarfe o pare- 
cerfe. Por tanto no condenemos en nueftro len
guage el cuidado del bien hablar : fino dolámonos 
de ver que eftamos tan fuera de querello i fabello 
hacer, que tenemos por mal hecho aun folo in
tentarlo : i lo que feria gran virtud i excelencia, 
culpamos como vicio i fealdad. Todo efto fin du
da procede de no entenderfe bien , que es lo bue
no i lo mejor en nueftra lengua: que es lo que 
con acertamiento fe léñala i aventaja de lo demas, 
i que es lo que penfando que acierta, para al fin 
en fer conocidamente malo. Como en las virtudes 
quien no tuviere entera noticia deilas, i de la mo
deración en que confiften , muchas veces las terna 
por tales como fon los vicios vecinos, que les pa
recen, i llamará prodigo al liberal, avariento al con
certado en fus gallos , furiofo al valiente , i al tem
pladamente fuerte covarde : terna por prudente 
al que todo fe le paila en deliberar, fin poner en 
execucion nada de lo acordado , i por lubito i mal 
proveído a quien con determinación emprende los 
6 hechos. No de otra juanera en nueftra lengua,

, u.i v • por
6 Añade buenas.:; .
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por no tener tiento ni certidumbre en faber juzgar 
qual es lo bueno , medrofos de aprovar algo , Ge
neralmente tenemos por malo lo que fe diferencia 
de lo común: i afsi el pulirfe bien o mal fiempre 
ha de fer fofpechofo de afectado : i todo fe nos 
antoja tal, lo que novemos qual es, como quien 
anda de noche fin lumbre , que todo lo que 7 topa 
le parece negro. Efta falta de no poder juzgar fá
cilmente en el Caftellano lo acertado viene de fer 
la lengua en sí de tal qualidad , que aunque es ca
paz de mucho ornamento 5 pero recíbelo con gran 
dificultad, porque para que fea dulce i fabrofa la 
compoftura ai un eftorvo grande de muchas 8 par
ticulas , que es impoíible no averfe de repetir mui 
a menudo: de donde fucede íaftidio en los oidos, 
que fin mucho miramiento no fe puede huir. I en 
otras muchas partes también de la elocucion es 
nueftra lengua i fu lindeza dificultofa de alcanzar. 
Mas no es efta la principal caufa, que al fin tra
bajo i diligencia vencerían efta dificultad , i con el 
ufo fe amanfaria lo que ahora efpanta con repre- 
fentarfe quafi impolíble. La caufa verdadera de no 
acertar a decir bien, ni diferenciar lo bien dicho 
en el Caftellano, eftá principalmente en no aplicar
le el arte de la eloquencia , en lo que ella enfeña 
mejorar la habla, no para propriedad, que efta el 
ufo la mueftra, fino para la elegancia i la fineza, 
donde no llega el ufo , i el arte puede mucho fu- 
plir el defecto. Junto con efto faltan en nueftra lea-i

gua
7  *encuentra. llaman , i es 1mpofsibtc no a-
8 ¡¡aniculares de las que ver fe de repetir mui amerindo*
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gua buenos exemplos deJ bien hablar en los libros, 
que es la mayor ayuda que puede aver para per- 
fecionarfe un lenguage: i donde falta el arte, la 
imitación con los buenos dechados alcanza mucho: 
i la excelencia i la gloria de los que parecen tales, 
que devan fer feguidos, incita i enciende a los o- 
tros, para trabajar de hacerfe femejantes, i mere
cer fer con ellos alabados. Quien no entiende que 
es gran pobreza, que cafi no aya ávido en Efpa- 
ña hafta ahora alguna buena eferitura, cuyo eftilo
o genero de decir pudieífe uno feguirlo para emen
dar fu habla, con feguridad que , quando lo ovieífe 
facado bien al natural, avria mejorado fu lengua- 
ge ? Quien podria feñalar muchos libros Caftellanos 
con confianza que leidos i imitados, fe alcanzaría 
perfección ,0  feñalada i conocida mejoría en el ufo 
de nueftra lengua ? Bien entiendo la refpuefta , i 
bien veo que fe me podria dar en los ojos con 
algunos libros, que de algunos años a efta parte 
fe leen con grande aprovacion del pueblo , que 
Jos eftima por mui elegantes. Mas yo hablo con los 
doctos , i con los buenos juicios, que tienen mui vis
ta efta falta, i por mui juila efta queja : i no hago ca
fo de gente vuJgar , que eftima i aprecia algunos efti- 
los por fu güilo , lo qual baila para que no fe tengan 
por buenos. I fialguno me preguntaífe la caufa , poi
que aviendo ávido fiempre en Efpaña, i feñalada- 
mente en nueftro tiempo, íingulares ingenios , i 
muchos dellos bien empleados en las letras , i exer- 
citados en el arte de bien decir, fiempre ha que
dado nueftra lengua en la miferia i con la pobreza 
que antes tenia, fin que alguno le aya focorrido
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con alguna buena efcritura: yo le refp'onderia con 
penfar que acertava , que todo nace del gran me- 
noíprecio en que nueftros mifmos naturales tienen 
nueftra lengua : por lo qual ni fe aficionan a ella, 
ni fe aplican a ayudarla. I no me parece fin duda 
que hafta ahora les ha faltado a los hombres doc
tos en Efpaña excufa defte íu defamor o defcuido, 
por eftar la lengua Caftellana tan abatida i fu jeta a 
fervir en tan viles u fos, que tenian razón de des- 
efperar , 9 que podria levantarfe a cofas mejores i 
de mucha dignidad, quales eran las en que ellos 
quiíieran ocuparla. No fe efcrevia en Caftellano 
lino o 1 fucios amores , o fabulas vanas, quien a- 
via de ofar encomendarle mejores materias í quien 
no avia de temer que efcurecia fu obra la baje
za del Caftellano , ii en ella efcrevia? Como en 
un vafo acoftumbrado antes a fervir en viles ufos, 
nadie querría guardar alguna cofa noble i precio- 
fa : afsi en nueftra lengua, por verla tan mal em
pleada, no avia quien fe atreviefle a lervirle del la.

,, Sucedió en nueftra lengua fin duda lo que 
„  s a n t o  a g v s t i n  dice de la mufica , que em- 
„  pleada fu excelencia en cofas viles fe abate tan- 
„  to aqi~lla divina arte, que pierde la alta digni- 
j, dad, con que puede afsi fer llamada. “  Dioge
nes 1 un dia tomando en la mano un unguento 
mui olorofo, i guftando fu íuavidad , dixo : M al a- 

yan los hombres 3 fucios i efeminados, que por ufar 
mal de cofi tanpreciofa , han hecho que los hombres

’vir~

9 Omite el que. 
I -vanos.

z Eaercio en fu yida.
3 desboncftos.

virtuoíos no puedan honejiamente gozar della. Mal 
avan , podríamos también decir con mucha razón los 
Efpañoles, quien aciviló tanto nueftra lengua, que fe 
pierda el buen ufo della , por eftar mal ufada* i como 
de efe lavo infame nadie ofe fiarfe della. Mas fi todos 
con efte miedo huyeran nueftra lengua , como coía 
mal inficionada , no folamente fuera efte mal muí 
<nave , mas aun fe hiciera incurable, i fin elpe 
m iza de remedio. No pudiera fe r  curada la en
fermedad, 11 todos temieran llegarfe al paciente.
I como podía venir a no temerle el peligro , lino 
viendo que avia hombres cuerdos que lo menos - 
preciavan í Menefter fue que algunos vencieüen es
te temor * o lo menofpreciaífen , i dieflen a enten
der a los demas con fu exemplo , como avian de 
librar nueftra lengua de la miferable fervidumbre 
en que viles hombres la tenian , no rehufando de 
hacer lo que hombres fabios ya hacían. Deflos ha 
ya ávido algunos en nueftro tiempo , que con escre- 
vir en Caftellano cofas 4 de buena doctrina, ador
nándolas con el cuidado de bien decir, han abier
to la puerta a todos los Eípañoles doctos , para 
que de aqui adelante eftimando en mucho nueftra 
lengua, que veen ya mejor inclinada, i capaz de 
todo 5 aderezo de eloquenda , todos fin miedo le le 
e n tre g u e n , i en breve llegue alertan  copiofa i tan
6 g a la n a , como , fino le faltan fus naturales , puede.

^ La hiftoria Romana , i mucho de la antigüe
dad Latina i Griega hablan ya hermofamente i con

c z Sran

* i lo 4 cofas graves , «- 5 ornamento.
*or4 pdoU s. « ennoblecida.
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7 gran propriedad i limpieza el Caftellano en los 
s dos libros de p e d r o  m e x i a  : de cuya mucha 
doctrina i gracia en el decir harto feria bueno que 
yo bien guftaíle , fin que me atreva a alabarla co-* 
mo merece. Ya las cofas antiguas de Eípaña , Ta
cadas de las tinieblas i eícuridad en que eftavan, 
tienen mucha luz, no íolamente con la diligencia 
increíble del maeftro 9 f l o r i a n  d e  o c a m p o  , fi
no también con fu copiofo i agudo genero de de
cir , donde la abundancia, diferenciada con una fu
tileza cuerda i mui medida , atavia prudentemente 
el Ienguage. El eftilo familiar de 1 H e r n a n d o  

d e l  p v l g a r  en fus cartas, quien no lo alaba, i

go-
7 Om te gran. ¡n hifloria , et quodammodo , ut
8 Omite dos , fin duda, Quinctilianus de MeQ'ala dixit,  

porque entonces íolo aludía a prae fe ferens in dicendo nobili-  
íiis Ce fa r es i £i la Silva de tmi-  tatetn fuam . cct,
ría lección , pues en la primera 9 Florian de Ocampo, tam- 
íe  elcrive la hiftoria Romana bien chronifta de Carlos V . 
j  ^ daS ûs Emperadores, merece mucha alabanza , por 
delde Ju lio  Cefar hafta nueftro aver emprendido la vafta o- 
Carlos V . cuyo chronifta fue: b ia de la chronica de Efpa- 
i d e  quien dejo empezada la ñ a , deque dejó cinco libros, 

if13 ; 1 en ultima trata que manifieftan fu grande e- 
muchos puntos de erudición ru d icion : pero no puede per- 
G riega i Latina. Ademas es- donarfele el aver dado cre- 
crivió unos Dialogos , que dito a las coníejas del fingi- 
compiten con los de Luciano, do Berofo , ni el plagio de 
1 tiaduxo la Parenefisáe  H o- la obra del mefmo aífunto que 
crates. Alfonlo García Mata- dejó Don Lorenzo Padilla fu 
moros en íu Apología pro doct. antecellor. V . D . Jofeph Pe- 
H fp. v ir .  habla afsi de fu es- llicer en la Bibliotb. de fus es-

,° • Petrus ̂ Me f i a s  eques His- critos p .io ? . i en el prologo al 
palenfis , quinuper e v iv is  non libro 1 .  d é las  Antigüedades de 
p ie  magna bonarum litterum Efpaña de Padilla que publicó. 
factura commigravit, inflar am- 1 Hernando del Pulgar , Ua- 
Ttis leniter labentis fedatus fluit. mado afsi del nombre de fu 
p d tln  eft et valde circumjectus patria cerca de Toledo , 1 Se

ñor
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goza en él mucho del donaire que en las epiftolas 
de los Latinos fe fíente \ El mifmo en la hiftoria tie
ne harto primor, i en imitar en ella los Latinos, i 
tomarles iiempre preñado algo a fu propofito, le 
fuccdió dichoíamente. El Cortejarlo no habla me
jor en Italia donde nació, que en Efpaña, 1 donde 
le moftró b o s c a n  por eftremo bien el Caftellano,

El
ñor del Solar , fue chronifta 
de los Reyes Catholicos. Es- 
crivió  fu Hiftoria , impreila 
en Zaragoza 1557 . en fo lio , 
la qual traduxo Antonio Ne~ 
brija  al Latín i la publicó por 
fuya Xanto N eb n ja  : Los lia
ros varones de Efpaña , i trein
ta i dos cartas eferitas a dife
rentes perfonas : i unos i otras 
defpues de varias imprefíones 
fe hallan con la veríion Latina 
entre las Epiftolas de Pedro 
Martyr de Angleria publicada 
en Amfterdam por los Elze
virios I J7 0 . Tengo la Coronica 
llamada las dos conquiftas del 
Reino de Ñ apóles, donde fe  
cuentan las altas i heroicas v ir 
tudes del Serensfsimo Principe 
Rei Don Alonfo de Aragón con 
los hechos i hazañas m aravi
llo fas que en p a \ i  en guerra hi- 
■%o el Gran Capitan Gonzalo Hcr- 
7iande%_ de Aguilar i de Cordo- 
v a , cet. eferipta , como fe di
ce antes de la introducción, 
apedazas como acaescieron por 
Hernando Percude! Pulgar, Se
ñor del Salar. En Zaragoza en 
cafa de Aguftin Millan r j jp .  
fo lio . Don N icolás Antonio 
nos da noticia 3 que la Corá

nica de Don Enrique IV. de 
nueftro autor eftava MS. en la 
librería de fu amigo el erudi
tís im o  Marques de Mondejar, 
i la Hifloria de los ~Reyes Moro"! 
de Granada en la de D . A - 
dam Centurión Marques de 
Eftepa. También fe atribuye a 
Pulgar la gloífa de las coplas 
de Mingo Rebulgo. Lucas Ma
rineo de Sicilia  en el lib . 7 , 
de laúd. Hifp. le alaba al'sií 
Ferdinandi Pulgarii eloquentit  
atque moralis philofophia ma
gna fu it ac laudabilis. Siquidem  
fermone Hifpano plura edidit 
eleganti facundia &  uberrim i 
dicendi copia. In eo enim opere, 
quod de v ir is  illuftribus inferi-  
p fit , plurimum &  ingenii <& 
doctrinae &  feribendi artis os
tendit. Permulta quoque memo
ratu digna compofuit , in qui
bus magnam quidem laudem pro
meruit.

z Qiian apreciable fea es*- 
ta traducción dei Corte fana 
hecha por Bofcan , lo mani- 
fiefta GarcilaJJ'o de la Vega, 
varón de exquiíito ju icio  , en 
fu carta a Doña Geronyma 
Palova de Alm ogavan , que 
eftá al principio de efta obra

en
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El mifmo hizo a nueftra poefia no dever nada en 
la diveríldad i mageftad de la compoftura a Ja Ita
liana, fien do en la delicadeza de Jos conceptos i- 
gual con ella , i no inferior en darlos a entender 
i efpreflarlos, como alguno de los mifmos Italia
nos confieífa. I no fuera mucha gloria la de nues
tra lengua i fu poeíia 3 en imitar el verfo Italiano, 
fino mejorara tanto en efte genero + g a r c i l a s s o
D E L A  V E G A  , lllZ  m ili

en ambas ediciones de 1*49. 
en 4. i  de Anvers de 1574. 
en 12 . en donde defpues de 
afirmar que es tan dificultóla 
cofa traducir bien un libro , 
como hacerle de n u ev o :,,  dio- 
,3 fe (d ic e)  Bofcan en ello 
, ,  tan buena maña , que ca- 
, ,  da vez que me pongo a leer 
, ,  elle fu l ib r o .. . no me pare- 
, ,  ce que le ai efcrito en o- 
, ,  tra lengua. . . Guardó una 
, ,  cofa en la lengua Caftella- 
, ,  n a , que mui pocos la han 
3, alcanzado , que fue huir de 
3, la afetacion , fin dar confi- 
■33 go en una fequedad : i con 
3, gran limpieza de ellilo  usó 
3, de terminos mui cortefa- 
3, nos , i mui admitidos de 

los buenos oidos , i no nue- 
„  vos , ni al parecer defufa-
5, dos de la gente. Fue de- 
3, mas dello mui fiel tradu- 
33 tor , porque no fe ató al 
, ,  rigor de la le tra , como ha- 
„  cen algunos, fino a la ver- 
, ,  dad de las fentencias ; i por 
„  diferentes caminos pufo en 
, ,  ella lengua toda la fuerza 

i el ornamento de la  otra.

elclarecida de nueftra na
ción,

3, (Ita lian a) : i afsi le dejó 
3, tan en fu punto , como le 
3, halló , & c . Bofcan merece 
también un lugar mui diftin- 
guido en el Parnaflo por la 
excelencia de fus poeíias: i 
por fer eftrangero en la lengua, 
merece mayor alaban%a , i fe le 
deven perdonar algunos defeui- 
dos en las voces , como dice 
Don D iego de Saavedra en fu 
excelente Repiiblica Liter.

3 Ludovico Dolce en el 
Apología del A n o ílo .

4 Gtrcilaffo mereció con 
razón fer llamado el principe 
de nuellros poetas. Sus Sone
tos fon graves , lus Canciones 
de eílilo  luavilsim o, i \asEclo- 
gas eftan eferitas con una na
turalidad , que 110 tienen igua
les en nueftra lengua , i Ion 
comparables a las de Theocri
to i V irg ilio . En toda la obra 
fe admira el ingenio maduro 
del autor (aunque no lo era fu 
edad , pues murió de 33 años) 
i una feliz i cali continua imi
tación de V irg ilio , Horacio , i 
otros modelos de la antigüedad 
enriqueciendoíe con fus penfa

nu-
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cio n , que ya no fe contentan fus obras con ga
nar la victoria i el defpojo de la Tofcana , fino 
con lo mejor de lo Latino traen la competencia, 
i no menos que con lo mui preciofo de V irgilio 
i Horacio fe enriquecen. Pues mucha parte de la 
p'iilofophia en las obras del maeftro * v e n e g a s ,  
hombre de grande ingenio i infinita Jicion , la te
nemos con harta elegancia i pureza en el lengua- 
ge , fino es donde fe la eftorvan los vocablos es- 
traños con que fe han por fuerza de decir Jas co 
fas que trata. „  Mas ha de cinqucnta años que fe 
„  imprimieron en Caftellano g los libros de b oe- 
,, c ío  seVER.1N 0 del Coyifudo de la philofophia

„  en
m ientos, como lo mueftra con 
mucho acierto el maeftro Fran
cifco Sánchez de las Brozas en 
fus cuíiofas notas a nueftro 
poeta , a quien ademas de es
te principe de los gramáticos, 
iluftraron eruditamente Her
nando de Herrera, poeta llama
do el divino  , i D. Thomas Ta- 
mayo deVargas. I  íe haria gran 
fervicio a la república litera
ria 3 fi fe imprimiera nueftro 
autor con Jas notas enteras de 
ellos tres eruditos.

? Alexia Venegas de Bufto, 
natural de Toledo : en fu ju 
ventud fe aplicó con mucho 
aprovechamiento a la Theolo
gia que deipues abandonó, to
mando el eftado del matrimo
nio, i abrió alli efcuela de len
gua Latina. El mifmo Mata
moros habla con mucho elo-

Vtrum non folum humanioribus 
litteris in primis eruditum , fed  
etiam in Jludio Theologiae v e r -  
falum . N icolás Antonio , Ver
naculi fermonis eloquentiam , 
qua quidem meruit difertifsim is 
adnum erari, va ria  atque utili 
eruditione plurimum commen
d a v it '. confilium fiquidem Cice
ronis aemulatus , philofophiae 
tam facrae quam naturalis do
ctrinam patrio idiomate fam ilia
rem fecit no/iris hominibus. De 
fus obras tratan el mifmo A n
tonio , i Mayans en el Specim. 
Biblioth. Maians.

6 Dice efto para diftin- 
guir ella traducción de otras 
que avian precedido , como 
la de Antonio Ginebreda de la. 
orden de Predicadores de Bar
celona , que fe imprimió jun
tamente con el Vergel de con

gio  de él en Tu A p o lo g ia , i folachn  en Sevilla"por M ei- 
bepulveda Epift, le llama nardo Vngut Alemán en 14*9.

«n
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„  en un tan buen eftilo, que qual quiera que tuvie- 
„  re buen voto , juzgará , como eftava mejor en 
„  nueftra lengua que en la Latina. Pues f r a n c i s -  
,, co C e r v a n t e s  d e  s a l a z a r  imprimió quan- 
„  tas cofas ai de las dos philofophias , fin otras 
,, mui buenas de diverfas difciplinas, clara i agrá- 
„  ciadamente dichas , que nadie de ellas podian 
„  eftar bien en nueftra lengua. I efto es de algu- 
„  nos años atras, que ahora ya tenemos las obras

en

en fo lio , i fegunda vez por 
Juan Varela de Salamanca, 
yecino de Sevilla  , también 
en fo l. En la prefación cita 
el traductor a otro que ro
manzó a Boecio , el qual lo 
enderexa al Infame de Mallor
ca. Fr. Alberto de Aguayo, 
de la orden de Predicado
res hizo ella verlion alaba
da por M orales, que fe dedi
có al Conde de Vreña Don 
Ju an  Tellez Girón , por eftilo 
nunca ante vifto en Efpaña. 
Con efe¿lo el verfo del au
tor eftá en verfo : i la p io
la  defde el principio hafta el 
fin , fuera de algún paífage, 
puede reducirfe toda a v e r 
lo  , que llaman de arte me
nor. La mifma dedicatoria 
empieza afsi :

Como las inclinaciones 
i cuidados de los hombres, 
mui magnifico feñor, 
fean mui diferenciados , & c . 

I  la profa primera :
Eftando en efta congoja, 
i  ¿enfunda de efcrevjr

»>

mis tríflet quejas llorando,  
v i  que eftava una. muger, 
encima de mi cabera, 
de mui reverendo gefto.

Y o eftraño que ni Ambrollo dff 
M orales, ni el autor del dialo
go de las lenguas publicado por 
D . Gregorio Mayans ( a quien 
deve mucho la lengua Cafte
llana i toda Efpana) en fus 
Orígenes , no advirtieren efte 
defecto. Con todo es pura i 
exacta efta traducción, que fa- 
lió  en Sevilla  ano de i j n ,  
en 4. De las que avian pre
cedido a la fuya , dice Aguayo,  
que no fue tan maltrado Boe
cio de fus enemigos , quanto fu  
libro de fus interpretes. Des
pues acá fe han aecho otras. 
La de Eftevan Manuel Villegas 
impreíTa en 8 . es elegante , i 
merecería mayor aprecio , fi 
fuera mas exacta , elpecial- 
mente en lo que toca a los me
tros. Tengo una MS. en 4. fin 
nombre del traductor , dignis- 
fima de yer la luz publica.
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en Caftellano del 7 p. f r .  l v i s  d e  g r a n a d a ,  
„  donde, aunque las cofas fon todas celestiales i 
*’ divinas, eftan dichas con tanta lindeza, grave- 
J, dad i fuerza en el decir, que parece no quedó 
„  nada en efto para mayor acertamiento. I 8 en 
eftas obras que efte prefente volumen contiene (por
que ya vengamos a decir dellas) quantas cofas ai 
de las dos philofophias moral i natural, fin otras 
muchas i mui buenas de diverfas difciplinas, cla
ra i agraciadamente dichas , que nadie penfara 
podian caber en nueftra lengua > i afsi pueden co
mo las que m ejor, fer exemplo , para que nadie des
maye en ella. Dejo el Apologo i la obra de l v i s  
v i v e s  , que ellas fe tienen configo fu precio i fu 
lo o r: i bafta leerlas para como merecen eftimarlas.

Vengo al ‘Dialogo , * que aunque tiene tam
bién él harto manifiefta fu eftima i fu valor , 1 i 
(como mui bien dice f r a n c i s c o  C e r v a n t e s  

en el prologo) eípanta con miedo de hacerlo dig
namente al que quiere con afecion alabarlo: mas 
por fer cofa propria m ia, i a quien devo encaré

is ci-

7 De efte infigne varón, al Mro. F. Litis de León, a quien
honor de la orden de Santo Nicolás Antonio da la prefe-
Domingo i de toda Efpaña, fe- rencia fobre todos en el es-
rá efeufado hablar, quando fus tilo Caftellano : i yo no dudá-
obras llenas de piedad i elocu- ra darfela también en el verfo .
encia andan en manos de todos: 8 Defde I en eftas obras,
i poco ha acaban de imprimirfe hafta vengo , lo omite Morales
las Caftellanas mui correctas, en fu I I .  edición del difeur-
i cotejadas con las primeras lo , porque no le hacia en-
imprefíones en Madrid ano de tonces al cafo.
17 7 1 .  en ?. tomos en 4. i las 9 de la dignidaddelbom brt.
Latinas con igual cuidado en r omite defde f ctitia ¡u s -
ya le n c ia . Pudiéramos añadir ta alabarla.
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eido amor por el  deudo , diré folamente d é l, que 
es  del maeftro o l i v a  , con que fe concluye co
mo en fuma todo lo que en particular no fe po
dria referir. Que pues hablo aun en tiempo que 
viven muchos, que lo conocieron por uno de los 
mas fe rulados i admirables ingenios que Efpaña ha 
renido, feguro puedo quedar que alabo harto fu 
obra , con folo decir cuya es. Principalmente pues 
los mi unos, que le conocieron por eftremado en 
todo genero de difciplinas, i por hombre pruden- 
tifsimo i mui virtuofo , faben quanto fe pulió en 
fu lengua, quanto le fue aficionado : i como es- 
tava todo puefto en dar a entender el mucho 
fruto de primor que podria producir fu fertilidad, 
fiendo bien cultivada. „  No fe puede dar del todo 
„  a entender quan grande fue el amor , que tuvo 
„  a nueftra lengua, mas entiendefe mucho quando 
„  fe confidera , como un hombre , que tan aventa
jadam ente podia efcrivir en Latin, i hacer mu- 
,,  cho mas eftimadas fus obras, por eftar en aquella 
„  lengua, haciendo lo que los hombres doctos co- 
,, munmente hacen: no quifo fino efcrivir fiempre 
„  en lenguage Caftellano, empleándolo en cofas mui 
„  graves con propoíito de enriquecerlo con lo mas 
„  excelente , que en todo genero de doctrina fe 
,, halla. De otra manera también fe puede mucho 
„  encarecer efte fu am or, que el maeftro o l i v a  
„  tuvo a nueftra lengua Caftellana con deleo de en- 
„  noblecerla : fue hombre gravifsimo i de fingular 
,, autoridad , mui celebrada i reverenciada de todos 
„  los que lo conocieron : i por ella mereció pri- 
„  mero fer Rector en la Vniverfidad de Sala man-
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„  c a , cargo , que no fe da fino a hijos de feño- 
„ r e s ;  i defpues poco antes que murieífe, ya es- 
„  tava feñalado , como es notorio , para fer maes- 
„  tro del Rei nueftro feñ or, que entonces era ni- 
„  ño. Pues con toda aquella infigne autoridad , i 
„  con toda aquella excelente grandeza de fu inge- 
,, nio i de todo fu fer , i con todo el menofpre- 
„  ció en que veía fer tenida nueftra lengua Cas- 
„  tellana, nunca dejó de apreciarla , nunca dejó 
„  de efcrivir en ella, i nunca perdió la efperanza 
,, de enfalzarla tanto con fu buen decir , en que 
„  crecieífe mucho en eftima i reputación. “  Para efto 
fe exercitó primero en trasladar en Caftellano algu
nas tragedias i comedias Griegas i Latinas : z las 
quales andan ya dos impreífas , por venir defpues 
con mas ufo a eferevir cofas mejores en philofo- 
phia, cuyas partes principales deíeava comunicar 
a los de fu nación, en eftilo que las hicieífe mas 
guftofas i aplacibles, i la mageftad de ellas no fe 
defdeñaífe del. Comenzó por efte dialogo del hom
bre , 3 i ya eferevia otros dos del ufo de las ri
quezas , i de la cafiidad , i afsi profiguieraa to io  
Jo  demas , fi la muerte, termino * de las cofas hu
manas , no Je atajára. „  Porque aviendo muerto 
„  aun no de quarenta años, no tuvo lugar de cum-

d z , ,  pl i r

z Omite ¿ w  en la fegun- ban de reimprimlrfeen el tom. 
da imprefsion. En el Indice V I. del ParnaJJo Efpañol: ani
de la Real Bibliotheca fe cita bas fon en piola : i afsi fuera 
la venganza de Agamenón ( que del iníKtuto de aquella coiec- 
fe ha defaparecido) imprefía cion. 
en Sevilla 15 4 1 . en 4. Efta 3 i la dignidad de él. 
m ilm acon Ia Hecuba trifte aca- 4 Añade univerfal.
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„  plir fus altos defeos, que de ennoblecer nueftrá 
„  lengua Caftellana tenia. Que cierto, fi viviera, 
„  muchas cofas otras dejára femejantes a efte T)ia~ 
„  logo de la dignidad del hombre , que con tanto 
„  contento i admiración fe ha leido fiempre en Es- 
„  paña. 5 Las otras cofas, que fe pondrán con él, 
„  no tendrán la mifina mageftad en la materia, mas 
„  no les faltará nada en la lindeza i gravedad del 
„  lenguage , dos cofas tan proprias i particulares del 
„  autor , que todos los que con buen juicio has- 
„  ta ahora las han leido , fienten no hallarfe fe-: 
,, mejantes en nadie. Por lo qual fon dignifsimas 
„  de fer leídas i eftimadas, como hafta aqui las 
„  que andavan impreífas fe han leido, i fido en 
,, mucho tenidas- Algunos, que no las alcanzan 
„  a guftar como deven , les parecen indignas de 
j, un autor tan grave i de tanta ieveridad : mas 
„  yo no puedo dejar de tener en mucho lo que

al maeftro mi feñor le vide eftimar , i escri- 
„  virio aun en los poftreros años de fu vida. I 
„  los hombres de grande ju icio, aun en todo a- 
„  quello hallan al maeftro o l i v a  , i le gozan alli 
, ,  con gran contento. 6

He h o lg a d o  m u c h o  q u e  a y a  c a íd o  e fte  d ia
lo g o  en  m an o s d e f r a n c i s c o  C e r v a n t e s  d e  
s a l  a z a r  ,  n o  fo lo  p o rq u e  fe  p u b liq u e  , i g o 

ce n

y Eftas palabras Folo con- s  Aqui da fin de nueftro 
vienen a la imprelion de las autor en la poftrera edición, 
obras de Oliva. : pero ya he- Lo demas lo om ino , como 
«ios expuefto la caufa de no que folo convenia al tiempo 
om itir nada de efte difeurfo que fe imprimía efte oiieur- 
de Morales 3 fegun ya ahora. ío con las obras de S a la ^ r .
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Cen todos del, fino aun porque íe publicara i go- 
záran del con tan buena com pañía, como él le 
dio en lo añadido. En lo qual es grande el abun-í 
dancia de las cofas que coge i ayunta : i no es me
nos agradable la propriedad i copia en el lengua- 
ge. En fin es todo como falido de una fragua de 
ingenio vivo, prefto, fértil i mui bien labrado, qual 
en todas eílas obras fuyas fe mueftra, con que da 
buen teftimonio de fu mucha doctrina i gran pres
teza , con facilidad i deíenvoltura en el decir, qual 
pertenece para mezclar la fuavidad con el prove
cho. I de aqui adelante tengo efperanza que ha de 
mejorarfe mucho el Caftellano con el ayuda de fe- 
mejantes libros. I íerá para efto gran parte j o a n  

d e  RROCARCon fu oficina y de donde nunca ha con- 
lentido hafta ahora falir libro alguno, ni en otra 
lengua , ni en Caftellano , de los vanos i inútiles que 
fe ufan, 1' la tiene fiempre ocupada en imprimir 
los que para el buen ufo de la vida i de nueftra 
lengua fon mejores : que íe puede bien fiar de el 
libro en Caftellano imprcíTo en íu cafa, que trae 
algún notable provecho» I fi hafta aqui fu buen 
celo chriftiano, i el defeo del común provecho le 
ha puefto en efta voluntad , adelante lo confirma
rá mas con los hechos, afsi que fea del favore
cida nueftra lengua con buenos autores, icón  es-: 
te aliento i focorro todos fe animen a procurar 
fu mejoría i perfecion.

ER-
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rí>. Un. 4. Mausolo. 37 .11 . uviesse. 38. i f .  han endurecido; 
JL  39.26. dinidad. 42. ult, a los que. 68.14. contemplación, diría 
mejor complexión. 78. 3. luego. 83. Not. col. z. i los que tenian hi
jos. 83. 20. uviere 9 f. 1 1 .  veáis. 142. 26. dañosa. 144. 22.exercita- 
rá. 148. 2. aborreceremos. 14?. N. c. 1 .  3. i 4. es ciudad mui an
tigua. 164. Aro?. c. z. »//. <g«<? rico se salve, 16 ; .  Not. col. i .  anís  ̂
168. 1 . hablado.

En el Prologo de Venegas.

P. V III. 8. Not. col. 2. 7. Henares.
En el Apologo.

P. 10. Not. c. 2.17. a D eyanira.13. limpiareis.26. 4. pudiere 28.f. 
están ataviadas. 34. 6. informados 43. 8. escuchas. 44. 7. Acrecienta, 
j 3. 1 . pues a ella. 69. 6. que ellos. 87. 2 1. materia. 93. 27-28. 
aquellos eran. 102. N. c. 1 . 5 .Creta. 106.7. de edificar. 109.3. se iva.

En la Introducion.

P. 3 1. 18. aplacible. 57. 1 1 .  los pides. 66. N. c. 1 . 4. a todos.

In Introductione.

P. 118 . 12 . negligatur.n9. 30. celeriter. 120. 22. perditus. 127. 
y. noxiis. 126. 9. acuitur. 133. 20-21. petendi. 37 .&  graviores. 13?. 
19 . septa. 136. Lv.lt. occupavere, i j i .  22. ignaro. 15-2.10. vult. 174. 
14. humani, i j j ’» y» patcntissima. ¿ i  N. nutn, 7. certissima ¿idaecst
&  brevissima. 160. i . obiurgationis amarori. 22. quiddam. i«9 .ir . 
illa. 12. quae. 172. 29. pro. i73- *1- stratagemata. 30. imploran
dam. 174. 18. segnitiem. 22. qua.

N O T A . Otras erratas avrá del autor, o nuestras, que el letor 
podrá emendar por sí fácilmente ; pero deve advertir que no lo son 
los antiguismos que de proposito se han conservadocom o entra 
por entrad : dejá por dejad: verná por vendrá: gu.vte por guárdate: 
esto por estoi: caxca, moxquito, secaces ^sequaces) labrios&cc. A  veces 
se halla suprimida la proposicion ¿  si tiene antes o despues vocal: 
como acostar por a acostar, o se juntan dos palabras, qu:s, quel, por 
que es, que el. Algunas expressiones que nos parece están corrompi
das , se han dejado según estavan : como en el Dialogo pag. roo. r. 
lever de la fuente Parnasso: deveria decir del Parnasso, p. ifo . 13. 
con que quiera : tal vez mejor con qualqwera. p. 17 1 . 1 . que es mu 
claro lo que aca decimos: parece se ha de leer : que es mas claro qui 
lo que aca decirnos, p. 97-18. o la si hacemos, por o si la hacemos. &c. 
Tampoco se ha querido emendar el que Cervantes atribuye a S. Pa- 1 
t ío  el dicho común:Caritas bene ordinata incipit a sernet ¡pso.VALE.
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P O R  F R A N C I S C O  C E R V A N T E S  

D E  S A L A Z A R .

TEndofe a paííear Antonio a una parte del campo, 
donde otras muchas veces folia venir , le ligue 

Aurelio fu amigo : i preguntándole la caufa por que a- 
coftumbrava a venirfe a l l i : 1 Antonio le refponde , que 
por amores de una íeñora , fin la qual no defeava v i
vir. M aravillado defto Aurelio , como el que no podia 
concebir vanidad de Antonio , le ruega le diga el nombre,
li por celos no le quiere callar. Antonio dice que Sole
dad fe llama. D e aqui toman ambos ocalion para hablar 
de la foledad. I  tratando por qué es tan amada de to
dos , i mas de los mas fabios : entre otras razones Au
relio dice , que por el aborrecimiento que configo tie
nen los hombres de s í ,  por las miferias i trabajos que 
padecen 2 , por elfo aman la foledad. Pareciendo mal es
ta razón a Antonio , por no aver criatura mas exce
lente que el hombre ; ni que mas contentamiento de- 
va tener por aver nacido , dice : que le provará lo con
trario : i anfi determinados de difputar de los males 
i  bienes clcl hombre , para mas a placer hacerlo , fe van 
hacia una fuente : 3 junto con ella eftava un viejo 
llamado Dinarco con otros eftudioíos , i entendiendo la 
contienda , i conftituido por juez della , manda a Aure
lio  que hable prim ero : i luego Antonio diga fu pare

cer
r Ambrofio de Morales mu- mitiendo lo d em as del medio, 

dó algo de efte argumento. 2 Omite por ejj'o.
Defpues de alli íigue 3 comien- 3 Dice : Junto a ella ha- 
xana hablar de la foledad } o- Han un viejo mui fabio llamado.



cer, 4  prometiendo él de dar la fentencía, de Io q u a l, des
pues de oidos los dos , fe arrepiente : i folo por no 
dar fu parecer a la clara , trata la mefma m ateria, di
ciendo cofas nuevas al mifmo propofito. Finalmente 
quedando el hombre por lo m ejor de lo criado , ha
blando en otras cofas fe van a cenar a la ciudad.

4 D efde aquiíigue M ora- verd ad  i chrifiianamente de
les : Aulendoles oido D inarco, v ia  , avlendo fuflentado Au- 
ju^ga en breve de la dlgni- relio lo que los Gentiles co- 
dad del hombre ,  lo que ton mmmente del hombre fentian.

D I A L O G O

D E L A

D I G N I D A D  DEL HOMBRE.
I N T E R  L O C V T O  R E S .  

AVRELIO. ANTONIO. DINARCO.

V Iendote falir, Antonio , hoi de la ciudad, te 
he feguido , hafta ver eñe lugar, do fueles 
tantas veces venir a paflearte folo : porque 

creo , que digna cofa ferá de ver lo que tu con tal 
coftumbre tienes aprovado. A N T . Efte Jugar , Aure
lio , nunca fue ta l, ni de tanto precio, como es ago
ra , que eres tu venido a el. A V R . Nadie puede dar
le mejoría , íiendo de ti anticipado. A N T . No quiero 
r-efponderte , por no darte ocaílones de lifongearme; 
fino quiero moftrarte lo que eres venido a ver. Mira 
efte valle quan deleitable parece : mira elfos prados 
floridos , i ellas aguas claras , que por medio corren, 
verás eíTas arboledas llenas de ruiíeñores i otras aves, 
que con fu vuelo entre las ramas i fu canto nos delei
tan , i entenderás, porque fuelo venir a efte lugar tan
tas veces. A V R . Hermofolugar es efte, i digno de 
fer vifto : pero yo foípecho, Antonio , que otra coía 
bnfeas tu , o gozas en efte lugar , porque fegun tu 
eres fabio i de mas altos penfamientos, bien sé que 
eflas cofas íenfuales ni las amas , ni las procuras. Por 
eílo yo te ruego, no me encubras las caufas de tu ve-

A  ni-

Loa dc4 
campo.
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nida. AN T.Pues afsi lo quieres', fabe que en eílos va
lles mora una que yo mucho amo. A V R . Agora veo, 
Antonio, que has gana de burlarme. Dime , yo te 
ruego , que tienen que hacer los amores con tu gra
vedad , o las vanidades con tu fabiduria ? A N T . Ver
daderamente , Aurelio , anfi es como te d igo , que 
en aquefte valle mora una , íin la qual yo por la vida 
me daria poco. A V R . Grande deve fer fu bondad i 
hermofura , pues a t i , que menosprecias el mundo i 
fus deleites, te traen enamorado, con cobdicia de 
verla , o alcanzarla. Dime almenos, 1 yo te ruego, 
fu nombre, (i por zelos no me la quieres moftrar. 
A N T . s o l e d a d  fe llama. A V R . Yo bien fabia, 
Antonio, que algún myfterio tenían tus am ores: eífa 
tiene otros muchos amadores, como fabes: i pues es 
anfi , yo te ruego que me declares , qual es la caufa a 
tu parecer, porque los hombres aman la foledad , i 
tanto m as, quanto fon mas fabios. A N T . Porque 
quando a ella venimos alterados délas converfacio- 
nes de los hombres , donde nos encendimos en va
nas voluntades, o 2 perdemos el tino de la razón, 
ella nos fofsiega el pecho, i nos abre las puertas de 
la fabiduria , para que fanando el animo de las heri
das que recibe en la guerra, que entre las contiendas 
de los hombres trae, pueda tornar entero a la bata
lla. Ninguno ai que viva bien en compañía de los 
otros hombres, íi muchas veces no está folo a con
templar, que hará acompañado: porque como los 
artífices pienfan primero fus obras , que pongan las

ina-

2  EL MAESTRO OLIVA DIALOGO

i  Om’te Morales en fu edi- go , por evitar repeticiones,
cion de efte dialogo ,yo  te rué- z Efcvive el miimo perdimos.

minos en ellas, afsi los fabios antes que obren, han 
de penfar primero , que hechos han de hacer, i qual 
razón han de feguir. I fi efto conílderas, verás que la 
foledad es tan amable , que devenios ir a bu icaria, do 
quiera que la podamos hallar. A V R . Bien veo , An
tonio , que ai elfos provechos que dices de la foledad: 
pero yo tengo creído, que otra caufa mayor ai.A N T. 
Que caufa puede aver mayor? A V R . El aborrecimien
to , que cada hombre tiene al genero humano , por 
el qual fomos inclinados a apartarnos unos de otros. 
A N T . Tan aborrecibles te parecen los hombres, que 
aun ellos melmos por huir de s í , bufquen la foledad? 
A V R . Pareceme tanto , que cada vez que me acuer
do , que foi hombre , querría , o no aver íido , o no 
tener fentímiento dello. A N T . Maravillóme, Aure
lio , que los autores excelentes , que acoftumbras a 
leer , i los fabios hombres, que converfas, no te ayan 
quitado de eífe error. A V R . Mas antes elfos me han 
puefto en efte parecer: porque mirando yo a ellos, 
como a principales del genero humano, nunca he 
vifto cofa, por do tuvieffe efperanza , que pueda ve
nir ei hombre a algún eftado , donde no Je fuera me
jor no fer nacido. A N T . Grande me parece efte tu 
error , i no digno de tal perfona como tu : fi te pla
ce , difputarlo hemos aquí cabe una fuente fentados, 
que yo confio de hacerte mudar efte parecer. A V R . 
Tu me guia, que yo te feguiré, mas no con efperan
za de lo que prometes, porque yo tengo tan mira
das las miferias de los hombres, que pienso que en 
lugar de quitarme mi propoíito , me confirmarás en 
e l : porque viendote vencido en tal contienda , temé 
confianza, que nadie fe me podrá defender. A N T .

A  2 No
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Calaña 
ge lia.

N o  han menester amenazas , los que tienen las ármás 
en la mano i el campo libre: ya noíotros eftamos cer
ca de nueftro afsiento , alli moftrarás quanto puedes. 
Pero gente veo entre los arboles, temo que nos es- 
rorven. A V R . Dinarco es el que tftá fei tado cabe la 
fuente , i los otros que con el eftán , fon los hombres 
buenos, amadores de faber,que lo íigi’ en íiempre. 
A N T . Pues eífos no ferán eftorvo > antes he gran 
placer que eftén aqu i, porque Dinarco fea nueftro 
juez , al qual yo doi la ventaja de todos nueftros 
tiempos , anfi en virtud , como en letras. A V R . I los 
otros ferán nueftros oyentes: lleguemos a el , que 
vifto nos ha. A N T . Muchas veces, Dinarco , he hol
gado de venir a efta fuente , mas no tanto como ago
ra , que la hallo tan bien acompañada: íi ella eftu- 
vielíe íiempre afsi, no avria para mi Jugar mas delei
table. DIN. Con vofotros tiene tan buena compañía, 

> que no fe debe deífear mejor. A N T . No eftá bien 
acompañada , íino una fuente con otra. Efta es fuen
te de agua clara , i tu eres fuente de clara fabiduria, 
afsi que fois dos fuentes bien ayuntadas para entera 
recreación del anima i del c u e r p o . DIN. Mejor hace 
Aurelio en no decirme nada , que tu , Antonio, en 
faludarme con tanto amor , que no curas de poner 
medida en tus palabras. A V R . Yo no dejo de ayudar 
a Antonio , fino porque no labré decir cofas iguales 
a tu merecimiento. DIN. Mejor ferá íufriros, pues 
defenderme es incitaros. Agora decid, que 1 fortu
na os ha traído por acá. A N T . Gana de hablar en una 
difputa que aviamos comenzado. DIN. Que difputa

4  EL MAESTRO OLIVA DTAIOGO

i Ocafion.

es ? A N T . Sobre el hombre es nueftra contienda, que Dea™ d 
Aurelio dice fer cofa vana i miferable; i yo foi veni- a’sumeni0, 
do a defenderlo , i queremos te rogar , tu feas nues
tro  juez, a quien todos con mucha razón acatan por 
fabio principal. DIN. Yo quifiera fer merecedor de 
la eftima , en que me teneis , por cumplir vueftra 
voluntad, como deífeo: pero de qualquier manera 
que fea, yo i eftos mis amigos holgaremos de oir tan 
buena difputa. I vo confio tanto de vueftros ingenios 
i faber , que no fe os efeonderán las razones, que 
para efta contienda ovieredes menefter: de donde yo 
pienfo quedar tan inftruido , que avré cobrado avifo 
para no errar en la fentencia. A N T . Pues tu nos mues
tra la manera, que devenios tener en efta difputa.
DIN. Porque no fe confundan vueftras razones , me 
parece que cada uno diga por sí fu parecer entero.
Tu , Aurelio , oirás primero, i defpues te refponde- 
tá A ntonio: i anfi guardareis la forma de los anti- Ll 
guos oradores, en cuyas contiendas el acufador era g"e04e¿;'“ 
el primero que decia, i defpues el defenfor. A V R . anegaos. 
Pues vofotros os fentad en elfos cefpedes, i yo en es
te tronco fentado os diré lo que me parece, DIN. Sen-? 
taos todos de manera que podáis tener repofo,

A V R E L I O ,

£>VeIen quejarfe los hombres de la flaquezá de fu Exord!o ¡ 
^  entendimiento , por la qual no pueden compre- ^nTqúii 
hender las cofas, como ion en Ja verdad: pero quien Aureli° ha- 
bien confideráre los daños de la vida, i los males, los oyentes, 

por do el hombre paífa , del nafeimiento a la muer
te , parecerle ha , que el mayor bien, que tenemos,
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es la ignorancia de las cofas humanas, con la qual 
vivimos los pocos dias que duramos, como quien en 
íueño paila el tiempo de fu dolor. Que íi tal conoci
miento de nueftras cofas tuvieíTemos, como ellas 
fon malas , con mayor voluntad deífeariamos la 
m uerte, que amamos la vida. Por efto quiíiera yo 
doblaros, íi pudiera, el delcuido , i meteros en tal 
ceguedad i tal olvido , que no vierades la miferia de 
nueftra humanidad , ni ílntierades la fortuna fu ator
mentadora : pero pues por vueítra voluntad, que 
grande moftrais , de faber lo que del hombre lien
to , foi yo cafi compelido a haceros eíta habla , fi 
por ventura mis palabras fueren caufa , que recibáis 
dolor, qual antes 110 haviades fentido, vofotros te- 
neis la culpa, que mandáis aquefto,a quien no pue
de dejar de obedeceros. Oid pues, feñores , atentos, 
i  hablaros he en efto que mandáis, no fegun que 
pertenece , para fer bien declarado , porque a efto no 
alcanza la flaqueza del entendimiento , aunque folo 
es agudo en fentir fus males ; fino hablaré yo en ello 
fegun la experiencia , que podemos alcanzar en los 
pocos dias que vivimos , de tal manera que el tiempo 
bafte , i la paciencia que para oir teneis aparejada.

‘r?Gi)Rimeramente coníiderando el mundo univerfo, i 
la parte que del nos cabe, veremos los cielos he

chos morada de efpiritus bienaventurados ■, claros i 
adornados de eftrellas lucientes, muchas de las qua
les fon mayores que la tierra : donde ni ai mudanza 
en las cofas, ni ai caufas de fu detrimento ; mas an
tes todo lo que en el cielo a i , perfevera en un fer 
confiante i libre de mudanza. Debajo fuceden el

fue-
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fuego i el aire, limpios elementos, que reciben pura 
la lumbre del cielo: nofotros eftamos acá en la hez 
del mundo 1 fu profundidad , entre las beftias, cubier
tos de nieblas, hechos moradores de la tierra ( do 
todas las cofas fe truecan con breves mudanzas) 
comprehendida en tan pequeño efpacio, que folo un 
punto parece comparada a todo el mundo, i aun 
en ella no tenemos licencia para toda. Debajo las par
tes , fobre que fe rodea el cielo , nos las defiende el 
frió , en muchas partes los ardores, las aguas en mu
chas mas , i la efterilidad también hace grandes fole- 
dades, i en otros lugares la deftemplanza de los aires. 
Afsi que de todo el mundo i fu grandeza eftamos 
nofotros retraídos en mui chico efpacio , en la mas 
vil parte d e l, donde nacemos defproveidos de todos 
los dones, que a los otros animales proveyó natura
leza. A  unos cubrió de pelos, a otros de pluma , a 
otros de efeama , i otros nacen en conchas cerrados: 
mas el hombre tan defamparado , que el primer don 
natural que en el 1 halla el frió i el calor , es la car
ne. Afsi fale al mundo , como a lugar eftraño , llo
rando i gimiendo , como quien da feñaf de las mi- 
ferias que viene a 2 paífar. Los otros animales poco 
defpues de falidos del vientre de fu madre, luego co
mo venidos a lugar proprio natural, andan los cam
pos , pafeen Jas hiervas , i fegun fu manera gozan del 
m undo; mas el hombre muchos dias defpues que 
nafee , ni tiene en íi poderio de moverfe , ni fabe do 
bufear fu mantenimiento , ni puede fufrir las mudan
zas del aire. Todo lo hade alcanzar por luengo dis-

CUi'r

3 Hallan, % Padecer•.
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curio i coftumbre: do parece que el mundo como 
por fuerza lo recibe, i naturaleza cali i como im
portunada de los que al hombre crian , le da lugar en 
Ja vida. 1 aun entonces le da por mantenimiento lo 
mas vil. Los brutos que la naturaleza hizo manfos 
viven de hiervas i fimientes , i otras limpias viandas: 
el hombre vive de fangre , hecho fepultura de los 
otros animales. I fi los dones naturales confidera- 
m os, verlos hemos todos repartidos por los otros 
animales. Muchos tienen mayor cuerpo , do reine 
fu anima : los toros mayor fuerza , los tigres ligere
za , defereza los leones, i vida las cornejas. Por los 
quales exemplos i otros femejantes bien parece, que 
deve fer el hombre animal mas indigno que los o- 
tros 7 fegun naturaleza lo tiene aborrecido i defam- 
parado : i pues ella es la guarda del mundo, que pro
cura el bien univerfal , creíble cofa es que no deja
ra el hombre a tantos peligros tan defproveido, íl 
el algo valiera para el bien del mundo. Las cofas que 
fon de valor , eftas pufo en lugares feguros , do no 
fueífenoífendidas. Mirad el fol donde lo pufo : mirad 
la luna, i las otras'lumbres, con que vemos : mirad 
donde pufo el fuego , por fer el mas noble de los ele
mentos. Pues a los otros animales íi no los apartó a 
mejores lugares , armólos a lo menos confíalos peli
gros defte fuelo : a las aves dio alas, con que fe apar- 
taífen dellos: a las beftias les dio armas para fu de- 
fenfa , a unas de cuernos, i a otras de uñas, i a otras 
de dientes, i a los peces dio gran libertad para huir 
por las aguas. Los hombres folos fon los que ningu

na
i  Falta como.
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na defenfa natural tienen contra fus daños j  perezo- 
fos en huir , i defarmados para efperar. I aun fobre 
todo efto naturaleza crio mil ponzoñas i venenofos 
anim ales, que al hombre mataífen , como arrepenti
da de averio hecho. I aunque efto no uviera , den
tro de 110forros tenemos mil peligros de nueftra fa- 
lud. Primeramente la difeordia de los elementos te
nemos nofotros en los quatro humores , que entre sí 
pelean , colera con flema , i fangre con melancolía: 
de los quales fi alguno vence , como es fácil cofa, 
defconcierta toda la templanza humana , i da la puer
ta a mil enfermedades. De manera que nueftros hu
mores mefrnos, en que eftá la vida fundada , nueftros 
enemigos fo n , que entre sí pelean por nueftra des- 
truicion. Agora pues que diré de tantas menudas ca
nales , como ai en nueftro cuerpo, por do anda la 
fangre i los efpiritus de vida , que íiendo alguna de- 
lias rota o eftorvada, fe pierde la falud í que diré de la 
flaqueza de los ojos i de fus peligros , eftando en e- 
ilos el mayor deleite de la vida? que diré de la blan
dura de los niervos , de la fragilidad de los hueífos? 
que diré > fino que fuimos con tanto artificio he
chos , porque tuvieífemos mas partes 1 de poder fer 
ofendidos. I aun en efta miferable condicioíf, que 
podimos alcanzar , vivimos por fuerza , pues come
mos por fuerza , que a la tierra hacemos con fudor i 
hierro, porque nos lo d é : veftimonos por fuerza ,que 
a los otros animales hacednos con defpojo de fus la
nas i fus pieles, robándoles fu vellido : cubrimonos de 
los frios i las tempeftades con fuerza , que hacemos

B a
i Do.
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a las plantas i a las piedras, facandolas de fus luga
res naturales, do tienen vida. Ninguna cofa nos firve 
ni aprovecha de fu gana 5 ni podemos nofotros vivir, 
fino con la muerte de las otras cofas , que hizo natu
raleza : aves , peces i beftias de la tierra , 1 arboles i 
piedras i todas las otras coías perecen, para mante
ner nueftra miferable vida : tanto es violenta cofa i 
de gran dificultad podella foftener. Harto ferian gran
des caufas i bailantes eftas que dichas tengo , para co
nocer qual es el hombre ; fino que bien veo , que es
tá Antonio coníiderando , como yo he moftrado las 
miferias del cuerpo , a las quales el defpues querrá 
oponer los bienes que fuelen decir del 1 anima. A go
ra pues, Antonio, porque ninguna parte del hombre 
te quede , do yo no te aya anticipado , quiero mos
trar en el alma mayores m ales, que para el cuerpo 
ai. Ya tu bien fabes, como el alma nueftra fu princi
pal afsiento tiene en el celebro, blando i fácil de cor
romper , i como en unas celdillas dél, llenas de leve 
liquor , hace fus obras principales con ayuda de los 
fentidos, por do fe le traducen las cofas de fuera : i 
labes también, quan fácil cofa fea embotarle, o des
concertarle eftos fus inftrumentos, fin los quales nin
guna cbfa puede. Los fentidos de mil maneras pere
cen : i tiendo eftos falvos, otras caufas tenemos den
tro , que nos ciegan i nos privan de razón. Si el efto- 
mago abunda de vapores , luego ellos redundan a las 
partes del celebro, i enturbian los lugares que ha me- 
nefter el alma tener puros. Si fe inflaman las entrañas

con
1 En lugar de arboles i pie , on : frutas i hiervas i todas. ., 

dras dice l^íegunda imprefsi- z Alma , i afsi di.ee Juego.

con el ardor, fe engendra freneíia ; i fi el corazon es 
por defuera tocado de fangre, 1 fuccede desfalleci
miento i tinieblas efeuras , do el alma fe olvida de 
to„las las cofas. Pero que es menefter provarlo con 
eftas cofas, que eftan mas apartadas, pues la mef na 
anima con fus obras mas excelentes fe deftruye > 
Bien fabemos que en altas imaginaciones metidos 
muchos han perdido el fefo , i que defta manera no 
podemos meter nueftra alma en hondos penfamien- 
tos fin peligro de fu perdición. Mas pongamos agora, 
que todas eftas cofas 110 le empezcan , i que perfe- 
vere tan perfe&a i tan entera, como puede , fegun 
naturaleza : i coníideremos primero , quanto vale el 
entendimiento , que es el fol del alm a, que da lum
bre a todas fus obras. Efte, (1 bien miráis , aunque es 
alabado, i fuele por él fer enfalzado el hombre , mas 
nos fue dado para ver nueftras miferias , que para 
ayudarnos contra ellas. Efte nos pone delante los tra
bajos , por do havemos paífado : efte nos mueftra los 
males prefentes, i nos amenaza con los venideros, 
antes de fer llegados. Mejor fuera , me parece , care
cer de aquefta lumbre , que tenella, para hallar nues
tro dolor con ella : principalmente pues tan poco va
le para enfeñarnos los remedios de nueftras faltas: 
que aunque algunos pienfan, que vale mas nueftro 
entendimiento para la vida , que la ayuda natural que 
tienen los otros animales, no es a fs i, pues nueftro 
entendimiento nace con nofotros torpe i obfeuro: 
i antes que convalezca, fon paífadas las mayores ne- 
cefsidades de la vida, por la flaqueza de la niñez i

B z los
i Sitcccden„
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los impetus de juventud , que fon los que mas han 
menefter íer. con la razón templados. Entonces ya 
pu ede algo el entendimiento, quando el hombre es 

Eniâ vciez, viejo i vecino de la fepultura , que la vida lo ha me
tí hombre menefter. I aun entonces padece mil deíectos
bio, entien■ en los engaños que le hacen los fentidos: i tambi- 
de menos, en porque el de fuyo no es muy cierto en el razo

nar i en el entender : unas veces ílente uno , i otras 
veces el mefmo íiente lo contrario: iiempre con dub- 
da i con temor de afirmarfe en ninguna cofa. De do 
nace, como manifiefto veemos , tanta diverfidad de 
opiniones de los hombres , que entre sí fon diverfos. 
Por lo qual yo muchas veces me duelo de nueftra 
fuerte , porque teniendo nofotros en lbla Ja verdad el 
focorro de la vida , tenemos para bufcarla tan flaco 
entendimiento , que fi por ventara puede el hombre 
alguna vez alcanzar una verdad , mientras la procu
ra , fe le ofrece necefsidad de otras m il, que no pue- 

Pr*«bf"  êgu^- Mejor eftan los brutos animales proveídos 
íos’anina- ^e faber , pues faben, defde que nacen , lo que han 
h^Xc'1 menefter j fin error alguno : unos andan , otros vue

lan , otros nadan , guiados por fu inftinto natural. 
Las aves íin fer enfeñadas, edifican nidos, mudan lu
gares , proveen al tiempo : las beftias de tierra cono
cen fus paftos i fus medicinas, i los peces nadan a di- 
verfas partes, todos guiados por el inftinto que les 
dio naturaleza. Solo el hombre es el que ha de bus
car la doftrina de fu vida con entendimiento tan er- 

Miyorwda- radoitan incierto , como ya avernos moftrado. Aun-
ños del en- nn<=» \ t s \  r * A  . -tendimien- ? J °  no se 5 porque me quejo en tan pequeños da- 
»<'. nos de nueftro entendimiento , pues fiendo aquel, a 

quien eftá toda nueftra vida encomendada, ha bus-
ca-
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cádo tantas maneras de traernos la muerte. Quien ha
lló el hierro efeondido en las venas de la tierra 5 
quien hizo dél cuchillos para romper nueftras car
nes ? quien hizo faetas 'i quien fue el que hizo lan
zas? quien lombardas t quien halló tantas artes de 
quitarnos la vida , fino el entendimiento, que ningu
na igual induftria halló de traernos la falud í Efte es 
el que moftró deshacer las defenfas , que Jas gentes 
ponen contra fus peligros: efte halló los engaños: 
efte halló los venenos i todos los otros males , por 
los quales dicen , que es el hombre el mayor daño ei mayor 
del hombre. Otras cofas yo diría de aquefta parte del quedlom- 
alma , li no me pareciefle que efto bafta para fu con- 
denacion : i pues ella es la guia , a quien las otras li
guen , no feria menefter de la voluntad decir nada: 
pues no puede fer mas concertada, que es fabio íu. 
maeftro : mas por mayor declaración de la intención 
que tengo, diré también las cofas que de ella liento.
Eftá la voluntad , como bien fabeis, entre dos con- R.«0n¡apo
trados enemigos, que iiempre pelean por ganarla : 
eftos fon la razón i el apetito natural: la razón de una voluntad, 
parte llama la voluntad a que íiga la virtud, i le mues
tra a tomar fuerza i vigor para acometer cofas difí
ciles ; i de otra parte el apetito natural con deleite la 
ablanda i la diftrae. Agora pues ved, qual es mas fá
cil cofa, apartarfe ella de fu natural a mantener per
petua guerra en obediencia de cofa tan afpera , co
mo es la razón i fus mandamientos, ó feguir lo que 
naturaleza nos aconfeja , yendo tras nueftras inclina
ciones , las quales detener es obra de mayor fuerza, 
que nofotros podemos alcanzar. Principalmente que 
nueftros apetitos naturales nunca dejan de combatir

nos
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n o s, i la razón muchas veces deja de defendernos. A 
todas horas nos requiere la fenfualidad con fus viles 
deleites , mas no ílempre eftá la razón con nofotros 
para amoneftarnos i defendernos della: porque no 
folo efte cuidado tiene el entendimiento , fino tam
bién los otros de la vida , por donde repartiendofe 
fegun las varias necelsidades, que fe ofrecen , es por 
fuerza menefter, que muchas veces defampare la vo- 
Juntad , i la deje en medio de los que la combaten, 
fin que nadie le enfeñe, como fe ha de defender: 
donde es neceífario que alguna vez , o por flaqueza,
o por error , fea prefa de los vicios. Pues quando 

quc co&s viene a efte eftado , que cofa puede fer mas áborre- 
cmendimi* cible que el hombre 5 Entonces la fenfualidad con 
hombre! gula i pereza , i otros blandos tratamientos de la 

carne ciega el entendimiento, i ella arde en fucios 
encendimientos de luxuria. I fi por ventura la tem
planza natural nos resfria, como pocas veces acon
tece , otros Vicios a i , do fe va la voluntad , quando 
de la razón fe aparta : eftos fon foberbia , cobdicia, 
invidia, enemiftad,i otros que ai femejantes , de do 
nacen las guerras, las muertes * las graviísimas per
turbaciones, en que traen los hombres al mundo. 
Agora pues vengan elfos fabios , elfos que íuelen tan
to enfalzar el anima del hombre : dígannos agora, do 
pudieron ellos hallar bien alguno entre tantos males. 
Todo es vanidad i trabajo , lo que a los hombres per
tenece , como bien fe puede Ver , si los coníideramos 
en los pueblos , do viven en comunidad. Alli vere- 

MifcrUde m o s  unos dellos en fus artes , que dicen mecanicas, 
ios oficiales. efl.ar peleando con ia dureza del hierro , otros figu

ran piedras, otros fuben pefos, otros pulen la made
ra,

ra otros la lana , i otros en otros exercicios fudan i 
trabajan encorvados íobre íus obras, do en pequeño 
efpacio tienen ocupados los ojos i el peníám^nfi0«Hjs 
verás alli otros los dias i las noches del 
pados en las difciplinas con cuidado perpet#d¡?*tí4as—v; 
quales pierde tanto la memoria,como g a n a e l & t e i f f i .
dimiento. Afsi los vereis a los que liguen difopliriítv-----
acabado el trabajo tornar de nuevo a el. Losxreg^ s  
me parece que afsi hacen , como de Sifypho dixeron 
Jos Poetas , que quantas veces fube una piedra a la 
cumbre de un monte infernal, tantas veces fe le cae, cias i traba- 

i torna al trabajo. Pues fi efta les pareció bailante pe- ,0‘ 
na para fer 1 atormentado en el infierno , elfos que 
fon en la República mas eftimados por las difcipli
nas, que descanfo penfais que tienen í peleando con
tinuamente con el pefo dellas, que tantas veces fe les 
cae de la memoria , quantas lo levantan con el en
tendimiento. Todos trabajan i fudan los que viven 
en los pueblos, i los labradores de los campos , que 1Ms;i“ ac,ie 
andan fuera dellos, no carecen de penas, defeubier- res, 
tos por los foles i las aguas , andando por las foleda- 
des a procurar el mantenimiento de los otros, que vi
ven en fus cafas, como efclavos dellos , fin efperar 
fin o repofo alguno : mas antes tornan de nuevo al 
trabajo por el orden mefmo , que tornan los años.
Pues los que goviernan , mirad como no tienen ellos Miferia de 
tampoco defeanfo , bufeando la verdad entre las con- v?ein“n.s°’ 
tiendas de los hombres i fus porfías, donde el hallarla 
es cofa de gran cuidado i gran dificultad. Quanto mas 
que pues el hombre, que con mayor cuidado mira

por
i Añade uno , pero no es ne- ceflario, pues habla de Sifypho*
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por s í , a gran pena puede dar en fus cofas concier
to , las qnales conoce i es delias feñor, como podrá 
el que govierna concertar las vidas de tantos hom
bres , no fabiendo de fus intentiones nada , que ellos 
tienen encubiertas en fus pechos? I íi miráis la gente 
de guerra , que guarda la república , verlos heis ves
tidos de hierro , mantenidos de robos , con cuidados 
de matar, i temores de fer muertos , andando en con
tinua mudanza , do los llama la fortuna , con iguales 
trabajos en la noche i en el día. Afsi que todos estos 
i los demas eftados de los hombres no fon sino di- 
veríos modos de penar , do ningún defeanfo tienen, 
ni feguridad en alguno dellos: porque 1a fortuna to
dos los confunde, i los revuelve con vanas efperan- 
zas i vanos femblantes de honras i riquezas , en las 
quales cofas moftrando quan fácil es i quan incierta, 
a todos mete en deífeos de valer , tan defordenados, 
que no ai lugar tan alto , do los queramos dejar. Con 
eftos efearnios de fortuna cada uno aborrece fu es
tado con cobdicia de los otros: do íi llega , no halla 
aquel repofo que penfaba. Porque todos los bienes 
de fortuna al deífear parecen hermofos, i al gozar 
llenos de pena. I afsi andan los hombres atonitos, er
rados , bufeando fu contentamiento , donde no pue
den hallarlo : i entre tanto fe les paífa el tiempo de la 
v ida , i los lleva a la muerte con paífos acelerados, 
fin fentirlo , ( la qual nos efpera encubierta) no fabe- 
mos a qual parte de la vida , mas bien vemos, que ja
más citamos tan feguros della , que no podamos te
nerla mui cierta. A  veces fe nos efeonde , do menos 
fofpecha a i, i otras veces la hallamos , do vamos hu
yendo della. Vnas veces lleva al hombre en la pri-

me-

DE I-A d i g n i d a d  d e l  hombre. 1 7  

merá edad, i entonces es piadofa , pues le abrevia el 
curfo de fus trabajos: otras veces, que es cruel, lo fa
ca de entre los deleites de la edad entera, quando ya 
ha cobrado a la vida grande amor. Mas pongamos Brevedad 
que la muerte deje ai hombre hacer el curfo natural: d«Lls c<ü' 
la mas luenga vida no vemos quan breve paila: La ni
ñez en breves dias fe nos va íin fentido ; la mocedad 
fe paflá mientras nos inftmimos i componemos para 
vivir en el mundo: pues la juventud pocos dias dura, 
i elfos en pelea , que con la fenfualidad entonces te
nemos , o en darnos por vencidos della , que es peor.
Luego viene la vejez, do en el hombre comienzan a 
hacerfe los aparejos de la muerte. Entonces el calor Daño de h 
íe resfria, las fuerzas lo defamparan, los dientes fe le vci“ ' 
caen , como poco neceífarios, Ja carne fe le enjuga, 
i las otras cofas fe van parando tales, quales han de 
eftar en la fepultura, hafta que el fin llega volando 
con alas a quitarle de fus dulces miferias ; i aun allí 
en la defpedida lo afligen nuevos males i tormentos.
Alli le vienen dolores crueles, alli turbaciones, allí le Trabajo de 
vienen fofpiros, con que mira la lumbre del cielo, t^ ' í 
que va ya dejando , i con ella los amigos i parientes, £S,“ dcl 
i otras cofas que amava , acordandofe del eterno quando

t ti t 1 muere, que
apartamiento que dellas ha d& tener, hafta que los es quanda 

ojos entran en tinieblas perdurables , en que el alma 
los deja retraída a defpedirfe del fefo i el corazon, i 
las otras partes principales, do en fecreto folia ella 
tomar fus placeres. Entonces mueftra bien el fenti- 
miento que hace por fu defpedida, eftremeciendo el 
cuerpo , i a veces poniéndolo en rigor con geftos es
pantables en la cara , do fe reprefentan las crudas 
agonías) en que dentro anda entre el amor de la vida

C  i



i temor del infierno, hafta que la muerte con fu cruel 
mano la defafe de las entrañas: afsi fenece el mifera- 
ble hombre , conforme a la vida que antes pafsó. 
Aquí pudiera , Dinarco , poner fin a efta mi habla, 
pues he traído el hombre hafta el punto donde des
vanece ; fino viera, que me queda nueva pelea con 
la fama , vana confoladora de la brevedad de nueftra 
vida. Efta toman muchos por remedio de la muerte, 

vaníi.id porque dicen que da eternidad a las mejores partes 
de ía fama, hombre ? que fon el nombre i la gloria de los he

chos , los quales quedan en memoria de las gentes, 
que es , fegun dicen , la vida verdadera. Donde claro 
mueftran los hombres fu gran vanidad , pues efperan 
el bien , para quando no han de tener lentido. Que 
aprovecha a los uelfos fepultados la gran fama de los 
hechos 5 donde eftá el fentido í donde el pecho para 
recibir la gloria ? do los ojos ? do el oir , con que el 
hombre cos;e los fructos de fer alabado ? Los cuer- 
pos en la fepultura no fon diferentes de las piedras 
que los cubren: alli jacen en tinieblas, libres de bien 
i m al, do nada fe Ies da, que ande el nombre volan
do con los aires de la fama , la qual es tan incierta, 
que a la fin mezcla la verdad con fabulas vanas, i qui
ta de fer conocidos los defunctos , por los nombres 
que tenian. Las memorias de los grandes hombres 
Troyanos i Griegos con la antigüedad eftán afsi cor- 
lom pidos, que ya por fus nombres no conocemos 
los que fueron , fino otros hombres fingidos, que han 
hecho en fu lugar con fabulas los poetas i los hiftoria- 
dores, con °;ana de hacer mas admirables las cofas: i 
aunque digan la verdad, no eferiven en el cielo in
corruptible , ni con letras immudables, fino eferiven

en
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en papel con letras, que aunque en él fueran dura
bles , con mudanza de los tiempos a la fin fe defeo- 
nocen. Las letras de Egypcios i Caldeos i otros mu
chos que tanto florecieron , quien las fabe 5 quien co
noce agora los reyes, los grandes hombres que a ellas 
encomendaron fu fama ? todo va en olvido, el tiempo 
lo borra todo : i los grandes edificios , que otros to
man por focorro para perpetuar la fam a, también los 
abate i los iguala con el fuelo. No ai piedra que tan
to dure, ni m etal, que no dure, mas el tiempo , con- 
i'umidor de las cofas humanas. Que fe ha hecho de la 
torre fundada para fubir al cielo ? los fuertes muros 
de Troya? el templo noble de Diana ? el fepulcro 
de Maufoleo ? tantos grandes edificios de Romanos, 
de que apenas fe conocen las féñales, donde eftavan, 
que fon hechos : Todo efto fe va en hum o, hafta que 
tornan los hombres a eftar en tanto olvido , como an
tes que nacieífen: i la mifma vanidad fe íigue defpues, 
que primero avia. Hafta aqui, Dinarco , me ha pare
cido decir del hombre: agora yo lo dejo a él i fu fa
ma enterrados en olvido perdurable : i no sé con que 
razones tu, Antonio, podrás refucitarlo. Dale vida, 
íi pudieres, i confuelo contra tantos m ales, como 
has oido : que íi tu afsi lo hicieres, yo feré vencido 
de buena gana, pues tu vitoria ferá gloria para mi, 
que me veré conftituido en mas excelente eftado, 
que penfava.

C 2 AN- ]
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A N T O N I O .

C On(Iderando , 1 mui nobles Tenores, la compo- 
íicion del hombre , de quien hoi he de decir, 

me parece , que tengo delante los ojos la mas admi
rable obra, de quantas Dios ha hecho : donde veo no 
folamente Ja excelencia de fu faber mas representada, 
que en la gran fabrica del cielo, ni en la fuerza de los 
elementos, ni en todo el orden que tiene el univerfo: 
mas veo también como en elpejo claro el mifmo fer 
de Dios i los altos iecretos de fu Trinidad. Parte defto 
vieron los fabios antiguos con la lumbre natural: pu
es que pueftos en tal contemplación , dixo Trimegis- 
to , que gran milagro era el hombre , do cofas gran
des fe veían : i Ariftoteles creyó, que era el hombre el 
fin, a quien todas las cofas acatan, i que el cielo tan ex
celente, i las cofas admirables que dentro de sí tiene, 
todas fueron reducidas a que el hombre tuvielfe vida, 
fin el qual todas parecían inutiles i vanas.Solo Epicuro 
fe qucjava de la naturaleza humana, que Je parecia de- 
Jiertade bien, i afligida de muchos males,alegando ta
les razones, que me parece que tu , Aurelio , lo has 
bien en ellas imitado. Por lo qual le parecia que efte 
mundo univerfal fe regia por fortuna, fin providencia, 
que dentro dél anduvieífe a difponer de fus cofas. Mas 
de quanto valor fea la fentencia de Epicuro, ya él lo 
moftró , quando antepufo el deleite a la virtud. Y o  
no quifiera que aprovára al hombre, quien a la virtud 
condena: bafta que lo aprueyen aquellos que con al-

i  Omite Morales mui nobles.
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to juicio faben , que al artífice hace grave injuria, 
quien reprueva fu obra mas excelente. Dios fue el ar
tifice del hombre : i por eílo (i en la fabrica de nues
tro fer uvieífe alguna 1 culpa , en él redundaría mas 
feñaladamente que de otra obra alguna , pues nos hi
zo a fu imagen para reprefentarlo a él. Si en la figura 
pintada , do algún hombre fe nos mueftra , uviefle 
alguna fealdad, efta atribuiríamos a cuya es la ima
gen , (I creemos que fue hecha con verdadera feme- 
janza : pues afsi las faltas de naturaleza humana , (i 
algunas uvieífe, penfariamos que en Dios eftuvieífen: 
pues ninguna cofa ai que tan bien reprefente a otra, 
como a Dios reprefenta el hombre. En el anima lo re- 
prefenta mas verdaderamente , la qual es incorrupti
ble i íimplicifsima , fin compoíicion alguna , toda en 
un fer, como es Dios , i en efte fer tres poderíos tie
n e , con que reprefenta la divina Trinidad. El Padre 
foberano, principio univerfal, de donde todo proce
de , en contemplación de fu divinidad engendra al 
Hijo , que es fu perfecta imagen , la qual él amando, i 
liendo della amado, procede el Efpiritú fancto , co
mo vinculo de amor. 2 No de otra manera el anima 
nueftra contemplando engendra fu verdadera ima
gen, i conociendofe por ella , produce amor : afsi 
que con fu memoria , con que hace la imagen , i con 
el entendimiento, que es el que ufa della , i con la 
voluntad , adonde mana el am or, reprefenta a Dios, 
no folo en eífencía, fino también en Trinidad. Por lo

qual -

x Leéfe en la otra edición con gran feme]anyi el anima. I  
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qual en la creación del mundo, aviendo hecho la 
1 eícriptura mención , de Dios con nombre de uno 
quando uvo de criarfe el hombre, refiere que dixo 

xo Kosf" DÍOS: a Hagamos el hombre a nuejlra imagen i [eme- 
aifomb-t, } anza '■ aísi cl ue lc declaró fer muchas perfqnas en 

aquel paño , do hacia la imagen dellas. I no fin caula 
ccmo a las dobló Ja palabra,  quando dixo imagen i fem ejanza ,  

i pcTque*1 porque la imagen es de la ellencia , i la femejanza es 
^  P0^er i el oficio : que afsi como Dios tiene en fu 
poderío la fabrica del mundo, i con fu mando la govi- 
erna , .afsi el anima del hombre tiene el cuerpo fubjec- 
to , i fegun fu voluntad Jo mueve i lo govierna : el 
qual es otra imagen verdadera de aquefte mundo a 
Dios fubje&o. Porque como fon eftos elementos , de 
que eftá compuefta Ja parte baja del mundo, afsi fon 
los liumores en el cuerpo humano , de los quales es 
templado. I como veis el cielo fer en sí puro i pene
trable de la lumbre, afsi es en nofotros el leve efpiri- 
tu animal íltuado en el celebro, i de allí a los fentidos 
derivado: por do fe recibe lumbre i vifta de Jas. .cofas 
de fuera. Por donde es manifiefto , z que eldiombre 
es cofa univerfal, que de todas participa: tiene anima 

pan'idpari- a Dios femejante , i cuerpo femejante al mundo :,vive 
ío «¡ídô 0 como planta, fíente como bruto, i entiende como 

ángel. Por lo qual bien dixeron Jos antiguos , que es 
el hombre menor mundo cumplido de laperficion de 
todas las cofas, como Dios en sí tiene perficion uni
verfal : por donde otra vez fomos tornados a mos
trar , como es fu verdadera imagen. I pues es afsi, que

los
i  Anade [agrada. z Dice en Mor. fer el hom-
a Genes, cap. i ,  v .  1 6, bre cofa univerfal.
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Jos principes-, quando mandan efeulpirfe, hacen que com^d. 
fe búfque alguna piedra excelente, o le purifique e brc. 
oro , para hacer la figura fegun fu dignidad , creíble 
cofa es , que quando Dios quifo hacer la imagen,de u 
r e p r e f e n t a c i o n , que tomaría algún excelente metal,: 
p u e s  e n  f u  mano tenia hacerla ue qual quiíiefle. as Por(jiie 
la caufa, porque la pufo en la tierra, fiendo tan exce-, ^  
lente , oiréis agora. Los antiguos fundadores de ios hech0 de 
pueblos grandes , defpues de hecho el edificio , man-, 
davan poner íu imagen efeulpida en medio de la ciu
dad , para que por ella fe conocielle el fundador: 
afsi Dios, defpues de hecha la gran fabrica del mun
do , pufo al hombre en la tierra, que es el medio del, 
porque en tal imagen le pudieífe conocer, quien lo 
havia fabricado. Mas no quifo que fueífe aquí como 
m orador, fino como peregrino , defterrado de fu ti
erra, i como dice fant Pablo : a Ca?nina7idopara cD i- 
os , nuefira tierra es en el cielo : mas pufonos Dios a-, 
cá en el profundo , para que fe vea primero fi fomos 
merecedores della. Porque como el hombre tiene en ei hombre 
sí natural de todas las cofas , afsi tiene libertad de fer quiere.
lo que quiíiere. Es como planta , o piedra , puefto en 
ocio , i 11 fe da al deleite corporal, es animal bruto, i 
fi quiere , es ángel hecho para contemplar la cara del 
padre : i en fu mano tiene hacerfe.tafl excelente, que 
fea contado entre aquellos, a quien dixo Dios : 

fe s  fois vofotros.De manera que pufo Dios al hombre 
acá en la tierra, para que primero mueftre lo que 
quiere fer : i íi le placen las cofas viles i terrenas, 
con ellas fe queda perdido para fiempre i defampa-

ra-
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íado : mas fi la razón lo enfalza a las cofas diyiiiás o 
al deíleo dellas, i cuidado de gozarlas, para él eftán 
guardados aquellos lugares del cielo , que a ti Au
relio , te parecen tan iluftres: i Dios no nos los’ defi
ende : mas antes viendo el que los tuvimos perdidos, 
eníbió a fu unigenito hijo a juntarfe con nofotros en 
nueftra mifina carne , para que con fu fangre nos a- 
brieíTe las puertas del cielo , cerradas primero a núes- 
tíos viles pecados, i nos moftrafe los caminos de ir 
a el las. Los angeles que Dios tuvo cabe sí, quando de- 
líos fue ofendido , los apartó i los echó en tinieblas 
fin remedio para fiempre : i al hombre quifo tanto, 
que a viendo le perdido con fobervio deíleo de fu fabi- 
duria, vino a é l, como a hijo mas querido; i no fola- 
mente le perdonó, mas limpióle los ojos de fu cegue
dad , i moftró quan excelente fer i quan bailante le 
avia dado , pues él no fe defdeñava de juntar la natu
raleza humana con fu mifma deidad, para que cono
cí elle el hombre, quan mal avia hecho en menofpre- 
ciar fu eftado. I con todo efto, para darle claro tefti- 
monio del amor que le tenia, fufrió por él injurias, 
lüfrió trabajo, fufrió perfecucion, i a la fin fufrió 
enclavar fus miembros en el leño de la cruz , i vertió 
la fangre de fu corazon , con que nos tornó a here
dar de fu fanto reino , de do por nueftros pecados 
nos avia desheredado. Agora pues quien ferá ofado 
de aborrecer al hombre , pues lo quiere Dios por hi
jo , i lo tiene tan mirado ? Quien ofará decir mal de 
la hermofura humana : de quien anda Dios tan ena
morado , que por ningunos defvios, ni deíllenes ha 
dejado de feguirla. Guardaos los que efto decís , de 
ofender mas a Dios en pulparle la obra, que él ha juz

ga-

■o-ado digna de fer guardada con tanta perfeverancia 
? tanto fufrimiento : que las cofas, por do vueftra cul
pa os engaña a menofpreciar el hombre, agora vereis 
que fon con mas amor hechas, que agradecimiento.
El cuerpo humano , que te parecía , Aurelio , cofa MatavilloGi

vil i menofpreciada , eftá hecho con tal arte i tal me- 
dida , que bien parece, que alguna grande cofa hizo w  ^  
D ios, quando lo compufo. La cara es igual a la pal
ma de la mano , la palma es la novena parte de toda 
Ja eftatura, el pie es la fexta, i el cobdo la quarta, i el 
ombligo es el centro de un circulo , que paía por los 
extremos de las manos i los pies, eftando el hombre 
tendido abiertas piernas i brazos. Afsi que tal com- 
poílura i proporcion , qual no fe halla en los otros â - 
nimales, nos müeftra fer el cuerpo humano com- 
puefto por razón mas alta : el qual pufo Dios enhies- porque el 
to fobre pies i piernas de hechura hermofa i conveni- *1™] 
ente, porque pudieífe contemplar el hombre la mora- 
da del cielo para donde fue criado. A  los otros ani- i* «ena. 
males pufo bajos i inclinados a la tierra , para bufear 
fus paftos, i cumplir con un folo cuidado que del vi
entre tienen: i aunque a eftos los cubrió todos de 
pieles i de lanas, al hombre no cubrió fino fola la 
cabeza , moftrando que fola la razón, que en ella 
mora , uvo menefter amparo > i ella proveída daría a 
las otras partes bailante proviíion. Agora miremos 
Ja excelencia de fu cara. La frente foberana , do el a- La frente, 

nima reprefenta fus mudanzas i afeciones , quan her
mofa ? quan patente: Debajo della eftan pu eftos los 
o jos, como ventanas muí altas del alcazar de nueftra los ojos, 

alma , por do ella míralas cofas de fuera ; no llanos, 
ni hundidos, mas redondos i levantados, porque eílu-

D vies-
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vieíTen tornados a diverías partes, i pudieíTen junta
mente de todas ellas recebir las imagines que vienen, 

tos oídos. Los oidos eftan en ambos lados de la cabeza , para 
coger los fonidos , que de todas partes vienen. La na

ta nariz, riz eftá puefta en medio de la cara , como cofa mui 
neceflaria para fu hermofura : por do el hombre res- 

ia bo-a , para evitar la fealdad de traer la boca abierta : 1
por ella recebimos el o lo r, i ella es la que tiempla el 
organo de la vo z : debajo de la qual fucede la boca, 
que entre labios colorados mueftra dentro fus blan
cos dientes , que fon colores mezclados, quales per
tenecen a mucha hermofura: i ella es la puerta, por 
do entra nueftra vida, que es el mantenimiento , de 
que nos fuftentamos , i la puerta por do falen los 
menfajes de nueftra alma , publicados con nueftra 
lengua , que mora dentro en la boca, como en cafa 
bien proveída de lo que ha meneíter. A lli tiene por 
donde la voz le venga del pecho , i defpues de rece- 
bida , tiene dientes, tiene labios, i los otros inftru- 
mentos con que la pueda formar. Quien podría ago
ra explicar bien claramente las excelentes obras, que 

yínufcde- ía IenSua hace en nueftra boca í unas veces rigiendo 
la lengua. Ja voz por numeros de muíica con tanta fuavidad, 

que no sé , qual pueda fer otro mayor deleite de los 
licitos humanos : otras veces moftrando las razones 
de las cofas con tanta fuerza, que defpierta la igno-: 
rancia, emienda la maldad , amanía las iras, concier
ta los enemigos, i da paz a las cofas comovidas en 
furor. Grandes fon los milagros de la lengua, la qual 
fola es bien bailante para honrar todo el cuerpo. Mas 
hablemos agora de las otras partes, porque a todas 
demos la dignidad que les pertenece» La barba i Jas

m e-

niexillas fon no folamente para firmeza i capacidad ££ £ ?*  
de lo que contienen , fino también para fmgular her- “»*• 
m ofura, que con ellas tiene la cara del hombre. El el cuello, 
cuello va lo vemos como es flexible, para traer en 
torno la cabeza a coníiderar todas las partes, que 
cerca de sí tiene. El pecho eftá debajo, mas tendido ei pen 
que en los otros animales , como capaz de mayores 
cofas: en el qual no folamente obró Dios, proveyen
do a Ja necefsidad natural, fino también a la hermo
fura : pues pufo en el varón de ambas partes peque
ñas tetas, no para mas de adornar el pecho. De fus 
lados mas altos falen los brazos, en cuyos extremos 
eftan las manos , las quales folas fon miembros de loor de 1« 
mayor valor, que quantos dio naturaleza a los otros manOÍ' 
animales. Son eftas en el hombre fiervas mui obedien
tes del arte i la razón, que hacen qualquiera obra, 
que el entendimiento les mueftra en imagen fabrica
das. Eftas, aunque fon tiernas, ablandan el hierro, i 
hacen dél mejores armas para defenderfe , que uñas 
ni cuernos: hacen dél inftrumentos para compeler la 
tierra a que nos dé bailante mantenimiento, i otros 
para abrir las cofas duras i hacerlas todas a nueftro 
ufo : eftas fon las que aparejan al hombre veftido , no 
afpero ni feo , qual es el de los otros animales , fino 
qual él quiere efeoger: eftas hacen moradas bien de
fendidas de las injurias de los tiempos : eftas hacen 
Jos navios para paflar las aguas: eftas abren los cami
nos por donde fon afperos , i hacen al hombre llano 
todo el mundo : eftas doman los brutos valientes: 
eftas traen los toros robuftos a fervir al hombre, aba
jados fus cuellos debajo del yugo : eftas hacen a los 
cavallos furiofos fufrir ellos los trabajos de nofotros:

D z es-
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eftas cargan los elefantes, eftas matan los leones, es
tas enlazan los animales aftutos, eftas facan los pe
ces del profundo de la m ar, eftas alcanzan las aves 
que fobre las nubes vuelan : eftas tienen tanto pode
río , que no ai en el mundo cofa tan poderofa, que de 
ellas fe defienda. Las quales no tienen menos bueno 
el parecer que los hechos. Agora pues , íi bien con
templáis , vereis al hombre compuefto de nobles mi
embros i excelentes , do nadie puede juzgar , qual 
cuidado tuvo mas fu artifice, de hacerlos convenien
tes para el ufo , o para la hermofura. Por lo qual los 
pintores fabios en ninguna manera fe confian de pin
tar al hombre mas herm oíb, que defnudo : i también 
naturaleza lo faca defnudo del vientre, como ambi
ciona i ganofa de moftrar fu obra tan excelente fin 
ninguna cobertura. Que fi el hombre fale llorando, 
no es porque fea aborrecido de naturaleza, o porque 
efte mundo no le firva , fino es, como bien dixifte tu, 
Aurelio, porque no fe halla en fu verdadera tierra. 
Quien es natural del cielo , en que otro lugar fe pue
de hallar bien, aunque fea bien tratado fegun lu ma
nera? El hombre es del cielo natural, por elfo no te 
maravilles, fi lo ves llorar, eftando fuera del. Ni 
pieníes tampoco que es menos bien obrado dentro 
de fu cuerpo, que has vifto por defuera; antes fus 
partes interiores fon de mayor artificio : de las quales 
yo no hablo agora , con miedo que la philofophiá 
no me defvie mui lejos de mi fin. Pero dire al menos 
a lo que tu me provocas, que en la pelea de contra
rias calidades, i en la multitud de venas i fragilidad 
de ueífos , o no ai tanto peligro , como tu reprefen- 
tafte; o fi es a fsi, en ello fe mueftra, que cuidado tie-,

m
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ne de nofotros D io s, pues entre peligros tan ciertos 
nos conferva tantos dias. I lo que tu dices, que ha
cemos a todas las cofas fuerza para vivir nofotros, 
vanas querellas fon : pues todas las cofas mundanas 
vienen a nueftro fervicio, no por fuerza , fino por o- 
bediencia , que nos deven. No has oido en los can
tares de David , donde por el hombre dice , hablando 
con Dios? a Enfalzaflelo fobre las obras de tus 771 ¿l hombre 

nos: todas las cofas puftfte debajo de fu s  pies , ove- £ £ £  
■jas i vacas, i los otros ganados, las aves del cielo ps. 
i los peces de la mar. Efto dice David : i pues Dios 
es fe ñor univerfal, él nos pudo dar fus criaturas , i 
dadas nofotros ufar dellas, fegun requiere nueftra ne
cesidad : las quales no reciben injuria,quando mue
ren para mantener ia vida del hombre , mas vienen a 
fu fin , para que fueron criadas. De las cofas que ya 
dichas tengo , puedes conocer, Aurelio, que no es el 
hombre desamparado de quien el mundo govierna, 
como tu dixifte; mas antes baftecido mas que otro 
animal alguno : pues le fueron dados entendimiento 
i  manos para efto bailantes 1 en abundancia , de que 
fe mantuvieífe. Agora quiero fatisfacerte a lo que tu 
querías decir, que eftas cofas mejor fuera que fin tra-* 
bajo las alcanzara , que no bufeadas con tanto afan i 
guardadas con tanto cuidado. Si bien confideras , ha
llarás , que eftas necefsidades fon las que ayuntan a La neceísi-

los hombres a vivir en comunidad : de donde quan- 
to bien nos venga , i quanto deleite , tu lo vees , pues 
que de aqui nacen las amiftades de los hombres i fuá- "

ves
a Vfíilm. 8. v .  8 .& f e q q .  de M orales, / todas las cofas 
i  Defpues de bajlantcs aña- en abundancia.



Luc nacen vcs converfaciones: de aqui viene que unos a otros fe 
1c tener u- enfeñen ,  i los cuidados de cada uno aprovechen pa- 
bres ñeca- ra todos. I íi nueftra natural necefsidad no nos ayun
ad*! de o- t¿ra en ios pueblos, tu vieras quales anduvieran los 

hombres folitarios, íin cuidado , lin doctrina, fin e- 
xercicios de virtud, i poco diferentes de los brutos 
animales : i la parte divina , que es el entendimiento, 
fuera como perdida , no teniendo en que ocuparfe, 
Afsi que lo que nos parece falta de naturaleza , no 
es fino guia, que nos lleva a hallar nueftra perficion. 
Quanto mas que aunque eftos bienes alcanzaramos 
fin nueftras necefsidades naturales, los hombres fon 
tan diverfos en voluntades, que no era cofa conveni
ente , que Dios les dieíle mas de inftrumentos , para 
que cada uno fe proveyefle de las cofas fegun fu apeti- 

Nccc&idad to : afsi que efta 1 incertidumbre en que Dios pufo al 
Cgeljosf hombre, refponde a la libertad del alma. Vnos quie- 
do'ra'dTeñ ren veftir âna i otros lienzo , otros pieles: unos aman 
tendimien- el pefeado, otros la carne, otros las frutas: quifo 

Dios cumplir la voluntad de todos haciéndolos en es
tado , en que pudiefíen efeoger. I pues es afsi, no de- 
vemos tener por afpereza lo que Dios nos concedio 
como a hijos regalados. Dime agora tu , Aurelio; íi 
Dios te hiciera con cuernos de toro , con dientes de 
javalí, con uñas de león, con pellejo lanudo, no te 
parece que con eftas provifiones, que alabas en los 
otros animales , te hallaras tan defproveido fegun 
tu voluntad, que con ellas otra cofa no defieáras mas 
que la muerte. Pues íi afsi e s , no te quejes de la na-

tll-
i  En nueftra edición decía incertidumbre , como en la de 

Certidumbre ; pero deve decir M orales.
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turaleza humana,que todas las cofas imita i fobre- 
puja en perfecion : iolamente veo , que no pudo el 
hombre imitar las alas de las aves , lo qual me parece 
que nos fue prohibido con -admirable piovidencia. 
porque de las alas no les viniera tanto provecho a los 
buenos , como de los malos les viniera daño. N o te
nemos que hacer en los aires , bafta que la tierra , do 
vivimos, la podamos andar toda , i pallar los mares, 
que atajan los caminos. Gran cofa es el hombre i ad
mirable , el qual quifo Dios que con muchas tardan
zas convalecieífe, defpues de nacido, dándonos a en
tender la grande obra que en el hacia. Bien vemos 
que los grandes edificios en unos figlos comienzan , i 
en otros fe acaban : pues aníi Dios da perficion al 
hombre en tan 1 luengos dias, aunque en un momen
to pudiera hacerlo : porque por femejanza de las co
fas , que nueftras manos hacen , conozcamos efta fu 
obra. La  qual para bien v e r, tiempo es ya que entre
mos dentro a mirar el alma , que mora en efte tem
plo corporal, la q u al1 como Dios , que aunque en 
todo el mundo m ora, efeogió la parte del cielo pa
ra manifeftar fu gloria , i la feñaló como lugar pro
prio , fegun que nos moftró en la oracion que hace
mos al Padre , y de alli envia los angeles, i govíerna 
el mundo; afsi el anima nueftra,que en todo lo imi
ta , aunque eftá en todo el cuerpo, i todo lo rige i 
mantiene,en la cabeza tiene fu afsiento principal, 
donde hace fus mas excelentes obras :defde alli vee
i entiende, i alli manda : defde alli envia al cuerpo 
liquores fubtiles que le den fentido i movimiento , i

alli
I Morales íubílicuye largos.. x i Parece falta algún verbo .
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alli tienen los niervos fu principio, que fon como las 
riendas, con que el alma guia los miembros del cuer
po. Bien conozco, que afsi el celebro, como las otras 
partes, do principalmente el alma e lla , fon corrupti
bles , i reciben o fe ni as , como tu, Aurelio , nos mos- 
travas: pero efto no es por mal del alma, antes es por 
bien fuyo, porque con tales caufas de corrupción es 
diílolubledeftos miembros para volar al cielo, do es, 
como ya he dicho , el lugar fuyo natural. Por elfo ha
blemos agora del entendimiento , que tu tanto con
denas : el qual para mi es cofa admirable, quando 
coníldero, que aunque eftamos aqui, como tu dixis- 
te , en la hez del mundo , andamos con él por todas 
Jas partes, rodeamos Ja tierra, medimos las aguas, 
fubimos al cielo , vemos fu. grandeza , contamos fus 
movimientos, i no paramos hafta D ios, el qual no fe 
nos efeonde. Ninguna cola ai tan encubierta, ningu
na ai tan apartada , ninguna ai puefta en tantas tinie
blas , do no entra la vifta del entendimiento humano. 
Para ir a todos los fecretos del mundo hechas tiene 
fendas conocidas, que fon las diciplinas, por do lo 
paíléa todo. No es igual la pereza del cuerpo a la 
gran ligereza de nueftro entendimiento ; ni es menes
ter andar con los pies Jo que vemos con el alma. T o 
das las cofas vemos con ella , i en todas miramos 5 i 
110 ai cofa m as1 tendida que es el hombre : que aun
que parece encogido , fu entendimiento lo engrande
ce : efte es el que lo iguala a las cofas mayores : efte 
es el que rige las manos en fus obras excelentes , efte 
halló la habla con que fe entienden los hombres: efte

ha-
1 Ejiendidiz.fe lee en la otra imprefsion.
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halló él gran milagro de las letras, que nos cían facul
tad de hablar con los aufentes, i de efcuchar agora a 
los fabios antepaftados las cofas que dixeron : las le
tras nos mantienen la memoria,nos guardan las cien
cias , i lo que es mas admirable, nos eftienden la vida 
a 1 luengos figlos, pues por ellas conocemos todos 
los tiempos pallados , los quales vivir no es fino fenti- 
llos. Pues que mal puede aver , decidme agora , en la 
fuente del entendimiento, de donde tales cofas ma
nan ) que fi parece turbia, como dixo Aurelio, efto 
es en las cofas que no fon neceífarias, en que por am
bición fe ocupan algunos hombres; que en las cofas 
que fon menefter, lumbre tiene natural, con que a- 
certar en ellas, i en las divinas fecretas Dios fue fu 
maeftro: afsi que Dios hizo al hombre recto , mas él, 
como dice Salomon,a fe  mezcló en vanas queft iones. 
Para ver las cofas de nueftra vida no nos falta lumbre,
i en eftas, íi queremos, acertamos; 1 que las mayores 
tinieblas para el entendimiento fon la perverfa volun
tad : afsi eftá feripto, b que en el anima malvada no 
entrará fabiduria : no es luego falta del entendimien
to caer en errores, lino de nueftros vicios, que lo ci
egan i lo enfucian : los quales íi evitamos, i feguimos 
la virtud, tenemos la vifta clara, i nunca erramos, 
como quien anda por camino manifiefto : mas 11 an
damos en maldades, ai por ellas tantas fendas i tan 
efeondidas, que ni pueden conocerfe , ni era cofa 
jufta , que dieíle Dios lumbre para andar en ellas. A - 
<qui fon los defvanecimienros del hombre , aqui los

E er-

1  Largos , como arriba, z Morales pone i por que,
a, EcqIcs. c, 7. v. 3 0 .  b Sapient, cap. 1. v. 4«
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errores, entre los qnal.es yo no cuento las armas, co
mo tu, Aurelio , que pues avia de aver malos, buenas 
fueron para defendernos dellos. No ai cofa tan bue- 

t , hs na que el ufo no pueda hacerla mala. Que cofa ai me- 
cela» fon jor que la falud ? pero efta , como vees, muchas ve- 
ftuiXiias. ces es el fundamento de feguir los vicios. Quien de 

aquefta ufa fegun virtud lo amonefta, buena joya ti
ene : afsi pues las armas con mal ufo fe hacen malas, 
que ellas en sí buenas fon para defenderfe de las bes- 

foi tanas, tias impetuofas , i los hombres que les parecen. Por 
bî deik°s cl ua' ceífen, A urelio , tus quejas del entendimien

to, no parezcas a Dios defagradecido de tan alto don: 
Trata de i» i agora efcucha la gran excelencia de nueftra volun- 
voiuntad. ta<̂  tempiQ donde a Dios honramos, he

cha para cumplir fus mandamientos , i merecer fu 
gloria, para fer adornada de virtudes , i llena del a- 
mor de Dios , i del fuave deleite que de alli fe figue: 
la qual nunca fe 1 halló del entendimiento defampa- 
rada , como pienfis, porque él como buen capitan la 
deja bien amonedada de lo que deve hacer, quando 
della fe aparta a proveer las otras cofas de la vida : i 
los vicios que la combaten no fon enemigos tan fuer
tes, que ella no fea mas fuerte , fi quiere defenderfe. 
Efta guerra en que vive la voluntad, fue dada para 
que mueftre en ella la lei que tiene con Dios , de la 
qual guerra no te deves quejar, Aurelio, 1 que a los

En las ad- i  ^  ‘ 7
validades tu ertes es d e le ite  d e fe n d e rle  d e  lo s  m a le s , 3 p o rq u e  
fuerte; va' no  fo n  tan gran d es lo s  trab a jo s  q u e  fo n  m en efte r  p ara

ven-

i  Halla. que no fon menefter para vencer
* Pues. tan grandes los trabajos,, que fon
3 En la otra edición : Por- menefter ¡¡ara. ven cer, como 8íc.
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vencer , como la gloria del vencimiento. Quanto comparad- 
mas, que pues los antiguos Romanos folian pelear menos a io 
en regiones eftrañas, i pallar gravifsimos trabajos por rals- 
alcanzar en R o m a  un dia de triumpho con vanaglo
ria mundana, porque nofotros no pelearemos de bue
na "ana dentro de nofotros con los vicios para tri- 
umphar en el cielo con gloria perdurable ? Principal
mente pues tenemos los fanctos angeles en la pelea losangd« 
por ayudadores nueftros, como S .  Pablo dice, 3 que i guardas 

fon enviados para encaminar a la gloria los que para ĥomiw. 
ella fueron efeogidos. I no te efpantes, Aurelio , (I 
el hombre corrompido de vicios es cofa tan mala, 
como reprefentafte , porque es como la vihuela tem- comp«ra«- 
piada que hace dulce harmonia, i quando fe defti- hombre.

em pla, ofende los oidos. Si el hombre fe tiempla 
con las leyes de virtud, no ai cofa mas amable: mas íi 
fe deftiempla con los vicios, es aborrecible , i tanto 
m as, quanto las faltas mas feas parecen en lo mas 
hermofo. I efto bafta, me parece, para que tu,Aurelio, 
lientas bien de las dos partes del alma. Agora veamos 
los eftados de Jos hombres, i fus exercicios, de que 
tu tanto te quejas. Los artifices que viven en las ciu
dades , no tienen la pena que tu reprefentavas, mas 
antes Ungular deleite en tratar las artes , con las qua- 
les explican lo que en fus almas tienen concebido. ’0S ofic‘ai“ - 
No es igual el trabajo de pintar una linda imagen , o 
cortar un lindo vafo , o hacer algún edificio, al placer 
que tiene el artifice defpues de vello. Quanto mas te 
parece , A urelio, que feria mayor pena , que alguno 
en fu entendimiento confideralfe alguna excelente o-

E  z bra,
a I .  Corinth. c, i .  v .  14.
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b ra , como fue el navio para pallar 1 las mares, olas 
armas para guardar la vida , íi en sí no tuviefle ma
nera de ablandar el hierro , hender los maderos, i 
hacer las otras cofas, que tu repreíentas como eno
jos de la vida > Pareceme a m i, que en mayor tor
mento viviera el hom bre, fi las cofas uíuales , que 
viera con los ojos del entendimiento , no pudiera al
canzarlas con las manos corporales : por eífo no con
denes tales exercicios, como fon eftos del hombre, 
antes confidera , que como Dios es conocido i alaba
do por las obras que hizo , afsi nueftros artificios fon 
gloria del hombre, que manifieftan fu valor. Ago
ra el orden, por donde tu , A urelio, me guiafte , re
quiere , que diga del eftado de los hombres letra
dos : do primero efcucha lo que dixo Salomon en 

sien.wtn- fus Proverbios. a Bienaventurado es e l que halló 
fctndos. fabiduria , i abunda de prudencia : mejor es fu  ga

nancia que la de oro i plata , i todas las cofas ex
cede que fe  pueden defear. Gran cofa e s , Aurelio, 
Ja fabiduria , la qual nos mueftra todo el mundo , i 
nos mete a lo fecreto de las cofas , i nos lleva a ver 
a Dios , i nos da habla con él i converfacion , i nos 

los buenos mueftra Jas fendas de Já vida. Efta nos da en el ani-
ef:ctos de
Ufebiduxia. mo templanza : efta alumbra el entendimiento, con- 

cierta la voluntad, ordena al mundo : i mueftra a 
cada uno el oficio de fu eftado: efta es reina i fe- 
ñora de todas Jas virtudes. Efta enfeña la jufticia i 
tiempla la fortaleza : por ella reinan los Reyes i Jos 
principes goviernan , i ella halló las leyes con que fe 
rigen los hombres. Donde puedes ver , Aurelio,

que
i Los mares, 3 caj>. 3, v, 13. & feqq.
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x que bien empleado feria qualquier trabajo que por 
ella fe tomaífe : por eífo 110 compares los fabios a Si- 
fypho infernal, aunque los veas muchas veces tornar 
á aprender de nuevo lo que tienen labido 5 mas ai<tcs 
los compara a los amadores de alguna gran hcimo- 
iura , cuyo deleite de verla recrea el trabajo de fie- 
guirla. O alta fabiduria , fuente divina , de do mana 
clara la verdad , do fe apacientan los altos enten
dimientos ! que maravilla es , pues eres tan dulce, 
que tornemos a ti muchas veces con fed ? Mas me 
maravillaría yo , íi quien te uviífe guftado , nunca a 
ti tornarte, aunque tuviefle en el camino todos los 
peligros de fu vida; quanto mas que ni los ai , ni 
trabajos algunos de los que tu , 2 Aurelio , decias, 
fino fácil entrada i fuave perfeverancia. El camino 
de ir a ella es el deífeo de alcanzarla , i prefto fe deja 
ver de quien con amor la bufea : pero hagote faber, 
que el amor de efta a es el temor de T>ios , que ae 
limpia los ojos de nueftro entendimiento, i efcla- £™rde 
rece la lumbre, que para conocer el bien i el mal 
Dios nos dió , i efta es la lumbre por quien dixo 
Salomon : b Quien con la lumbre velare para a- 
*ver fabiduria , no trabaje , que a fu  puerta la halla
rá fentada  : queriendo decir, que mui cerca eftá la 
fabiduria de quien la mira con ojos claros del enten
dimiento , limpios con amor i defeo de fervir a Dios.
Los que la bufean en medio Jas tinieblas de fus pe
cados , no es maravilla que la vean como fombra, i 
que no puedan afsirla, i en vano trabajen para tener

la.

1 Gfiian. 
a Omite Aureli».

a Vftilm. n o . v .  10. 
b Sapient, c. 6, v .  1 J .
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la. Aunque bien confieíTo que es algo lábil nueftrá 
ciencia, de qualquier manera que la ayamos alcanza
do , i no tanto como tu dixifte , Aurelio : pero efto 
e s , porque defeemos el afsiento en ella i 1 perfecto 
entendimiento , qual es el de la gloria que Dios nos 
tiene aparejada. No era cofa conveniente que aqui, 
do fomos peregrinos , tuvieflemos tales cumplimien
tos como en nueftro natural, fino folamente tales 
mueftras de lo que ai allá , que nos encendamos en 
defeo de no errar el camino , por do avernos de ir. 
1 I con efto me parece, Aurelio, que los fabios eftan 
en falvo , fuera del peligro de íer por tus razones fu 
eftado condenado. Los que labran los campos , que 
pullfte tras eftos, no fon tales, como nos moftravas; 
tu decias que fon efclavos de los que moramos en las 
ciudades, i a mi no me parecen fino nueftros padres, 
pues que nos mantienen ; i no folamente a nofotros, 
fino también a las beftias que nos firven , i a las plan
tas que nos dan fructo. Grande parte del mundo 3 tie
nen vida por los labradores , i gran galardón es de fu 
trabajo el fructo que dél facan : i no pienfes que fon 
tales fus afanes-, quales te parecen ; que el fi'io i el 
calor que a nofotros nos 4 efpanta por la mucha 
blandura, en que f nofotros fomos criados , a ellos 
olende poco; 6 que para fufrirlos han en endurecido, 
i en los campos abiertos tienen mejores remedios que 
nofotros en las cafas, pues con fus exercicios no fien- 
ten el frió , i del calor fe recrean en las fombras de 
los bofques, do tienen por camas los prados floridos,

i

1 El perfecto. 4 Efpantan , i bajo ofenden.
a Omite i, 3 Tient. 5 Omite nofotros. 6 Pites,
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j por cortinas los ramos de los arboles: defde alli o- 
yen los ruifeñores , i las otras aves, o tañen 1 las 
flautas , o dicen fus cantares , fueltos de cuidados i 
de ganas de valer , mas atormentadores de la vida 
humana , que frió , ni calor: alli comen fu pan , que 
con fus manos fembraron, i otra qualquier vianda de 
las que fin trabajo fe pueden hallar, dichofos con fu 
eftado ; pues no ai pobreza , ni mala fortuna para el 
que fe contenta. 1 1 afsi viven en fus foledades fin 
hacer ofenfa a nadie , i fin recebirla: donde alcanzan 
no mas entendimiento de las cofas que es menefter 
para gozarlas. Dejémoslos pues agora en fu repofo, 
i veamos el eftado de los que goviernan , fi es tal, 
como tu , Aurelio , dixifte : eftos tienen poderío que 
recibieron de Dios para governar el pueblo, con el 
qual libran los buenos de las injurias de los malos, 
amparan las viudas , foftienen los huérfanos , i dan 
libertad a los pobres , i ponen freno a los poderofos: 
procuran la paz, i avida, la guardan : dan a todos fos- 
fiego i fegura pofiefsion de fus bienes : afsi 3 que pa
rece el que govierna anima del pueblo, que todas 
fus partes tiene en concierto , i a todas da vida con 
regimiento : 4 que fi faltaífe, toda la república fe dis- 
fiparia , como fe deshace el cuerpo , quando el ani
ma lo defampara. I pues es afsi, noble eftado es el de 
los que rigen , i gran divinidad , no "> obícuro 3 o im
pedido , como tu decias, Aurelio : que no pienfes, 
que por Ja dificultad que el hombre tiene en regirfe 
6 a s í , fe ha de coníiderar la que terna en regir a mu

chos:

La felicidad 
i ayuda de 
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que a sí 
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i  Sus. 2 Falta L  
3 Omite



chos: porque en las cofas proprias es difícil juzgár/do 
fe entremeten nueftras pafsiones : mas en las agenas 
lomos libres, i podemos mas claro ver lo que mu- 
eftra la razón, fin que nueftros apetitos nos lo eftor- 
ven : en las quales no fe puede tanto efeonder la ver-¿ 
dad , que por alguna parte no refplandezca. Tan di-i 

como u ficil es 1 afeonder la verdad, como la lumbre , a la 
Yeldad"13 qual fí unos rayos le quitares , otros la defeubrirán, i 

la falfedad es difícil de foftener : la una trae ofadia a 
^  juicio , i la otra viene con temor 5 la una fe mantie- 

cí-queir nede sí m ifm a,la otra parafoftenerfe ha menefter 
dad!t til' gran induftria, i 1 a la fin a la una favorece D ios, i a 
fedad. ja otra desfavorece. Dificil cofa es que la verdad con 

tanto amparo fea vencida, i que venza la falfedad, 
lino es por defeuido , o por malicia del juez : o fi por 
divina permifsion alguna vez la verdad no fe conoce, 
i queda desfavorecida , el que delta es juez no que
da culpado, fi con amor la bufeo. Si algún amigo 
tuyo , Aurelio , favoreciefle otra perfona, penfando 
que tu 3 eres, o la focorrieífe en alguna necefsidad, 
tan en cargo le ferias, como fi tu verdaderamente 
fueras: afsi el juez, que a la falfedad acata, quando 
le parece fer ella la verdad , fin tener culpa en 4 tal 
error , no menos merece , que fi conociendo la ver
dad , la figuiera. Afsi verás, Aurelio , qual es el eftado 

í.a necefii- de los que goviernan. Agora confidera como no es 
chodfiT' malo el oficio de los que tratan las armas: todo el 
|rímde bien, que has oido 5 que puede aver en la república, 

eftos lo guardan: ellos fon la caufa de la feguridad.
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l  Hfconder.
e. Al fin. 3 Eras.

4 En el tal. 
í  Qmite que.
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del pueblo , por los quales no ofan los que mal nos 
quieren, venir a perturbarnos: ellos viftcn hierro, 
fufren hambre, fafren canfancio , por no fufrir el yu- 
eo de los e n e m ig o s  : han por mejor padecer aques
tas cofas, que padecer vergüenza ; i fudar en los 
campos lirviendo a la virtud, que fudar apnfiona- 
dos en fervicio de fus enemigos: fi vencen, alcan
zan gloria para sí i defeanfo para los fuyos ; i fi 
mueren, fiendo vencidos, no han menester la vida, 
pues en ella no tenían libertad. Quanto mas que es
tos efpantos de hombres flacos Ion los deleites de 
hombres fuertes, fufrir las aimas , andar en cercos, 
defender los muros, o combatir con ellos: i las o- 
tras durezas de la guerra no fon pena de los animo- 
fos , fino exercicio de virtud, en los quales fe delei
tan , i gozan del excelente don que en fu pecho tie
nen: las heridas no las fienten con el amor de bu
enos hechos, i fu fangre dan por bien empleada, 
quando verterla ven por la falud de fus tierras : en
tonces fe juzgan fer bienaventurados, quando han 
hecho lo que la virtud les amoneda : no tienen en 
nada ver fus cuerpos llagados , o difpueftos a morir, 
fi el anima tiene vida, fin  leíion ninguna. Pero aun
que es a fsi, yo bien confielfo, Aurelio , que algu
nos ai que carecen deltas excelencias , mas es por 
fus vicios, no por culpa del eftado: que afsi efte, Tai & a

. 1 * 1 1  1 cílado decomo los otros de la vida humana, de que avernos cad* uno, 
hablado, todos fon tales, como es la intención de g£n “ „la 
quien los ligue : no ai ninguno dellos malo para los ^ ^ Q-uc 1)5 
buenos , ni bueno para los malos. El hombre que 
escobe eftado, ep que vivir é l , i fus penfamientos 
con voluntad de tratarlo , como le mofírárq la ra-

F zon



El valor de 1 
hombre 
contra la 
fortuna es 
grande.

Loor de la 
muerte.

4 2  EL M AESTRO  O LIV A  DIALO GO  

zo n , vive contento i tiene deleite : mas el que por 
fuerza figuiendo uno , mueftra que tiene los ojos i 
el deleo en los otros mas altos, fin templanza i fin 
concierto , efte vive difsipado i apartado de sí mes- 
nio atormentado de lo que poífee, i atormentado 
de lo q u e 1 poíleia : aísi que nofotros tenemos libre 
poderío de nos hacer efentos de los efearnios de for
tuna , en Jos quales quien cayere , con mucha razón 
fera atormentado, pues él mefmo fe le dio : por lo 
qual antes me parece que la fortuna es buena para 
amonedar los hombres a que cada uno fe contente 
de fu estado, que no para dar deícontentamiento 
con defeo dé lo ageno : ella fe declara por muchos 
exemplos, i no tiene la culpa de los males que tras 
tila le padecen, fino tienela quien por defeuido o 
ceguedad no lo coníidera: i tanto mas es culpado 
quien la figue, quanto mas clara fe conoce Ja ve
cindad que tenemos con la muerte , donde avernos 
de dejar el bien de 1 aquefte mundo 5 pero no con 
3 aquel tormento, que tu , Aurelio, reprefentavas: no 
es tan cruel nueftra muerte, ni el alma deja el cuer
po en aquellas agonías quedixifte : pues, como fabes, 
en tal pelea lo primero que el hombre pierde , es el 
fentido , fin el qual no ai dolor ni 4 agonías : que es- 
fos geftos que vemos en los que mueren, movimien
tos fon del cuerpo , no del alm a, que entonces eftá 
adoimida. Mas quifo Dios que nos parecieífe comun
mente la muerte tan efpantable con feñales de tor
mento , porque los que la bufean con defeo de aca-

1 Vcfea, 
z Ejlc.

3 con tanto tormenta.
4 Agonía,
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bar fus males, les parecíeífe ques ella otro mayor; porque u 
i afsi cada uno antes quifieífe padecer vida mifera- “  
ble que bufear remedio en la muerte : la qual fi nos 
pareciera fácil i fuave, los afligidos,que andan ol
vidados de las penas del infierno, no temiendo las 
del m orir, dejarían la vida , i padeciera el genero 
humano mui gran detrimento. Afsi que los efpantos 
de la m u erte 110 fon fino guardas de la vida, por la 
qual es verdad , como dixiste, que pafiámos acele
rados : pero fi tu porfías que ai tantos males en la 
vida , qué mejor remedio puedo aver que en breve 
paífarlos í o que mal hallas tu en la muerte , pues es 
el fin de la vida, donde dices, que ai tantas aflicio- 
nes ? N o es la muerte m ala, fino para quien es mala 
la vida : que los que bien viven , en la muerte hallan 13 mnnte

* 1  1  , ,  n -  , . , es mala al
el galardón ■ pues por ella pallan a la otra vida mas que víví& 
excelen te , con defeo de la qual Horava David, a por- maL 
que los dias de fu tardanza le eran prolongados. St.
Pablo acordandofe que le fue en revelación moftra- 
d a , fiempre deífeava fu muerte , por paífar por ella 
a la vida perdurable , que como él dice, b ni ojos la 
vieron , ni la oy non los oidos, ni el corazon la com~ 
prebende-, mas entendemos della, que Dios foberano 
es el fundamento de la gloria , que fe defeubre todo 
claro , para que en él apacienten fus entendimientos 
altos los efpiritus bienaventurados , i fe harten de fu 
amor fuavifsimo , sin temor alguno de perder jamas 
tan alto bien : mas antes con efperanza de recobrar 
fus cuerpos, que tienen en defeo, por hallarfe en a- 
quellos mismos caftillos, do fe defendieron de los

F 2 vi-
3  Vfalm. 1 19 . v .  y. b I. Corintb, cap. 1 .  v .
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vicios, i gánaion tanta gloi'ia. Eldiapoftrero íé los 
darán, no corruptibles , no graves ni enfermos, fino 
hechos perdurables con eterna falud i con movimien
to fácil, hermofos i refplandecientes , afsi corno fon 
las eftrellas , i con todos los otros dones que les 1 
peitenece, para ler moradas, donde vivan Jas al
mas , a quien hace Dios apofento de fu gloria. Alli 
fe verán los buenos libres del profundo del infier
no , do eftá Ja multitud de los efpiritus dañados: 
alli fe verán en los cielos enfalzados i acompaña
dos de los Angeles , manteniendo el entendimiento 
en la 1 divinal fabiduria, hartando fu voluntad con 
amor de Ja gran bondad de Dios, apacentando los o- 
jos corporales en aquella carne humana, con que 
Dios nos quifo parecer ; i veremos en fu cuerpo las 
feñales de las heridas, que fufrió : que fueron Jas 11a- 
ves con que nos abrió el reino, donde entonces es
taremos: i a la fin allí eníalzados fobre Ja luna i el 
fol i las otras eftrellas, veremos quanto vieremos 
todo para crecimiento de nueftra gloria , que Dios 
nos dará, como padre liberal a hijos mui amados. 
Efte es el fin al hombre conftituido , no Ja fama ni 
otra vanidad alguna ? como tu , Aurelio , decias :*

Aun-

3 Pertenecen, cluye afsi el D ialogo : cc I  efte
* ® tv,tna- . .  , j ,  es tan alto, que aunque fe pue- 

i , . j  J a ' mPrelsi°n  délas o- , ,  de confiderar, quan excelen- 
bras de nueftro autor fe pone al „  te ferá , pues íe dará Dios 
margen la nota íiguiente : Has- „  al hombre eñ fu eterna bien
io aqut llego el maeftro O LIV A : „  aventuranza , como antes de- 
lo que adelante hafta el fin fe  f i-  „  cia , lin que ya tengamos
Sa r’ a ? Í ' Í °  C E R V A N T E S  D E „  mas que decir d é l, aviendo- 

A L A Z A R . Pero en la que hizo lo enfalzado Dios para tan- 
Morales del Maeftro Oliva cpn- „  ta grandeza. Tu , Dinarco,

ve-
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A Vnque la fama también es de tanto precio entre 
X&*- los mortales, que con razón no fe puede abor- r« r é  
recer , pues es medio feguro, para empiender glan
des hechos de virtud. Si efta quitaflemos de enmedio, 
pocos o ninguno acometerían grandes cofas, ni aun 
íeguirian la virtud: porque como el camino para 
elfa fea dificultofo i afpero, íi de averie bien cami
nado no quedaífe alguna fama , íin duda todos íe 
irían por el ancho i apacible , ques el de los vicios.
Efta en las cofas (agradas vale tanto , que por medio 
fu yo fe hacen todas mas perfectas, i con mas pres
teza i voluntad : que aunque los buenos derechamen
te enderezan fus obras a D ios, con la falla de la 
fama fe hacen mas diligentes, como vemos por los 
que dotan capillas , edifican monefterios, hacen hos
pitales , inftituyen cofradías i otras religiofas obras: 
en las quales elcriven fus nombres, i pintan fus ar
mas , porque quede memoria del que tan buena cola 
hizo, i anime a los fuceíTores a emprender femejantes 
co fas: i afsi por efto conoceremos fer la fama cierto

Se~
„  verás agora lo que te convl- „  nes para defenderla. I va- 
„  ene juzgar del hombre con- , ,  m onos, que ya la noche fe 
, ,  forme a la grande eftima, , ,  acerca , fin darnos lugar que 
, ,  que Dios ha hecho del. D IN . , ,  lleguemos a la ciudad , an- 
, ,  Yo no tengo mas que juz- , ,  tes que del todo fe acabe el 
„  garde tenerte, Antonio , por , ,  dia. » Efta concluílon fin du- 
3, bien agradecido en cono- da la omitió Cervantes para co- 

cer i reprefentar lo que Dios ger mejor el hilo del d iícurfo,
, ,  ha hecho por el hombre , i como lo hace, fin cortarle, con- 
„  preciar también mucho tu tinuando el fentido de la clau- 

ingen io , Aurelio 5 pues en fula de O liva  , que dejaim per- 
„  caufa tan manifiefta hallafte fecta, para proíeguir defde a lli 
„  con tu agudeza tantas razo- lo añadido.



La fama c* Senero de virtud * Pues nadie Ia procura, que no feá. 
ciertogene- bueno, i de cofa buena. Por efta fon conocidos i  
wd,c vu" eftimados los virtuofos , por esta fe incitan a la vir

tud los prefentes, por efta holgamos de leer los he-, 
chos de los antepallados, i con fu memoria procura-» 
mos hacernos a ellos femejantes, por efta finalmen
te con alegre animo fe pallan los trabajos i depren
den las ciencias. Por lo qual en la primera Tufculana 
dixo Cicerón: L a  honra fuflenta las artes, i todos 
con la gloria fe  encienden para los ejludios. Por es
to dixo Seneca fer miferable cofa no tener otros tes
tigos de la vida fino los años paftados, conforman
do bien con lo que Saluftio 1 dice: los hombres que 
pallan la vida en filencio, fer como las beftias , a las 
quales naturaleza crió cabizbajas, indignas , que mi- 
rallen al cielo, folo ocupadas en fuftentarfe con el 
pafto de la tierra : en eftas fe transforma el que me
nosprecia la fama: pues ningún varón ha ávido anli 
fanto, como profano, que della no se le aya dado 
m ucho, i tanto , que la tenga por la principal pieza 
de fu arnés: que cierto de fu naturaleza convida a 
todos Jos hombres a fer efclarecidos por Ja virtud. 
De aqui viene , que a Jos tales por la gran fama que 
dejaron , llamamos afamados ; i por el contrario di
famados a los que , no aviendo hecho cofa digna 

. de memoria, fe ocupan en los vicios, donde como 
puercos encenagados viven fin cuidado della. H ai de 
aqtiellos , dice un fabio , a los quales nada fe  les da 
por la fam a, la qual ningún ruftico ai que no la defee7 
ningún hombre que no la procure , hajta los inocentes

ni-
i  A l principio de la Guerra Catilinaria.
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vinos , que mando quieren en aquello fe r  tenidos 
por mas que los otros. La cobdicia defta hace aun 
en los viles oficios primos> los hombres: i de aquí 
viene que las cofas hechas o criadas en una parte, 
alabemos mas que en otra , porque allí tienen farna • * 
anfi tenemos en mucho los paños de Flandes , la leda 
de Genova, los perros de Irlanda , los vidrios de Ve- 
necia, el hierro de Vizcaya. Que diría en las colas de 
ingenio , que a las ciencias tocan : donde la fama ha
ce tanto, que cada dia unos con envidia de otros fon 
en ellas mas Ungulares. Nunca uvo tantos ni tan 
grandes varones como agora, lo qual ie vee claro por 
las muchas obras que cada dia fe publican. Que te 
d iré, Aurelio ? que aun en nueftra Efpaña, que como 
fabes, mas que las otras provincias eftava baibaia, 
ai ya tan excelentes varones , que podrían competir 
con fus antepallados, l v c a n o  , s e n e c a  , m a r 
c i a l  , i q v i n t I l i a n o .  Defta manera paña en to
das las ciencias, que no verás ya los folennes edifi
cios , fino fer colegios de letrados: por do quiera que 
fueres toparás hombres doctos, donde quiera fe ce- Fama cana 
lebran ya difputas: de lo qual todo la principal cau- d?0“  ea“" 
fa es la fam a, cuyo fruto es tan grande , como has 
oido. Lo qual no es de agora, pues vemos que la 
reina de Saba 3 anduvo tantas leguas por Ja fama 
del faber i riquezas del rei Salomon. San Hieronymo 
también efcrive , b que era tanta la fama de Tito L i
vio , que a los que la grandeza de Peonía no avia 
podido traer a s í , la fama de un folo hombre llevó

a

a 111. Kcg. c. io . tm . &  feq. ad Paullininum , i Plinio lib. i • 
b Inpraef. Biblior.Zptft. 10 3 , tp ifl. 3 . ad Nepotem.
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ios edifi-' a ella. A  lo de los edificios que dices , qué fon dellos* 
rían mücho o donde eftaíi > cierto aunque no veas fus piedras, no 
losTm-8 me negarás que fu fama vive , pues tu agora te acuer* 
tovlafcT" ^as ^e‘ 'os ’ fic^do tantos años antes deftruidos: Jos 

quales hafta agora duraran, como dura fu fama , fi o- 
tras manos, como las que los hicieron , no los uvie- 
ran derrocado. Finalmente por Ja fama vienen Jos 
hombres a fer immortales: efta ílgue a los que no

cionTt'ó <luieren ’ 1 htIYe ôs clue procuran : efta a 
pricdad de los vivos honra , i a los muertos hace claros, i aun 

■ 31 ‘ divinos. Ninguno jamas fue de virtud guarnecido, 
que luego no fuelle afamado. Efta a los que mui fo
jos eftán , acompaña , a los no conocidos publica ; i 
tiene tantas fuerzas, que aun a la muerte , que todas 
las otras cofas mata, ella fola vence : pues aunque 
al magno Alexandro i al invencible Cefar quitó 
las vidas , no les pudo matar Ja fam a, que agora 
tienen mas viva que entonces. Efta echa de sí rayos 
gloriofos , que fon las hazañas que de sí produce: 
las quales fe publican por los oradores , fe cuentan 
por los poetas , fe iluftran por los hiftoriadores: es
tas hacen a los demas fe defvelen por fer tales , que 

drSna? ¿ ehos fe pueda decir lo mefmo. Tliemiftocles an
dando todas las noches en la plaza , preguntado por
que no dormia, refpondió , que era defpierto por los 
triunfos de Milciades. Scipion también decia, que 
fe le encendía el animo en virtud, quando mirava 
las eftatuas o imagines de fus antepaftados. Afsi que 
es excelente cofa la fam a, pues fe da por gloria a 
quien la merece , i esfuerza a los fucceífores a obrar 

dd manera 5 que «o fe pierda en ellos lo que fus pas- 
virtuoíb. fados ganaron : porque efta faca a l@s hombres, de

la
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la fepuítura , i como dice Petrarca , de los trabajos 
es recreación , en los peligros anima, de noche i de 
di a acompaña, afsi en la foledad como en lo publico, 
i defpues de muerto de tal manera figue al hombre, 
oue primero fe  acabara el mundo , ojiie ella le dije. 
como vemos por losFabios, Scipiones, Decios, Mar
celos , i otros muchos famofos varones, afsi Plóma
nos como eftrangeros , a los quales hafta lio i hace 
claros, no pareciendo tantos años ha fus cuerpos. 
En efto de la fama creo , A urelio , que te he tanto 
fatisfecho, que avré pecado de prolixo, lo qual no 
he podido evitar por fer Ja materia algo fofpechofa.

Queda agora de decir, quan poco hace al cafo 
para la miferia del hombre, defpues de fu muerte, 
que efté en tinieblas fu cuerpo, metido entre dos pie
dras, o foterrado en la tierra , como íi del cuerpo, 
i  no del alma fe uvieíle de liacer cuenta. Oye lo que 
dice el poeta: Facilis iactura fepulcri, que aun que
dar por fepultarfe es poca perdida, pues Ja injuria 
fe hace a quien no la fíente. Quando el cuerpo tie
ne fuera de sí el anima , entonces no fe puede llamar 
hombre,'ni merece lugar eípe.jado , pues es corrupti
ble i de vil materia ., qual es la tierra. El alma es la 
que íiempre ha de vivir, i la que ha de procurar^ 
mientras anduviere cerrada en el cuerpo, dejar acá 
de fu virtud tal refplandor de fama , que íiempre a 
los demas alumbre, i allá puefta en eterna gloria el 
dia ultimo del juicio , hafta el qual durará acá fu fa
ma , quando Dios vendrá a juzgar los vivos i los mu
ertos , recibirá fu cuerpo, nada quejóla de aver que
dado fin fepuítura : i en sí beatificada fe aílentará, co-i 
mo antes dixe, fobre los coros de los Angeles, don- 

1 G  de

No es rmí- 
feria fepsil-. 
tarfe los 
hombres, 
pues han 
de refíititar.



-FRANCISCO -CERVANTES D IA LO G O  

de fin fin vivirá en immcnfa gloria con fuma tranquil 
lidad i fofsiego, dando perpetuamente gracias a Dios, 
por la aver criado, i hecho hombre capaz de bien, 
que nunca fe acabará. Mira pues , Aurelio , que pe- 
far ha de recibir por fer nacido , el que nació , para 
fiempre contemplar en Dios. Hé te he ya refucitado 
el hombre, que tu tan puefto en olvido i fepultado 
tenias: alegratede fer vencido, pues dello alcanzas 
tan gran victoria :■ gózate ya de veras por fer naci
do , i defengañate de lo que falfamente creías, que 
aunque en efta vida aya algunas miferias, fon como 
el fuego , que mientras mas fuerte es, mas fino deja 
el oro , que abrafa: afsi mientras mas miferias el hom- 

trabajos fon bre paíTa, mas perfecto fe hace , porque mientras 
inayor^me- m asfufíe, mas merece como el que aviendo ven
te cimiento, cid0 gran batalla, es. digno de mayor triunfo. Todas 

las efcripturaseftán llenas defto, de manera que las 
miferias, que acá fe padecen , fe han de eftimar en 
mucho , por fer medio para confeguir la gloria. Nin
guna cofa preciofa fe alcanzó fin trabajo ; ni ann fe 
tendría en nada, fino fuelle dificultofa de aver. El 
que fube agria cuefta , por fofíegar en un llano , da 
por bien empleado fu trabajo. Agora pues, Dinarco, 
cumple lo que prometifie, i da la fentencia, porque 
eftos feñores i Aurelio queden defengañados de lo 
que al principio creyeron. I pues has vifto como 
claramente he provado fu error , dando fuficientes ra
zones dello ; no contento con efto, por darte menos 
trabajo en el liquidar de la verdad, he abfuelto to
dos los argumentos de mi contrario, por quedar tam
bién libre de objeción , f e g u r o  de tener la fentencia 
por mi. I pues la cofaeftá tan. clara, que no ha me*

nes-i
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nefter mas teftigos de los traídos , 110 repetiré breve
mente ‘ como fuelen los rhetoricos, mis principales 
razones. Haz pues y a , Dinarco , fegun lo que has o í
do , que Aurelio no fe parta de aqui con tan mal er- 
ío r , volviendo tan trifte como vino, por aver nacido.

D I N A R C O .

MO podría decir con palabras , Antonio, el pla
cer, que en averos oido , he recibido, que cier

to diera yo por bien empleado perder Ja cena , por
que volotros tan prefto no acabárades la difputa , en 
la qual el uno i el otro aveis moftrado, quanto al
canza el ingenio de los hombres. T11 , Aurelio, de 
tál manera fepultafte i hicifte caíi nada al hombre, 
que por poco me dejaras con pefar de aver nacido; 
i  en tanto mas he tenido la agudeza de tu ingenio, 
quanto mas es dificultofo vituperar cofa tan loada, 
abatir cofa tan eftimada , i hacer nada lo que todos 
tienen en tanto. Cierto bien has moftrado , que fino 
'fueras hombre, i tan agudo, no uvieras contra el 
hombre hablado aníi. En lo qual imitafte a unos 
philofophos, los quales eícriviendo del menoípre- 
’-cio de la gloria , en menofpreciarla fe gloriaron : i 
como Platon , que haciendo burla de los oradores, 
fe moftró en ello gran orador; afsi tu diciendo Jas 
miferias del hombre , claramente moftrafte fus exce
lencias: pues fiendo tú hombre, Jas alcanzarte tan 
bien, i haslas contado por tan eftenfo , que (lluego 
no contradixera Antonio, quedavamos en gran a- 
borrecimiento con el linage humano : el qual es en 
gran obligación a Antonio, cuyas eficaces razones, 
> G 2 i
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i no menor eloquenda , nos han de muertos dadd 
vida, i de nada hecho algo T i de terrenos nos han 
vuelto celeftiales , feñores de todo lo criado, vivo 
i verdadero retrato de nueftro criador , i finalmente 
nos han puefto fobre todos los Angeles , juntos a 
D io s: donde , como dice, fin fin ferá nueftra vida^ 
Por lo qual, feñpres , yo me huelgo mucho de aver 
al principio dicho, lo que agora veo , que avia de 
quedar de vueftras platicas tan inftruido-, que ofada 
i libremente daria la fentencia : de lo qual agora me 
arrepiento , por íé r , como veis, tan dificultofo el dat 
fentencia en cofa de tanta importancia, en la qual 
ai dos competidores tan iguales en ingenio i- elo-i 
quencia , que condenar al uno , o abfolver al otro, 
¿cria peligrofo ; i donde el juez, fino fuelle el mas 
íábio de los hombres , correría gran riefgo de fama»; 
Pues el' que ha de dar fentencia., ha de tener entero 
conocimiento de la cofa , que ante él fe trata , eni 
la qual dando libremente fu parecer, de dubdofa 1a 
hace cierta, de entricada mui clara, de dificultofa 
fácil: hacer efto pertenece a tan pocos, que con el 
dedo los podríamos feñalar.. Siendo pues efto anfir 
loco feria y o , fi, como manda el fabio, no mudase 
fe en mejor el confejo : i afsi determino de no dar 
mi parecer a la clara, porque no le tengáis por fen
tencia , corriendo yo en ello el peligro que aveis oí* 
do. Si a vofotros pues os parece, dejemos el juicio 
a otro, que merezca mejor fer vueftro juez 5 o íi 
afsi no lo quereis, yo tornaré brevemente a tratac 
Ja mifma difputa , en la qual fácilmente os confiad 
r á , aunque no por fentencia, que es lo que me pa-* 
£ece. No diré, por no daros faftidio ,1o que el uno

\ el otro ha tratado, fino algunas cofas que os ol- 
vidaftes, o por no fer prolixos callaftes : i fi eífr> es 
afsi, fea cofa ferá, que caiga yo en el error,, de que 
vofotros aveis huido : por tanto lo primero ferá mas 
Jfeguro dejar indecifa la difputa a otro , que mejor 
que yo la determine..

A V R E L I O ;

YO que bien conozco a Antonio tantos anos ha, 
sé que fin hacerle injuria , por el i por mi po

dré tomar la mano de fuplicarte , pues en lo uno nos 
has hecho agravio de no querer fer juez,, en lo o- 
tro no feas tan avaro, que nos niegues co fa , que 
tanto defeamos , i que oida nos hará mas fabios. 
Para lo qual no te podrás efeufar , por no aver no
sotros dicho todo lo que pudiéramos : pues ninguno 
ha de fer de fu honra tan defeuidado, que aunque 
no fueífe nada lo que deja , no le pefafie dello , cre
yendo que echava a perder fu caufa: la qual deve 
cada uno tanto defender; principalmente de t i , con 
quien para fer tenido en algo, es menefter, como 
dicen , facar fuerzas de flaqueza. A N T . Has confor
mado , Aurelio, tanto tus palabras con mi defeo, que 
en ninguna cofa te pudieras anticipar, que tanto 
placer, como en efta , me hicieras. Por lo qual tu, 
Dinarco , haz lo que te rogam os, matándonos la fed 
con el agua viva de la fuente de tu faber ; no nos 
tengas íuípeníoS', ni nos hagas defear cofa tan de- 
íeada , como ferá ver a un hombre dechado exce
lente de fabiduria, femejante al efpada cortar por 
entrambas partes, i cofas que Jos filos de Jas nues-í

tra§
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tras, aun por una , no han podido bien cortar. Digó 
por declararme m ejor, que ferá milagro en natura
leza , que un mefmo hombre , con un mefmo inge
nio , a una mefma cofa igualmente alabe i vitupere. 
N o permitas pues , Dinarco , que a los que te defean 
por maeftro , defeches por difcipulos. Comienza ya, 
que mi amigo Aurelio me eftá dando del cobdo, por
que mas afectuofamente te lo importune: i deftos fe- 
ñores te sé decir , a lo que liento de fu callar i del 
tener pueftos los ojos en t i , que no veen la hora que 
fueltes el caño de tu fuente, el qual regará de tal 
manera fus entendimientos, que volverán mas fres
cos fus animos , que agora eftan fus cuerpos a la 
fombra deftos arboles. Mira como fe fonrien de pla
cer en aver hablado lo que ellos te rogarán , fi tu no 
quifieres confentir con nueftro ruego. DIN. Es tanto 
lo que de mi efperas, Antonio , i lo que a eftos Teno
res prometes, que fegun lo poco que defpues daré, 
no eftaré con menos pefar de aver prometido tratar 
la mifma difputa, que de aver al principio della he- 
choos ciertos de fer juez : i illa  inconftancia en mi 
edad no fuelle tan fe a , principalmente tratando con 
vofotros, a quien foi obligado cumplir lo que una 
vez dixere, de mui buena gana me faliera otra vez 
afuera de lo propuefto. Mas pues ya no ai lei que 
me efcufe , ni razón que no me culpe , avré por fuer
za de ponerme al peligro, al q u a l  como temerario, 
no penlándo de fer conftreñido , me ofrecí. A V R . 
Por peor tengo, Dinarco, labido de ti quien eres, 
tratarte tan m al, que no querer fatisfacer a nueftro 
deíeo. Mira que afrentas a los que te oimos , que
riéndonos perfuadir otro de lo que ai. Todos los

que

íjue aqui eftamos, i aun los de la ciudad , que me
nos familiaridad tienen contigo, han conocido por 
efperiencia tu gran confejo en adminiftar la repúbli
ca , i tu mucho faber en tratar femejantes difputas 
que efta : por eífo., dejadas a parte todas las efcufas, 
que poco te pueden defender, ferá jufto que ya co
miences a hablar , i nofotros a oirte , que tiempo 
nos. fobra, aunque tardes mas que nofotros.

D I N  A R C O . ,

V ifta fer tan jufta vueftra demanda , 1 tan cierta 
mi obligación para cumplirla , aunque obede

ciendo defcubra mi poco faber,. que vofotros enga
ñados de afición penfais fer tanto , comenzaré no con 
menos temor ,. que el que quiere tratar de cofas gran
des delante de grandes varones.. Primeramente to
mando la parte de Aurelio,, que es moftrar Jas gran
des miferias i trabajos del hombre , pareceme , que 
teniéndole delante , veo la mas. mifera i defdichada. 
criatura, de todas las del mundo , cuyas miferias fon- 
tan fin numero, que embarazado con fu muchedum
bre,, no sé por donde comience primero. Cada mife
ria fuya , fiendo' ellas tantas , me parece tan grande,, 
que aunque comience a bulto , toparé con la mayor..

Viniendo pues al principio de fu creación, de 
donde tomó principio fu miferia, es de coníiderar, 
como el hombre eftá hecho del elemento mas vil i 
mas frágil de todos los elementos, que es el de la 
tierra , en la qual fe convierte en alguna manera en 
la vida,.i del todo en la muerte. En qué eftima ten
dremos al hombre „ fiendo la. m a te r ia d e  que es.

corn-r
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compuefto tan vil i fohez í a la qual las beftias , Có-* 
rao a cofa mas inferior , pifan, el agua la deshace , el 
fuego la quema, el aire la leca: de todos los ele
mentos'es atormentada, i hecha afsicnto de los ani
males. Defpues yaque el hombre, compuefto como 
aveis o ido , de la tierra, tuvo anima , i de fu eos-* 
tilla Dios le dio compañera , puefto en el paraifo ter
renal, indigno, como defpues fe v io , de tal lugar, 
uvofe tan mal, que perdiendo el bien que tenia, fe de
jó engañar de dos criaturas, donde claramente moftró 
fu fragilidad: la una fue el diablo, de quien eftava 
claro que no avia de falir cofa buena; la otra fueí 
Ja muger, cuyo confejo , como no ta l, fe avia de 
repudiar. Afsi creyendo a eftos dos , olvidado del 
que de nada le avia hecho, determinó quebrantar un 
fiolo precepto, que era que pudiendo gozar de to
dos los arboles , no tocaífe al vedado , porque co-¡ 
miendo d é l, comería la muerte , la qual tomó con 
fus proprias manos con defenfrenada cobdicia i fo- 
brada fobervia de fer como D ios , a entendiendo el 
bien i el mal, como el diablo , por engañarle, le di-; 
xo que feria. Aun bien no avia acabado de hacer 
el pecado , quando fe fintió que eftava desnudo , i  
con una hoja de higuera cubrió fus vergüenzas , co
mo aquel que por el pecado, faliendo del eftado 
de la inocencia, entrando en el de la malicia, co-i 
menzavaya a faber el mal que defeava : entendien
do fer neceílario cubrir aquellas partes por vergoña 
zofas , que antes tenia por honeftas , dejando de 
ahí adelante al linage humano en perpetua miferia,

pú-
# Gen. c. j .  de donde eftá tomado -efte diícurfo*

privado de tanto bien , como poífeyera , fino fuera 
por el hombre. El qual hecho ya por el pecado ver- 
gonzofo de fu error , puefto detras de fu muger, no 
fabiendo como defeulpar culpa tan grande , repre
hendido por D ios, reípondió : a L a  muger que me 
difie, me engañó. De donde claramente conoceréis el 
poco valor del hombre , pues aviendo de fer cabeza 
de la muger, fe fometió a fus pies, dejandofe enga
ñar de la que avia de tener por difcipula. Puefto con 
tanta vergüenza delante de D ios, digno de gran peca 
por tal defeulpa , fue echado de aquel lugar celes- eUim*^ 
tial afrentoíamente por el A n gel, llevando por mal- p«ai& ree
dición , las miferias que agora padecemos, dichas en a 
dos palabras: b En el fudor de tu rofiro comerás tu 
pan. Deahi adelante los hombres porjufticia, como 
dice la hiftoria ecleíiaftica, defeendieron a vida mor
tal , fubjecta a mil miferias; i trocaron los deleites 
del paraifo, en que eftavan , por la morada de la tier
ra, condenada por divina maldición. De ahi adelante 
los defeendientes de Adam fueron derramados por la 
tierra, mas a manera de fieras, que de criaturas ra
cionales : ni curaron de poblar ciudades para fu mo
rada , ni de buenas coftumbres para fu honeftidad, 
ni de leyes para confervacion de jufticia. Pues de ar
tes de ciencias ni aUli el nombre fe oía entre ellos; 
mas como' falvages folitarios difeurrian por losde- 
fiertos. I íi por la clemencia divina brotava en fus 
corazones alguna raiz de la natural inclinación a vir
tud, dejavanla fin labor i cubierta de eípinas de los 
yícíos , en que eran exercitados : 1 creciendo fus mal-
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X Gen. eap. j . v .  xt> |> l b l d . v . 1 9 .
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dades abominables, unos a otros fe deftruíán i mata
ban , i comiau fus carnes vivas. De aqui fe compu
fo la fabula de los gigantes, que peleavan con los 
Diofes, conviene a iáber, de los malos con los bue
nos. O fenores , i quien con palabras, como lo fien-, 
t o , os pudieífe explicar la m iferia, en que dende 
entonces quedamos: finalmente lo dirá el propheta 
por m i, el qual doliendofe del linage humano, dice 
defta manera: a E l hombre como ejluviejfe en hon
ra, no lo entendió, i fue comparado a las beftias. En 
lo qual qué otra cola quifo decir , fino lo que por el 
primero hombre paílo > que fue lo que aveis oido. 
Ya defdichados de nofotros , hombre no quiere de
cir otra cofa fino beftia , pues no entendiendo el bien 
que pofleía, fue comparado a ellas: ya el hombre 
que eftava lleno de gracia, abunda de pecados. I íi 
es verdad que al que pierde la vifta, fuera mejor 
para fu contento no averia tenido ; mejor fuera que 
nofotros no naciéramos , fi acordándonos de lo que 
perdimos, avernos de vivir con trabajo ¿en la tierra, 
la qual por fus miferias juftamente fe llama valle de- 
lagrimas. Qué quereis que os diga 5 que defde aque
lla primera culpa , en naciendo el hombre nace el pe
cado original, en el qual fi m uere, como infinitas 
veces acontece, es muerte eterna a la que va. Efta 
fe llama Limbo, donde fin fin eftará privado de luz, 
en immenfa efeuridad. Efte es el principio i origen 
del hombre, por el qual fe dijo el proverbio Lati
n o , 1 Ser muy bueno 710 nacer , dando con el a en-

ten
a Pfabn. 48. v .  13 . &  ix , luftra eruditamente efte , Opt}~
j  Eraímo en fus A dagios;i- mum nonnafei.
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tendera Plinio fer tantas las miferias dei hombre, que ^  rfw . 
le feria mui mejor no nacer.En efta opinion eftuvieron bre, 

muchos excelentes varones, de los quales fue aquel an
tiguo Sileno , el qual, como cita 1 Ciceion , i teftif ca. 
Lactancio , la dixo primero , i como verdadero tuvo 
por fecaces a otros grandes varones , como fueron el 
alegado Plinio, 1 AÍexio Comico, 3 Poíidippo, i b Au- Ser mejor 

fonio , el qual en un epigrama , acabando de contar ^ ^ la -  
las miferias del hombre , concluye diciendo : Exce- ^ ceJ uedc 
lente es el parecer de los Griegos , los quales dicen ios 

Jer mui bueno , o que el hombre no nazca , o que na
cido luego muera. En efta opinion eftuvieron bien de 
veras lof Thraces , cuya coftumbre era llorar por los Notable

'  r\ "  i colum bre
que nacían , i hacer fieftas i regoerjos por Jos muer- ac ios rhr̂  
tos. Confirman efto Quintiliano, Plinio, c Valerio ccs- 
i 4 Herodoto en el libro de fu hiftoria , el qual tam
bién refiere , que otros llamados Traufos , figuien- La cofcim_ 
do la coftumbre deftos, lloran con el niño recien na- ¡Lre ?.c los

’ % % t Traíaos.
cido, contándole las miferias que viene a padecer 5 i 
al contrario defpues de muerto le acompañan con

H z a!e-
a Lib. 7. N. H. al principio: Hablan de e l , defpues de Stfi-

Itaqite mullí exftiter.e, qui non na- das i otros, G .J .  Volsio de Fo t.
fe i optimum cenjerent, aut quam Graec. 0. 8. i J .  A . Fabricio en
tcyfsime aboleri. fu Bibl. Griega. Su lentencia la

1 L ib .i .  Titfcul. quaeft. c. 48. trae Atheneo lib . 3. Veipn. 
atribuye efta l'entencia a S ile- 3 Es mui digno de leerfe el
no i a Euripides en fu C res- Epigrama de Poíidippo /. 1 .An-
phonte : i en e llib ro  de Confola- tbol. cap. 1 3. epigr. 3. referido
tione la exprefloel nuimo C ice- en el ferm . 96. de Eltobeo. 
r o n , como lo dice Lactancio b E dyll. 15 .  v .  49. &  50 
V ivin . Inft, lib . 3. c. 19 . trayen- c Val. M a x .!. 2. c. 6. v .  1 1 .  
do fus palabras. 4 Herodoto lib .^ . c. 5. atri-

z E l verdadero nombre de buye efto íolo a los Thracios
efte ^poeta es Alexis , que fio- dichos Traufos , i Pomp. Mela
recio  en tiempo de A lexandro. Ifb. 1 .  c. x. a los Getas.
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alegría , por aver efcapado de tantos males. Sintie
ron verdaderamente los antiguos, como mas fabios 
que nofotros, la vida humana fer mifera i llena de 
trabajos. Por lo qual Homero a cada paífo llama 
miferos a los mortales : al qual imitando 1 Menan
dro dice , que basta para nombre de desventura fer 
hombre. El mefmo a Homero hablando en otra par
te del hombre dice anfi: Ninguna cofa ai tan mifera 
como el hombre, ni de los animales que andan por 
la tierra, ni de las aves que vuelan por el aire , ni 
de los peces que debajo del agua -viven. Menandro
también agudamente en el libro z del defaffofsiesio , / 
del anima dice íer parientes entre si el dolor i la
vida: porque ella teniendo la propriedad dél , de fu 
natutaleza eftá fubjecta a todas las moleftias i des
venturas humanas. Por lo qual ü Plauto graciofamen- 
te dixo fer mui mejor el aver vivido , que el vivir mos
trando claramente ía vida del hombre fer toda mi- 
feria. Volviendo pues al principio , que tomé , de los 
trabajos que del error del primero hombre nos vi
nieron , defpues del aver fido privado del fumo bien 
que poíleía, luego como fe trocó el eftado de gra
cia por el de la malicia, la vida por la muerte, la

glo-
i Homo e s , idónea cauffa eft, animo. La fentencia que aqui fe 

xt fis mi fe r . V eafela  edición de cita , la trae Plutarco en iu li
jos fragmentos de Menandro i bro de Tranquill. v it a e , i eftá 
Philemon hecha por Juan le tomada del Fidicen del C om i- 
C lerc  en Amfterdam en 1709. co Griego : la qual dice : Certe 
f .  244. cognatio quaedam eft inter moe-

a Odys. lib. 18 . v .  iz p . &  rorem &  vitam . V . Menandro 
feqq. de C le rc ./\  204.

z Efte lugar fin duda eftá b En fu comedia intitulada 
corrompido , norque Menandro Bacchidcs al principio : Vixijfe 
aoefcriv iod eld efaflb fsiegod el n¡m\o fatim  eft , quam v iv e re .
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gloria por la pena, el fofsiego por el trabajo, el 
bien por el mal, como a los que quedamos en fu
ma miferia , dixo el Apocalypfi: a Ai ai ai de los 
que viven en la tierra. Conformando con efto Eze- 
chiel no fin gran dolor dice : b Mejor es la muerte 
que la vida. Semejante a efto es lo que en dos par
tes fe dice en el Geneíis: c Maldita la tierra en tu 
obra: en tus trabajos comerás todos los dias hafta 
que te conviertas en ella. Dicelo por el hombre , que 
compuefto de tierra conforme a la primera maldi
ción de fu fudor comerá. En la otra parte dice an- 
f i : d Todas las cofas, en las quales ai efpiritu de 
vida , fon mortales. Bien efperimentado en efto el 
afligido Job dice defta manera : e E l hombre nacido 
de rnmer vive poco tiempo , i ferá lleno de muchas 
miftrias : faldrá como flor , i ferá pifado , i def- 
parecera como fombra. No callando a efte propo- 
fito el Ecleíiaftes dice : f Gran trabajo fe crió a to
dos los hombres, i grave yugo fobre los hijos de A - 
dam , defde el dia que filen del vientre de fu ma
dre hajla el dia de la fepultura. g Jeremías conocien
do bien efto dice con gran dolor : Torqué mefacaste 
del vientre de mi madre, para que vieffe dolor i tra
bajo , i fe confumicffen mis días en confufion : Es
to todo no fe dixo a otro fin , fino por el pefar, que 
los hombres recibieron de ferio, en los quales, co
mo faltó la gracia , que el primero hombre perdió,

lue-
a  Cap. 8 . v .  15. d Cap. 7. v .  zz.
b 1 . el Ecleííaftico dice C, e Cap. 14 . v .  1 .  i 2.

30. v .  17 . Melior cjl mors , quam f  Eccli. cap. 40. v ,  1 .  
v ita  amara. g Cap. zo. v .  18,

C Cap. 3. v .  17. i  19 .

Sentencia 
de Job de 
la miferia 
dei hombre.

Conforme 
con T°h el 
Edeualtcs,
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luego fobraron las obras de malicia; como por el ge-- 
neral diluvio pareció, en el qual de tantos millares 
de hombres folo uno, que fue a Noe , por fer juño 
en el arca que h izo , con fu familia efeapó la vida.
0  mifero linage humano , i quien fin lagrimas podrá 
contar tus miferias, i decir tus grandes trabajos í que 
folo un hombre con fus hijos , para el origen de los 
que defpues vinieron, fe falvafie del general caftigo, 
que tanto numero de malos merecieron. Seca ya la 
tierra de las muchas aguas, yendo pordiverfas partes 
la generación de Noe , unos della vinieron a aquella 
parte , donde edificaron la fobervia torre de Babylo
nia, penfando los desventurados con el altura della 
llegar al cielo , i eftar feguros de la ira de Dios : ca
yeron en el pecado de blasfemia : diciendo no fer bas
tante la potencia de Dios a deftruirla; por lo qual en 
un inflante conocieron fu fobervia. Deftruida luego 
Ja torre , i ellos no entendiendofe unos a otros por la 
confüfion de las lenguas , que luego titubearon : no 
pudiendo confervar el amiftad, fueron forzados a des- 
parcirfe pordiverfas partes : donde cada uno , hacien
do principio de nueva nación , conftituyó nuevo len- 
guage : que aun efte trabajo mas avia de venir al hom
bre , que aviendo de gozar de la converfacion de los 
otros, no entendieífe fu lengua, para comunicar con 
ella fus conceptos. De aqui nacieron las enemiftades 
entre los reinos i provincias: de aqui vino que los Sa
maritanos fuelfen enemigos de los Ju d ío s, los Aífy- 
rios de los Chaldeos , los Perfas de los Macedonios:
1 anfi hafta unas ciudades por la variedad de la len-

gua
a Gen. c. 6. &  7.
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gua fon enemigas de otras. Que cierto, fi en ella fues- 
fen conformes , pudiendo los unos a los otros con 
unas palabras decir lo que fienten , tendrían el amis
tad, que el genero humano deftea. He dicho efto por 
moftraros claramente , que tiene el hombre mas mi- 
ferias de las con que nació: i por no dejar las que mas 
fe acercan al principio de fu creación , difeurriendo, 
como he comenzado , por el viejo teftamento, vereis 
como la malicia en el hombre tuvo las fuerzas que 
agora tiene. Teftigo dello es Loth , el qual reci
biendo a los Angeles en fu pofada, los malos de los 
Sodomitas , creyendo los Angeles fer hombres , pro- los años por 

curando cometer con ellos el nefando pecado , a fue- orden los vi-

ron deftruidos i malditos con fus pueblos Sodoma i 
Gomorra, i los demas. Mirad pues, f i al principio uvo «yeycn._ 
en el hombre la increíble maldad que agora ai. Tras excmplos • 

efte fe Siguieron otros pecados , los quales al hombre ddU‘ 
hacen el mas mifero de las criaturas. Reinó Juego la 
envidia , tormento grande del envidiofo. Por la qual 
b Caín mató a fu hermano A b el: por efta mefma Ja 
cob con el aftucia de fu madre c hurtó la bendición a 
fu hermano Efau : por efta mefma d Jo fe f fue metido 
en una cifterna, de la qual facado , fue vendido a los 
Ifmaelitaspor fus hermanos. Tras efto vino la guerra, 
en la qual ya veis quantos males a i : Jos capitanes 
defta al principio fueron Mío i Tuyo, i trabajando M¡0 ¡ Tu;t 
el uno hacerfe feñor del otro , lian puefto al hombre c-ri:-'>'cs

. 7 i diicoxdia.
en tanro trabajo , que le han hecho defear lo que 
fobrandole le fatiga, como a Ja cliica nao la gran

car-
a Gen. c. 19 . per tot. 
b Gen. (. 4. •v. 8,

c Gen. cap. 27. per tot. 
d Gen. c. 37. v .  14 . &  18 ,
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cárga. Eftos dos capitanes de difeordía, queriendo fer 
feñores, quebrantaron la lei de naturaleza, haciendo 
de lo que era común particular; i de lo ageno pro
prio. Eftos engendraron la guerra, la mas feñalada 
miíeria : el principio defta es la defenfrenada cobdi- 
cia de lo ageno: por la qual ni entre padre i hijo , ni 
entre hermano i hermano , ni entre amigo i amigo fe 
guarda amiftad: por efta fe inventaron las armas i 
inftrumentos para quitar la vida, por esta hoifehan. 
hecho arcabuces , culebrinas , moxquetes i otros gé
neros de tiros , contra los quales no folamente los 
hombres armados no pueden nada , mas aun las fuen
tes torres no abaftan refiftirles, fin que luego caigan. 
No bailó para nueftra miíeria que los hombres por 
hacerfe feñores de lo que no era íü yo , mataífen a 
los otros, fino que los que en batallas fon vencedo
res , captivan a los vencidos, quando queriendo ufar 
de mifericordia /n o  les quitan la vida. El que una 
hora antes era libre i feñor de s í , ya es elclavo de 
otro , i tanto , que como fe vende un cavallo , aníi fe 
vende un hombre. Quebrantóle en efto también la lei 
de naturaleza , en la qual todos los hombres fueron 
libres. Qué mayor mal fe puede penfar , lino que 
aya venido la miíeria del hombre a fer tanta , que 
quebrantada la lei de naturaleza , la qual ninguna 
de las beftias quebranta aya de fervir el hombre 
a otro , no con menos fujeción , que el buei con el 
yugo a fu feñor ? I porque veáis fer mas que bes
tial la condicion del hombre , no me negareis, que 
el fiero león con el león tiene amiftad , i elofo con 
el o fo , i aníi los otros todos con los de fu genero: 
jfolo el hombre con el hombre tiene guerra : el hom

bre
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brea! hombre defea m al, el hombre al hombre fa
tiga i fubjecta. De manera que el hombre ningún ene- £  
miiTo t i e n e  ta n  grande , como al hombre : por lo qual ne e í hom-

i • * c  í i i jO  a i

dixo bien Aurelio , fer proverbio antiguo , que un houún-. 
hombre a otro era lobo , i con razón , pues ningún 
lobo ai tan enemigo de la oveja , que aviendoíc har
tado de fu íangre, le quite la p ie l, o le captive los 
hijos, como el hombre hace con fu femejante. Lo 
qual no es de agora , que luego , como dicho tengo, 
nació con el hombre, en reinando la m alicia, efta 
tan perpetua enemiftad , como parece por a Pharaon, Exempio? 
el qual mucho tiempo períiguio. al pueblo de Ifrael, ailcfgwo«. 
donde contar las muertes que u vo , feria no acabar.
1  b Jofue de la otra parte del rio Jordán con el exer
cito de los Ilraelitas mató muchos reyes. c Ju d as, ca- 
pitan de los Ifraelitas , deftruyó a los Cananeos; i d 
Adonibezec , cortados los dedos de pies i manos , fue 
llevado captivo a Hierufalem. Amafa convocó a Joab 
contra Seba, al qual Joab e befando i abrazando, 
con el cuchillo, que en la mano efeondido traía , le 
abrió las efpaldas. f Saúl aviendo peleado desdicha
damente contra los Philifteos, fe mató. S Tobías lle
vado captivo entre los Aífyrios, de la defventura del 
captiveriofe le figuió , que eftando durmiendo junto 
de una pared , abriendo defeuidadamente los ojos, 
le cayó en ellos el eftiercol caliente de unas golon
drinas , el qual le cegó: h Sanfon contra los Philifteos

I tu-
a Exod. v a r . tocis ad c. 14 . I  lo miímo avia hecho antes
b lofue c. iz .  per tot. con Abner. eod. /ib. c. 3. v ,  17 .
c Iudic. c. i ,  £ /. Reg. c. 3 1 .  rv. 4,
d Ibi v .  6 . &  7 . s  Tob. c. 2 . z>. 11.
e ¡ i .  Reg. c. io .  v .  p , &  io ,  h lud. c. i { .  &  16 ,
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tuvo continua guerra, i al fin por ellos una vez a 
traición fue prefo , perdiendo otra vez los ojos i la 
vedija de la fuerza, que fu amiga Dalila , durmien
do , le cortó. Podría, fino pecaífe enprolixidad , trae
ros infinitos exemp'os de los primeros hombres, que 
no menos que los de agora, en horribles guerras mos
traron fer cofa antigua la miferia del hombre. De 
aqui vendré a otros vicios i graves pecados que los 
antiguos, por moftrar nueftra flaqueza, cometieron, 
por los quales fácilmente parecerá fer antigua nueftra 
miferia, i que careciendo de remedio , nos pone en 
aborrecimiento de fer nacidos , comenzando del a- 
dulterio :en el qual, porque conftafle fer cierta nues
tra miferia , los mas excelentes varones mas feamen
te cayeron. Teftigo es aquel gran rei David , el qual 
defpues de aver hecho infignes hazañas, enamorado 
de Bethfabee, muger de V rias, capitan fuyo, defpues 
de aver con ella cometido adulterio, por mas libre 
eftar en é l , mandó a matar a fu capitan marido de 
fu am iga, añadiendo al adulterio homicidio. Pues 
Amnon , aviendo corrompido a fu hermana 1 Tha- 
m ar, fue mui cruel con ella defpues del incefto. En 
el efcarnecer aun de fu mefmo padre no falto quien, 
también fe empleafíe. Pues b Cham viendo a fu padre 
Noe , que eftava adormido i defcubierto , haciendo 
burla dél, llamó a fus hermanos que lo vieífen : por 
lo qual fue maldito de fu padre, i hecho fiervo de 
fus hermanos. Vnos c muchachos haciendo burla de 
Elifeo, fueron defpedazados de unos oífo s. Pues en

la
a I l .R e g .c . í i .  mano Abfalon. ibi &  i? .
i  II. Reg. c. 13. a v . 1 4 .  Ipor  b Gen. c. 9 . v .  iz .  

efto le mandó affefsinar fu her- c IV . Reg. c. 1 .  v .  41.
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Ja murmuración no faltó plaga: que Core , Dathan Mum!m. 
i Abiron murmurando de Moilén , con otros mu- cicnen lus1 t primeros
chos a fueron forbidos de la tierra. En el tomar lo hombres, 

ageno tampoco faltó quien fe feñalaífe, que b N a- du huréo. 
d"ab i A biu, hijos de Aron , ofreciendo contra el pre
cepto de Dios el fuego ageno , fueron en llamas abra- 
fados. Pues en rebelarfe contra Dios también uvo mu
chos , como fue el pueblo de Ifrael: el qual con c 
íierpes de fuego juicamente fue Juego caftigado. En 
Jos facerdotes, en los quales la injuria es mas grave, 
también uvo peligro , que d Mathan, facerdote de 
Baal , delante de! altar fue muerto. También uvo 
quien levantarte falfo teftimonio , como fueron e dos Fair0 teíu- 
facerdotes,que infamando faifa mente aSufana , con- raonl°- 
vencidos por Daniel, fueron caftigados por la pena * ^  es quc 
del talion. También uvo quien , dejada fu muger, pags iapc- 
tomaífe otra, como fue f  Affuero, el qual repudia- «c^eica- 
da fu muger Vafthi, hizo reina a otra llamada Es- cXdo? 
ther, a la qual tomó por muger. Finalmente en los 
primeros hombres uvo tanto m al, que Habacuc , lle
vando las puchas i panes a los fegadores, en perfona pianto de 
de los fanctos fe queja, que los malos perfiguen a los H“b3t“c- 
buenos: moftrando en efto la fumma miferia del 
hombre, el qual defde fu creación es tan ageno de 
lo bueno , i tan allegado a lo malo. '

He hafta agora, feñores, provado, como veis, 
claramente, deíde que Dios crió al hombre , la mi-

1 2 fe-
a Num. e.xg. v .  3 1 . & Je q q . c Num. c. z i . v . g .

Deut. c. 1 1 .  v .  6. P f a l m . i o i .v .  d  IV. Reg. c. 1 1 .  o;. 18 .
17 .  &  1 8 e Danie/. c. 13 , per tot.

b L evit. c. 1 0 .  v . i .  1 .  Num. f  Efther, c. 2. -v. 17 .
í. J . v . 4. paral, c. 44. -u. *. _ *  Veaie teito i S. Ifídoro.
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feria que coníigo (acó, icbjó a los que dél vinieron,
* como bien le ha parecido por los vicios i pecados, 
a que luego los primeros hombres fe fubjectaron. 
Agora para que mas claramente conozcáis eftar fue
ra de fentido , 1 el que delee fer hombre , particular
mente trataré de fus miferias, viniendo a fu naci
miento, como antes hice a fu creación. Primeramen
te comenzando por fu principio , ques quando íé en
gendra i nace , digo , que en fu concepción ai tan
tos peligros i miferias, que parece bien claro aver
ie íido naturaleza cruel madraftra , pues ha de eftar 
fubjecto a la templanza o deftemplanza del tiempo, 
a la gana o defeontento de fus padres, a la digeftion 
de los manjares , a la contemplación mala o buena 
del que le engendra. Afsi mefmo eftá, quando fe con
cibe , tan lubjecto a : :  : alguna mala inclinación , co
mo es defenfrenadamente defear las mugeres , cobdi- 
ciar lo ageno, procurar mal a otro , tanto que ningu
no , quedando libre de la mala inclinación que con
figo nace , puede fácilmente refiftirla , como a cofa 
natural, cuyas fuerzas no fe quebrantan. Es tanta fu 
miferia, que aun defpues de concebido, es enojofo al 
lugar donde anda : pues al decimo dia luego da do
lores de cabeza, vaguido i ceguedad de o jo s, faftidio 
en el comer a fu madre , privándola de las fuerzas, 
haciéndola que vuelva, a echar lo que una vez ha co
mido. Encerrado afsi en el vientre, donde nueve me- 
fes anda a efeuras, dando trabajo a la que le trae, es
tá í’ubjefo a otras mil defventuras, como a golpe que 
fu madre reciba, a eftar apretada , o a demaílado

te-
1 Leo , como bienha aparecido. » Veafe la p. 72, N ota *
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tem or, trifteza o alegria, que tenga , o antojarfeje 
algo que no aya , o a oler el a humo de la 
pagada, por el qual, antes de tiempo (co 
rece de burla)o íale muerto , o para lueg 
aqui vino los mal paridos Jlamarfe 1 A  
los que fin tiempo nacen 1 Jieteme¡inos 1 fijóm e  
nos. Qué diré quando fe conciben dos o 
como cada dia vemos t Quanto tormento dan a fu 
madre, i quan pocas veces vivos falen a luz ? I ya 
que falgan, quan poco viven > I ya que vivan , quan 
flacos i debiles andan mas que los otros ? Engendranfe 
también monftruos para mayor miferia del hombre, 
pues avenios vifto por nueftros ojos hombres con na
tura de muger i hombre. A  eftos los Latinos llaman 
3 Hermafroditos. Dejo de decir, por acontecer ra
ramente , como algunos nacen con miembros de 
otros animales. 4 Eftos mas verdaderamente fe llaman

mons- 
cofttrano dice el principe de 
los Medicos de los ocbomefinos 
en el libro de octim. part. De 
ello trató con mucha erudición 
nueftro Alfonío Carranza de 
part. legit.

3 Efte nombre es compuesto 
d é los G riegos.Hermes M ercu
rio  , i Apbrodite Venus. Andró-  
gynos les llaman también , por 
que participan de la naturaleza 
de ambos fexos.V ía de efta voz 
Cicerón lib . i. de Di-oin. L iv . 
iib . 3 1 .  c. 12 , los llama Semi
mares , i también O vidio.

4 Veaíe Plinio lib . 7. c. 3. 
H.N. con las notas de Harduino., 
i Juan Schenckio lib . 1 .  obfe r 
v a t. Medie, p. i 10 . i lib . 4. 
p. 6? l .

a Plin. lib .7 . c. Qmm ple
rumque abortus cau/fa fiat odor a 
lucernarum exftinctu.

1 Abortados viene del ver
bo Latino aboriri i i mas bien 
de abortire , íi fuera cierto que 
le ufa Plinio lib. 8. c. 5 1. N. H. 
pero Harduino lo niega 3 ale
gando el teftimonio de los MSS. 
Varron lib. 5. R. R. c. 2. ufa de 
Abortare.

2 Los partos de líete mefes 
fon vitales i perfectos , como 
entre otros referidos por Cenio- 
rino de die natali c. 7. lo afirma 
Hipócrates en el libro de feptim. 
part. citado por el Ju rifc . Pau
lo l.feptimo menfe 12.D. de ftat. 
bom. i por Vlpiano /. inteftato 
3. §. fin. D. de fuis &  legit. Lo
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monjíruos, porque fignifican o 1 mueftran algún 
gran m al, como fe lee en T. L iv io , i aun fe ha vifto 
en nueftros tiempos. Otros peor que lechones nacen 
muchos juntos, como cuenta a Plinio : i aun en los 
años pafíados, como eferive 2 Luis V ives, la muger 
del Conde de Batavia parió tantos hijos de un vien
tre, como dias ai en el año.

Ya pues que en la concepción el hombre efté 
en miferia, diréis que al nacer le falta. De verdad 
os digo , que íiempre le va de mal en peor. Pri
m eram en te  le amenazan los tiempos, fi fon mui ca- 
lurofos , o mui frios : porque fegun la diferencia des
tos , afsi nace con diferentes miferias. : :: Ya quan
do nace es de coníiderar , fi nace de cabeza o de pies, 
porque lo uno es natural, i lo otro , como dice P li
nio D contradice a natura. Los que nacen de pies , las

mas

i  Eíto es,de monftrando.To^ quente en fu libro de prodigiis, 
mó nueftro autor ella etym iio - de que fe perdió una buena par- 
gia de C.cerón lib. z. de Nat. te. I aisi tenían perlonasque ín- 
D e o r .i l ib .  z. de Viuin. Pero terpretaíi'en ellas vanas ienales. 
Becm anoen lus Orig. L. L. i G . C íe . lib. i .  de D ivin. Quumquc 
J .  Volsio en el Üiymo!. figuien- magna v is  videretur ejje in mon
do  a Elio St.lon citado por Fes-1 Jlr is  interpretandis ac procuran
to  deriva ella palabra de monen-* dis in arufpicum difciplina. cct. 
do, como quien dice moneftrum. a Lib. 7. c. 3.
Creyeron los antiguos fuperlti- z D ialogo intitulado Gar- 
Cioiamente que el nacimiento rientes. Pedro Scriverio en las 
de los monllruos j i otros acae- Antig. Batav, i G . J.V o fsio  de 
c mientos fuera de lo natural, Orig. &  progr. Idoiol. lib. 3. c. 
pronoíhcavan algún lucefl'o no- iz .  tienen por fallo el que Mar- 
table , o las mas veces un gran gar.ta , h ija  del Conde de Ho- 
mal que amenazava , como lo landa uvieíTe parido vivos de 
vemos por ios teít.mon,os eípe- un parto tantos hijos , Quot lu- 
cialmente de hiílonadores, que ces babel annus abfoUtus , como
lo i  notan con cuidado. I de d ice  un verlo de Varron. 
ellos los recogió Ju lio  Oble- b Lib. 7 . c. 6 .
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más veces falen lifiados de pies tuertos ( cofa tan fea 
en el hombre) el qual pone aquel tiempo en tanto 
eftrecho a fu madre, que por ventura queda con la 
vida: i íi la coftumbre defte milagro no fuelle tan 
contina , no ai cofa en efte mundo, de que los hom
bres mas fe devieflen admirar, i las mugeres temer. 
Nacido ya el hombre con eftas miferias, defampara- 
do de toda ayuda de naturaleza, atado de pies i ma
nos , femejante a un poco de malla , queda a benefi
cio de la partera: a que le aderece m al, dejándole 
con algún vicio , que defpues haciendofe mas feo, no 
fe puede emendar, como es dejarle la cabeza tuerta,
o mui redonda , o mui aguzada. O naturaleza, i quan 
enemiga eres al hombre, pues le faltas en lo que a 
todos los otros animales ayudas ! a los quales , como 
Aurelio d ixo, luego en naciendo cubre o de lana o 
de duro cuero contra el demaíiado frió i calor : na
cidos luego bufean la teta , corren i andan íiguiendo 
a fu madre, que medía hora antes no conocían : de 
ahí a poco pacen las hiervas, conocen el enemigo de 
quien fe han de guardar, viviendo , defde que nacen 
hafta que mueren, enfeñados de lo que han de ha
cer. Solo el hombre 110 fabe de sí , naciendo con 
lagrimas, con las quales ningún otro animal nace, 
en teftimonio del mal que viene a padecer. Es fu 
principio tan fin ayuda de sí mefmo , que echado en 
alguna parte , donde hombres no uvieífe , fi de algún 
animal no fuefle focorrido, como fe lee 1 de Rom u
lo i R em o, a Jos quales crió una loba , miferamente 
perecería. O defdichado de ti hombre ! que hafta los

bru-
1 Veafelos AA. citadospor Grevio t. 3. tbes. A. R .p .  *13.
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brutos animales , dalicndofc de tu miferia , te ayu
dan a vivir , refiftiendo en efio la naturaleza , la qual 
te crió tan débil, que parece aver querido moftrar 
todo íii poder en hacer m al, como a los otros en 
hacer bien. Ya pues que viene a términos de mamar, 
es cola de gran miferia ver como la mefma leche, 
que por mantenimiento toma , muchas veces le mata,
0 hace gran daño , üendode ama enferma , preñada, 
enojada, o mantenida de malos manjares. Otras ve
ces la mefma leche , aunque fea mui buena , le ahita; 
de la qual (i fe libra, muchas veces la mefma ma
dre con fu brazo le ahoga , o *  brujas le períiguen. 
Ya que defto fe libre , por maravilla efeapa de faranv 
pion i viruelas , con los hoyos de las quales íiempre 
vive feñalado. Pues fi es un poco hermofo, lo que de
via hacer por é l , le es mui dañofo , porque luego le
1 aojan , de lo qual caíi nunca efeapa. O miferable

co-
* Es necesario advertir, mejor la dignidad del hombre, 

que como el defígnio del autor como lo hace dieftramente Cer
es manifeftar la excelencia i vantes en el eloquente dilcur- 
dignidad del hombre ; para ha- ío , con que Dinarco defagravia 
ceiio con mayor aparato , ju n - la humana naturaleza , íatisfa- 
ta aqui en boca de Vinarco to- ciendo cumplidamente a los ar
das las razones que fe alegan jumentos contrarios, i volvien- 
fobre fu miferia , difeurrien- do por el honor de los eftados 
do por todos fus eítados. I afsi que los hombres toman en fer- 
no es mucho que unas veces vicio  de Dios i de ia república, 
traiga las efpecies frivolas que Pero de efto hablamos mas lar- 
abraza el vulgo ; i otras , por gamente en el Prologo , donde 
no dilsimular nada , pinte con le examinan algunas opiniones 
los mas vivos colores los defec- que aqui toca el autor, 
tos que fuelen hallarle en los i Lo que dice Cervantes 
hombres de todas profelsiones, fobre el mal de o jo  eftá toma- 
i los trabajos i miterias de cada do , como otros muchos luga- 
una de ellas : pues afsi conve- res de arriba , de Plinio el Ma
nia para hacer defpues refaltar yor , lib. 7. c. 1 .  H.N. Es digno

üC

cofa , que porque otro un poco ahincadamente mire 
un niño , fea tanto el veneno de íus ojos , que como 
bafilifeo le tralpaíTe i mate. Con todas eftas miferias 
el pobrecito de lii mal no da otra leñal, fino el que
jido, porque no fabiendo hablar, no puede decir, 
aqui me duele: es menefter adevinarlo en fu cara, 
que es harta miferia ; i muchas veces le dan la muer
te , penfando que le dan vida , por no entender del 
niño , que es lo qne fíente. Allegafe a efto fu conti
nuo llorar : lo qual allende que a el mefmo es daño
fo , muchas veces fe quiebra i Jifia : i es tan enojofo a 
fus padres , que los pone en aborrecimiento. En es
tos trabajos anda el hombre en fu niñez : que el la- 
lir dellos con la vida, o es por ventura , o por en^ 
trar en otros mayores , como veemos. Pues ya que 
es un poco crecido , para deftetarle ai tanto trabajo, 
que es menefter criarle de nuevo. No quiere fino le
che , 1 ya no es tiempo : hacele mal el manjar , por 
no fer acoftumbrado a é l : aníl vive las mas veces en 
aborrecimiento de lo uno i de lo otro , i incurre en 
tan gran defabrimiento , que fe enflaquece i debilita 
mucho. Para que aborrezca las tetas , que defde fu 
nacimiento conoció , es menefter untarlas con hiel,
o otra cofa amarga, porque guftando el amargor, 
aborrezca el mamar. Aborrecida Ja leche , es menes
ter que le maxquen Ja comida , porque no tiene dien
tes , los quales, quando le nacen , le dan tanto dolor,

K  que
de leeríe lo que trae fobre efta varrubias Orozco en fu Thefor*
opiníon vulgar , i el uío de po- de la lengua Caftellana en la pa-
ner a los ninos diges o amule- labra aojar , i Hadriano Turne-
tos , para que no Tes tomen de bo lib . 9. A dvers. c. 28. i H e-
o jo , el L ic. Sebaftian de C o -  liodoio  lib . 3. Aetbiop.

D E  L A  DIGNIDAD DEL HOMBRE. ^
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que parece naturaleza zaherirle el bien que le da, 
tanto que anda muchos dias tan defganado, que en fu 
gefto mueftra , lo que con la lengua no puede expli
car. Para hacerle andar ai otro trabajo, que le han de 
traer íiempre de la mano, o le han de hacer un inftru- 
m ento, con que para ello fe ayude. Ya que fe fuelta 
un poco a andar , fe arrima a la pared, o femejante a 
Jas beftias anda a gatas , haciendo de las manos pies: 
de manera que con arte , i no por naturaleza depren
de lo que todos los otros animales facaron luego del 
vientre. Para entenderle con fus padres , es menefter 
que hable: lo qual enfeñandofelo cada dia, 16 depren
de tan tarde , que pafan primero tres o quarro años 
de fu vida, no aviendo papagayo ni urraca, a los qua
les naturaleza negó la habla , que.no lo deprendan tan 
bien en un año , que íi hablan no viftos de los que 
pallan , como íi fuellen perfonas, los hacen picar. I en 

Mefcrías i a- tan gran efpacio de tiempo , como tengo dicho , no 
toseneíh¡- Pení~e ŝ Ll ue todos los hombres hablan bien , que unos 
War. quedan ceceofos, otros tartajofos , i otros mudos: lo 

qual ya veis quanta miferia e s , pues fin la habla ni 
pueden entender a Jos que hablan, ni decir ellos la 
cofa como la fienten, haciendofe pedazos para darfe 
a entender. Finalmente de aqui a que nace el hom
bre , de aqui a que come i beve, de aqui a que habla 
i anda , muchos de los otros animales fon ya viejos, 
i han dejado de sí generación 5 i el hombre hafta que 
viene aquel eftado , padece mas trabajos, i corre mas 
peligros, que la nao mal aderezada por peligrólos 
eftrechos.

Mifmaí i Libre pues ya el hombre de la ninez, donde es
trabajos de - n • • 7
lapuenc*. gran ultima como vive , viene la puericia, que es a

Jos
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Jos diez años, 1 en la qual luego le comienzan a 
fatigar los trabajos de entendimiento 5 porque como 
efté hafta alli del todo hecho beftia , es menefter que 
efcriva i lea , i deprenda otras cofas de entendimien
to , para dejar ya de fer bruto : lo qual como de fu- 
yo fea tan trabajofo, i fu mala inclinación fea huir 
del trabajo , pocas veces fale con e llo , aunque fea 
en mucho tiempo. E11 efta edad ya conoce tan de 
veras la malicia , que aborrecida la virtud , no fe em
plea en otra cofa sino en vicios i deleites , que re
creen i hagan viciofoel cuerpo. Para apartarle des- 
to nobaftan confejos, repreheníiones , amenazas ni 
azotes : i anfi vemos , que los que deftos fe criaron 
libres , por las malas obras, a que fu naturaleza les 
inclina, paran en la horca , o en otro peor lugar. O 
miferable condicion del hombre, que fi con libertad 
fe cria ( con la qual los otros animales viven mejor) 
fe pierde i deftruye! de tal manera que aborrecido

K  z de

1  A i varias opiniones fobre adufque LX. annum , feniorcs ejje
los grados de la edad del hom- 'vocitatos , quod tunc primum fe-
bre : recogiólas con diligencia nefcere corpus incipiat. Inde us-
Cenforino lib. 14. dc Die nat. que finem vitae uni ufcuiufque
Varro , dice , quinque gradus ac- quintum gradum factum , in quo
tatis aequabiliter putat efft d iv i-  qui ejjent, Jenes appellatos ,  quod
fos ; unumquemque fcilicet, prae- ea aetate corpus fenio iam labo-
ter extremum , in annos XV. Ita- raret. Hippocrates Medicus in
que primo gradu ufque ad annum feptem gradus aetates diftribuit.
XV. pueros dictos, quod fint pu- Finem primae putavii VII.annum:
r i , id eft , impubes. Secundo ad fecundae XIV. tertiae XXIIX.
XXX. annum adolefcentcs , aba- quartae XXXV. quintae XLII. fex-
dolefeendo fic nominatos.. In ter- tae LVI.feptimae novifsimum an-
tio gradu qui eran t, ufque XLV. num vitae humanae. Solon divide
annos iuvenes appellatos ,  eo las edades en 10 . Septenarios,
quod rempublic. in re m ilitari i Stefeas Peripatetico en 1 1 .  co-
pofjunt ¡uvare. In quarto autem mo puede verse en dicho autor.
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de sí mefmo, por los enormes pecados que le con
funden , muchas veces fe da la muerte , o fe pone 
en lugar, donde tiene mas cierto el peligro. En efte 
fe pone mas veces i anda mas a menudo , quando lle
ga a la juventud, en la qual como aya mas fuerzas de 
cuerpo, i mayor conocimiento i labor de los malos 
deleites , es miíerable cofa en quantos trabajos fe 
pone. Aqui ya los vicios reinan de veras, el apetito 
feñorea, la razón es abatida , la virtud anda por el 
fuelo, todos fus penfamientos fon dañofos i vanos, 
i ningún cuidado tiene de la honra: aborrece al que 
le caftiga i reprehende lo m alo, ama i ligue al que 
Je trae en el defpeñadero de los vicios. No le parece 
bien lino lo malo , parecele mal todo lo bueno, pien- 
£á que él folo acierta, i que defvarían los viejos. Con 
eftas i otras peores opiniones, puefto en el hervor 
de la edad , hace grandes males , corrompiendo don
cellas , infamando monjas, deshonrando cafadas. No 
tiene lei con parientes : con qualquiera ocaíion fe en
cenaga. De aqui viene a andar íiempre en alborotos 
i queftiones , armado lo mas del tiempo , pervirtien
do la orden de la vida, haciendo del dia noche i 
de la noche dia : teme no le ofendan, bufca como 
ofender. Defta confution de vida viene a que íi fiem- 
pre tiene falud , liaga como muera mal logrado ; o ti 
cae en enfermedad ( que no puede fer menos) faltan
do lo primero , muera miferamente con grande re
mordimiento de lo mal hecho. A los que en efta edad 
mueren , mas que en otra , llora fant Auguftin , por 
la dubda i incertidumbre de fu falvacion , porque tie
ne mas fuerzas entonces para mayores vicios. Final
mente digo , que el que defta efcapa , aparejada para

tan-:
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tantos males , puede hacer cuenta, que fe libra de 
la mas efpantofa tormenta cjuc ai en el mar. En eíia 
edad p alpablem en te fe veen las miferias del hombre: 
i la crueldad de naturaleza con él. Agora vengamos 
a la edad del varón , donde por la efpenencia de las 
miferias paladas el hombre devena fer mas fabio , 1 
eftar en algún defeanfo , como el que eícapa del pe
ligro , de donde no pensó falir: efta es mui al con
trario de lo que la razón demanda , porque crecien
do en ella mas graves cuidados , fe dobla la miíeria.
L o  qual es aníi, que el hombre puefto en efta edad, 
ha de tomar uno de tres eftados , cafado , clérigo o 
fraile. Aqui aqui es el llorar , aqui aqui de veras íe romi. 
conoce la miferia del hombre, aqui aejui le coi re el  ̂  ̂
mayor rieígo de la vida : pues no pudiendo dejar de elcoger del

tomar un eftado deftos , en ninguno puede eftar fe- j j1 
guro. I antes que alguno de eftos tom e, es de ver cada uno. 
como anda vacilando , qual efeogerá : porque con
siderados en particular los peligros de todos, cada 
uno le parece mas peligrofo que el otro ; i afsi al fin 
ninguno toma de fu voluntad. Porque 11 es inclinado 
a fer clérigo, toma muger por el dinero que le dan, 
careciendo de renta para vivir en el que defea 5 i an- 
fi al contrario , defeando fer cafado, fe hace facerdo- 
te , por tener en efte eftado fegura la comida , i en el 
otro incierta o pequeña dote. Otras veces fe mete 
fraile, o porque no puede hacer otra cofa parafuften- 
tar fu honra, o por huir del trabajo, o por eftar fe- 
guro de algunos enemigos que tiene. Defta manera, 
errandofe en el elegir eftado , no fe puede acertar en 
el defeanfo que en él fe procura. I y a , lo que pocas 
veces acontece , que el hombre pueda tomar el efta

do
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do que defea , vereis como en él no puede dejar de 
vivir en raileria.

Viniendo lugo a decir del matrimonio , que es el 
primero, i donde parece que ai algunas recreacio
nes, vereis como íi alguna ai, fe la perdonariades de 
buena gana por Jos muchos i grandes trabajos que 
trae por contrapelo. El primero de los quales i el 
principal es el acertar en la m uger: porque fi es mas 
rica , es infufrible ; fi mas noble , no tiene en nada al 
marido ; íi mas emparentada, amenazale cada dia ; fi 
es mui hermofa , quiere fer adorada ¡ i como fea de- 
feada de muchos, pone al marido en gran cuidado de 
guardarla : i íi acertando en todo efto , que pocas o 
ninguna vez acontece, topa con fu igual: fi es pobre, 
nunca pienfa ni fe defvela en otra cofa, fino como fe- 
rá rico ; i fi lo e s , vive con mayor cuidado de con- 
fervar i augmentarlo que tiene , i aun con temor de 
no perderlo. Tiene pucjio el corazon, como dice el 
evangelio , a donde ejta fu  theforo. De manera que 
ni en pobreza, ni en abundancia, acompañado de 
muger vive íin congoja, porque , como dixe , fi es 
pobre , teme que la neceísidad , incitadora de todos 
los males, Ja provoque a hacer Jo que no deve ; fi es 
rico , con el abundancia de los bienes fiempre la mu
ger defea el deleite , en lo qual ya veis quanto peligra 
la fama del marido. Dado pues que fea tan buena 
como la pidiere , fi pare a menudo, es otra nueva 
miferia, i recrecenfe nuevos trabajos al marido , que 
entonces el folo ha de llevar la carga acueftas: ha 
de lér hombre i  m uger, porque ella con las muchas

pre-
a Matth. c. 6. v .  i r .
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preñeces i partos ocupada, no íolamenteno puede 
entender en el govierno de íu caía y mas es menes
ter que el marido la govierne i regale; toda la caía 
entonces anda revuelta; i es mas lo que íe pierde por 
el defeuido de los criados, que lo que fe gana con 
la diligencia del marido. Allegafé a efto otro trabajo, 
que por el parir ella a menudo, es menefter dar a 
criar los hijos fuera : donde el pedir continuo de las 
am as, el defeuido de las mefmas, el mudarlas por 
dañarfeles la leche , es tan trabajofo como veis. Con 
todo efto el milerabie hombre , fo pena de perderfe, 
ha de tener gran fo licitud en fu cafa , i gran diligen
cia de fuftentar honra. Pues qué , íi ella no es buena? 
al!i es el trabajo i dolor verdadero : entonces, me de
cid , que no queiria fer nacido el hombre que fiem
pre anda en eícuchas ,celofode fu honra : nunca fo- 
fiega, cierra ventanas , no la deja ve r, ni aun de los 
parientes, no la confíente ir a viíitas. I fi acontece, lo 
que muchas veces fuele, que efto no bafta , vive en 
gran dubda; porque fi la mata, fe deshonra , hacien
do publico lo que poco fe fabia; i fi la deja , hacefe 
peor, i publica fu maldad. Defta manera el mifero 
cafado daria por mejor la muerte alegre , que la vida 
deshonrofa. Dado pues que fea tan buena , como él 
defea , con el errar de las otras fe enfobervece tanto, 
que por no fer como ellas, le parece que en otros 
mil vicios i importunidades ha de fer fufrida. Qué 
diré del continuo demandar nuevos trsges i joyas? 
con Jos quales ni Ja mala ni la buena fe contentan: 
que fin mirar a otra cofa , defean lo que no fufre la 
coftilla de fu marido ; i aunque la cafa efté mas des
ataviada , que la de un efgremidor, con que ella ten-



a;a el arca l le n a  de veftidos, aunque los hijos anden, 
definidos i el marido en deudas , no fe le da nada.

Dejado efto , que es lo menos , vengamos al criar
Trabajos en '  7 1 1 , . r  .
el criar de de los hijos ,  los quales íi lalen buenos ,  aan tanca a 
tu-h$os. padre en no poderlos fuftentar en lo que merecen; 

íi fon malos , danle tanto peíai , que piefto Je echan 
en Ja fepultura. En las hijas ai otra maraña de tantos 
trabajos , que mejor feria al padre no aver fido , que 
tenerlas por hijas. Defpues de criadas i eníeñadas con 
gran trabajo i no menor cofta , es gran ventura que 
falgan honeftas , que no las ronden ni ligan , porque 
en efto va de caida la honra del padre i Ja dellas. En
tonces con ningún dinero fe pueden cafar.-porque aun 
Jos mui viles las defechan : i fiendo, como pedimos, 
honeftas, coníiderad en el cafarlas quanto } eligro ai. 
Si les falta el dote, fi les íobra Ja hoi ía , fi topan 
bien o m al, todo cae acuellas del m iíeiodefu pa
dre : el qual, quando pienfa que mas eftá defeargado 
de fu h ija, por averia cafado , entonces fe le recrece 
nuevo trabajo en cumplir las faltas de fu yerno, íi es 

Traigo dei jugador o reboltofo. Dejada pues efta paite, en la 
■íí°urndé qual fe podria decir mucho, vengamos a la fegun- 
í»muger. ^   ̂ que es ei nQ parir de la muger : Jo qual da tanta 

trifteza al marido, que fiempre vive defeontento, con 
dolor de carecer del fruto de bendición para que fe 
casó. Siempre vive en defeo, nunca tiene contento, 
defeuidafe de augmentar la hacienda, como aquel 
que no tiene a quien dejarla: todos los hijos ágenos le 
doblan fu dolor ; viendo un negro o otro mui feo , fe 
contentaría de tenerle por hijo. Entre los otros hom
bres anda en vergüenza, como menos hombre: pienfa 
que eftá en defgracia de Dios , pues le quita el fruto,
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que da a los otros. Ve también que ni fe puede lla
mar cafado, ni buen ciudadano, pues carece del fru
to que los otros cafados de sí dan : ni augmenta la re
pública , como deve el ciudadano, con fu generación. 
N o merece , quando es viejo, que los mozos fe levan
ten a é l , i le den lugar, pues no deja hijos que paguen 
aquella deuda a los m ozos, quando fean viejos. En 
efte cafo acordarfe ha muchas veces para mayor do
lor fu yo , lo que un mancebo dixo a un viejo que no 
tenia hijos , llamado Delcida, al qual entrando en el 
theatro , no folamente el mozo , como era coftum- 
bre , no fe levantó a é l , mas aun le dixo: Tu no en- 
gendrajle, quien defpues, quando yo fea  viejo , a mi f e  
levante. Acordarfe ha también como en e l 1 viejo tes
tamento eran echados del templo los efteriles como 
arboles íin fruto. Darle ha dolor la 2 lei de Licurgo,J  *

L  que

r La efterilidad Te tenia en vantes como de Licurgo , no la
el pueblo efeogido de Dios por he podido hallar en ellos ter-
una infelicidad i oprobrio ; i al minos en Plutarco , que eferi-
contrario por bendición i gran vio l'u v id a ; ni en Xenophonte
dicha la muchedumbre de hi- que trató de la República de
jo s  : ya porque criando Dios al los Lacedemonios , cuyo legis-
mundo , i reparándole defpues lador fue ; ni en N icolás C ra -
del diluvio , dixo a los hom- g io , que en fu obra del mifmo
bres : creced i multiplicaos : yz  aíTunto, que fe halla en el T . V .
porque el Señor avia prometí- del Theforo de las antigüedades
do a Abrahan, i en él a fus des- Romanas de G revio , p. 1497.
cendientes , una poíleridad in- iluftró mui de propoíito i con 
numerable : ya enfin porque fa- grande erudición las leyes de
bian que de ellos avia de nacer Licurgo. Lo que fe lee es el fu-
el Salvador del m undo.V.Fleu- mo deleo que efte tenia de que
ry Mixurs des Ifrael. c .t4. i Le i- fe propagaflen las familias : a
dekkeio de Rep, Hebr. lib . 6 , cuyo fin eftableció algunas le-
c- 8- , . . . y e s ; i hacia que paííeáran por

z La leí que aqm cita Ccr-  ía  ciudad a los lo lte ro s, llenan
do-
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que a los efteriles privavade ver los juegos i fieftas: 
como que viven contra natuia , pues un aibol engen
dra a otro, una {uniente a otra, i un animal a otro: 
i él de sí no deja quien fu nombre renueve , i goce 
de fu hacienda: la qual los parientes tienen por tan 
fuya , i pelean por ella , como (i fuellen hijos : defe- 
andole la muerte, que es lo peor: i defpues de no 
agradecerfelo, ni toman fu nombre , ni procuran por 
fu anima: fino como perros comen la carne del muer
to , que poco antes tenían por amigo. Si es mui rico, 
muere con pefar de no tener quien a fu voluntad de 
aquella hacienda goce. Porque íi fe huelga, el que 
fe vee pintado, como que ha de quedar de si me
moria 5 quanto mayor placer recibirá el que de si 
dejare retrato v ivo , que en coftumbres , condicion 

comparado- i gefto le parezca tanto , que fea el me fino ? El ca- 
tcrii.del cs~ fado que carece de hijos , vive como el que falaiiado 

para tener encendido íiempre íuego , lo deja morir;
0 como el que va determinado a íalircon una cofa,
1 vergonzofo fe vuelve íin ella , trayendola los demas. 
porque el cafado ni mas ni menos toma aquel efta- 
d o , no para otro íin , íino para aver hijos ; de los 
quales careciendo, no puede vivir fino en vergüen
za , como el que es para menos que los otros. De 
manera, que como aveis vifto, por todas paites el 
miíéro del hombre en efte citado no fe efcapa de 
miferia i trabajo.

doles de baldones. En Athe- huían de cafarfe. C icM b 3 . d e  
ñas los entregavan a las muge- L eg. i los que los teman, iegun 
res para que los azocaffen en íu numero , gozavan de varios 
Jos días feítivos. En Roma los privilegios. Hein. Antiq. Rom. 
C e n lo re s  notavan a los que Synt. lib . i .  c, t $ .« .  i.& Jc q q -

I fl quiere fer facerdote, es también tanto el 
peligro, que en efte eftado corre, que arrepentido 
por averie tomado, le parece mui mejor el del ca
fado, como al cafado el del facerdote: de manera 
que tiene por mejor el peligro pafado, en compara
ción del que tiene delante : i aníl en efte defconten- 
to , cobdiciofo de lo pafado, i trifte con lo prefente, 
vive en perpetua miferia. Pero ya que , como digo, 
quiere fer clérigo , mirad los peligros tan grandes en 
que fe pone. Es obligado , como aquel que mas pro- 
pinquámente i mas veces ha de tratar con Dios , to
mándole con fus manos cada d ia , a tener la con
ciencia pura , limpia, i agena de todo pecado : para 
lo qual fon tantos loseftorvos, que en efta vida tiene, 
que con increíble trabajo puede tratar limpiamente 
oficio tan delicado. De aqui leemos muchos i gran
des varones, no confiandofe de fu conciencia para 
tan gran minifterio como efte, aver huido de fer facer- 
dotes ; i aun para eífegurarfe m as, cortarfe los dedos. 
Porque a la verdad, el que viviere de fer íacerdote, 
es neceífario fea mas fabio , mas cafto , mas bueno, 
que todos los otros hombres: pues conftituido en 
aquel eftado , ha de fer exemplo de buena vida , i as- 
pero azote de los malos. Pues íi en efto falta , es mui 
mas feo i grave fu error, que el de los otros, como 
en una cofa mui blanca fe vee mejor una pinta negra* 
no aviendo nacido para cumplir efto con mayores 
gracias que los otros, i fubjecto a las mefmas mife
rias que los otros: de manera que de igual trabajo 
corre mayor peligro. Con efto ha de fer tan fabio, 
que ha detener gran cuenta primero configo, i lue
go con los otros. Pues si en regirfe a sí yerra, en re-

L i  gir

DE LA DIGNIDAD DEL HOMBRE. 8  £
Peligro del 
frcerdote.
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gir a los otros no puede acertar. I fi diñcultoíamente 
cada uno te refrena a sí mefmo , quan pelígrofo fe- 
rá tener efte cuidado de si i de otros) Pues no me
nos ha de perfuadir con la vida , que con las palabras: 
porque aprovecha poco , fabiendo que es m alo, que 
hable bien, cantando uno con la boca, i tañendo 
otro con la vihuela , como hace el mal muílco. Si es
te acierta, que es bien raro , ningunas gracias lleva 
por ello , porque dicen que a una mas es obligado : i 
íi tantico difpara , no ai hombre mas infame ni mas 
reprehendido de todos. En efta parte , que es del fa
ber , fe encierran grandes myfterios : los quales con 
gran prudencia i limpieza fe han de tratar , como es 
el celebrar, bautizar, comulgar, confeífar, i los otros 
facramentos de la iglefia, en los quales ha de fer tan 
exercitado, como demanda el peligro que corre, íi 
yerra. I íi acafo es cura de animas 'O perlado , no fe 
puede decir (in gran laftima los trabajos en que le vee, 
porque lo que yerran los otros , paga el folo. Noche 
ni dia puede eftar en repofo , fin que la roña de algu
na oveja no le dé pena : íiempre ha de eftar congo
jado de como el otro por fu defeuido íe murió fin 
facramentos; o el otro , por no fer aconíejado , hizo 
mal teftamento ; o el otro , por no fer reprehendido, 
vino a no tener emienda. Anda aísi mefmo en con
tinuo cuidado de la limpieza de fu conciencia. I ya 
que en todo lo dicho fea diligente, no lo puede fer 
tanto , que algunas defgracias no le pongan en gran
de eícrupulo. Defpues defta carga tiene otra no me
nos grave ,que es el predicar : para lo qual ha de a- 
ver grande eftudio , i ha de preceder grande recogi
miento de vi(da , porque los hechos conformen con
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Jas palabras. Aqui ha de fer tan fabio , que reprehen
diendo comunmente a todos, de tal manera ha de tra
tar a los mas afeados , que fin que los otros lo entien
dan, ellos pienfen fer notados, 1 que es tan común 
fu pecado, que merece publicarfe, Otras veces ha de 
fer tan mirado , que íi ai foípecha de alguno , no ha 
de apuntar cofa , por la qual fe haga cierta, recibien
do el otro con medicina daño i afrenta. Ya que el 
facerdote cumpla con lo dicho , quedale otio conti
nuo trabajo , que es el rezar, en lo qual nunca fe a- 
cuefta ni levanta fin deuda.Aquí ai grande eícrupulo, 
fi cumple con rezar alto o bajo , o fuera de fu tiem
po , o con menos atención que deve ; o fi lo deja para 
acabarlo defpues. A  todo lo qual refiften mucho los 
negocios i el cuidado de fu cafa , el adminiftrar los 
facramentos. Defpues defto el fer hombre , i no fer 
cafado , le pone en grande eftrecho : porque íi es mo
zo , no puede dejar de tener mil tentaciones de la 
carne: i íi es viejo , ocupado en mirar por fu falud,
o en regalarfe , aunque la tenga, no puede cumplir 
con lo que deve. Finalmente por nO fer propria nues
tra efta materia, digo, que el hombre en efte eftado es 
mas mifero que en los otros : pues en ellos los peli
gros fon de hacienda i honra, i en efte del anima.
•Aqui perfectamente es necelfario que fea labio , cas
to , templado, paciente , mirado i recogido, mas que 
todos los otros, fo pena d e , como dicho tengo , fer 
mas infame que ellos.

Sigueíe el tercero eftado, que es el del fraile : el Peligros del

qual toma el hombre, penfando mejor efeapar de las del 
miferias del mundo; i cierto fe engaña, porque pues
to en é l , obligado caí! a todas las cofas .que el cle- 

t ri-
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rigo , ai otras en que mas que ¿1 tiene trabajo como 
es^el recogimiento, la pobreza, obediencia i caftidad, 
que votó ; el privarfe de la converfacion de fus pari
entes i amigos; el continuamente feguir el coro ; el 
cumplir allende defto con el rezar todo el oficio i con 
el predicar i confefiar a fus tiempos. En aquella fole- 
dad , donde vive mas gravemente que los que andan 
en el mundo , eftá acompañado de trabajos i miferias, 
perfeguido de los tres enemigos de la anima: los qua
les , como a quien deve mejor refiftir , le combaten 
mas fuertemente. Todo lo que defde fu celda vee , o 
Jo que, faliendo fuera, mira , le pone en defeo de 
pofleerlo , i en arrepentimiento de fer fraile. Todo lo 
del monefterio le defagrada , i lo de fuera le parece 
bien : qualquier otro eftado tiene por mas feguro i 
apacible que el fuvo. Si fe hacen fieftas o regocijoá, 
con el penfamiento eftá en ellas, olvidado que fon 
vanidades, porque la fenfualidad le fuerza a ello : de 
la qual nadie fe efeapa. Pues fi defea falir fuera, mas 
captivo que un efclavo , ha de pedir licencia. Ya prô - 
feifo , fo pena de fer apoftata i gravemente caftigado, 
al cabo del año i dia no puede tomar otro eftado : ni 
tiene efperánza dello, como el clérigo , que puede 
fer lo que él es ; i el cafado, que puede fer lo que en
trambos. En uno deftos eftados paña el hombre la vi
da; i conio muchos han provado , aunque aya vivi
do en todos tres, de ninguno fabrá decir, qual es 
menos peligrofo.

Ya en uno deftos el hombre fe hace vie jo , o lo 
TraUios i es , donde i aunque llega o eftá en la edad poftrera de 
í f c-!czde Ia vida, no por elfo fe libra de tener en ella mayores 
a miferias qué en las palladas. Porqué la vejez, como

ef-r
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fferive 1 Cicerón, por quitro caulas es mifera. La una Qj,atroja 
porque aparta i priva al hombre de entender en las £ v̂ cs° 
cofas de república: i la fegunda porque hace el cuer- « fa . 
po enfermo ; la tercera porque le priva de todos los 
d e l e i t e s  i pasatiempos, (in los quales la vida no es 
vida : la quarta porque eftá mui cercana a la muerte.
Cayo Salinator i Albino, Rom anos, lloravan la vejez, 
lo uno porque carecían de deleites , fin los quales no 
fe puede llamar vida, la que fe vive ; lo otro porque 
Jos viejos fon menofpreciados , aun de aquellos , de 
los quales antes fueron acatados. Catón en el libro 
de Senect. dice afsi : 1 Aunque ningún otro mal tru- 
xejfe la vejez confgo , era harto que el viejo vn<ien- 
do mucho, ve muchas cofas que no querría. Alienas 
dj h qual es cofa mifra fentirfe en efta edad fer a- 
borre cióle i enojo ío a otros. Viniendo pues a las qua- primera «u-

i J  ía de Ja nu-
tro caufas de fu naiferia , tomando cada una poi si, feria de la

vereiscomo la primera es tan cierta , que el hombre, 
puefto en la vejez no puede hacer cofa, aníi de cuer
po , como de ingenio: porque la naturaleza del to
do le deíampara i fe Je mueftgi enemiga , privándo
le de todas las potencias que antes le dió. Quítale 
que no vea ,.cofa tan apacible i defeada en el hombre;

dan-

1 En e l Cato maior deSen. Quod diu vivendo  , mtíH*
f . 5 .En el j .  habla de Salinator. quae non vo lt, v id et.

2 Ella lentencia eftá tomada Tum equidem in fenecía boc de-r 
de unos verlos de C ecilio  j que puto miferrimum,
trae Cicerón en dicho lib ro , c. Sentire ea aetate ej]e Je odio- 
8. i dicen a ísi : fum alteri.

/tedepol fenectus, fi nibil quid- Los tres primeros veríos eltan 
qnatn aliud v it i i  tomados del Plocio de C ecilio ,

Apportes tecum , quum a d v e-  los otros dos de íu EpbeJtion.V. 
nis ,  unum id jat eji} NahÍQ,£. i. n. 1. i .  £. 4»
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fa de la rni- 
feria de la 
vejez.

bercera cali
fa de lá mi- 
leria de la 
vejez.
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dándole flaqueza i lagrimas en los ojos. Prívale del 
oir , cofa tan neceíTaria en la vida humana. Debilíta
le en tanta manera la memoria , que de lo que poco 
antes h izo, no fe acuerda. Diminuyele tanto las fuer
zas, que no folamente no puede fer con fu cuerpo 
provechofo a la república: pero es menefter, o que 
le traigan de brazo para que ande , o que fe arrime a 
un bordon para tenerfe. Mirad pues quan cierta es 
efta primera parte , i que hará el que defta manera 
vive en efta edad. La qual de fer natural hace el cuer
po enfermo, que es la fegunda caufa: porque ningún 
viejo ai a quien luego no perílga la gota , piedra , ri
ñones1, o hijada, o falta de calor en el eftomago : de 
manera que no puede digerir : i otras infinitas enfer
medades , Cuyo apofento es la vejez, tanto que, como 
dice ^Cicerón , ella rnefma es enfermedad, porque 
no bufquemos fus enfermedades. De aqui nace la ter
cera caufa de fu miferia, que es no poder gozar da 
deleite alguno : porque el defcaecimiento fuyo es tan. 
grande , i fus enfermedades tantas, que de ninguna 
cofa puede tomar gufto. Siempre vive en pefar de na 
poderfe holgar, cómo los otros: vive con envidia : de 
ninguna cofa goza , porque no puede: es a todos eno- 
jofo , de todos recibe faftidio : nada le agrada , i co
mo niño pide agora , lo que poco antes defechó. Fi
nalmente privado de poder entender que cofa es de
leite , fin el qual nadie puede vivir , fe torna a la edad 
de los niños, no teniendo en ninguna cofa cierto pa
recer ni firme conftancia. Por efto fe dixo el prover

bio
• ■ •••• k ( * Í j : ale.* ..  • V * i ■ . iv.' n

i  La fentencia es deTeren- Eftá tomada de fu 
cío : SencctUs iffa  c¡ i  morbus. Act, q.Sccn. i . v . 9 .
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bio Latino: 1 Bispuerifenes, que quiere decir lo mes- 
mo que arriba dixe , tornarfe los viejos a fer otra vez 
niños. Mirad pues de que guftará el que no tiene mas 
entendimiento , que niño. De adonde fi conforme a 
efte proverbio , el hombre muere tan niño como na
ce, qué cofa puede hacer en la vida, que no fea liviana 
i de niño ? Es con efto tan enojofo a todos, contra la 
condicion del niño recien nacido , que todos le de- 
fean la muerte. O miferable hombre! cuyo fin es tan 
fatigofo a sí i a los otros: los quales, fi es pobre , por 
no fuftentarle, fi es rico , por no fufrirle, le defean la 
muerte. Hafta los hijos i muger , que devrian procu
rarle la vida , le bufean la muerte. Quanto mejor ve
jez tiene la cigüeña , a Ja qual ya mui vieja, hafta que 
muere , mantiene i regala fu hijo ! Ningún viejo ai a 
quien todos no digan , que come el pande los niños: 
i aníi fi muere, con alegría dicen, como libres de tan 
gran peíadumbre : vaya con Dios , que bien logrado 
va. Conociendo efto los de la India , entre otras cofas 
excelentes que ufa van, era una efta, que en llegando 
los padres a la vejez , los hijos Jos facrificavan , ata- 
jandoles el camino de los trabajos , que en aquella 
edad avian de tener. Otros enfermando o entrando 
en la vejez, con gran gloria i alegría el Jos mefmos fe 
echavan en el fuego, adevinando bien del mal que fe 
efeapavan. La quarta caufa por do la vejez es tan mi- cm. 
lera, es tener tan cercana la muerte, la qual aunque £ íT  
a! mancebo i al viejo pueda igualmente matar, tiene vcic2- 
un mal el viejo, que no puede elperar de vivir mu
cho : de lo qual aunque no efté cierto el mancebo , fe-

gun
i Veafe lo que fobre efte proverbio eferive D. Erafm o.
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gun razón, hafta llegar a fer viejo, lo puede juftáménté 
cfperar. Iafsi el que no puede efperar de vivir mucho, 
i tiene tan cerca de sí la muerte , no puede fino vivir 
en pefar, porque ningún placer puede recebir, el que 
pienfa de cierto: Ya tengo de morir. Reprefentafele a 
cada hora el apartamiento del alma i del cuerpo , cofa 
tan efpantable i temeroía al hombre : de lo qual le 
dan cierta feñal el desflaquecimiento i aborrecimien
to , que de sí cada dia íiente. Con todo efto, lo que 
peor e s , en ninguna edad eftá mis avaro , ni cobdi- 
ciofo de hacienda , que en efta : porque defeonfiado 
de lo poco que puede , pienfa como el topo , que le 
ha de faltar la tierra : i fi. la avaricia en todas edades 
es fea, quanto mas lo ferá en efta , porque no fe pue
de fufrir, que mientras menos ai de vida , fe bufque 
mas mantenimiento : olvidado con efte defeo tan 
hambriento, que tiene el pie en la fepultura , para ca
minar donde, por lo bien que uviere hecho, tendrá 
gloria , i por lo malo pena.

Muchas miferias os podria decir de la vejez , fi 
con todo efto no uviefle de tratar de la fragilidad i 
poco valor del hombre : para lo qual es de notar que 
ai dos 1 proverbios Latinos, por los quales fe da a en-

Pragiiidad tender fu mucha fragilidad. El uno e s : Homo bulla:
¿el hombre. . y  i

que quiere decir, el hombre es nada, pues es compa- 
rado a la gorgorita del agua, la qual tan prefto como 
fe hace, tan prefto fe deshace : es afsi el hombre, que 
es h oi, i mañana no. El otro proverbio e s , Homo fi-

cti-
i  Gran parte de la doctrina gidos fegun la edición que de 

de nueítro autor aqui eftá to- orden de los P P . del Concilio 
mada del miimo Eraímo en fus de Trento hizo el erudito Paulo 
adagios, que deven leerfe corre- Manucio.
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ctilis : que fignifica el hombre fer como vafo de bar
ro , el qual a un toque es hecho pedazos. Glauco en 
la * lliada de Homero dice fer el hombre como las 
hojas del árbol , las quales aun no bien producidas, 
fon derrocadas del aire por tierra. El mefmo en otra 
parte dice : Ninguna cofa cria la tierra mas débil, 
q u e l  hombre. Hablando dél Menandro ‘ diceanfi: No 
ai animal que mas prejlo nazca, ni mas prejto mue
ra , quel hombre. Conformando con efto Demetrio 
Phalereo reprehendió a un 3 poeta , porque llaman
do al hombre un dia folo , no le dixo fer fumo de 
tiempo. También Pindaro venciendo la comparación 
de Homero dice , * no fer el hombre femejante a la 
hoja del árbol , fino alfueño de la fombra.En lo qual 
notad , que por explicar mejor fu fragilidad, no le lla
mó fueño , o fombra folamente , que baftára , fino 
fueño de fombra, ques menos que nada. Otros le com
pararon a la rofa, la qual eftá a Ja mañana frefea , i 
a Ja tarde feca. Hace mucho a efte propofito Jo que

M 2 los
1 Lib. 6. v .H 6 .  el qual ver- Et iure merito , quum enim fie 

fo  agradava en gran manera a infirmifsimum 
Pirrhpn Académico , como lo tfalura , magnas ta/nen res ad
di ce Diogenes Laercio en fu minijtrat.
Vida. De donde fe vé, que eftos verfos 

1  No es efta rigurofamente le dirigen a notar los altos i ba
ja  fentencia de los verlos del jo s que experimenta el hombre, 
poeta , que no fe ponen en fu i- Afsi los entendió Plutarco, que 
díoma por falta de caracteres-, nos los confervó en el librito 
pero en Latin luenan afsi a la confolatorio a Apolonio. Veafe 
Jetra : la edición de Menandro de J .  

¿)uo ( i .  e. homine') mutatio- C lere, p. 16 0 . i (iguiente. 
nem citius in fublimc ,  tut 3 Es a faber Eur ipides tam- 
contra bien citado por Plutarco en el 

In humilitatem animal nui- lugar referido antes, 
ium experitur. 4 O Je  8. In Pytkiis.
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Jos poetas fingen, quel hombre pende i eftá colgádo 
del hilo de Jas1 Parcas, que nofotros llamamos H a
das , las quales fon tres. Vna dellas llamada Atropos 
cortando con hilo , del qual fingen eftar el hombre 
colgado , Juego Je mata: la fegunda llamada Clotho, 
obrace Ja rueca, de la qual nacen los hilos de la vida, 
los quales faca con íus dedos: la tercera llamada L á -  
chefis, tiene la rueca. En eftos hilos unos hombres 
cuelgan de fu principio , otros de fu medio , i otros 
de fu fin : i a los que Atropos corta el Kilo al princi
pio , es que los mata en la niñez , principio de fu 
edad : i afsi a los que corta el hilo por el cabo, es que 
mata a los hombres ya viejos. Efta fabula, aunque fea 
fingida, quitada la corteza o maxcara de ficion , ver
daderamente mueftra el poco valor del hombre, que, 
como aveis oido , de aqui a que nace i fe cria, eftá 
fubjecto a feiscientos generos de enfermedades , co
mo efcrive Plinio : de alguno de los quales es impo- 
fible que fe efcape, pues cada dia le combaten. N o 
aprovecha que fe govierne bien, porque lo que es 
bueno al higado, es malo para el bazo. I allende 
deftas , no le faltan otras mil defventuras i peligros, 
como fon caidas, venenos, tormentas de mar , terre
motos de tierra, guerras, fuegos, rayos, muertes fu- 
bitas , i otras infinitas defdichas , las quales con nin
gún cuidado ni prudencia puede el hombre evitar.

Que
x Varron deriva fu nombre Etymol. Su oficio le defcrive 

e partu , porque parece diltri- con mucha agudeza Catúlo in 
buyen al hombre en fu naci- Argonaut. Tratan de ellas a la 
miento los bienes i los males: larga , entre otros , el mifmo 
Apuleyo i Marc. Capela a par- Volsio de Orig. &  progres. Idol. 
cundo, porque a nadie perdo- c. 44. Lucio Maiinéo Siculo de 
nan. V . Ger. Juan Vofsio en fu Parcis,  i Banier en fu Mycholog.
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Que más quercis, fino que ha ávido a quien un grano 
de granada aya ahogado ? A  otros bevicndo un pelo 
en la leche los mató. No faltó tampoco a quien ca
yendo Ja nieve elada fobre la cabeza le quitaífe luego 
la vida. No quiero a efte propofito callar algunas des
dichas de nueftros Efpañoles. A lre i d o n  s a n c h o  el 
Mayor mató Vellido , eftando feguro , con un vena
blo: el rei e n r i q v e  murió de una teja : a f a v i l a  el 
Nombrado comieron oífos : H e r n a n d o  el iv .  mu
rió emplazado : una efpina envuelta en pan mató a la 
Cada.

Por eftos i otros muchos defaftres conoceréis, fe- 
ñores , la fragilidad del hombre , la qual en el fueño 
no es menor. Yendo a defcanfar la noche , fatigado 
de las miferias i trabajos del dia , fe eftiende en la 
cama, privado de los fentidos , femejante a un cuer
po muerto. Eftá inhabilitado para defenderfe de las 
aífechanzas de fus enemigos, o de fierpes i culebras, 
que a muchos en cafa i en el campo eftando echados 
los han muerto , o mortalmente los mordieron , o fe 
Jes entraron por Ja boca. Durmiendo el hombre con 
penafueña muchas veces o los trabajos del dia, o que 
íe ahoga o le matan : de manera que con pefar de aver 
dormido, defpierto fe huelga de velar : i fi no duer
me por miedo de lo que fueña, privando al cuerpo 
del fueño , que le fuftenta , anda fpñoliento i morte
cino todo el dia no fin vaguido de cabeza. Mirad pues 
quanta es fu miferia , que aun donde ha de repofar, 
recibe tormento. Dejo de decir Jas enfermedades que 
de Jos dos eftremos del dormir nacen , que es de mu
cho o poco fueño , porque feria no acabar. Pero diré- 
os algo de fu ignorancia, que mas claramente que las

otras
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otras mueftra fu miferia ; pues con toda efta fragilidad 
i poco; valor;, no ai animal tan fobervio, ni que tanto 
de; sí prefuma : por donde conoceréis fu necedad. 
Aunque fe tenga por fabio , nunca vive en contento, 
defeando por mui bueno lo que notablemente le ha
ce daño. Mientras menos vida tiene , mas hacienda 
procura. Nunca fe harta , íiendo tan breve fu fed. De 
Jo .que hoi. hace , fe arrepiente mañana : en lo qual 
veréis fu inoonftancia. Fabrica edificios , como li los 
ovieile. de gozar : navega el mar, i paifa por mil tra
bajos, que fe podria efcufar, (i por fu avaricia no fues- 
fe.Por feñorear no conoce al que bien le hizo : i que
brantará de buena gana las leyes, anfi humanas como 
divinas : peor que beftia no le fabe hartar , enviciado 
en "illa. Airado parece mas león furiofo que hombre: 
i tan frágil, tanto que íi a sí mefmo fe miraífe , no fe 
conocería, fegun fe le trueca el gefto , i muda la co 
lor : venta en el hablar, crugenle los dientes, abráfan- 
fele los o jos, defvaria como loco. Defenfrenafe tam
bién en Ja luxuria tanto,, qúe peor que 1 Sardanapalo, 
aquel viciofo,de tal manera trata con las mugeres 
que poco falta para fer como ellas , hilando entre e-

llas t
i  Sardanapalo fue el ulti- Tufe, quaejl. donde dice que 

mo reí de los A ífyn o s, tan efe- mandó fe le puisiefíe ella íns- 
minado que ni fe corria de hi- cripcion : 
lar entre las m ugeres, ni de Haec babeo qu.de t a t  ¡  quaeque 
ve llir fu trage lalcivaroente. exfaturata libido
Por lo que lo.sTuyos fe rebela- Haufit : at illa iacevt multa ac 
ron contra éí, conducidos de praeclara relicta.
Arbaces. El rei fe retiró a pa- Traelatam bien Clemente A le
la d o  , donde encendiendo una xandrino Strom. lib . z . p .  491, 
hoguera fe quemó con lo mas de la edición de Oxon. de m  í . 
preciolo que tenia. V . Herodo- Veanfé lás notas fobre elle nuí- 
doto j Juitino , i C ic . lib . j .  mo lugar.
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lias, como el otro.Defto mientras mas daño recibe, 
mas fe deleita, hafta que privado de la vida, conoce fu 
engaño. En efte vicio pierde de tal manera el fer de 
hombre, que qualquier muger hace dél loque fe le 
antoja. En eftos i otros muchos pecados anda tan en- 
bevecidoen la vida, que allende que, como Aurelio 
dixo, en las fuerzas , en el correr, faltar i otros bie
nes del cuerpo , fea mui menos que todos los otros e» hombre 
animales, en los del anima , que es mui peor, es tan “ dTs'L'o 
menos que ellos, que nos pone en gran aborrecí- 
miento de fer nacidos. I porque lo veas mas claro, tud. 
coníiderad la naturaleza i condicion dellos, i vereis, 
como no folamente nos dan exemplo de vivir bien, 
mas fon grande afrenta nueftra : pues careciendo de 
razón , en todas las virtudes nos’ llevan la'ventaja.
Quien eftará tan mal con otro , que viendo que las 
beftias de un mefmo genero nunca riñen entre sí, 
no fe amanfe i pierda todo el enojo , que muchas ve
ces el hijo tiene con el padre, i el hermano con la 
hermana ? Quien ferá tan cruel con fus padres , que 
viendo lo que la cigüeña hace con el fu yo , al qual 
fuftenta en la vejez, no deprenda a lér piadofo 5 Quien 
no fervirá i obedecerá a fu rei i feñor yviendo como 
Jas avejas, perdiéndolo , le bu fea n , i hallado, le traen 
con alegría > Qué principe no deprenderá a fer cle
mente i piadofo , viendo que el rei de las avejas , te
niendo aguijón con que hiera , no ufa dél ? A  quien 
no avergonzará en el perdonar Jas injurias el fuerte 
Jeon, el qual, aunque entienda que le han querido 
liacer m al, perdona fácilmente a fu injuriador , por
que fe le humilla 5 Quien avrá tan perezofo i enemi
go del trabajo., que contemplando la folícítud de las

hor-
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hormigas, fiquiera de vergüenza no fe haga diligente* 
Qué hombre avrá que tan bien crie i entienda la con
dición de fus hijos, como el aguila? la qual íino mi
ran derechamente al fo l, corno a no ílvyos los derrue
ca del nido. Qué hombre ferá con otro tan fie l, como 
un perro con el hombre ) al qual aun defpues de 
muerto no le deja echado fobre fu fepuítura: o como 
fe lee del perro del maeftre Don Fadrique, que pufo 
con los dientes la cabeza de fu feñor ( que el rei Don 
Pedro le cortó ) fobre un eftrado. Decidme, quien fe
rá tan caíto como la hembra del elephante , que des
pues de eítar preñada , nunca a ella toca el varón) La 
difciplina pues del mefmo a quien no hará amigo de 
la fabiduria r que huelga de fer enfeñado, conociendo 
en lo qüe acierta i en lo que yerra ; en lo que hace 
placer o no. Quanta vergüenza ai en el aníaf? quan
to atavio en el pavón ? quanto juicio en el cavallo? 
quanta bondad en la paloma ? quánta prudencia en la 
culebra ? Finalmente, por no alargarme mas de lo que 
vofotros queriades , i el tiempo demanda, digo , que 
contemplando las grandes virtudes de ios animales, 
veo mas claramente nueítra miferia, i lo mal que con 
nofotros eítá la naturaleza ■: pues a ellos dio gracias, 
que no tuvieífen contrario, i a nofotrós para una vir
tud nos pufo mil eítorvos de vicios , dándonos des
de nucítro nacimiento inclinación a ellos. Con eíto, 
aunque Veamos Ja excelencia de la caítidad , Ja carne, 
de que andamos vertidos, nos es tan gran enemiga, 
qué pocas o ninguna vez nos perdona. A  folo el hom
bre enflaquece la envidia , la foberbia Jo hincha, la 
ira lo inflama , la violencia convida , el robo defafos- 
íiega y la crueldad afea , la ambición deleita, la cob-

di-

dida defpeña , el temor fatiga, la gula enferma, U 
luxuria deftruye, el regalo efemina , Ja ociofidad em
pereza. Afsi que a folo el hombre todos los vicios 
juntos períiguen , allende de la continua guerra que 
con los tres enemigos del alma tiene. Para refiítir á 
eítos no baíta la fragilidad del hombre , porque a la 
carne que con nofotros traemos, no podemos, aun
que queramos, fino es con gran trabajo, negarle lo 
que pide, i lo traemos con nofotros. El fegundo, que 
es el mundo , donde vivimos i andamos , nos enfeña, 
fiendo nada , a fer fobervios : a pequeña hambre nos 
da gran gula, a chica necefsidad pone demafias: i  
afsi nos hace fobervios, glotones, ambiciofos, ava
ros , crueles , envidiofos , i por concluir, mui malos. 
El tercero es el demonio, que durmiendo i velando, 
nunca nos deja , perfuadiendonos lo malo con apa- 
rencia de bueno , para engañarnos mejor. E fte, o no 
nos deja hacer cofa buena 5 o la íi hacemos, nos com
bate luego con vanagloria, notoria peftilencia de los 
virtuofos. Efte con los mejores es mas recio enemigo; 
efte infinitas veces ha hecho caer feamente a los que 
toda la vida vivieron bien ; efte al que en sí confia, 
derrueca mas prefto: finalmente agora eíté fobre a- 
viíoy agora defcuidado, turnea falta en el combatir. 
Con tales tres enemigos, fuera de fu mala inclina
ción , como no queréis que el hombre fea la mas mi- 
fera i defventurada criatura de todas las criadas*

Dejo de decir, por acabar ya las faltas de fu en
tendimiento , memoria i voluntad , i quan mal ufa de 
fus cinco fentidos , quan frágil comppftura es la de fu 
cuerpo : todo lo qual eítá claro, i ya Aurelio lo dixo 
tan copiofamente i tan bien , que ferá mejor que en

N e§-
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efto calle yo , dando fin con deciros, que el hombre 
que tiene menos fentido para íentir fus miferias , es 
mas bienaventurado ral  qual por efta caufa todos tie
nen por bruto , indigno del nombre de varón. Donde 
claramente vereis la miferia fuya, que íi fabe , es pa
ra fu tormento , i fino fabe como vive , es tenido por 
beftia. También quiero callar lo de la muerte, la qual 
ti íiempre, como es razón, eftá en fu memoria i de
lante de fus o jo s, ningún dia tiene de alegría, porque 
ninguna puede recebir, como dice Cicerón , el que 
cada dia efpeía la muerte ; i íi fe olvida della pecan
do a rienda fueltl;, quando no fe cata , fin lugar de 
arrepentirfe acabará la vida, para de nuevo tornar a 
morir. Digo pues, para concluir todo lo que tengo 
dicho i pretendo, que qualquier camino que el hom
bre tome de la vida , do quiera que vaya , todo eftá 
lleno de males i miferias : en las pkzas pleitos , van- 
dos i queftiones' le eftorvan; en cafa los cuidados de
lla le fatigan ; el campo con los foles i nieves le can- 
fan : fi navega, amenazanle mil peligros 5 íi es rico, vi
ve con temor de no perder lo que tiene, i con cuida
do de augmentarlo: fi es pobre , de fuyo tiene la mi- 
feria , porque mifera cofa es fer do quiera huéfped , i 
no feñor. Si fe cafa, fobranle cuidados, fatiganle los 
hijos i muger: i fino la tiene , vive fin confuelo. Si 
Íes clérigo, rodeanle a cada paíío mil peligros, i todos 
del alma; íi es mancebo , anda de aqui para alli pe— 
ligrofo íin confejo riles viejo;, tiene mal fin , porque 
en la vejez fe recogen todas las enfermedades i mife
rias paliadas de la vida.Qué le queda pues, que defean- 
dolo o poífeyeñdolo , no le haga daño >' Parece me 
que fi eftá en fu fefo , deve defear uno de dos, o no
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aaCér ? o en naciendo morir * pu.es 3. el íolo e$ düdo el 
llorar ’ a él folo perfiguen los vicios, a él folo aun el 
cuidado de la fepultura le fatiga. Ningún animal es de 
vida mas frágil, ninguno tiene miedo mas confufo, 
ni rabia mas feroz: finalmente todos los animales vi
ven pacificamente en fu genero, i fe juntan contra fus 
enemigos; al hombre folamente del hombre le viene 
el mal. Qué bienaventuranza pues tendrá el que del 
que le ha de ayudar, recibe tanto daño > Nadie avráya 
tan ciego , que viftas las miferias del hambre, no diga 
íer.la mas mifera de todas las criaturas.

He dicho en efto lo que me ha parecido , aunque 
no.todo lo que pudiera : réfta que tu,. Aurelio,, me a-r 
■vifes de algo, fi queda que mas al cafo haga, porque 
efta materia quede bien determinada, porque e). mes- 
m o cuidado es menefter que tenga Antonio, quando 
de las maravillas del hombre uviere de tratar. A  V R , 
Quien ofará, Dinarco, aunque mucho de sí confie, 
decirte cofa que tu ya por mui fabida no la ayas deja” 
do í Poco puede aumentar el mar el que echáre en él 
un vafo .de agua; poco puede avifar a quien tanto 
fabe, el que nada entiende. Yo quedo tan fatisfecho, 
i aun creo que Antonio, que fi no temieífe el volver 
de la hoja, me dejavas con la mayor vitoria que 
hombre jamas alcanzó. Aunque no sé y o , que pue
des decir contra lo dicho, que baile a quitármela ¿en
tre las manos; porque tus argumentos i razones han 
fido tan bailantes , que antes fe podria delañudar el 
ñudo de Hercules , que defatar el mas fácil argumen
to de los tuyos: i fi como temo , pulieres en duda la 
vitoria que me has dado, digo que eres divino entre 
los hombres., porque ninguno dellos feria bailante a

N i  ~
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efto. A N T . DéíTo eftoi yo tan cierto i confiado , que 
efpero ante muchas horas verte tan rendido , como 
agora eftás alegre con la vitoria , que pienfas aver. 
Porque el que tan bien ha defendido lo falfo , fin du
da mui mejor provará lo cierto , que ya fabes íer an-* 
tigua minera para mejor moftrar la verdad , negarla 
primero, i combatirla con diverfas razones. El dieftro 
efgremidor primero enfeña los tiempos falfos, para 
dar a entenderlos ciertos; i el buen cirujano, querien
do dejar la herida fána, le aplica por medicina cofas 
contrarias. Dejaiido éfto , quiero, Dinarco, venir a lo 
que en el'fiñ detu plática dixifte, que te avifafle ea 
en el proceder pOr ftftá, ‘a lo  qual ten por refpondido 
Jo que Aurelio dixo , que en efto me tengo a fu pa- 
tecer , p o m o fe r con mas-palabras importuno, dan- 
abté ííempo'’ pá'ra’ qíieitomando mi caufa por tuya, 
nRda'fofpechoíb que -fe éfconderá el fol tan prefto, la 

\  defiendas mejor. Comienza-yavque eftos feñores no 
ven la hotá de :verte dar vida al hombre, que tan 
muerto dejas : comienza pues ya , que para lo cierto 
menos tiempo i menos palabras fon menefter.
,0 í’ JtrláUÜ fltl Obsup O Y  .3Í: fi2Í1fJ3 r, l  ÉM SL'p lo r • r,i

DIiN A RCO.
snp üi'ioliv ‘io\£[h £Í neo £f.v«iob srri ab

B icho os tengo antes de úgorá, que para cumJ  
pl'ir con lo mucho qüe de mi efperafs , feria 

neceífario , ó tránsfbtmárme en un Platón , o ( como 
'fingen los poétás‘)‘bever de la fuente Párnáñb , 6  to
mar preftado de vofotros , como el que qu iere pagar 
deudas, razones Con que éUmpla lo prometido. Tu, 
Antonio , has defendido tan bien tu caufa , que feria 
yo poco menefter'.' empero aviendofe de hacer lo que 

i  A ' ..... al
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ál principio fe ordenó, cayendo o levantando , como 
dicen , profeguiré lo comenzado : en lo qual fola una 
cofa haré , que os agrade , i ferá averos obedecido : 
efta ferá bailante paga de mi trabajo, fi alguno es de
cir lo dicho. Viniendo pues a contar las maravillas 
del hombre, podría decir con mas razón lo que en 
fus miferias dixe, que fe me ofrecen tantas i tan gran
des , que confufo con ellas, como con continuas olas, 
n o  sé por do me comience , o a qual primero eche 
mano: pues ninguna ai que el juicio pueda bien com- 
prehender , quanto mas la lengua decir. Como podré 
y o , tiendo menos que los otros, hablar bien déla  
cofa que Dios h izo, para moftrar fu faber , poder i 
bondad í I fi tienen por loco al que ofa tratar de una 
pintura que otro hizo , no aviendola él hecho , por 
quan defvariado feré yo tenido , queriendo tratar de 
obra que hizo , no otro hombre mortal como yo , fi
no el autor de todas las cofas , en la qual pufo todo lo 
mejor que en las demas avia, i otras immefas gracias, 
que para ella fola guardó; porque el hombre fueífe 
feñor de todo lo criado , i dielfe claro teftimonio del 
infinito poder de fu hacedor. Si de una hierva o pie
dra enteramente i las mas veces no podemos conocer 
fu virtud; como del que todo lo reprefenta podré yo 
decir de cient mil partes la una \ donde el hombre 
aunque hable mucho, le queda un mar de navegar, i 
donde, como hacen los que ven algún milagro , no
• entendiendo la caufa dél, ferá mejor dejar de mi
rarle, que decir algo. Forzado pues con la promeílá, 
entraré con el pequeño barco de mi entendimiento 
por el mar de fus maravillas.

Defpues que el fumo Padre, autor de todas las
C0 -.
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Comiera cofas, hizo efte mundo que veis, excelente tempío 
Surte ÍL  d e  fu d i v i n i d a d ,  adornándole de animales, aves, i pe- 
ravnías de[ c s j frutos j e ja tierra: i defpues que con efpintus
hombie, por ’  , . . , , , , *
ci orden que ccleftes adornó el cielo, dándole perpetuos movi- 
fatlus :1U' mientos i influencias, para criar en la tierra lo fen- 

íible i infeníible : acabada ya tan grande obra defea^ 
va el fumo artifice, que uvieífe alguno, que con tan 
maravillofa obra tuviefle cuenta, amando fu hermo-r 
fura, i admirandofe de fu grandeza. Por efto acaba
das todas las cofas, como Moifes eferive,, a determi
nó de criar el hombre, Mas no avia ya donde fe 
criaífe efta nueva generación , ni avia en los thefo- 
ros que dejar por herencia al nuevo h ijo , ni en los as- 
fientos del mundo, donde efte contemplador del uni- 
verfoanduviefle, por eftar ya todo Meno i diftribuido 
entre las grandes, medianas i pequeñas criaturas. Jun
to con efto no era de paternal poder faltar en el criar, 
ni era de fu fabiduria faltar en cofa tan neceflária , ni 
era de fu amor , que aviendo fido en las otras cofas 
liberal, dejáfle de ferio en efta: i afsi ordenó , que al 
que ninguna cofa propria fe podia dar, todo lo que 
en cada uno de los otros era particular, le fuelfe a él 

El hombre común. Criando pues al hombre a fu imagen i femé- 
rae t o K  janza, i haciéndole feñor de todas las cofas , como 
«tus cofas. aquei qUe mas que todas reprefentava el fumo poder 

de fu criador, no le dió cierto afsiento, ni propria 
cafa , ni particular don , porque pudieíle a fu parecen 

soloeihom- v^ r donde quiíiefle, i tener el don que defeafíe. A  
bre tiene h- todas las criaturas pufo leyes , de las quales falir no 
tre aivedno. pUej gn  ̂ a hombre dejó en fu libre poder, pa-

a Gen. c. •>.
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ra que de sí hicieífe lo que le pareciefíe. Pufole en 
mitad del mundo, ques la tierra, para que mejor con- 
templaífe todo lo que ai en e l : no le crio 1 celeftial, 
ni terreno , mortal ni im mortal, para que tomafle la 
forma que le pluguieífe , pudiendofe hacer divino, fi- 
endo bueno, i peor que beftia , fiendo malo. O íiima 
liberalidad de Dios Padre! o immenfa i admirable feli
cidad del hombre ! al qual es concedido que tenga lo 
que defea i que vea lo que quifiere. Las beftias, como 
dice 1 Lucilio , en naciendo poíTeen lo que han de fer; 
el hombre fupremo de lo criado , como fe quiere a- 
ver configo, afsi le va. Si fe da a la fenfualidad , fe 
iguala con las beftias; fi fe da a la razón , fe hace ce
leftial ; fi ufa de fu entendimiento, es ángel i hijo de 
Dios , que eftará con él fiempre en gloria infinita. 
Quien no fe admirará de tan gran don , que aviendo 
Dios hecho al hombre femejante a s í , Je diefle libre 
alvedrio , con el qual fe falvafle o condenaífe , i con 
que por s í , i por todas las cofas criadas diefle gracias 
a Dios ? El fo l, mui refplandeciente lampara del mun
do , por fu gran luz no fabe dar gracias a fu criador, 
porque fiendo criado para el fervicio del hombre, el 
hombre , que folo tiene entendimiento , las ha de dar 
por él. La tierra, madre i apacentadora de los anima
les , dedicada con todos ellos al hombre , fe defcarga

de
i  Quiere decir : E l hombre dice SantoThomas Summ.Tkeol. 

fe compone de cuerpo mortal i P . jt. q. 9 1 . art. 1 .  &  feq. 
terreno , i de alma immortal , i 2 No he podido encontrar 
digámoslo afsi celeftial. Afsi efta fentencia en la ultima irrí- 
flue ni es del todo celeftial , ni prefsion que fe ha hecho dé las 
del todo terreno , fino uí> mecjio reliquias de Lucilio en Leiden 
entre los angeles o efpiritus ce-; año de 1743. por Havercamps, 
leftia les, i  los cuerpos, fegun juntamente con Cenforino.
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de reconocer el bien recebido de fu producir, dejan
do el cargo dello al hombre , para cuyo fervicio ella 
fue criada. Los animales por fu fortaleza , ligereza, 
fanidad, no faben fer agradecidos, porque criados 
para el hombre , le dejan el cuidado dello,

No contento con efto el furriamente liberal Dios 
nueftro, defpues de aver criado al hombre i a todo 
lo demas, dándole libre alvedrio , con el qual huyes- 
fe de lo m alo, i fe allegaífe a lo bueno , le dotó de ra
zón , con que fe diferencia de todos los otros anima
les , i fe hizo feñor dellos. Efta , como dice Plutarco, 
le da fuerzas con que fe incita a lo provechofo : efta 
le da juicio, con el qual conoce donde ai engaño i 
difsimulacion : efta le aparta de lo m alo, i lo amones
ta lo bueno : efta le govierna de tal arte, que íino fue
re porfiando contra ella , no puede dejar de fer acá la 
mas excelente criatura de todas, i allá fentarfe entre 
los angeles perpetuamente. Que diré del entendi
miento, con el qual penetra las caufas i efectos de to
das las cofas í Todo loque ai en la tierra entiende, 
fabe la condicion de los animales, la propriedad de 
las piedras, la virtud de las hiervas, lo qual entera
mente ningún otro animal fabe: finalmente alcanza 
tanto, que aun los fecretos del cielo 110 fe le encu
bren. Ante todas cofas conoce i entiende fer hechura 
i femejanza del quede nada hizo todas las cofas. Des
pues c&mo mas cercana a sí contempla i mira la divi
na harmonia i compostura de fu cuerpo , en el qual 
apofentada el alma con fus potencias para cierto tiem
po , afsi eftá toda en un dedo como en todo el cuer-. 
po , femejante al efpejo , que hecho muchas partes, 
cada una hace el efecto que todas juntas. Confidera
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aísi mefmo, cofa por cierto maravillofa, como con 
la igual lucha de los humores la vida fe conferva , i 
venciendo alguno dellos, luego falta. Tiene también 
gran conocimiento de la divina harmonia i compos
tura del cuerpo, en el qual la cabeza, feñora i gover- 
nadora dél, es filia de los cinco fentidos, donde tam
bién moran principalmente memoria, entendimiento 
i voluntad. Es tanto el valor defta, que por pequeño 
nial que tenga , en todo el cuerpo hace gran impres- 
ílon. Todos los miembros dél íirven a efta , i hacen 
lo que manda, i feria cofa mui larga explicar lo que 
fuera de sí conoce. Mirando al cielo, ques lo primero 
que vee , como para él criado , entiende aquella con
cordante difeordia de los cielos , que con contrarios 
movimientos hacen una confonancia. Contempla ni 
mas ni menos aquellas dos hachas de la noche i del 
dia , luna i fo l, como hacen fu curfo , i fus operacio
nes diverfas en diverfos tiempos. Entiende la proprie
dad i condicion de los quatro elementos, como el 
fuego tiene lo mas alto , i es calido i feco , i tiene de
bajo al aire , el qual es de condicion caliente i húme
da. Luego íigue el agua pefada i redonda, de condi
cion húmida i fria : en medio de la qual eftá la tierra, 
pefada también i redonda, la qual en comparación 
de Ja grandeza del cielo, no tiene tamaño: es de con
dicion fria i feca. Finalmente íolo él tiene conoci
miento, que fiendo lo de acá tan hermofo i digno de 
fer vifto, quanto mas deve 1er lo que no vee , fino 
por feñas de fer mat-avilloía fu hermofura i refplan- 
dor, pues es apofento del que para sí lo h izo, fir- 
«viendofe , como padre piadofo, de darle ai hombre 
por herencia, íi le fuere obediente hijo,

o  y u

Medida *r 
compo llura 
del cuerpo-
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Viniendo pues al principio del hombre , porque 
no quede dudóla fu felicidad, refpondiendo alo que 
de fu miferia d ixe, veo aver (ido bienaventurada fu 
culpa, pues de fu remedio tantos bienes íé nos recre
cieron. Para alimpiar la mancilla déla primera muger 
Eva , efcogió Dios a otra perfecta en todas virtudes, 
como la que avia de fer fu m adre, efta es fancta 
m a r i a  feñora nueftra, lamas humilde i fanta de 
todas las muge res, concebida en milagro, para que en 
ella encarnarte el que para fu madre la crió , hacien- 
dofe hombre para que del primero hombre quitaífe 
la culpa. O dichofo i bienaventurado hombre que 
tuvo por compañero en la humanidad a fu hacedor, i 
tan hombre que mientras en la tierra anduvo, fue fub- 
jecto ( por no diferenciarle de los otros) a las mefmas 
pafsiones que todos los hombres. I porque veáis 
quanto Dios quifo al hombre, mirad como por librar
le de la fervidumbre del demonio, no envió un ángel 
a paífar imperte i pafsion , fino quifo venir él mefmo, 
porque fu mifericordia fueífe immenfa , i la felicidad 
del hombre mayor. O paternal amor ! o querer ma- 
ravillofo ! o gran liberalidad ! quel innocentifsimo 
Dios fe pulieífe en manos de los que hizo i luftento, 
hecho hombre pa*a fer afrentado i muerto , folo por 
el grande amor que al hombre tuvo. I pues el error 
avia de tener tal emienda, gran honra i gloria fe nos 
figuió d él, facando Dios con fu poder gran bien de 
nueftro m al: pues demas de averfe Dios hecho hom
bre, de alli refultó, que hecha madre del Criador 
nueftra Señora, íieriipre es en nueftro favor , i entien
de en nueftro remedio. I fi por aver el hombre pe
cado venimos a tener fed , frió i canfancio, nadie me

ne-í
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negará que por efta mefma caufa venimos a fer mas 
dicholos i bienaventurados; pues teniendo conoci
miento de las miferias de acá , nada cobdiciofos de- 
llas , nunca defearémos fino aquella bienaventuranza 
aparejada defde la creación del mundo para el hom
bre. Nunca las cofas de acá nos hartan, porque des
de e n to n c e s  entendemos la falta que tienen, i anfi de
cimos con el a Pfalmifta : Hartarme h e , feñor, quan- 
do ejluviere en tu gloria. Defpues de aquella prime- Porque ciaí
ra caida fe levantó nueftro entendimiento a contení- en materia

piar las grandes maravillas de Dios i el fumo bien que ^ “i 
nos hizo en criarnos, confervarnos , redemirnos i al cuerpo, 
fin beatificarnos. Por efto hace poco al cafo , quel 
hombre aya fido compuefto de tierra; pues quifo 
Dios que en un vafo de barro fe truxeífe tan preciofa 
joya, como el anima, porque íiempre eftuvieífe de- 
feoía de falir de a lli , i fe emplearte para donde fue 
criada : aunque efta compoftura es de tanta hermo- 
fura i perficion , i tan fabiamente ordenada, que fal
tándole un miembro , por pequeño que fea , la afea 
mucho : lo qual es argumento de fer cumplida de to
das partes.

Vengo agora a lo del pecado original, i digo, que 
aunque por la primera culpa, también defpues lim- ei 
piada , nacimos en pecado, proveyó Dios luego del de la macu-

bautifmo , con el qual fom os, en naciendo, libres de 
aquella mancilla, Dió el fumo hacedor tanta fuerza a 
efte facramento , que en naciendo la criatura, con 
que en el nombre del Padre i del Hijo i del Efpiritu 
fanto le echen el agua. queda tan limpio del pecado,

O 2  co-
a P /alm . 16. y .  rí.
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como un ángel, i and muriendo en aquel tiempo, 
va a fer luego colocado entre los angeles. Es tanto el 
valor defte facramento, que hecho hombre Dios, 
quifo para exemplo de los hombres fer bautizado, i 
anfi en el rio 3 Jordán recibió el agua de la mano de 
fan Juan Bautifta , bautizando él también a fan Juan. 
Efte es el principio de nueftra bienaventuranza , i en 
efte hacemos el pleitoomenage , i nos damos verda
deramente por vafallos de D ios, renunciando ál de
monio perfeguidor nueftra.

Tampoco confentiré que tengamos por miferia el 
fuftentarnos con nueftro trabajo , pues por efte de
prendemos a defear el defcanfo que tendremos con 
D ios; efte nos hace diligentes , i nada perezofos con 
ociofidad. Si la tierra de fu voluntad produxera los 
mantenimientos, i no fuera necellario vertirnos. » ni 
hacer edificios, donde nos ñutiéramos contentos con 
efto , no tuviéramos que defear : i afsi lo que algunos 
no entendiendo tienen por malo , fin duda fu mamen-' 
tees provechofo. Allende defto, por venir mas en 
particular , coníiderad quanto contento fe recibe de 
lo que trababais, i como lo que dél carece, aunque fea 
mui bueno , no lo teneis en nada : tanto que es co
mún dicho: Lo que cuefia trabajo espreciofo; i N un
ca mucho cofló poco: porque de ninguna cofa los hom
bres ganaron gloria, que no fueífe trabajofa. Quanto 
mas que efte trabajo, que Dios acá nos dejó , fue pa
ra que mediante él vinieífemos al perpetuo defcanfo. 
Por efto es agro i afpero el camino para la gloria , i 
ancho i aplacible el de los vicios, como fe mueftra

por
a Mxt tb. 3. v.p. Mtirc, (a¿, 1. v.
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por la 1 Y  de Pythagoras : la qual tiene dos brazos, el 
uno ancho i el otro angofto j por el ancho fignificava 
los vicios , i por el angofto la virtud. Neceflário pues 
es que no folamente trabajemos en íuftentarnos, mas 
aun con el mefmo trabajo procuremos reíiftir a lo que 
el demonio, mundo i carne nos convidan, que es, 
que confintamos con fus pompas, vanidades i vicios. 
Pues fi lo que algo vale cuefta m ucho, por qué lo 
que no ha de tener precio ni fin, con un tan breve tra
bajo , como es el que pallamos , no lo compraremos 
de mui buena gana í Dixe anfi mefmo , feñores, que 
defpues del pecado de nueftros primeros padres en
tramos luego en el eftado de la malicia: i al propofito 
truxe los primeros hombres, que en vicios fueron fe- 
ñalados, i el general diluvio que por caftigo de tantos 
malos Dios avia enviado. A efto agora digo, que aun
que por él conocemos la malicia, no por efib mucho 
mejor dejamos de entender que fea virtud i bondad. 
Porque , ccmo dice Ariftoteles , puefto un contrario 
con otro, fe conoce mejor. No íabrá que es blanco, 
el que no tuviere conocimiento de lo que es negro:

ni
1  Entre los epigramas atri- E t tibi quae Samios diduxit 

buidos al principe de los poetas littera ramos,
V irgilio  íe halla uno de Lit- Surgentcm dextro monflravit 
tcra Pythagorae , no porque es- tramite callem,
te philoíopho , natural de Sa- Stertis adhuc} 
m o s , uvieffe inventado la Y ; De Hercules refiere Prodico ci- 
fino porque por fu brazo dere- tado por Xenoph. lib. z. memo- 
cho angollo quería dar a en- rab. C ic. lib. 1 . c. 32. ele Offic. i 
tender que el camino de la1’ vir- M ax. T yr. dijjert. 4. que avien- 
tud es aspero i  derecho , i por do lalido al campo , i echado 
el izquierdo que la fenda de los de ver dos caminos , el uno de 
vicios eia efpaciofa i fácil. A  Ja virtud i el otro del deleite, 
efto alude Períio Sat, 3 ’ 56. fe pulo a coníiderar mui áten
se ftil- tamente qual íeguiria.
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ni fabrá qué es duro, el que no uviere tentado lo blan
do : mal dirá qué es dulce, el que no uviere guftado 
lo amargo. Aísi que íabido bien , que cofa fea mali
cia , por el conílguiente de fuerza fe ha de entender, 
quanto vale la bondad: i conocido el daño de la una 
i el provecho de la otra, nadie avráque tan mal fe 
quiera, que no liga la bondad por mejor i mas fegura. 

Hi necíffi- Defpues defto el conocimiento de la malicia en 
no ei cono- ^ran manera es neceífario para contra el demonio,
cimiento ile r  *

malicia. con qaien ala contina tenemos guerra, el qual en to
das fus cofas es tan cautelofo , que íi fus engaños no 
fuellen entendidos, íiempre quedaría vencedor, i no 
tantas veces vencido i burlado.Efta también nos enfe- 
ña como nos avernos de aver con nueftros enemigos, 
i de que manera nos avernos de guardar de los gran
des inconvenientes de la vida: por huir de los quales, 
i conocerlos bien, fe han deprendido las ciencias, co
fa tan alta i neceífaria : de minera que de tanto bien 
la malicia ha íido caufa. I .íi uvo en efta , como dixe, 
algunos feñalados , nadie me negará que los mas des
tos, conociendo lo que avian hecho, fueron defpues 
mui mejores : otros teniendo buen conocimiento de
lla , libres de fus engaños, fe emplearon en virtud. 
De los primeros es notorio exemplo aquel gran rei i 

Bondad de propheta David, el qual conociendo fu pecado , en- 
hombres-6'05 tendiendo qué cofa era caer, i íabido por la caida qué 

era levantarfe; conociendo también la diferencia que 
ai entre el pecado i la gracia , delpues de cometido 
el adulterio , quedó tan hoftigado del pecado , que, 
como veis, defpues en gran manera fue mui mas fanc- 
to , como parece por lo que Dios con el ángel le en
vió a decir del perdón de fu pecado. Sino pecára, na
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entendiera claramente que podia pecar. Viniendo 
pues a los que entendiéndola malicia perfeveraron en 
írracia , fon tantos, que bien parece el conocimiento 
del mal averíos hecho continuar en el bien. Quien os 
podria decir las maravillas de un M oifes, que en vir
tud de Dios hacia, i tan amigo fuyo era í Quien os di
ría la b o n d a d  de un Abrahan , con el qual claramen
te habló D io s  i fe le apareció en el valle de a Mambreí 
Quien os dirá el valor de un Jacob > el qual dice: b Vi 
al feñor cara a cara , i fue hecha fa lv a  mi anima. 
Quien os diria la mucha fe i confianza de Jofue fuc- 
ceifor de Moifcn? al qual también fe le apareció Dios, 
i en teftimonio dello le dixo:,c ^Defata la correa de tu 
zapato , porque la tierra que p ifa s , es tierra fin eta . 
Lo mefmo oyo Moifen , viendo la zarza arder que no 
fe quemava.  ̂ N.o te acerepues 5 ocúltate los zapatos^ 
que pifas tierra fanta. Quien os diria la conftancia i 
la orada de N o e : pues de tantos condenados él folo 
mereció fer previlegiado 5 Quien os diría el gran faber 
del rei Salomoni el qual de todas las cofas criadas 
tuvo tanto conocimiento , que vifto i entendido quan 
m a s  e s  lo que queda al hombre que poíTeer,  que lo
que tiene , dixo por lo de aca: e Vanidad de 'vanida
des , i todo -vanidad: lo qual no dixera, fi con el mu
cho faber, de que Dios le doto , no lo uviera conoci
do todo. Quien os diria las fuerzas de un Saníbn tam
bién en fervicio de Dios empleadas? Quien os diria la 
gran paciencia que contra las adveríidades tuvo Job,

por

a G e n .  c.  18. v .  i .  
b l b i  c .  3 1 .  -v. 30. 
& les. fr'f'v.: i(.

d E x o r í .  c .  3. t / .;.  
e E c c l i  c.  1. n .  2,
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por el grande amor que a Dios tenia? Defta maneri 
os podria decir de otros infinitos, que en aquel tiem
po , que comenzava la malicia, teniendo della tan 
provechofo conocimiento, fueron maravillofo exem
plo de bondad , para los pallados i para los que agora 
fon. Ved pues íi el hombre merece mucho , pues a- 
llende que a los que he contado hizo tanto bien Dios, 
1 que fe dejó hablar dellos como de mui caros ami
gos : i fi Dios envió el diluvio a los que entonces avia 
m alos, caftigando aquellos, hizo gran bien a los que 
defpues vinieron : porque acordandofe que ningún 
pecado carece de caftigo, fe efmeraron tanto en la 
virtud , que dejaron de sí perpetuo relplandor de glo
ria : i fi uvo malos, nadie me negará que tuvieron co
nocimiento i alvedrio para fer buenos. Si uvo malos, 
menefter fueron , para que fueifen los buenos eftima- 
dos i conocidos.

A  lo de la variedad de las lenguas, que dixe fer 
parte de la miferia del hombre, fin duda arguye íii 
mucho valor i felicidad: pues quifo Dios que las co
fas no eftuvieífen atadas a decirfe por una palabra , ni 
que los hombres capaces de grandes myfterios enten- 
dieifen lóla una lengua. Vnas palabras no podían dar 
lino un contentamiento , diverfas le dan diverfo, i de 
muchas maneras aplacible. Si con unas mefimas es 
gran fabor decir bien lo que fentimos, quanto es mai 
yor decirlo por diferentes ? Proveyófe también , por
que de todas las lenguas fe tuvieífe cuidado, que unas 
cofas fonaífen i fe dixeífen mejor en una lengua que 
en otra: tanto que aun para hablar agudamente apro-i

ve^
k Q fobra que, o eftá im- perfecta la claufute.
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vechá mas una que otra: porque como le fon piopiias 
las p a la b ra s , afsi lo fon las lentencias. El Francés pa
rece mejor quando canta , el Eípanol quando lamen
ta , el Alemán quando habla, el Italiano quando me
trifica , i afsi Jas otras lenguas a una cofa dan diferen
tes gracias. Por entender eftas los hombres defeofos 
de fa b e r  procuran comunicar los que mui lejos de 
sí tie n e n : lo qual no harian , fi todas fueifen una.

I íiendo efto anfi , quien concederá la variedad 
de lenguas aver fido caufa de las guerras, fino el des
contento que algunos tuvieron de fus cofas , o el te
mor de no vivir adelante feguramente ? Que aun la 
guerra que os parece tan mala , no carece del todo de 
muchos provechos , pues por ella fe conferva fegura
mente lo que fe poífee : por ella fe vive mas enfofsie- 
go : por ella fe han hecho infinitos hombres claros i 
iluftres, como podéis entender de las hiftorias. Efta 
pone miedo al contrario para no venir a quitarme lo 
que es mió : efta hace la paz mas fegura , i no carece 
de muchos otros provechos, aunque antes creíades 
fer toda dañofa. I fi los que fon en ella vencedores, 
cativan a los vencidos por no matarlos; harto bien es 
que al enemigo, que me procura la muerte, avien- 
dole de prevenir con e lla , como manda la razón, 
le prenda i cative, dejándole con la vida , pa raque o 
fe emiende de lo comenzado, o dé gracias por aver
ie hecho gracia del vivir, que juftamente perdia. Por 
hacer efta buena obra podria yo contar muchos , que 
defpues murieron a las manos de los que ellos popa
ron i guardaron la vida: aunque ha ávido otros tam
bién agradecidos, que teniendo memoria defte bien, 
fe le hicieron defpues mayor a los que a trueque de la
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fervidumbre les dejaron el vivir. Finalmente os digo, 
que fi entre los hombres faltaífe la guerra, reinaría de 
tal manera la ocioíidad, madre de todos los vicios, 
que pocos o ninguno avria, que fe pudieífen llamar 
hombres; fino vedlo por el exercito de Hanibal, el 
qual mientras anduvo en guerra, fue íiempre vencedor 
contra los Romanos, haciendo cofas dignas de per
petua memoria: mas defpues que comenzó a darfe al 
defeanfo, prefiriendo el ocio a la guerra, i fe metió 
en la ciudad deCapua, donde no aviendo quien le 
eftorvafe, ni fueífe a la mano en las recreaciones que 
tomava, afeminado con ellas, puefto defpues en cam
po no folamente perdió el nombre de valiente , mas 
feamente fue muchas veces vencido, perdiendo al fin 
todo fu feñorio. De aqui vino a fer deftruida la ciu
dad de Carthago, que entonces era la mayor fuerza 
del mundo, i la que mas daño hacia al pueblo Rom a
no. La principal caufa de tanta perdida fue no exerci- 
tar la guerra , como avia comenzado : con la qual los 
hombres deprenden a menofpreciar la vida i fus delei
tes , cuyo defeo acovarda mucho los hombres, i los 
hace emprender cofas, con que viven deshonrados. 
También fe deprende en ella a tener en poco la for
tuna profpera o adverfa: porque el que hoi cativa al 
©tro, mañana es cativo del mefmo i enfeña los hom
bres a fer agradecidos, i eftimar las cofas en lo que 
fo n : porque fabiendo que ha de fer en guerra tal por 
mi i tal por t i , cada uno procura hacer al otro las 
mejores obras que puede. Afsi lo moflió aquel exce
lente rei i valiente capitan Pyrrho , el qual nunca por 
los cativos tomó refeate, diciendo que con hierro, i 
no con el o ro , fe avia de pelear: dando a entender,

que
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que de la guerra no queria fino la gloria. Por efta los 
hombres, mas que por otra ninguna cofa, fe hicieron 
afamados: i fi los que los hechos deftos eferivieron, 
fueron dignos de lo a , quanta mayor la merecen los 
que dieron que eferevir > Por efta los hombres fe ha
cen mas prudentes i aftutos, como parece por mil 
ardides, q u e  en las hiftorias leereis. Yo quiero contar 
fo la m e n te  aquel de Horacio: 1 el qual aviendo perdi
d o  los dos hermanos, quedando vivos los tres Cu- 
riacios fus enemigos , fingió que huía, por no pelear 
con todos, i figuiendole uno , ya que fe alejava d e  

los otros , volviendo a él le m ató; i aníi hizo del fe- 
gando , hafta que quedando folo el tercero, huyó del 
campo, por no efperarle, i él quedó vencedor. A  
quien no pondrá en gran admiración el grande animo 
i mucho confe jo de 4 Scevola ? efte entrando folo por 
el exercito del rei Porsena, penfando que heria al rei, 
hirió a un criado fuyo que le parecía: i prefo i pre
guntado que merecía por tal atrevimiento , refpon- 
dió , que brazo que tal avia errado, fuefle abrafado. 
Traída luego alli lumbre , fin menearle, le pufo fobre 
el fuego , i añadiendo al grande esfuerzo mayor ar
d id  , d ixo, que trecientos mancebos eftavan conjura
dos de hacer lo m efm o, i que él era el menor dellos, 
i  que por fuerte avia falido primero. Porsena enton
ces penfando fer aníi lo que Scevola decía , confir
mándolo con fu  gran hecho, con temor de no es-

P z pe-
1 V .T .L m o / / 6 .r ,r . i4 . ¡ i y .  nombre de Scaevola a ef.tde dex-

quien dice uel tercer C im acio , trae mantis. Marcial hace dos
«jue murió a manos de Horacio, ingem olos epigramas lib. 1 .  ep.

1  El miímo l\b. c. 1*. j i .  i i\b. 8. ep. jo . en alabanza
file n a , que C. Mucio tomó el de eftehecúo.
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perar a tantos , dejándole libre, alzó el exercito qué 
fobre Roma tenia. La guerra enfeña los hombres a 
fer templados, i nada glotones, como vemos por los 
1 Saguntinos , que fe detuvieron mucho tiempo , con 
lo que en paz no fe mantuvieran pocos dias. El que la 
guerra quitare de entre los hombres , quitará la-cau- 
fa de muchas virtudes; porque ella , como he mos
trado, hace a los hombres amigos del trabajo , para 
el qual nacieron , i emplearte de tal manera en haza
ñas iluftres , que fean exemplo de imitación a otros, 
i gloria de sí mefmos; que cierto pocos, o ningún 
hecho ha ávido digno de fer imitado i contado , que 
no aya acontecido en la guerra : i de ius provechos 
bafta aver apuntado algo , pues fe habla con quien tan 
bien lo entiende , i fe ha de tratar de otras colas, que 
me eftan ya dando prieífa.

Viniendo pues en particular al hombre , de cuyo 
nacimiento i edades conté tantas miferias, digo, que 
eftas no lo fon, coníideradas por el contrario fus exce
lencias : el qual defie fu concepción va iiempre de 
bien en m ejor, para defpues perpetuarfe donde fiem
pre tendrá gloria. Coníiderando pues primero el tiemj  
po en que el hombre fe engendra, no veremos alli otra 
cofa fino obediencia i exeeucion del mandamiento de

Dios,

i  SaguntinosTon Iosde Mur- tregarfe vivos con fus bienes a 
viedro en el reino de Valencia, las Harrias que faltar a la alian- 
de quienes hablamos mas aba- «a que teman con Roma , o v e 
jo .  Entiende aqui el autor la nir a manos de fus enemigos, 
reíiftencia que efte pueblo hizo 'De aqlu nació el adagio Pames 
a Haníbal los ocho mel'es que Saguntina. V. T . Livio lib. í i .  
la tuvo Cercada , cortados los delde el cap. 5. hafta el 15 . Po- 
viveres , i en tal eftlechb , que lybio 3. cap. 16 . i 17 . i otros 
guifieron mas fus vecinos en- con Eraimo fobre dicho adagio.
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D ios, con que quifo que el genero humano, confer- 
vandofe , multiplicaífe; i honefto deleite de naturale
za , con que incita los hombres para que dejen en el 
mundo fu femejanza, que les fuceda en el nombre i 
en el oficio. Pues ya que la muger eftá preñada es 
cambien de ver quantos mas regalos le hacen, que 
antes, c o m o  aquella que trae en fu vientre a otro que La honrare 

hará lo mefmo: todos miran por ella , nada fe le an- ^ X sre 
toja que 110 fe lo den , como devido por lei. Tiene 
inuchos 1 privilegios i exenciones, mas que las otras eiltr': 21r  , , ■ , • hombre,
mugeres, como ion , que pueden pedir loque qui- 
fieren , i de donde quiíieren; que coman lo que íé les 
antojare , 1 aunque fea en dias vedados por las leyes. 
También eftá libre la preñada de fer foizada a jurar : i 
3 hafta que pare, por enorme delicto que aya hecho, 
no es caftigada. Todos los que la topan le hacen lu
gar i ruegan a Dios la deje parir con bien. En las apre
turas fe le da efpacio, en las fieftas i regocijos nadie 
la aprieta ni eftorva la vifta. Pues de falud mui mejor 
le va que de antes: come mas i mejor : antojanfele 
cofas que le fon mas fabrofas que las otras ordinarias: 
eftá mas gorda i frefea : ninguna cofa le da pefar : con 
todo fe alegra, defeofa fiempre de ver fuera el fruto

tan
1 El D octor Juan Alonfo i -te, a qu'enes debe confultarfe. 

de los Ruizes de Fontecha es- 3 Lei 1 1 .  tit. 3 1 . Part. 7 . ni 
crivió  dic% privilegios para mu- puede 1er atormentada , lei z. 
geres preñadas : pero deiempe- tit. 30. déla  mifma Part. i efto 
na harto mal tan curiofa mate- por ra%on de la criatura que tie- 
r ia . ne en el v ien tre , que no merece

z Efto fe entiende , quando mal. Efta diipoíicion eftá faca- 
corre algún rielgo lo que lleva da de la lei 3. tit.19 .tt. Los Ro
en el vientre, o la lalud de ella manos la tomaron de los Egyp- 
mefma. Efte punto le tratan los cios. V. Diodoro S ic .l ib .i .  C o- 
Theologo-s 1 Medicos iguaimen- varr. lib . 4. v a r ia r , refol. c. 4 .
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tan excelente que en fu vientre trae. Por el contrario 
Ja muger que no pare, vive en afrenta, defpredada 
de todos, como aquella que ni ayuda a la naturaleza, 
ni augmenta la república , con lo que las otras.

Qué diré quando el hijo nace ? qiunta alegría da 
en la cafa donde es defeado , en el pueblo donde es 
feñor, i en el reino donde es reí 5 Es natural cofa 
que todos fe alegren con el nuevo niño , pues viene 
a hacer lo que fus pallados: lo qual íino fueífe , en 
breve tiempo no avria el mundo que veis. Ciertos los 
antiguos del gran provecho que a sí i al mundo el 
hombre hacia con fu nacimiento, cada uno en fu es
tado todos los años de la vida con nr.icho regocijo 
celebravan el día de fu nacimiento , al qual Ilamávan 
i día natal, i en él facrificavan con mucha folemni- 
áad al Dios G enio, que era el dios del engendrar: por 
lo qual es barbara i digna de reprehenfion la coftum- 
bre de los Thraces, que llorando por el quenada, fe 
regocijavan con el muerto, como fi tuvieran por cier
to , que en muriendo avian fin otra pena de fer grati
ficados : lo qual fi penfavan que avia de fer afsi, por 
qué lloravan por el que n ad a , naciendo para moric 
i fer beatificado > En lo qual, como aquellos que no 
fabian lo que fe hacian , hadan mal a sí mifmos en 
defearfe menos compañía en el placer, i pecavan con- 
tia los que avian de nacer, pefandoles de! bien que 
acá i allá avian de poífeer. I fi ninguno naciera , con 
quien lloraran ? quan preíto , faltando ellos, fe acaba
ra todo? I íi el autor de toJas las cofas, proveyendj

a

r Trata efte punto con in- en fu 1 bro de d¡e nata/i facrt  
enenía erudición Martin de Roa &  profano ,  d-gno de aprecio.
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á la generación humana, dio a la tierra gracias, con 
que al hombre alegraífe , mientras en ella vivía ,a -  
viendofe de emplear en él toda la gloria5, que tiene, 
por qué ha de pefar al que nace de verfe acá í En Ja 
vida tiene a cada paífo con que fe admire de la fuma 
bondad i potencia de Dios; por ella entiende i alcan
za lo mucho que le queda de pofieer. De adonde pa
rece bien ciato aver faltado Jumbre de fe a los que 
primero dixeron aquel proverbio, fer  mili bueno no 
nacer, comofi por fuma pena hablando Dios del que 
le vendía , no dixera: a A l  que tal hará , mejor fuera  
que no naciera, moftrando fer el mayor mal de to
dos no nacer. Viniendo pues al placer que el hom
bre da, quando nace, conliderad con quanto conten
to eftan fus padres, como aquellos que ya de sí dejan 
otro que fu nombre refucite. La madre da por bien 
empleados los dolores, que en el parir tuvo ; i no a- 
cordandofe de lo que alli padeció , regocijada con fu 
hijo , defea verfe madre de mas otros. El padre con
tento con aver cumplido con la leí de buen ciudada
no en aver engendrado a quien defienda i guarde la 
ciudad, a n d a n d o  fuera, no trae otro defeo, íino de 
ver a fu hijo : entrando en cafa , aunque venga mui 
apafsionado, pierde todo el enojo. Porque fi verfe el 
hombre facado en una tabla al natural le da alegría, 
como ante dixe, quanta mayor la recibirá con el retra
to vivo que en gefto , condicion i habla imita tanto a 
fu padre, que parece otro elí De aquí viene, que los 
padres, quando mueren , mueran contentos, dejan
do hijos, a los quales de buena gana, íin pefar de no

po-
Mitttb'. c. a6. v.a4. Mura. f .  14. v . ai.
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poder gozarla, dejan fu hacienda, la qual a efte fin 
en la vida con tanta diligencia procuraron.

Eftando pues el hombre en la edad de la niñez, 
ved quan alegre es a todos: a todos convida a que le 
quieran i amen , a todos parece bien, de todos es de- 
feado: i aquella gran fimplicidad, que en aquella edad 
tiene, le es tan conforme, i parece tan bien , que po
ne a todos en cuidado de mirar por é l ,  ques harto 
mejor , que fi folo de sí le tuviera. I si acafo ( lo que 
mui raramente acontece) fuera de lo que fu edad de
manda , el niño habla o dice algo , es feñal que vi
virá poco, o que es para mayor mal. Por efto dice 
Quintiliano : a Aborrezco a l muchacho fabio antes 
de tiempo, porque la Jimiente que antes de tiempo 
nace, nunca viene a fazon.Tmtz. deve fer en aquella 
edad la fimplicidad , en la qual vive el hombre mas 
amado que nunca, aun de los brutos animales, los 
quales por mui fieros que fean, nunca al niño hacen 
mal. Las doncellas honeftamente fe regocijan con él, 
i los viejos, no perdiendo nada de fu gravedad i pru
dencia, burlan i juegan: i finalmente quando el hom
bre es niño, a todos los demas da tanto contento, 
que cafi fiempre oye la norabuena de fu nacimiento.

Salido ya de la niñez, que es hafta los cinco años, 
es cofa maravillofa quando ya comienza a entender i  
hablar algo, quan bien le parece , quanto regocijo da 
con fus gracias , a los que le oyen. Entonces ya co
mienza a fe r , como Ariftoteles dice, b animal politi- 
co i fociable : quiero decir, que defpertando de la ni
ñez , comienza a tratar lo que naturaleza le dio a car

go?
a Lib. i. Orator. Inftit. c. 3. b Politic. I. 3. (. 6.
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go , que es vivir en comunicación de los otros hom
bres , i bufear compañía con ellos: ya entonces co
mienza a faber, lo que le parece m al, i lo que le eftá 
bien. Luego bufea otros i de fu edad , con quien bur
le i juegue , i no fin juicio : porque haciendo diferen
cia de unos a otros, a unos ama , a otros obedece, 
de otros huye. Comienza entonces el entendimiento 
a brotar dudas de lo que no entiende: pregunta las 
caufas de muchas cofas, admirafe de lo que nun
ca ha vifto, i por ver lo que otros hacen o dicen, 
deja los juegos: porque es natural al hombre, como 
el mefmo Ariftoteles dice, querer faber. Con mui 
gran voluntad ama ya las cofas de entendimiento: 
luego quiere leer, eferivir i contar, i otras gracias 
que fon al hombre folo proprias. I fi dixe que la urra
ca o papagayo en breve tiempo , fiendole negada nu
eftra lengua , habla, poco aprovecha que hable algu
nas palabras, i no todas, no entendiendo nada de 
las que dice: lo qual en el hombre es al contrario, 
que mucho mas entiende, de lo que puede decir, En
tre tanto que el hombre en efta edad eftá , no fola- 
mente vive libre de todos los vicios, mas aun no fa- 
be que fon , ni como fe llaman : no reina en él fino 
toda alegría i deíeo de faber; no fabe fino hacer pla
cer a unos, i fácilmente obedecer a otros: viviendo 
fin temor ni cobdicía de cofa alguna, con graciofos i 
buenos exercicios , allende que da placer a los que le 
m iran, fe exercita. No fabe que cofa es calentura , ni 
dolor de cabeza; fiempre eftá hambriento, duerme 
bien , tiene la falud mas entera que nunca.

Con efta vida agena de todo m al, entra en la ju- ^  ie  ̂
¡rentad, que es a los veinte anos: porque en la pueri- iurent̂ «

0 .  £ » *
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c ía , ques a los diez , con la mefma bondad i mayor 
entendimiento i igual fanidad que en la niñez , eftá 
enfeñado ya lo que adelante ha de u far, i 1 aparejado 
para mas de veras tratar las cofas de ingenio i de cu
erpo ; porque como tiene mas vigor que en las palla
das edades , afsi con mas fuerza i conftancia em
prende cofas de mayor valor. En efta edad toma uno 
de tres caminos, o deprende oficio , o fe da a las le
tras , o fe exercita en las armas. Para qualquiera des
tos , defpues de ya enfeñado en el leer i efcrivir , que 
es el camino fobre que todo fe funda , eftá tan pron
to , que ninguna cofa le cania ni fatiga ; i fi acierta fu 
inclinación en aquello que le ponen , hacelo tan bien 
ques milagro de naturaleza: efpantanfe dél todos los 
otros hombres. De aqui vino que Protogenes hicies- 
fe picar a los paxaros con la cefta de higos pintada; i 
Apeles pintó un velo tan delicadamente, quel mefmo 
Protogenes le fue a alzar, penfando fer natural, i que 
detras del eftava la pintura. En las letras a quien no 
pondrá efpanto el ingenio i faber de Ariftoteles ? del 
qual el que agora no deprende, no fabe nada. En las 
armas quien no diria aver fido claros varones un Ale
xandro m agno, un Pyrrho , un C efar, un Scipion A- 
fricano í I íi ai algunos que en lo que toman , no a- 
ciertan, no es porque naturaleza les negó aquello , í i ' 
no porque eftan mas aficionados a otra cofa. En efta 
edad el mancebo, o con fu oficio pule i firve a la re
pública , o con fus letras la govierna, o con fus armas 
la defiende i aífegura. En efta edad no fe fienten los 
trabajos, para defpues defeanfar en la vejez. ^

s Terencio in Andria act.i. íc. i . v . i S . i p g -
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Si<niefe luego la edad del varón , ques a los trein
ta años, en la  qual mui mejor que antes , entiende en 
l o s  tres e x e r c ic io s  5 porque entonces eftá con todo el ^  dcl 
juicio que naturaleza le pudo dar; i ayudado con fuer- ^ braek11': 
zas i con mayor madureza de ingenio ninguna cofa dad de r»- 
comienza, que no acabe dichofamente. En efta edad t0“’ 
le es d a d o  el tomar eftado de cafado , clérigo o frai
le , para  que mejor de las pafsiones de la vida fe aífe- 
gure. I pues dixe las miferias que en eftos eftados a- 
vía , jufto es que no calle la gran necefsidad que ai de 
tomar uno dellos, i los grandes deleites i provechos 
que en cada uno dellos ai.

Primeramente viniendo al del matrimonio, co
mo primero por Dios inftituido , diré poco : porque 
aunque hable mucho, me quedará mas que decir. 
Ninguno ai tan fuera de fentido , que por cobdicia de 
cofa ninguna, i que tan prefto ha de perecer, deje de 
tomar el eftado , que le parece a sí mas conveniente: 
i dado cafo que le tom e, por qué no vivirá bien en 
é l , pues tiene los bienes que en otro podia defear?
Quanto mas, que como d igo, ninguno por haden- 
d a , íi eftá en fu fefo , bufea defeontento. De aqui ve- £s 
mos cada dia a los que por la igleíia tienen muchos 
bienes, cafarfe i vivir pobres; i a los que pudieran, 
fiendo cafados, vivir ricos, meterfefrailes, porque 
mas quieren una hora de contento i fofsiego de es
píritu , que mucha fuma de dineros, acompañada de 
cuidados. Libre pues el hombre para tomar el eftado 
que defea, es agora de ver en cada uno los bienes que 
ai. I como al principio propufe , trataré primero del 
matrimonio : en efte eftado el hombre vive tan bien
aventurado , como el que toma un eftado fantifsimo,

pues
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pues Dios le inftituyó , i tan neceflario en la vida hu
mana , que fino le uvieífe, faltaría todo, o todo anda
ría tan confufo i revuelto, que ninguna cofa feria de 
ninguno. Nadie conocería a fu padre, nadie criaría 
a'fu hijo , por no eftar cierto fi era fuyo. En efte eftado 
con toda limpieza i fantidad fe toma gran recreación, 
i fe cumple con lo que Dios i naturaleza ordenaron, 

cidfdtó"" P ° r e^e ’ defpues de criado el hombre, de fu a coftilla 
matrimonio. ]e dió Dios muger, con la qual el hombre como con

figo mefmo i mas alegremente trata i converfa, pues 
fon dos en una carne: por la qual ( fi uviera otra com
pañía mejor) no mandara Dios quel hombre, b deja-* 
dos fus padres, parientes i amigos, a fu fola muger fe 
allegaífe: quifo nueftro feñor tan fuavemente proveer
lo , porque el mundo no faltaífe : que cierto eftá, que 
amando el hijo tanto al padre, como el padre al hijo, 
nunca feria padre , por no dejar el fuyo ; i muerto el 
viejo , ya el mozo no feria para ferio: por donde ven
dría a faltar todo. Por efto dice Ariftoteles , quel a-i 
mor defciende, i no fube : dando a entender quel pa
dre ama mas al hijo, quel hijo al padre; porque el 
h ijo , fiendolo defpues, haga lo mefmo con el fuyo. 
Ordenado pues efte eftado , antes que los otros, coJ . 
mo mas neceflario , le fantificó D ios, haciendofe a 
sí mefmo efpofo , llamando a la iglefia fu efpofa, i  
anfi fan Pablo dice: c Grande es el matrimonio que ai 
entre Chrijlo i la iglefia. Las bodas del Architriclino 
las honró Jefu Chrifto di folenizó con milagro, vol
viendo las tinajas de agua en preciofo vino , no co-,

men-
a  Gen. c . i .  v .  z i . cramentum boc mtignnm e/i , ego
b lb i eod. c. 14 . autem dico in Chrifto &  ecclefia.
c Ad. Ejfhef. c. v .  31. Sa- d laann, cap. i .  a y .  x.
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menzando de otra parte a hacer fus milagros. Clara
mente pues parece efte eftado fer de fuyo honeftis- 
fimo i fanto , pues le ordenó el Padre de la fantidad 
Dios nueftro : en el qual fi el hombre confideráre los 
Tantos d e le ite s  i gran feguridad de vida que ai , fin du
da en él fe tendrá por mui bienaventurado , pues fin 
ofenfa de Dios i lo s  hombres , i fin peligro de fu fa
ma g o z a  de los placeres por todos defeados , i que en 
otro eftado , que efte , fon dañofos i infames. Lo que 
en Jos otros eftados acarréa perjuicios, en efte trae de
leite feguro. Demas defto , como el hombre fea cria
do para compañía , ninguna puede fer tan firme, tan 
fanta, tan cierta, como la del matrimonio. Si tienes 
algún am igo, por grande que fea , no puedes ufar dél 
como de ti mefmo , i por mil achaques fe te puede 
hacer enemigo : pero fi tomas muger , tienes cierta i  

firme compañía , i que con mas tiempo fe hace mas 
firme. Suave cofa es por cierto, que tengas de tu ma
no a quien tan feguramente como a ti comunicas, en 
cuya fe te dejas todo , i que tenga por fuyo proprio lo 
que a ti de lejos tocare. Ninguna cofa querrás en ti, 
que no la halles en ella como en ti mefmo : con los 
otros amigos no fe junta mas del amor de los animos, 
con la muger gran afición de dos quereres hechos uno, 
i ayuntamiento de cuerpos hechos una carne : los qua
les , aunque diferentes, por la virtud del matrimonio 
fe hacen una mefma cofa. Con ella defea vivir el hom
bre , con ella defea m orir, en ella contempla , i con 
ella fe deleita. Si tiene hacienda, tiene quien fe la 
guarde i  augmente , i con quien la goce : fino la tie
n e , tiene quien fe la ayude a adquirir. Si eftá trifte, 
tiene quien le aleguej íi dubdofo, quien le aconfeje;

íí
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fi enfermo , quien le regale ; fi airado, quien le apla
que , i ponga fu vida por él , corno hizo 1 Alcefte rei
na de Theflália. Efta comofupo por el oraculo de A - 
polo, que el re i1 fu marido podría vivir, fi alguno f  u- 
fiefie la vida por el, de mui entera voluntad fe ofreció 
a la muerte, porque fu maridoquedaífe libre. Si mue
re el marido , tiene quien mas lienta fu dolor que el 
melino, como hizo Porcia, 5 hija de Catón, que labi
da la muerte de Marco Bruto fu marido , pareciendo - 
le que no podria vivir fin el que tanto amava, no ha
llando tan prefto cuchillo con que fe mataíle, tragan
do afquas dió fin a fu vida. Tiene también e! hombre 
en el matrimonio quien con él viva , tan defcuidada 
del amor de los otros hombres, que fi algún vicio 
tuviere, pienfe fer en todos común : como fe lee de 
Guiomar Lacedemonia, la qual era tan cafta con fu 
m arido, que preguntada defpues dél muerto, como 
le avia podido fufrir , oliendole tan mal la boca; ella 
refpondió, que avia creído olerles afsi a todos. Ai 
por ventura algún deleite, que con efte fe pueda igua
lar > ai alguna feguridad , que con efta tenga qne ha
cer 'i Viniendo pues al fruto que de efte eftado fale, 
quien no fe tendrá por bienaventurado, viendofe pa
dre de otros como él ? Cruel cofa feria , que el hom
bre negafíe a los por venir, lo que de fus pallados re
cibió, i aun aquello recibido no fuera para poderlo 
negar. Si los Eftoicos decian, 4 que vivir bien no era 
otra cofa fino guiarfe por naturaleza , figuefe clara-

men-
r Iuvenal Sat. 6. V .O vidio  3 Dion Zift.43.Val.Maxim# 

Metamor. lib . 3. i latamente lib . 4 - r * i Plutarco en la v i-  
Euripides en fu Alcejie. da de M. Bruto.

2 Admeto. 4 Ciceroa/í»*3« de o/J¡c.c.^.

mente, que el que fe cafa, vivirá bien : pues no ai co
fa en naturaleza a ella mas propria, ni mas neceflária, 
que el engendrar. Defpues defto como la carne no 
puede refiftir a la carne , excelente cofa i divina esa- 
quella , donde fin ninguna ofenía i laníamente le le 
fatisface. Por efta via van fuera todos los vicios, que 
al hombre pueden afear, pues el principio i origen 
dellos es la carne. Excelente cofa es el matrimonio,
€n el qual viviendo el hombre , es tan dichoío , que 
Manetamente recibe en él los placeres, que en los o- 
tros eftados fi fe defean, es mal, i fi fe cumplen, gran 
pecado. Podría decir mucho defte eftado, 11 dél folo 
uvielfe de tratar 5 pero bailará aver moftrado, para la 
bienaventuranza del hombre fer uno de los mas cier
tos i mas fuaves.

Vengamos ya al del facerdote, en el qual ai gran- Fci¡c;dad ad 
des myfterios , que fin terceros fe tratan con Dios. En faceidote- 
efte eftado el hombre vive tan bienaventurado, que 
mui mejor fe puede fentir que explicar con palabras: 
las quales no sé como pueden bien decir, quan exce
lente i angelica cofa fea el facerdocio , del qual el que 
eftá adornado, femejante a los angeles, vé a Dios i 
trata con él. O bienaventurado el hombre, en cuyas 
nvanos cada dia fe pone fu hacedor , i fe apofenta en 
fu pecho ! En el vientre de la v i r g e n  fagrada andu
vo nueve mefes , i el hombre cada dia le adora i re
cibe , ni mas ni menos de como él es , por la virtud 
grande de aquellas palabras que Dios dixo en la ce
na. Ved pues fi el que a la  fuma bondad i limpieza 
cada dia trata i recibe, ferá bueno i limpio de peca
dos. O bienaventurado eftado, en el qual tan del tod® 
fe quita la ocaíiondel pecar, i la ai fiempre mayor

de
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de emendarfe i perfecionarfe ! Si aviendo de hablar ó 
converfar con un hombre un poco mas que nofotros, 
nos remiramos, afsi en nucftro veftido , como en nu- 
eftra habla i vida, para que o no le defcontentemos,
0 recibamos dél buena obra : quanto mas fui compa
ración el hombre vivirá fobre avifo de no pecar, pues 
ha de ir no folamente a hablar con el que le crió, mas 
a meterle en fu pecho , principalmente que dél no es
pera premio perecedero, íino gloria fin fin : i no pue
da engañarle, ni fingirfele m alo, porque es efcudri- 
ñador de los corazones: i fi le recibe indignamente, 
fe condena para fiempre. Ninguno avrá , que tan mal 
fe quiera, que puefto de una parte el bien que ha de 
gozar, haciendo lo que deve ; i de la otra el fumo 
tormento que padecerá, no haciéndolo, no efeoja el 
bien i deje el mal. En efte eftado tiene el hombre a. 
cada momento el remedio , fi cae, lo qual en otro no 
ai tan a la mano. Cada dia fe ha de confeífar, cada dia 
mundifica fu anima, íi alguna mancilla ai de nuevo. 
Con efte aparejo vive mas feguro de fubitas muertes
1 cafos defaftrados: con efte aparejo no ofa muchas 
veces cometer un pecado por la vergüenza deconfes- 
farle cada d ia : con efte aparejo finalmente el hombre 
lo mas de la vida , o fiempre eftá en eftado de gracia. 
No puede el demonio, fino es de paífada, morar en 
é l , porque luego con la necefsidad de decir miífa es 
neceífario falga fuera. O bienaventurado el hombre, 
a quien allende que Dios le c rió , i hizo feñor del 
mundo, poniéndole de la fervidumbre en libertad, le 
dió un eftado en el qual tan a la contina trate fiempre 
con é l , i ande mas limpio que los otros hombres! 
como aquel que es tan privado de Dios, todos le acan

tan
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tan i tienen reverencia. Puefto en el altar , ya no es 
hombre como los otros, finoceleftial entre ellos: pues 
Dios le dejó poder de atar i defatar: de manera que 
todo lo que él acá hace, da él por hecho en el cielo.
Es medico univerfal de las animas, paftor de las ove
jas , azote de los malos, piadofo padre de los buenos, 
reprehenfor de las malas coftumbres, centinela de las 
vidas, defpertador de los dormidos, pregonero de la 
gloria: a los triftes confuela, da confejo a los dudo- 
ío s , a los enfermos fana, a los temerofos anima, a los 
fuertes confirma: aplaca las queftiones, concuerda 
los difeordes, incita a virtud, aparta de vicios. Mirad 
pues, feñores, íi es grande la bienaventuranza del 
hombre i en efte eftado, pues Dios allende que fe de
ja tratar d é l, le dejó por fu vicario en la tierra, co
mo a hacedor fuyo.

El tercero eftado es el del fraile, en el qual ai la 
mefma bienaventuranza que en el delfacerdote, aun- tu
que en efte por el recogimiento i foledad ai mas lu- udo mou*- 
gar para darfe a la contemplación, i ai menos ocafion cú' 
de poder ofender a Dios: aunque no ayuda tanto en 
general por efta caufa como el facerdote; el qual, ÍI 
corre algún riefgo por tratar con los hombres, mere
ce mucho en doctrinarlos, confeífarlos i predicarlos: 
lo qual el fraile por el continuar del coro , i cumplir 
con la regla de fu orden, no puede hacer tantas ve
ces. Baftaque alli no fe emplea en otra cofa fino en 
rogar a Dios por el linage humano. Por la mayor par
te falen de aqui grandes predicadores i pregoneros de 
Ja fe : porque fe exercitan m as, i no fe ocupan tanto.
En una hora que predican, hacen tanto fruto en ge- 
peral , que a unos ya pueftos en gracia beatifican, a

R  otros
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otros efpantan con las penas del infierno, a otros 
convidan a fer buenos con las maravillas i perpetui
dad de la gloria. Saben los vicios generales de todos, 
i de tal manera los dicen, fin defcubrir a ninguno, que 
cada uno pienfa que por él fe dixo , i afsi mas prefto 
fe emienda. Imitan a aquel bienaventurado fan Juan, 
que dixo i predicó la venida al mundo del Mefsias , i 
eftos predican la del juicio , en el qual los buenos fe- 
rán para fiempre remunerados, i los malos caftigados 
perpetuamente. En efte eftado el dichofo i bienaven
turado hombre vive tan libre de vicios , que aunque 
no fuelle fino por la pocaocafion , i los muchos ojos 
i buenos exemplos de los otros , avia de vivir fanta- 
mente. De noche i de dia fiempre eftá ocupado con 
fus maitines, miífa i vifperas: i lo que defto le fobra, 
gaftalo en eftudiar para confeflar i predicar. El prove
cho defte fanto eftado es tanto, que ningún lugar, pu- 
diendo fufteníar monefterio, eftá fin é l : i donde Ié 
a i, la gente vive mas recogida i mas doctrinada, i es 
mas caritativa i difereta : hacenfe mas devociones i o- 
bras pias; i todo es al contrario, donde no le ai. Pues 
en el tiempo de la quarefma, qué cura ni facerdotes 
baftarian en tan ‘breve tiempo para confeflar bien a 
tantos) muchos de los quales fe quedan fin confes- 
fion , donde no ai frailes, por paflarfeles el tiempo es
perando , o por no aver mas de uno que con los mu
chos tenga cuenta. En efte i en los otros eftados no ai 
que poner inconvenientes para la bienaventuranza 
dél hombre: pues vemos las grandes maravillas qué 
en ellos a i , que le convidan , i aun fuerzan a vivir en 
tjualquier dellos bienaventurado. I fi en ellos alguno 
fe condena, es contra toda naturaleza, razón i 1er, 
c • -• as-
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afsi divina como humana, por fer mui mayores i mu
chas mas fus excelencias, que los eftorvos para gozar 
dellas.

Dejada pues efta parte de los eftados del hombre, Loor ¡ fel;_ 
vengo por fer ya tiempo a tratar de la vejez, 1 edad ^  de i* 
poftrera en el hombre, en la qual acaba fu vida, 
puefto en uno deftos eftados. Efta edad, como feguro 
puerto de la larga navegación de la vida, i deífeada 
puerta para entrar al palacio fagrado, mas fegura que 
todas las otras edades, tiene mas i mayores bienes 
que ellas : lo qual os moftraré m ejor, refpondiendo 
primero a las quatro caufas que antes dixe de fu mi- 
feria.

La primera, que privava al hombre de entender Rerpueítade 
en las cofas de república, vereis como no tuvo razón: ‘^¿iraera 
porque las cofas de la paz i de la guerra governando- 
fe mas con las fuerzas del ingenio , que con las del 
cuerpo, eftá claro, que por la experiencia de la edad 
paífadalas governará mui mejor el viejo que el mozo: 
i anfi donde viejos fa lta n , dice un proverbio , mozos 
valen poco. Muchas veces lo que muchos mozos han 
dañado^ un viejo folo lo ha remediado : porque del 
viejo es fer prudente, i del mozo temerario , i anfi di
ce Ariftoteles , que el viejo es temerofo por la expe
riencia de los peligros, i el mozo atrevido, por no fá- 
ber lo que hace, ni lo que de alli le puede venir. El 
que mas ha vivido, avrá vifto mas, i por el confi- 
guiente tendrá mas confejo, fin el qual las fuerzas de

R  2 los
r Mucho deve a Cicerón ncctutc dejó escrito aquel prin- 

nueftro autor; pues íupo dis- cipe de la eloquencia Romana, 
frutar coií ju ic io  gran parte de acomodándolo dieftramente a
lo que en íu  Cato M aior de Se- las maximas chiiítianas.
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los mozos aprovechan poco. I aunque 1 en la guerri 
fea menefter fuerza , 1 fi el confejo , el qual folos pos- 
feen los viejos, falta, como fiera manada de toros que 
un folo vaquero, que fabe amenazar a fu tiempo , aun 
a palos los echa del campo. Vifto avernos por nues
tros o jo s, allende de lo que mu<5has veces avremos 
leido, mui pocos bien regidos a muchos i mas fuertes 
averies puefto en huida. Entendiendo bien efto los 
Romanos , no por otra caufa tan dichofamente con- 
quiftaron el mundo , íino por aver dado el mando a 
los mas viejos , como a mas prudentes, i que con la 
madureza de la edad no podrían errar en cofa que a- 
cometieífen. Teftigo defto es aquel excelente varón 
Fabio M aximo, el qual fiendo capitan , con el exerci
to Romano , con gran madureza de confejo , no aco
metiendo , quando Hanibal le provocava, íino quan
do veía la fuya, deteniendofe le quebrantó las fuerzas: 
por lo qual dixo Enio: 3 Vno fue Fabio, que detenten- 
do fe nos refiituyó iguardó la república. Efto no hi
ciera un m ozo, porque con el furor de la juventud 
rompiera íin confejo , donde fe hallara perdido. A  es
te Fabio envió muchas veces el pueblo Romanó pará

que
1 Falta algo para el p erfeo  3 Cita Cicerón de offic. 1 .  c. 

to fentido de efta claulula. 24. i de Senect. c.4. eftos verfos
2 Saluftio al principio de fu tomados del libro 12 . de los A -  

güerra Catilinaria dice: Sed din nales de E n io , que dicen ai si: 
magnum inter mortales certamen Vnus homo nobis cunctanto re- 
fu it , v i  ne corporis , an virtute ftituit rem,
tnim i res militaris magis proce- Non ponebat enim rumores au
deret, Nam &  priusquam inci-  te faiutem. 
pias , r.onfulto , &  ubi confutue- Urgo magisque magisque v ir i  
ris , mature facto opuseft. Itau - nunc gloria claret, 
trumque per fe indigens, alterum Veafe T .i.iv io  lib. 1 1 .  iP lu tar- 
alterius auxilio eget. co vida de Fabio Maximo*
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que emendaífe lo que capitanes mozos avian errado. 
Semejantes fueron a efte otros viejos, como Paulo, 
Scipion , los Fabricios, los Curios , los Coruncanos: 
los quales con la prudencia defta edad dejaron de sí 
perpetua memoria. Qué os diria de 1 Apio Claudio 'i 
el qual aunque era ciego , veía tanto con el entendi
miento, que ni en paz ni en guerra el Senado fe me- 
neava íin é l : i fabiendo que el Senado Romano or
dena va de hacer paces con el rei Pyrrho, haciendofe 
llevar en una lilla , do eftavan los Senadores, les hizo 
una platica, con la qual no fojamente los apartó de 
Jo que determinado tenian , mas cali los afrentó por 
averio penfado. I efte nombre de 1 Senado, que era 
el fupremo confejo de R o m a, de donde tomó efte 
nombre fino defenesi que en lengua Latina quiere

de-
x Habla de él Cicerón in Tbeforo de.las Ant.Rom .de G re- 

Bruto , i lib. 4. q. Tufe. Ovidio v io , M. A nt.M aioragio; i entre 
dice Faft. 6. otros muchos citados por Juan

Appius eft auctor: Pyrrho qui A lb . Fabricio en fu Bibliogr.
pace negata, Antiq. d éla  3. edición , p. 706.

Multum animo v i d i t ,  lumine i fig. Sarn. P in ico  en el excelen- 
capiuS' erat. te Lexicón Ant. Rom. i Nieupo-

1  I  alsi fe decia ordinaria- ort en los Ritos de los Romanos, 
tnentp Ordo amplifsimus. I. '30. compendio el mas apropoíito 
p r.ñ . ad SC.Velleian. Cicerón le para la juventud, 
llama fanctifsimum ordinem pro 3 Efta es la verdadera deri- 
rege Deiotaro c. 3. Summum po- vacion, i no de adfentiendo; co- 
puh Rom. populorumque &  gen- mo dixo el Ju rifconfuko  Barto- 
tium omnium ac regum confiiium, lo . Tenia a la vifta nueftro au- 
ei milmo pro domo fuá c. 28. tor a Cicerón , que ert íu C a- 
ütros¡ muchos renombres le dan ton c. 7. dice : Concilium &  ra
los, elcritores Romanos. De fu tio &  fententia , nifi eflent in fe -  
origen , facultades 1 modo de nibus, non fummum confiiium ma-‘ 
celebrarle trataron de propofi- iores noftri appellalfent Senatum. 
to hombres doctilsimos, Paulo Apud Lacaedemoníos quidem ii ,  
Manucio 1 Juan Sano Zam os- qul amplifsimum mae'jftratum ee- 
cío incluidos en el T. I .  dei runt ¡  ut fnnt, fu  etiam appellan

tur
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decir viejos, porque en él no entravan fino tales? Eí 
viejo en la república es como el maeftre de la nao, el 
qual con irfe Tentado meneando el gobernalle , hace 
mas que los que reman i fudan en aderezar la xarcia: 
porque fi efte erraífe, poco aprovecharia el trabajo 
de los demas, porque uno folo vale mas que muchos. 
Ved pues íi el viejo mejor en efta edad , que en otra, 
es provecbofo , el qual fui trabajo corporal guia las 
fuerzas de los mozos. En efta edad fabe mandar, i en 
las otras aun no obedecer.

La fegunda caufa que de fu miferia dixe, era que 
hacia el cuerpo enfermo : lo qual no folamente no es 
and , mas aun todas las otras edades hacen mui mas 
enfermo el cuerpo: porque con la pocadífcrecion que 
en ellas a i , i con el mucho aparejo de defenfrenarfe 
en el comer i bever hinchen el cuerpo de mil enfer
medades. Cada dia vemos morirfe en una hora el man
cebo , que penfavamos fer cafi immortal: el qual con
fiando en fu gran vigor i valentía, menofpreciando el 
orden de la vida, no dandofe nada por andar defini
do oveftido, comer mucho o mui poco, dormir o 
relar demafiado : quando no fe cata, a una calentura 
fe halla buiiado.No hace afsi el viejo, que con la pru-1' 
dencia que en aquella edad tiene , no come ni beve 
mas de lo que fu eftomago demanda, ni fe defmanda 
en otra cofa que le puede hacer daño : i and vive en
juto i fano , tan entero i mas que de antes en los fen
tidos i potencias del alma , como por muchos viejos 
fe ha vifto, cuyos ingenios, memorias i fuerzas de

cuer-
oi»-’ • *’ .*. <•*1H '• - >0' -• «í'J'iGiiíOíi 03 

tur [enes. E l mifmo origen fi- c. 1 .  i nueftro doctifsimo San 
guen F efto , Quintiliano lib . 6. Iíidora en fus Etymalogias.
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cuerpo han fido tan grandes, que fon afrenta de los 
m ozos.1 Themiftocles fe lee aver íido , aunque muí 
v iejo , de tanta memoria , que decía de coro los nom
bres de todos los ciudadanos. En femejantes cofas fue
ron feñalados Hefiodo, Simonides, Socrates , Zenon, 
Democrito, Cleanthes, i otros muchos. Los ingenios 
quedan fin duda perfectos en los viejos , quando ai 
cuidado de labrarlos: i lo mefmo paífa en los exerci- 
cios del cuerpo: pues3 Mafiniifaílendo de noventa 
años, caminando iva a pie , defeubierta la cabeza al 
fol i al agua. I como dice b Cicerón : Qué maravilla 
es que los viejos fean e?ifermos, pues los mozos no 

fe  libran de ferio ? Qúanto mas, que íi alguna enfer
medad ai en la vejez , es por aver fido defordenada la 
mocedad: los que tal la tuvieron, i no otros, viven 
enfermeps quando viejos.

La tercera caufa de la miferia de la Vejez dixe que 
era el fer privada dé los placeres i ieleitesdela vida. Refpue(Ude 
Efto no folamentejno fe puede llamar miferia, mas es uterCera 
gran felicidad, que Dios al hombre dio en efta edad. CaUl3' 
Porque f i ,  como Tulio dice , c  ni con la razón ni con 
íabiduria podemos efeaparnosdel deleite, en mucho 
Té lia de tener la vejez , que eftorva a defear, lo que 
fabiendonos bien , ños hace mal provecho. El deleite 
impide todo confejo, i como enemigo d e 1 razón, 
cierra los ojos del entendimiento, para que a ciegas

_ . .. l ' t i ' -n i  ’ . ? \ ' . “ s
S.K.-,- V J.\ - ,

n V rceron d e - íí^ í/ .f^ .ír a e  gfpañol pinta primorofamente
^ftos in^üijp^exemplos,-^ f en fu Pjycbomat¡bia. la Ju ch a  del

, h ■ -  ::>:>• ' 0; deleite con la razón ; 4 Seneca
.= i .i-i i nace uña hermofa com parición
,  v Í ’a I Í -  , ^ ' <!e efte'con la virtud en el lib. 1 .  i  i  íuaencio celebre poeta de vita beata.
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fígan lo m alo: i finalmente ninguna amiftad tiene 
con la virtud, de la qual por coníiguiente es amiga la 
vejez: pues no defea deleites, i carece de manjares i 
de otros algunos femejantes placeres: de lo qual ca
reciendo , carece de vicios i enfermedades, como fon 
1 borrachez, ira, crueldad, defverguenza, ahito, dolo
res de cuerpo, i otros tales hijos del deleite. Platon al 
1 deleire llamó cebo de los malos: porque como con 
el anzuelo fe peícan los peces, anfi con el deleite fe 
enlazan los hombres , de manera que por ninguna 
otra cofa viven mas miferamente que por él. El viejo 
no defea el deleite, i afsi no le es molefto carecer dél. 
Sophocles eftando ya en,el fin de la vejez , preguntado 
por uno, fi fe dava a las mugeres, o lo defeava, res
pondió : 3 T)ios lo baga mejor, que yo de mui buen A 
gana huí de ejfe tiempo , como de tofeo i afpero feñor.

A i otra bienaventuranza cerca defto en la vejez, 
que careciendo del dañofo deleite, tiene otro mui 
honefto i provechofo , anfi para encuerpo , como pa
ra el entendimiento , i es el cam po, o el eftudio. 
Con el uno fe recrea el cuerpo , con el otro fe deleita 
i esfuerza el efpiritu : al uno i al otro fe dieron en la 
vejez los mas excelentes varones de los antiguos: por
que contemplar como crece el árbol, como brota i

echa
x Silio Italico pinta afsi los lapfa voluptas. 

daños que caufa el deleite lib . Ebrietas tibi fida comes, tibi 
i f .  v .  9 1. i fig. Ihxus , &  atris

Inde adfpice , late Circa te femper volitans infa-
Florentes quondam luxus quas mia pennis.

vérterit urbes. 1  C i t a  efta fentencia de PL~
Quippe nec ira Deum tantum, ton Tulio  en e) mi'lmo cap, 

nec tela , nec boftes : 3 Cap. 14 , i  Platon I fb .l .  iC
Quantum /ola mevf animis i l -  Rcpublfca.
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echa f lo r , la diverfidad de las hiervas, el efperimen- 
tar de fu virtud, el regar las plantas, el cavar las raí
ces , el engerir arboles, podar vides, trafponer matas, 
fembrar fimientes, es tanto deleite , que recreando el 
efpiritu, esfuerza i fortifica el cuerpo, i hace que 
con el trabajo de tan fabrofo exercicio fude el mal 
humor, i quede con gana de comer, canfado para, 
m e jo r  dormir. El exercicio de las letras es otro tan fa- 
broC o  deleite, i excelentes varones ya mui viejos fe 
recrearon tanto con é l , que murieron deprendiendo 
fiempre i trabajando. 1 Galo grande mathematico, mi
diendo el cielo i Ja tierra, confiderando los eclipíis i 
maravillas del cielo , feneció fu vivir. En fu tiempo 
uvo otros de fu jaez, que caíi por mantenimiento to
maron efte exercicio; como fueron Livio Andronico, 
Nevio. Fuera de Jos quales uvo otros mas feñala- 
d o s, como fue Platon que de ochenta i un años mu- 
rio eferiviendo : Iíbcrates de noventa i quatro años 
eferivio el "Panathenaico: Gorgias Leontino de ciento 
i ocho no dejó de eftudiar: i preguntado, porque que
ría eftar tanto en la vida, refpondió: No tengo porque 
ücufar a la vejez. Cyro muriendo mui viejo, negó 
aver fentido la vejez , la qual en Neftor aquel afama
do Griego , muchas veces es loada de Homero. Efte 
vivió tres edades de hombre, i fue tan prudente, fabio 
i bien, hablado, que fiendoAyax uno de los mas fuertes 
Griegos , Agamemnon rei de ellos decia: Mas quie
ro diez Nejf ores, que otros tantos Ay aces-, porque 
un el confejo de efte ninguna cofa íé hacia en eJ exer-

■S cito.
X C ic . de Senect. c. 1 4 . 1  en agricultura, como también Xe* 

d if. habla del deleite de la aophoa efl fuEeonmice,
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cito. Efto fe vio bien en coda la guerra Troyana, don
de unas veces armando maquinas, otras imaginando 
ardides, otras animando con fus palabras a los teme- 
rofos, otras veces con diferentes razones amanfando 
Jos motines i revueltas, hacia tanto , que faltando él 
eftava todo fuspenfo. A efte no le faltaron deleites, i 
tan honeftos como veis. No condenemos pues en efta 
parte a la vejez , porque libre de las pafsiones i vicios 
de la juventud , fe puede ocupar en Jo que con mu
cha honeftidad i provecho la deleite.

Refpueíhde La quarta 1 caufa , que contra ella pufe , era te- 
caúarta ner la muerte mui cercana: la qual es en tanto favor 

fuyo, que ninguna cofa la hace mas bienaventurada. 
Tener cerca la immortalidad, cofa tan defeadade los 
hombres , la qual por la vejez, mas cierto que por o- 
tra edad , fe alcanza, es gran bien: parado qual fe le 
allega otro no menor, que teniendo cierto que ferá 
prefto fu muerte , por mal que fe quiera , no fe puede 
defcuidar en emendarfe i vivir mejor. Afsi que Ja ve
jez no da pena por eftar mas cerca de la muerte : pues 
por efta mefma caufa fe ha-de pedir i defear ¡ pues ha 
d'e poner el alma donde fiempre vivirá. Porque el vie
jo temerá la muerte , fi defpues de ella , o ha de dejar 
de fer mifero , o cierto ha de fer bienaventurado > I (I 
el mancebo efpera de v iv ir, 1 el viejo como cuerdo

no
i  Eftá tomada de C íe . £ .19 .J tefl. Itifipienterfperat: quid enim 
z Decía o el viejo , pero qu i- Jiultius ,  quam incerta pro certis 

te la Ponjüncion, porque corrom- habere ,'faifa.pro. veris . S.enex ne 
pia el íentido a la claufüla to- quod fperet quidem habet. Afl efl 
mada de Cicerón en el mifmo eo meliore conditione quam ado- 
cap. cuyas palabras fon : At fpe- lefeens , quum id , quod ille fpe- 
rüt adolefeens, d iu fe  victurum, r a t , hic iamconfequutus eft. Ule 
quod fperare idem fe-nex non po- vn lt  din v i v e n  : hic diu v ix it . •
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no lo efpera locamente: porque no puede fer cofa 
mas Joca que tener lo incierto por cierto , i lo falfo 
por verdadero, como fino vieflemos morir tan aína al. 
cordero como al carnero, i andar cargado el viejo ma
cho de pieles de cabritos recien nacidos. I fi el viejo 
no tiene que efperar de vivir, por efto mefmo es de 
mas profpera fortuna que el mancebo, pues lo que el 
mancebo efpera, ya lo ha alcanzado el viejo. El uno 
q u ie r e  vivir mucho tiempo, el otro lo ha ya vivido. 
Ai/ende defto es gran bien ver ya el fin de la v id a ,i 
traslucirfe lo que ílempre ha de fer dél. Porque fi co
mo dixe, fueífe trifte i temerofa la muerte, ninguno 
de los pallados Ja tomara con fus manos, antes que 
naturalmente viniera. 1 Lucio Bruto por librar la pa
tria fe pufo a Ja muerte. 2 Los Decios ai mas correr 
de fus cavallos fe metieron en la batalla , para dar fin 
a fu vida. 3 Marco Regulo aviendo prometido de vol
ver a los enemigos, por guardar Ja fe, fe  tornó a ellos, 
i cruelmente fue muerto. * Los dos Scipiones fe en
terraron vivos, para poner con fus cuerpos terminos 
de la tierra a los Africanos, f Paulo Emilio en la ba
talla de Canas pagó con fu muerte la locura de fu 
compañero. Otros muchos defta manera holgaron de

S z mo-
x Con efecto le mató Arun- Paradox, 1 .  &  oratione in Pifo-

te , h ijo  del rei Tarquinio. L iv , nem c. 7. i  otros. 
l ib . i .  c. é .P lutarc. in Poplicola. 4 L ivio  lib. z j .  Apiano in
C ic .T u fc .i. &  4, ¡n Parad. 1 ,  Libyco. C ic . P aradox.1 .  Valerio
V alerio lib . c. 6. Floro 1 .  6. lib . 3. cap. 7. Floro lib . 1 .  c. 6.

í  T . L ivio  lib . 8. cap. 9. i 5 L iv . lib. iz .  c. 4?. P lut.
lib. xo. cap. 28. i 19 . in Paullo Aem ilio.Yalerio lib .3.

3 Sobre el íuplicio de M. A- c. z. Síl'10 lib. 10 . Floro lib. z.
tilio  Regulo varían los autores, c. 6. Groíio lib . 4. c. j¿ .T o d o s
G elio  lib. 6. c. 4. Floro lib . 2. eftos exemplos eftán tomados
c, 2. Cicerón offic. lib. 1 .  c. 13 . de Cicerón de Senect. c. zo.
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m orir; i otros fe mataron , entendiendo el bien que 
en la muerte avia : la qual no fe deve llamar a fsi, li
no puerta de vida. Catón en el de Senectute 1 dice: Si 
algún Dios me concedifle que me torñafie mozo , no 
Jo haria : porque feria gran trabajo andar otra vez eí 
camino andado , donde ya veis como no puede aver

Compara- fino miferias, eftando en el depreftado. Sin efto es
™«ed'dd §ran bien »(l ae quando el vieÍ°  muere, muere fin pe- 

far ninguno, fin el qual no muere el m ozo: porque 
al viejo el canfancio i hartura de la vida pallada le po
nen en defeo de la por venir. I como con dificultad 
fe arranca la fruta del árbol, quando no eftá madura,
i fe cae fin tocalla , quando es fu tiempo : aníi al mo
zo , como a no aparejado para morir , i embevecido 
en el fabor de la vida , quando viene la muerte , le es 
afpera i enojofa : lo qual no es al viejo , pues de hoi 
a mañana laefpera, madurado para ella con los tra
bajos de la vida , i privado de los apetitos. Ya veis, 
léñores, como lasqnatro caufas conquepenfafteis fer 
mi fer a la vejez, eftas mefmas la hacen mas bienaven
turada: agora pues digamos brevemente quanta 1 re
verencia fe Je tuvo i tiene.

Los
1 Cap. ult. de.donde e í l á t o -  quum Athenis, ludís quídam in 

mada la fubftancía de efta fen- theatrhm grandis natu veniflet, 
tenc ia . in magno conceffu locum eí i  jiiis

i  Xenophon de Kepub. Lace- civibus ñufquam datum\ qitum 
daem. C icerón de Sen. c. 18. d i -  autem ad Lacedaemonios accefsis- 
ce : lyfandrum Lacedaemonium fet , quum legati e fe n t, certo in 
. . .  dicere aiunt folitum , Lacedae- loco confiderant , confurrexifle 
ínone ejfe honeftifsimum domici- omnes &  fenera illum recepijje: 
lium fenectutis. Ñufquam enim quibus quum a cuncto confeffn 
tantum tribuitur aetati: nufquam plaufus effet multiplex datus, di~ 
ift fenectus honoratior : quin et- xijje e.v eis quemdam , Athe'iiien- 
iam memoriae proditum eji, fes fcire quae recta ejfent, fcd.
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Los Lacedemonios, principalmente entre todas 
las otras naciones la acatavan mucho, i tenían por lei, 
que entrando el viejo, el mozo fe levanta (fe a é l , i le 
diefle lugar. Quando el viejo hablava, efcuchavan to
dos : i finalmente era tenida en tanto la vejez , que vi
no en proverbio : 1 E n E fparta  envejezca el hombre:
i con razón , porque alli fe le hacia tanta honra en el 
fenado i confejo fupremo. Dice Cicerón: 1 que la mes- 
ma ventaja que llevava cada uno al otro en los años 
eíTa mefma le llevava en el afsiento , i en dar primero 
fu parecer. Aquellos cabellos blancos i barba larga, 
aquel hablar paufadoi con tanto juicio , aquel repofo 
en negocios, aquel conocimiento de coíás palladas, 

es tan proprio de la vejez, que en ninguna otra edad Ce 
permite. I fi en aquella edad las fuerzas fe debilitan,
0 ai enfermedad, tan cierta i mas es en el mancebo 
por fu mucha confianza , que en el viejo bien regido: 
porque la fragilidad es propria de los muchachos , la 
ferocidad de los mancebos, la gravedad de los varo
nes , la madureza de los viejos. Como pues podrá fer 
molefto a otro el que tan ciertos confejos puede dar,
1 tan gran experiencia tiene de las cofas palladas: C o

mo
factre nolle. Ovidio lib. *. Vafl. tarbato cui cumque puer ; licet 
dice  al propoílto : ¡pf i  dideret
. Magna fu it_ quondam capitis Plura domi fraga , &  maiores 

reverentia cani, glandis acervos. ’
■ Inque^Juo pretio ruga fenilis Tam venerabile erat praccede- 

T j '  ‘ . > e quatuor annis,
i  fitr vena at‘ r 3« v .  Primaquc par adeo fac rae laJo* ■*» Urrn /7i n *■~ , nugo fenectae.

C,edebant hoc grande nefas &  t Traelo Era imo en fus a-
mo, Le piandum, dagios tomado de Plutai
tuvents vetulo non adfur- Laconicis, 

rexerat > &  fi  4 citado arriba.

Quanta rc- 
vereacia fe 
tuvo a ios 
viejos.
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1110 fe proveerían bien las por venir, i fe regirán las 
prefentes, fino uvieíTe viejos, que aviendo vifto otras 
feniejant.es a fu manera , trataífen las venideras o pre
fentes í Digo al fin lo que muchas veces he afirmado, 
que la vejez es una edad, donde el hombre vive con 
mas bienaventuranza, i donde tiene cierta i infalible 
noticia de lo malo i bueno: fin cuyo confejo ni fe ha
ría cofa bien , ni en paz ni en guerra fe podría vivir, 
ni avria los reinos i provincias tan conformes i bien 
governados.

Agora ya ferá jufto que veamos fi la fragilidad del 
hombre le puede hacer mifero , mas que a todos los 
otros animales, en quien la mefmá fe vee: como tam
bién la ai en todas las cofas criadas , que parecen pro
meter perpetuidad. Si el vivir poco del hombre no le 
libraífe de mayores miferias, feria razón conceder la 
brevedad de fu vida íer miferia: pero proveyólo Dios 
tan bien, que ningún tiempo ai tan breve en el hom
bre, en el qual no fe pueda lalvar: tanto que el que a- 
viendo vivido toda la vida mala , en el cabo de la vi
da , al punto ya del m orir, le pefaífe dello , podría íer 
falvo. Lo que mas en el infierno atormenta a Judas, 
no es aver vendido a Jefu Chrifto, fino aver defcon- 
fiado de fu mifericordia: i que le faltara tiempo para 
arrepentirfe. Si el hombre fuera criado para no morir, 
feria jufto que fu fragilidad le fuera doñofa; mas co
mo traiga en un vafo de barro, que es el cuerpo, co
fa tan preciofa como el alm a, mientras mas prefto fe 
quiebra el vafo , mas prefto fale ella para lo que fue 
criada. Encerrada el alma en el cuerpo, i metida en 
tal prifion i tan ofcnra , fino fueífe tan perecedero, no 
fe desharía lo perpetuo. N i quiero confentir que ten

gáis
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gais por .tan frágil al hombre , que no fea mas fuerte, 
que todo Jo que ai acá bajo: pues mata los bravos leo
nes , amanfa los tigres, doma los toros , pefca las va- 
llenas , que aun debajo del agua no pueden eftar dél 
feguras, caza las aves, que con andar en el aire no fe 
pueden defender , paífa las aguas, fin que le ahoguen, 
apaga el fuego, fin que le queme , derrueca los ar
boles , allana Jas montañas, refifte a los vientos, ho
ra d a  Ja tierra. Lfi.me decís que algo defto lo hacen 
muchos juntos: tpdo lo que tantos-hacen, podría ha
cer uno, repartiendolefu parte. * Hercules uno era , i 
defcornava los toros, i 2 Sanfon deíquijarava los leo
nes. Todas las fuerzas i vigor de lo criado a folo el 
hombre efta fubjecto: i a él folo obedece. No es frá
gil el que todo lo quebranta'i deftruye :rni quiero con
ceder que los animales feahmas fuertes qué él-y por 
vivir m ás: qué pocos o ninguno fe podran hallar , que 
con-fu vida igualen a la del hombre. Qué animal ai 
que viva cien años ? i fi miramos a los primeros hom
bres, que viva novecientos , como 3 Noe i otros mu
chos de aquel tiempo ? Aunque agoraos más breve la 
vidá de los hombres: i efto, fi bien fe mira, es mui 
mejor, porque mas prefto tengan la de alJá.Vn cuervo i

un
r Leemos muchos Hercules, Enrique de Aragón , Marques 

aunque los hechos de.todos fue- de Villena , que floreció en to- 
len atribuirle al Th-ebáno. Ha- do gene.ro de erudición en tiem
blan dél diñilTamente -los -poe^ ; pO-'diel tei D . Juan el I I .  Ies -re-» 
tas,i M ythólogos, afsi antiguos copiló en C aflellano en un tomo 
como modernos. Sus 12 . traba- en folio impreffo en Burgos el 
jo s tari celebrados los delcri- aíio de‘ M C D X C IX . Q. C ala- 
ven Lucrecio al principio del bro en el lib. 6. pone hafta 18. 
lib . Ovidio Métam. lib. j-. trabajos.- 
v .  t8». M arcial lib.- 9. ‘Epigr. % Itid. c. 1 4 . -v.
10 3. A ulonio  Idyl. 19 . i-D on 3 9¿o . años. G ?n .'c .9 ¿v .í9 .
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jLin ciervo que vivan mucho , no me efpanto ( aun
que nunca le he vifto de la edad de un hombre viejo )
1 porque defpues de muerte no ai mas vida. Quan
to mas que quaíí todos los otros animales mueren, 
quando el hombre eftá en fu mocedad.

A  lo que de los vicios, que es fu fragilidad, dixe di* 
ero agora, que el hombre para mas bien íiiyo es com
batido dellos: porque como los aya de refiftir r ha de 
vencer, i venciendo merece premio , que es la im
mortalidad i bienaventuranza : la qual no puede al
canzar , fm que primero pelee, a Ña ferá coronado, 
dice la fagrada eferitura, fino el que bien pele á re , co
mo antes mas largamente tengo dicho.Sino tuviera vi
cios, con quien la virtud combatiera, ella no lo fuera, 
ni mereciera nada eftando ociofa. Si le combate lá fo- 
berviay refrfte laL humildad; ti le fatiga la carne , re 
créale la caftidad; ti le quiere engañar el mundo, des
engáñale tu. vanidad5 íi-procura ligarle el diablo, des-: 
atale fu buen b ángel, que Dios le dio para fu guarda. 
De manera, que antes es venturofo el hombre en te
ner los vicios por competidores, porque mejor exer- 
citar fu virtud$\ la qual fe marchita * como dice Se
neca , fin contrario , del qual todas las colas que care
cen , luego fe pierden i acaban. Si el foldado no tu- 
vietl'e enemigo a quien reíiftir , no deprendería a fer 
cada día mas dieftro i avilado : el letrado tino tuvies- 
¿  con quien conferir? poco o nada alcanzaría del cié-
tin fol n;i ti j  .■> c -< '  ' 1

t D ecía  o porque , i ha fido a II. Timotb. c. 2. í•
neceí^ario igualmente que arri^- b Quoniam angelis futs man-
ba en la p. 138. quitar la o , por d a v it  de t e ,  ut cujlodiant te /*
fer íuperflua , -i. fifi duda yerro omnibus v i i f  tuis. Pfalm. L£0<
4elim preflor., w» . o t V* 1 *• t o in o .re .
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lo ni de la tierra. Hafta el infenfible campo , (1 con el 
arado i azadón 110 fuefle fatigado, no produciría tan
tos frutos. Dios crió acá al hombre, para que acá me- 
recieífe lo que allá ha de tener: porque de otra ma
nera luego le colocára en el cielo contigo.

Si el hombre hace edificios i pone arboles, que Rcfponíe * 
no puede gozar, hacelo para los que defpues dél ven- [¿ĉ osaSi' 
drán .- déjalo a fus hijos i nietos, que tanto como a 
sí quiere : i fino déjalo para que viva el mundo i fea 
mejor morada de los venideros. Que fi cada uno hi- 
ciefle folamente cuenta de lo que ha de vivir, i como 
para él qualquie-ra cofa le fobra , no tendríamos ago
ra los folennes monefterios, i grandes hofpitales , i 

maravillofos templos, í fuertes caftillos, i fructífe
ros huertos que vemos i gozamos: i pues con efto 
nos holgamos , es jufto que demos las gracias a los 
paíFados que lo dejaron, en hacer otro tanto a los por 
venir, para recebirlas dellos. De aqui viene que defee 
parir la muger , tiendo tan cierto el peligro , por no 
dejar perecer el mundo que halló, al qual como le 
hallamos , le avernos de dejar, con tal que , como los 
buenos hicieron , nofotros nosfalvemos.

Menos hace al cafo para la miferia del hombre, Rcrpon({fll 
que algunos de los animales , unos fean mui caftos, lodeUivír- 
otros mui manfos , i otros mui piadofos: porque es- 
tos de fu natural, fin faber lo que hacen , ni fi es vir
tud o v ic io , tienen efta propriedad , como otros mil 
v icios; de los quales tampoco tienen conocimiento, 
fi lo fon o no. El hombre de lo uno i de lo otro tiene 
entera noticia, i todo lo hace, porque lo entiende: x 
el íolo con juicio, de que carecen las beftias, ufa de 
todas Jai virtudes juntas, que por ¿nftinto de natura
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cada animal tiene divididas. Qué aprovecha que hable 
el papagayo , i diga algunas palabras la unaca, íino 
entienden lo que íignifican ? Allende defto paia una 
virtud que un animal tiene , (in tener íazon , tiene dos 
mil vicios, a los quales fu beftial condicion le inclina. 
El hombre al contrario, para un vicio tiene mil virtu
des i remedios , como he moftiado. Que fabe el ele
phante , (1 defpues de empreñada la hembra, no toca 
a ella, íi es aquella caftidad? o de que manera fe 
entienda la caftidad , i los bienes que della nacen > La 
cigüeña quando trae de comer a fu padre, no lo hace 
porque conoce que es virtud el agradecimiento , íino 
porque fu natural le fuerza a ello.

Dejado, efto , vengamos al hombre, al qual avien- 
do Dios dado tres tan grandes enemigos , como fon el 
mundo , el demonio i la carne , con quien continua
mente pele ille , le dio fíete compañeros, para que en 
la batalla animofamente le ayudaíTen. El primero de 
eftos , como eferive Sant Bernardo , es la materia vil, 
de que es compuefto, la qual es un poco de lodo. 
Con Aderando el hombre lo que era , no peca en fo- 
bervia i prelüncion , ni en otro pecado , que la mate
ria noble, de que pudiera fer compuefto, le diera. El 
alma también, que es tan precióla, i anda puefta en 
tan vil apofento, no defeára falir, íi fuera el cuerpo 
tal como ella, porque tuviera la gloria, que falida del, 
efpera.Por efto los fanctos todos defearon la muerte,
i anfi dixo fant Pablo : a T)efeo f¿ r  dejatado. , ¡  ejtar
con C hrijh. '

El fegundo compañero fue el feo obrar del.peca
do

a Ad Philip, c. i . v . i y ,
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do , el qual de fuyo es tan malo i aborrecible, que a 
n i n g u n o ,  por malo que fea, puede parecer bien, fian
tes que le haga , le confiderare: porque verá, que es 
tan feo , i pondrále tanta vergüenza , que no le hará. 
Por efto colegiréis quan feo i malo e s , pues que ya 
que engañados le hacemos, defpues de hecho nos de
ja tanto pefar, que no querríamos fer nacidos. Es tan 
malo enftn , que para hacerle , muchas veces no bas
tan las agudas perfuafiones del demonio, ni los efti- 
mulos de la carne, ni las faifas aparencias del mundo. 
Por efte dixo Seneca : j i  fupiejjfe que los hombres no 
lo avian de -v e r , ni T)ios me lo cafiigaria , por la 

fealdad fola del pecado no pecaría. Qué cofa ai mas 
fea que la ingratitud , haciendo mal al que nos apro
vechó? Quanto aborrece la naturaleza que quitemos 
la hacienda, que no es nueftra, o la vida a otro \ quan 
feo parece fer mentirofo, parlero , perezofo, gloton, 
luxuriofo, avariento i revoltofo í Todo lo qual, a- 
llende que es feo i que contradice a la leideD ios, re
pugna con la de naturaleza , la qual aun las beftias no 
quebrantan. I no baila que el pecado fea tan feo de fu
yo , para apartarnos dél, íino que cayendo en é l, nos 
hace de tal manera de fu fello , que no vemos la hora 
de falir d é l, porque fiempre vivimos con remordi
miento , defeando poíTeer la gracia , que por él pet- 
dimos.VoIvemonos en él tan feos, como él es, indig
nos del agua que bevemos: todos nos aborrecen , la 
tierra de mala gana nos fufre, porque de hijos de Dios 
fomos hechos efclavos del diablo. Crió la naturaleza 
en general a todos los animales, afsi racionales , co
mo irracionales, amigos de lo herniofo i enemigos 
de lo feo, noaviendoles lohermofo de tornar her-

T  2 mor
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m ofos, ni lo feo feos. Con quanta mayor razón abor
recemos la fealdad del pecado que nos torna tan feos, 
que parecemos diablos, tanto que Dios vuelve fu ros
tro por no vernos. Con quauta mayor razón amare
mos la hermofura de la gracia , con la qual nos her- 
mofeamos tanto, que parecemos angeles, amados i 
queridos de D ios: lo qual tienen los hombres por 
gran beneficio, que Dios les h izo : porque enfin , ya 
que comofragiles caigan, fe levantan luego , confide- 
rando fu fealdad , i el amargor que el pecado les deja 
defpues de hecho.

TerceroCom- ^1  tercero compañero es el llorofoi mifero naci- 
pañcto. miento , el qual nos da a entender , que falimos acá 

como defterrados , i que no devenios hacer cofa , por 
la qual vivamos para fiempre en la efcuridad del in
fierno. Las lagrimas con que nacemos , que Dios no 
dio a otro ninguno animal, fueron para que defde lue
go lloraíTemos nueftra culpa, i con ellas Iavaflemos las 
manchas del alma , que fon los pecados. El falir acá 
llorando nos perfuade mucho, i aun mueftra a la clara, 
que lloramos por los peligros que venimos a pafl'ar, i 
por el defeo de la íeguridad i defeanfo que deíeamos. 

ei quarto El quarto compañero es la mudanza i variedad del 
compañero, gftajo del hombre, porque ni con lo profpero fe en- 

fobervecieífe, ni con la adveríidad pudieíTe tanto el 
animo , que dejaífe de fer hombre. Fue cierto grande 
medicina, para que no tomafle gufto, de lo de acá"' 
bajo; i confiderada la mudanza de las cofas, como 
a inciertas i perecederas, las tuviefle en poco. Quien 
vido a 1 Parmenion tan favorecido del rei Alexan

dro,
jt Hablan de él latamente Plutarco i Q; Curcio..
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dro , 1 defpues le vido muerto por el mefmo) Quan
tos vimos'en grande aborrecimiento de fus reyes ve
nir defpues a fer fus confejerós 5 El que efto confiderá- 
r e , no podrá tener confianza en lo de acá , lo qual le 
hace tanto al cafo para pofleer lo de a llá , que fino 
fueíft por efta matrera, por otra no podria. Al que 
vimos hayer mui poderofo , vemos que hoi anda por 
el fuelo. Á! que vimos hayer fabio, vemos hoi eftar 
fuera de féfo : i al que vimos hayer fano , vemos hoi 
muerto. Efta mudanza de eftado hace que el hom
bre con daño de fu alma no defee las riquezas, que 
por mil maneras fe pueden perder, ni confie en la 
falud , qué a tantas enfermedades eftá fubjecta. 1 pa
ra que mejor défeonfie de las cofas defte mundo, i 
folamente eftrive en las del cielo, le enfeñan bien mu
chas cofas, que parecen prometer perpetuidad, Jas 
quales también con Jos hombres fe mudaron. No 
hallaríamos agora las paredes de una 1 Babylonia,

ni
Babylonia capital de la cia fobre el ambito de la ciu- 

region del mifmo nombre , que dad: el de fus muros era tal, fe
le tomó del Hebreo Babel, es la gun Strabon lib. 16. que no fe 
ciudad mas antigua. Plinio lib. embarazavan los carros que fe 
7. c. 16. dice alsi á nueftro pro- enco,ntravan en el. camino. Su 
P?H°.h Chaldaicarum., fa'brica erá de ladrillos cocidos.
gemfatit caput. , din Jiirnmam cla-, { Propert. lib.3. Eleg. 9.. 
titateé. obtinuit in toto orbe, ' Perjarünfjiafuit Báhyloria Se- 
propter quam reliqua pars Mcfe- miramis urbém,
fotamiae AJfyriaeque Babylonia Vt folidum cocto tolleret ag- 
appellaba . ej¡̂  S ex aginia millia gere opus,
fajjiíum amplexa , muris ducenos I en vez de arena eftavan uni- 
pedes altjs , quinquagenis latis, dos con betún , como fe lee en 
yn Jingulos pedes ternis digitis, . Juftino 'i Q. Curcio. Su anti- 
menjtua amplfore quam noftris, guedad i grandeza las delcri- 
tnterfiuo Euphrate , mirabili ope- ven Chr. Celario en fu Geogr, 
re utroqUem gn Diodoro Siculo ant. lib.3. c.16. Bochart i Span- 
Hb. 2. c. 7. i Herodoto lib. 1. hemio en las íuyas (agradas,
1 . 178- n'haUí alguna diferea- i el í .  Calmet en el Dict. Bjbl. '
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ni las de la fuerte T ro ya , cuyos muros fueron tan 
fuertes, 1 que dicen los poetas aver íido fabricados 
por :el Dios .Phebo, Qué es de la potencia de la gran
de i invencible ciudad z de Sagunto, que hoi llama
mos Monviedro ? la qual en nada parece a la que era. 
A l contrario defto vereis hacerle opulentas ciudades, 
donde antiguamente uvo majadas de paftores, Los 
ríos mudan las madres , el mar cor-re por donde an
tes no fo lia , i ai agora tierra, donde antes era tot 
do agua. Ninguna cofa finalmente eftá en fu fer , en 
teftimonio que todo íé ha de acabar, i que olvida
do el hombre de lo de acá folo ha de penfar en lo de 
a llá , i contentarfe con que quiera ; como el que va de 
Camino, que mientras mas defembarazado v a , cami
na mas a lu placer. El que llega a un mefon , como 
quien fe ha de partir luego , no cura para tan breve 
tiempo fatigarle en aderezar fu camara: anfi el hom

bre
1 Aunque T roya es región de fu lyra conduxo las piedras, 

de Aíia j llamada antes Idéa, I afsi dice O vidio Upifi .Heroid, 
como eícrive Stephano Byzant, Ilion adfpicies finnataque tut- 
ha prevalecido la coftumbre de ribus altis
tomarla por ciudad, i en vez de Moenia , Apollineae ftructi 
Ilion, que lo es, i capital de éfta cano re lyrae. 
r e g i ó n  : c ó m o  fe podria pro'var i  Ságunto es mui celebreen- 
con varios tcftitiiortios de poe- tre los antiguos élcritores. Flo
tas i hiftonadores'. Baile e l 'd é  ro lib, 2.' c . 6 . dice r» Sagentitt' 
V i r g i l i o 3. . ^.  í i .  w tu s  Hifpaniae civitas &  opu-

Et campos ubi Tfoia f i i t .  len ta , fideique erga Romanos
Por el mifmo fe comprueva la magnum quidem, fed f  rifte moni-
epinion de nueftro autor fobre rientum .V eh fe  arriba pág,’ i i¿ . ,
lu fundador. Georg. 3. nota ( i ) .  Dé lus antigüedades

Troiae Cyníbins duct'otV tratan defpues de Strabon 1 los
Lo qu alio  entiende dé tres ma- Geographos antiguos , Morales
ñeras L. de la Cerda : o porque i Luis Nuñez en las dé Eipaní,
el mifíno Aóoio por firs manos Elcolano i D ;ago en la Hiltoria
la fabricó ; o porque lio  avila- de Valencia. De lu theatro el
do de fu oráculo íundó a llion< Dean Martí en el lib. 1 .  ep:ft.9<
o porque Pnebo con el lonido i de fus medallas el M. H otel,'
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bre que por mefon tiene efta vida, fabiendo que tan 
prefto paila, no fe detiene lino en aliviar1 fu perfona 
para el camino del cielo , para el qual es neceífario 
que vaya en buen cavallo , i veftido de buenas ropas, 
que fon las virtudes i el conocimiento de Dios.

El quintó compañero es el mifetable apártamién- 
to del alm a , quando del cuerpo fe arranca : el qual es 
a todos los hombres tan temerofo , que puqftos en él, 
ai pocos que con la grande agonia de pedir mifericor- 
dia, i el mucho arrepentimiento de aver pecado, que 
entonces tienen , no fe falven. L fi de al li eícapan-, vol
viendo, a la  vida , efearmentados' deteance en que fe 
vieipn , fe enriendan de ahí adelante , i viven bien, 
apaiejandofe lo mejor que pueden, para lo que no 
pueden efeufar. Quifo Dios que efte pallo fuelle , co
rno dice Salomon , el mas terrible de las cofas terri
bles , porque la felicidad i bienaventuranza del hom
bre fuélle mas cierta; N oai duda fino que fi la muerte 
no fueífe tan aípera, 'porcada enojo i pafsion fe mata
rían los hombres: en lo qual, como fabeis, fe conde
narían infinitos. La memoria defta en el hombrees 
tan buena, que; mientras fe acordare della, nunca pe
cará, O poderoíb i clementifsimo Dios , que defpues 
de aver hecho al hombre , i dotadolede tantas gra
cias , le difte por amenazadora la muerte, la qual me
jor le aífeguraífe fu gloria ! Por miedo defta fe dejan 
de hacer.todos los males, que el demonio , mundo i 
carne perftraden a lós ham lkés: los quales, en defcui- 
dandolé della un poco , luego fg lienten eftar mil le
guas de la vida. Efta es vida, pües matando el cuerpo, 
da vida eterna al alma : eftacomo es vida- al bueno, 
anfi es muerte al m alo; con efta el bueno fe mejora,

i

El quinto 
compañero.



JElícxto < 
pañero.,

i el malo fe emienda para el tiempo de fu venida. Pa
ra efta fe aperciben los diferetos: i con fer incierta en 
fu venir, hace cierta nueftra fallid : porque no otán
donos defeuidar, íiempre eftamos en vigilia. Quifo el 

. fumo padre, por moftrar lo mucho que al hombre a- 
m ava, allende de averie hecho , i dado la muerte tan 
rigurofa, quifo que fu venida nadie la pudielfe adivi
nar, porque fuefle mas en lo que fe recataflen , que 
en lo que fe defcuidaífen: de manera que quando 
fuefle a dar la cuenta, vinieífe bien el recibo con el 
gafto , i no que alcanzado , pidiefle tiempo para pa
gar. Para efto es excelente figura la del evangelio de 
las diez virgines , de las quales las cinco locas defpro- 
veidas del aceite para encender las lamparas , a la ve
nida del efpofo fe hallaron a efeuras , pidiendo ’ a las 
cinco prudentes de fu aceite: i ellas por eftar aperci
bidas merecieron entrar con el efpofo. I porque el 
hombre no muriefle con ef defeo de las colas de acá, 
como hermofas i perpetuas, dio también muerte a. 
ellas, como vemos por los grandes edificios, que con 
el tiempo cada dia fe caen : el hierro fe gafta , los rios 
fe fecan. Lo  qual todo fi el hombre viviendo no lo re
novarte , fin duda antes que todoS muriefl'dn, ni avriai 
reinos, ni campos labrados. Teniendo efta noticia el 
hombre de la muerte univerfal, i viendo que tuvo 
padres i fon muertos, no puede dejar de apercebirfe 
para fu venida , para la qual todos los hombres orde
nan i fabrican fus cofas. Efte es el fin ultimado dellos 
aqui para todo lo que pienfan, dicen i hacen ; porque 
aqui les va la gloria o el infierno.

El fexto compañero es la deteftable condenación 
del alm a: por huir de la qual, i por el grande amor
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que a Dios tuvieron, todos los beatificados hicieron 
tan buenas obras , i dejaron de sí las eferipturas que 
leemos, dechados de bondad para imitación nueftra: 
por las quales i por otros muchos milagros i invítenos 
fe nos reprefenta la condenación de los 
qual avrá la pena que fe pudiere dar fin fin. 
bres, que defta condenación no fe acuer 
para íiempre en los infiernos, donde no vea 
para sí los crió , fino fuera por fu mal vivir. 1 
raen lo s 1 malos, i con ella fe emiendan: a efta 
los buenos, i con ella fe perfecionan. Remedio es uni
verfal'. i delia no fe podrá apelar, porque entonces es 
Dios el juez, i los pecados pueftos delante de los ojos 
de cada uno ion los teftigos, i la conciencia es la acu- 
fadora de sí mefma.Es tan eficaz la condenación i me
moria de ella en todos los hombres, que yo tengo pa
ra m i, que ninguno la puede olvidar : porque hacien
do el pecado , a mi me aconteció , acordándome de
l l a ,  z venirme aquel tiempo algún arrepentimiento, i 
defpues mayor. Ningún animo de hombre ai tan ani- 
mofo i fuerte, que acordandofe , que no ha de tener 
fin el tormento , que por la condenación fe dará, no 
tiemble, i efté fuera de manera temerofo: porque es

V  de
1  Expreílo mui bien efto memoria la condenación , al 

Horacio Epijl. 16 . lib. 1 .  milmo tiempo me fobreviniefle
Oderunt peccare boni virtutis  el arrepentimiento de mi mal

amore. o b ra r , el qual por inftantes iva
Tu nihit admittes in te fo r  mí- creciendo: porque como dice

diñe poenae. Lucrecio lib. 3. con 1er gentil:
2 Decia : venir aquel tiem- . . . Mens fibi confcia facti, 

po me algún arrepentimiento. La Praemetuens adbibet ftimulos, 
ientencia fin duda es : Porque terretque flagellis : .  . .
en el acto de pecar me ha acón- Atque eadem metuit magis3 
tecido, el que viniéndome a fcuf c nc fn marte $ravefian(t



E l feptimo 
compañero.
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de tanto poder , que a los malos pone tanto miedo, 
que como niños por miedo del azote , i no por el a- 
mor , fe emiendan: i emendados vienen en conoci
miento de hacerlo, por lo que deven a D ios, i no por 
el temor de la pena , que pallarán.

Aqui entra el feptimo compañero, que es la con- 
fideracion de la g loria , la qual a los m alos, ya emen
dados por el temor de la condenación pone en tanto 
defeo de sí, que ninguna otra cofa mas defean. Por 
cuya cobdicia es cola maravillóla quantos fe emien
dan , i como los que por fus maldades eftavan en a- 
borrecimiento de todos, ya de los mefmos mas que 
carnales hermanos fon amados. Qué diré de Jos bue
nos í los quales con el temor de la condenación , que 
por una parte Jes efpanta, i el defeo de la gloria, que 
por otra Jes convida , Jos pone en tanto del'eo della, 
que por boca de David dicen: a Entone es nos harta
remos , quando vieremos tu gloria. La memoria della 
en el hombre es mas que fe puede decir, provecho- 
fa : porque vifto como todo lo de acá , por bien que 
parezca, es vanidad i efeoria, pone gran del-eo de ver
le allá , donde la compañía celeftial con fempiterna 
alegria para fiempre contempla , i fe alegra en Dios. 
Alli fe gozarán los unos con los otros , i mirandofe 
fe entenderán: verán en Dios toda la g'oria que defean,
i los hartará. De que vicios no fe apartará, el que de 
la gloria fe acordare : entendiendo que ellos por fin i 
remate traen pefar, i que ella antes i defpues fiempre 
es alegre? Será el gozo tan fin mezcla de pefar , que 
puefto 1 que el padre en el cielo viere condenar al hi

jo,
a Tfalm .z6. v . j < ¡ .  que puejlo el que padre en el cie-
x Afsi emendé: decía antes: l o , v i r e ,  cet.
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jo , ninguna pena recibirá, porque eftá él en gloria, 
alegre con el caftigo de los malos i con el galardón 
de los buenos. Quifiera tener tiempo para tratar lar
gamente de la que tanto oida nos inflama, i poíleida 
nos alegra : mas, pues para ello no ai lugar, conten
to con averio apuntado , bailará averos moftrado 
quanto v a le  el hombre , pues Dios allende de otros 
fumos beneficios que le hizo para fer el mejor de lo 
criado , contra los pecados, con los quales avia de 
deíinerecer, le dio fiete remedios: a los quales con 
gran razón llamé compañeros, pues tan lealmente le 
ayudan en batalla , que tanto le importa.

Pareceme pues, que el que de tan fieles compa
ñeros , como eftos, eftá acompañado, eftará feguro 
de las aífechanzas de los tres enemigos, Que í i , como 
dice S. Chryfoftomo, 'Dios crió los animales por el 
hombr e , i al hombre por sí mefmo , fujlentando a los 
animales por el hombre, como nó defenderá al hom- Porque D¡os 
bre, que para si crio \ i fi Dios lrizo al hombre des- 
nudo , acompañado de enemigos, i dio a los anima- ¡ finAyucU 
les cuernos, uñas i dientes con que fe defendieren , i desíl 
pelos con que fe cubriefíen , fue porque la virtud del 
hombre avia de íer Dios; i en lo que parece que le hi
zo mas inferior, le lrizo mas excelente: porque con la 
necefsidad de k  ayuda fiempre fe acordaífe de Dios,
i penfaífe que él fin él no podia nada, i que todo 
lo que intentaífe, le faldria al reves. Acompañado 
pues el hombre con fiete tan fuertes compañeros, a-
1 Jen de de otras armas que Dios Je dio , como no re- 
fiftira a fu feguro i vencerá gloriofamente al demo- 
nio o alguno de los vicios., quando Je llamare en ba- 
talJa ? A  efte pues íolo ? como antes en los vicios dixe,

y  2 i
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i no a otro la virtud ennoblece , la humildad humana, 
la piedad inclina, el agradecimiento obliga , el fufri- 
miento esfuerza , el ruego amanfa, la bondad anima, 
la jufticia confirma , la prudencia enfeña, la fortaleza 
enfalza, la templanza conferva, la caftidad mundifica, 
la mifericordia favorece , la caridad glorifica. I and 
todas las otras virtudes , que fon muchas, a él folo 
pertenecen, i en él folo eftán : porque con razón, de 
la qual carecen todos los animales , ufa dellas , i las 
tiene tan a la mano, quando las ha menefter , que fi 
de malo no fe quilkre dejar vencer, es impofsible que 
con nueva vitoria cada dia no mueftre fu mucho va
lor. I porque veáis , que en todo es mas noble que to
dos los otros animales , mira como es igual con las 
plantas en el crecer, lo qual en ellas fe llama anima 
vegetativa : es igual con los animales en el fentir, lo 
qual en ellos fe dice anima fenjitiva. Tiene razón, 
de la qual las plantas i beftias carecen : i afsi tiene to
do lo bueno que pollo en todas las criaturas : 1 i mas, 
por hacerle leñor dellas , eftá dotado de anima racio
nal , que es uíár de razón. En efta , como eferive A - 
riftoteles , ai potencia, objecto, operación 3 organo 
i grados de vivir .'Potencia es en el crecer, fentir, ape
tecer , moverle , entender. En el crecer ai mantener,

au-

t Ovidio lib. t .  Metam. -o. Natus homo eft.
Ts>. i fig. da en breves palabras I mas abajo con igual elegan- 
una alca idea del hombre i iu cia dice :•
dignidad fobre los demas ani7 Pronaque quum fpectent ant- 
males. mnltti cetóra tevi'&m-î

Sanctius hoc animal mcntifque Os homini fublime d e d it , cae- 
capaciics altae lumque tueri

Veerat adhiíc, quique domina- hlfsit, ct erectos ad sidera tal-  
r i íh cetera pojpít-, Iere vultus.
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a u m e n t a r ,  d i fm in u i r , engendrar. El fentir es en dos 
m a n e r a s ,  interior i exteriormente: porque el hom
b r e  (lo que n o  hace el animal) fíente dentro el mal
o  el bien , i por d e  fuera afsi mefmo. El fentir exte- 
riormente’ c o n íifte  en e l  oir , ver, oler, guftar, palpar. 
E l  apetecer conílfte en defear, airarfe , querer. En el 
mover confiften andar, correr, nadar, volar , faltar, 
luchar. En el entender eftan el aprender, componer, 
dividir, contemplar , hablar. En la operacion ai creci
miento , fentimiento, defeo, movimiento, entendi
miento. Objecto es el que el anima tiene delante, para 
hacer lo que quifiere. Viniendo pues en particular, 
por declararme mejor , a las tres potencias del hom
bre , que confiften en crecer, fentir i entender , es de 
ver como en la primera i fegunda, que es cornil n a Jos 
otros animales , es mas excelente , allende de la ter
cera , que es la mejor i con que difiere mas de ¡os a- 
nimales, que lo blanco de lo prieto .T o t  encía pues 
vegetativa en el hombre es la con que el anima cria, 
augmenta, difminuye, i engendra otro a fi femejante. 
‘Potencia fenjitiva  es la otra parte que en el alma 
coníideramos , la qual es una virtud organica , con la 
qual conocemos las cofas fenfibles , afsi exterior co
mo interiormente. 1 La tercera i principal es el enten

der,

1 Lo que aqui dice nueftro in imagine p a rva ?
autor lo exprefla con incotnpa- An quoquam genitos, nifi caelo 
rabie ju icio  i elegancia Mani- credere fas eft
lio  en el libro 4. de iu Aftron. EJJ'e homines ? Protecta iacent 
delde el verfo 891. animalia cuncta

Quid mirum nofeere mundum In terra > v e l merfa vad is , 
Si pojjitnt homines , quibus &  v e l in aere pendent:

mundus in ip fis•* Omnibus una quies venter fen*
Exemplumque Vei quifque eft Jufque per artus.

Et
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der, con la qual el anima hace diferencia de todas las 
cofas viíibles i invifibles: con efte , diferenciandofe el 
hombre de todos los otros animales, hecho feñor de 
ellos, entiende i conoce las virtudes de las hiervas, las 
gracias i provechos de las piedras, la condicion de los 
animales, el fabor de los licores: haciendo diferencia 
de lo bueno a lo m ejor, de lo malo a no ta l, de lo fír
me a lo fiag il, de lo eterno a lo perecedero: i aun en 
lo que ai gran lemejanza , labe elegir lo m ejor: i anfi. 
de aos males cfcogc el m enor, i de dos bienes el mas 
bueno, echando ojo mas a la honeftidad , que al pro
vecho. Con efta parte del alma no folamente fe hace 
feñor de todo lo que ai en la tierra , mas conoce, co
mo fi lo uvieífe pallado , el cielo como fe mueve , i la 
operacion de fus fignos i planetas, por efto mucho 
antes, como vem os, dice la falta del pan , la abun
dancia de aceite, las grandes lluvias, los muchos ca
lores, que ha de aver. Pero porque nos maravillamos, 
que aviendo nacido para allá , i aviendo de vivir allá, 
nos de feñas de lo que ha de poífeer ? O fuma i grande 
felicidad del hombre, al qual ninguna cofa de las cria
das eftá encubierta! Todos los animales en muriendo

m ue-
Et quia confilium non efl , et Erectus capitis, victorque ad 

lingua, remijfa. fidcra mittit
Vnus at infpecttts rerum v ires- Sidereos oculos propiufque ad- 

qM loquendi, fpectat Olympum.
Ingeniumque capax varias  in - Inquiritque Iovcm.

ducitin  artes: j  mas a b a jo , v .  9 1 1 .  i fig.
Hic partus qui cuncta regit fe- Ne contemne tuas qu afi parva  

cefsit in orbem, \n corpore v ires  :
Et domuit terram ad fruges, 6)ttod valet immenfum eft . . .

animalia cepit, . . . Per/pice v ir e s ,
Impofuitque viam  ponto , fie- 6)uas ratio , non pondus habet, 

tit unus in arcem Ratio omnia, vincit.
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mueren , i en acabando fe acaban 3 i folo el hombre 
muriendo vive para fíempre. Lo  que todos Jos otros 
animales tienen, es accidental, i que pallado, no que
da dello memoria: Jo que el hombre tiene , todo es 
perpetuo , todo lo lleva coníigo , todo enteramente, 
i aun con mas perfecion, vive. Hafta Jos cuerpos ter
renos a fu tiempo con maravillofa perfecion tornarán 
a fer apofento de las animas fin Jas necesidades i pas- 
fíofies que agora tienen. Confirman efto Jos antiguos 
lo s  quales , aunque carecieron de Jumbrede fe , nun
ca negaron la 1 immortalidad del anima: antes dixe- 
ron , efíarle defpues de fafida deJ cuerpo aparejado eJ 
defeanfo en algún preciofo lugar, que ellos llamaron ^  
Jos 2 campos Elyíios.

Del alma he dicho todo lo que comunmente de- 
11a fe entiende, i del cuerpo i fu compoftura admira
ble dejé de decir antes, quando lo propufe , por fer 
efte fu Jugar mas apropriado: donde de cerca fe pueda

ver
1  N o  todos los philofophos 2 En los poetas , efpecial- 

•creyeron la  inm ortalidad del mente Homero Odys. .4. i V ire i- 
slm a. Negáronla los Epicúreos, lio J e n .  6. ai mui hermoías 
cuyos argumentos , aunque de- deícripciones de lo.s Campos E -  

, ’  trae con gran fuerza de lyfios. Sobre fu fonación no te- 
eloquencia1 Lucrecio fu íequaz, nemos cofa íx a .  La opinio.il 
i1 3\ eI y -  4 I f  • halta cI mas común es , que eltavan en 
»42. A  Thales le atribuye aver una de las islas del Océano 
ido el primero que eníenó fer que fe Uamavan las Islas afor- 

Dlog’ lac> ' in cunadas ’  1 fe cree ferias Cana- 
T  lo f K t K e r o ?  h b ■ T><fcuL rías: pero como no es de prefu- 
e f f ív ' í  3 ] ^ erecydes- 1 mir que en los tiempos antiguos 
eítavd tan- eflendida elia opi- íe  conocieiTen ur?s islas tan

5 ^ue dice el miímo autor, diñantes de la tierra firme der S e i r - i dai- SToVqtoe , en el cap. 16. t¡d citado li- los colocan en el d.elicioio na k 
bro : Permarnre anmos arbitra- de la Betica o Andalucía V 
mur con/en/u omnium naiiomim. JanierenfuMyth.ol. t. 5 c 3 ’
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ver : que aunque el alma es ta l , tan foberano mora
dor no tiene la caía labrada con menos artificio , que 
fu dignidad lo requiere. I aunque largamente trató 
del cuerpo Antonio por diferente manera , no callaré 
lo que al prefente de fu 1 compoftura fe me ofrece. 
Primeramente el roftro del hombre fe entiende defde 
el primero pelo de fobre la frente hafta lo mas bajo 
de la barba , el qual es igual al largo de la m ano, que 
comienza dende la juntura de la muñeca hafta lo ul
timo del dedo de en medio. Decimos pues, que la ca
beza contiene un roftro , i mas un tercio: efte tercio 
es lo que fube mas la cabeza que la frente. El pecho 
contiene otro roftro , i el eftomago hafta el ombligo 
otro. Del ombligo hafta las partes de la generación 
ai otro, i en cada uno de los muslos fe miden dos: co
mo también en cada una de las efpinillas otros dos : de 
los tovillos a las plantas un tercio ; en las chuecas de 
las rodillas otro , en la garganta otro tercio. De ma
nera que fe montan por todos los dichos nueve roftios 
i un tercio. De muchas maneras fe pueden medir los 
miembros i eftatura del hombre, allende de las que 
avernos dicho. Ai en el alto del hombre feis pies de 
los fuyos, ai quatro codos, ai del punto de la coroj  
nilla de la cabeza hafta lo mas bajo de la barba la

oc*

i  Poco trata aqui nueftro n is , donde habla ya de la cir- 
autorde un aíunto tan excelen- culacion d é la  san g re , Galeno 
te, como es la m aravillóla com- de ufu partiim  corporis humam, 
poftura del cuerpo humano. So- i Lact. Firmiano de Vei opificio, 
bre lo qual fon mui dignos de donde por la contemplación de 
leerle Nemefio , Obiípo Em e- las partes del cuerpo humano, 
leno en Phenicia, contempora- íu artificio i ufo lacan adm iii- 
neo de S. Gregorio Nazianze- bles argumentos de la 1 pnil 
fio, en íu obrn de natura bqmi~ Jpondad i providencia de £>¿os<J
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octávl parte de fu eftatura : defta coronilla hafta el 
nacimiento de la garganta una quarta parte: defte 
mefmo lugar hafta Jo mas alto de la frente una fexta 
parte. El roftro del hombre fe forma fobre un qua- 
drado partido en tres tercios iguales: del primero íe 
forma láñente, del fegundo la nariz, del tercero la 
boca i Ja barba: en el primero coníifte la fabiduria, 
en el fegundo la hermofura, en el tercero Ja bondad. 
Es tan cierta la medida del cuerpo, que fe lee de los 
eftatuarios i efeultores de Egypto , que eran tan dies
tros en las medidas de un cuerpo humano, que es
tando en diverfos lugares de diverfas piedras forma- 
van una eftatua por fus miembros> i fin comunicarfe 
los unos con los otros, acabava cada qual fu pedazo, 
i defpues los traían i los juntavan: i era cofa maravi- 
llofa , que no parecía fino que toda fueífe de una pi
eza , i por un artifice hecha : tanta era fu perfecion i 
concierto. Sin duda el cuerpo humano es de tanta per
fecion, que allende del orden tan excelente que por 
de fuera promete, fi por de dentro fe miraífe , fe ha
llaría una profundidad de maravillas por maravillofo 
orden compueftas. Todo es hermofo el cuerpo i bien 
proporcionado , i fu medida i fabrica excelente enno
blece mucho el hombre, que para fe r , como es, tan 
perfecto i acabado, fe ayuda de la perfecion de aques
ta parte.Perfeto es el hombre i cumplido de todo bien: 
i para moftrar AriftoteJes fer el mejor de lo criado, 
dixo, que las cofas que en naturaleza fon mas perfec
tas , fon mejores: de donde , íi como he provado , el 
hombie participa de todo lo que todos los otros ani- 
maJes , porque afsi eftá cumpuefto de quatro elemen
tos como ellos, i crece i fiente como ellos, i les lle-

X  ya
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va ventaja en el entender i ufar de razón , claro eftá, 
que faltando efto a ellos, i teniéndolo é l , ellos no fon 
perfectos , i él f i : i fi es mas perfecto , íiguefe que es 
mejor. Prueva efto mefmo por otra razón Ariftoteles, 
diciendo : que en el numero ternario eftá toda la per
ficion , porque del triangulo fe íacan todas las figuras, 
i fobre el numero de tres fe multiplican-los demás: 
claro eftá, que aviendo en todos los otros animales 
dos partes folas en el anima, que ion vegetativa  i 
fen fitiva , i aviendo en el hombre eftis i la tercera, 
que falta a los otros, que es la intelecti va, mejor que 
las dos otras, eftá cierto que ha cumplido el numero 
de tres, i por tanto es mas perfecto. Tiene otra regla 
el mefmo Ariftoteles, que el todo i la perfecion fon 
una mefma co la : lo qual hace por el hombre, el qual 
es todo, pues en él ai el todo del mundo , que fon los 
quatro elementos, de que eftá compuefto, i mas el 
anima, que es lo celeftial: de la qual careciendo los 
otros animales, no pueden fer perfectos , porque no 
•tienen el todo.

Vifto pues, quan perfecto es el hombre, claro pa
rece fer fumamente bienaventurado, pues nada puede 
defear, que no tenga: lo qual fi es afsi ( como no fe 
puede negar). no puede aver falta en é l , para que pa
dezca las miferias quedixe, porque donde quiera que 
vuelva los o jos, hallará alegría i defeanfo, i donde en 
gran manera contento dé gracias a Dios de averie he
cho tan bienaventurado. En qualquier camino que to
me de la vida, tiene feñaladas r e c r e a c i o n e s  i placeres: 
en la plaza cofas que vea, ayuntamientos i buenas 
eonverfaciones, donde unos con defeo de comunicar 
los otros, defeubren las mejores cofas, que han hecho 

-y >  O

0 dicho. En cafa con el defeanfo i repofo dellá fe es
fuerza para de nuevo defear entender las cofas defue
ra : i aqui tiene licencia de hacer lo que no puede en 
publico, i come i duerme en ella , i exercita fu cuerpo
1 entendimiento en cofas mecanicas o de arte. El cam
po 1 como lo tiene de fuyo , a todo tiempo, afsi en 
verano como en hivierno, le deleita, i tanto, que es 
la mejor delectación de las que en el mundo a i , por
que ningún trabajo trae configo, contra la condicion 
de los otros deleites, que no deleite tanto, que con
vide a de nuevo entender en él. Efte es oportuno lu
gar para mejor contemplar i penfar lo que en publico 
fe ha de hablar: efte aparta al hombre de la murmu
ración , fabrofa peftilencia del pueblo: en efte mas 
que en las ciudades fe conferva la falud, como cada 
dia vemos. Si navega, es cofa grande que pafle por el 
agua, vea i trate en breve tiempo con otras gentes, 
que mui apartadas eftan : de las quales , o trae merca
durías con que ennoblezca fu tierra , o deprende nue
vas leyes i coftumbres, * con que a sí i a fu república

X  2 go-
i Eftan llenos los poetas de mno &  inertibus horis 

hermoías deícripciones del Ducere follicitae ineunda obli- 
campo , i de la vida feliz que v ia  v ita e? 
allí fe goza. La mas excelente Cicerón también deferive con 
tal vez es la que hace Horacio mucho donaire el deleite que fe 
en fu celebre Oda : Beatus ille , recibe de la agricultura en fu 
tan felizmente imitada por nu- Catón cap. i j .  i ftg. 
eftros mejores poetas, en efpe- z E l converiar con gentes 
cial por Garcilaífo i Fr. Luis de de diverfas naciones , i ob ler- 
Leori. El mifmo Horacio fufpi- var lus coftumbres íe ha mira
ra por el campo c n e llib .z ./ 'a t. do fiempre como neceíl.aio pa-
6, v .  6o. ifig . ra la mejor inftruccion : i afsi

0 rus, quando ego te adfpiciamf apenas ha ávido philofopho an- 
quandoqúe licebit, tiguo , como fe vé en Diogenes 

Hunc gravibus curis, nunc fo -  L se rc io , o hombre que ie  cria-
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govierna mejor. Si es rico , vive con alegría de no te
ner necefsidad para cumplir fus buenos penfamientos: 
puede fer a muchos provechofo, cafando la huérfana, 
fuftentando el pupilo, proveyendo a la viuda , focor- 
riendo a los necesitados. Las riquezas en cafa le dan 
al hombre defcanfo , i fuera honra, i en el ciclo 1 glo
ria , íiendo afsi diftribuidas. Siendo rico el hombre de 
ninguna cofa puede tener congoja, porque con la a-, 
bundancia de las riquezas no faltan criados, que mi
entras él duerme , entiendan en lo que él avia de ha
cer , i con mayor diligencia lo hagan , como los que 
le quieren ganar. Si es pobre, no lo puede fer tan ne- 
cefsitado, que en aquel eftado no tenga también fus 
deleites: porque la naturaleza contentandofe con po
co , el hombre no puede defear mucho : i afsi no fa
tigado con lo fuperfluo, de sí folo tiene cuidado , no 
parando mientes en lasnecefsidades agenas, como el 
que no las puede remediar. No tiene miedo que los 
ladrones le hurten la hacienda, ni el fuego fe la que
me : i fi es tan pobre , que anda de puerta en puerta,

fin
va para el govierno de una re- baria
publica , que no viajafl’e. A  es- La deftruicien de la [agrada 
to devió gran parte de fu pru- Troya.
dencia VÍyíTes , cuyas alaban- Horacio en fu carta a los P ifo- 
zas empieza afsi Homero en la nes , que es una excelente arte 
VlyJJea , traducida con incom- p oetica , alabando la modeftia 
parable elegancia por Gonzalo i oportunidad de efte principio 
Perez , fecretario dei Empera- de Homero le traduce a ls i : 
dor Carlos V . Dic m ih i, Mu/a, virum  , cap-

Vime de aquel varón , fuave tae poji tempora Troiae,
Miifa, Q ui mores hominum multorum

Que por diverfas tierras i na- v id it  &  urbes.
dones i Veafe el excelente trata-

Anduvn peregrino conociendo do de Clemente A lexandrino, 
Sus vidas i coftumbres , aca- intitulado , Que rico que fa lve*
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fin cuidado de ganar la comida, cierto que no le ha 
de faltar, vive 1 confolado. Ai publicas Jimofnas, ai 
holpitales i monefterios, donde puede fer fuftentado, 
fin que fe fatigue en penfar como fe fuftentará. Si fe 
cafa pobre o ricamente , la dulce compañía de la bu
ena m uger, i el íábrofo fruto de los lujos, como an
tes he moftrado , le deleitan tanto , que con alegria le 
Jiacen paliar la pobreza, o le ayudan a falir della. Si es 
rico , li felicidad es mayor , teniendo con quien co
munique los bienes, que fin compañía no fe pueden 
llamar tales, Si fe mete fraile, o fe hace clérigo, apar- 
tafe de las miferias i trafagos del mundo , con mara- 
villofa ocafion de eftar fiempre recogido i limpio de 
conciencia, que es el mayor defcanfo que decirle pue
de. Si es mancebo , anda alegre con los bienes que na
turaleza le dio de tener enteras fuerzas en el cuerpo, i 
en el efpiritu mas vivos los fentidos para qualquier 
buen exercicio. Si es viejo, con la madureza de los a- 
ños en ninguna cofa fe puede engañar: es avifo de los 
otros i cierto confejo en las dudas. Qué cofa pues pu
do el hombre para fu felicidad defear, que no la ten
ga > Pareceme fin duda, que fi eftá en fu fefo , i ufa 
del juicio que Dios le dio, deve hacer una de dos 
cofas: o darle gracias por aver nacido , o defear aver 
fido antes, por darfelas mas aína: conociéndole tan

di-
1  Tiene otro provecho la I  V irg ilio  en el /ib. 1 .  Georz 

pobreza , que fe tiene por la in- Labor omnia vincit
ventora de muchas artes 1 cien- Improbus &  duris ureens in 
cías : de lo. qual ella miírna fe rebus ercílas ¿
jacta  en el P W  de Ariftopha- I Perfio en el P ro lo -o  de fus 
jies. I afsi dice Plauto m Sticho: Satiras:

Nam illa  omnes artes perdocet, Magifter aruis ingeniane ia r-  
wbt quem att>g¡t¡ ghor venter. 1  2
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dichofo como agora fe vee. A  él í’olo es dado el en
tender, a él folo es propria la prudencia , a él Tolo 
c o n v ie n e  todo genero de virtud. Ninguno entre los 
animales ai de vida mas larga, ninguno de tanto valor, 
ninguno de tanto conocimiento : íirvele todo lo cria
do, i él folo fabe confervar el amiftad, i aplaca fu ene
m igo, viéndolo fer mas fuerte; i anticipafe quando 
es igual. Efte folo finalmente del hombre recibe bien, 
conforme al antiguo proverbio: i Homo homini rD eus : 
que quiere decir, que vale tanto un hombre a otro, i 

]e aprovecha también tanto, que parece fer uno a otro 
como a Dios. Vn hombre libra a otro de peligros, fo- 
correle en las necefsidades, aconfejale en las dudas, 
confuelale en las adverfidades, alegrale en los place
res : i finalmente fi en la tierra ai al'go que merezca 
lo a , es el hombre: porque mientras vive en ella , es 
feñor i fervido de todo lo que en ella a i , i falido de
lla , va de nuevo a vivir para Iiempre. El folo es per
petuo , i todo lo demas feneciendo fe acaba : él mue
re para vivir, las otras criaturas viven para morir. El 
hombre come para vivir, las otras viven para folo co
mer ; i el hombre nació para fu gloria, i las otras co
fas para la d e l: las quales de la vida i fer que tienen, 
deven dar gracias al hombre, pues para él folo fe cria
ron, unas para fuftentarle por mantenimiento-, otras 
para fervirle en los exercicios. z

Es-

i Veafe efte adagio entre do el d ifcu rfo : a lo qual aña- 
ios de Defíderio Erafmo. diriamos un iníigne lugar de

7. Para manifeftarftnalmen- Cicerón en fus Oficios lib .i.c A -  
te lo que es la dignidad del S i n o  f u e r a  demaliado dirullo ,  i  

hombre , recapituló aqui Cer- la  obra digniísima de que ande 
yantes quanto avia dicho en to- en las manos de todos.Tamblen
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Efto es, Antonio, lo que puedo decir del hombre, 
aunque no todo lo que fiento, pues es cofa natural, 
que el entendimiento como mas capaz , i que vuela 
mas prefto i por mas alto , entienda mucho mas que 
la lengua (a la  qual encomienda fus penfamientos) 
puede decir. 1 íi te parece , que no he defendido bien 
tu caufa, contentare con aver hecho lo que he podi
do , i tu averio tratado tan bien, que ha íido demafia- 
do mi hablar: lo que ni a ti ni a Aurelio avrá ayuda
do poco j para que eftos íeñores tengan en tanto mas 
vueftro faber , quanto en efta edad es mas raro ': pues 
pocas veces los mancebos,.como vofotros, inclinán
doles naturaleza a otras cofas, fe dan tan de veras al 
eftudio. Por efto vivo fieinpre mui alegre i mui con
tento , viendo que en nueftra patria, a la qual por la 
edad que tengo dejaré prefto} aya tales djos mance
bos, i en todas partes tan iguales1,■■ que parecen a la 
par Como íelu cientes hachas alumbrar a fu tierra. I.o 
que refta pues defta difputa ferá averfe tratado copio- 
famente todo lo que de mal i bien ai en el hombre-: 
porque él conozca que tiene que emendar para fer 
m ejor, i también vea que tiene valor para efperar gran 
premio : lo qual en efta vida; le fuftentará hafta ir a la 
otra , donde poífeerá lo que acá efpera. Apartaté pues 
tu, Aurelio, del error, que por moftrar lo mucho que 
tu ingenio puede , has defendido: pues no puedes ne
gar la immortalidad del hombre, córí la qual es mejor 
que todo lo criado en lá tierra , i huelga que defta

c o n 
io es Ia de Alexandro Pope in- . i felicidad del hombre , fé ma- 
Îtu^ada , Án cjjay on man --, en- nifeftd uno de los mejores poe- 

■fiiyo Job fie el hombre, donde tra- tas- i philoiophos que-ha produ- 
tando de la naturaleza j eftado, cido Inglaterra. ■

Concluye 
Dinarco fu 
razonamien
to.
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Contienda fe te dé aver agudamente hablando 5 i que 
aviendo querido moftrar fer nada el hombre, has cla
ramente dado a entender fu mucho valor: pues fien- 
do tú hombre (como antes dixe) le has tratado tan 
m a l: lo qual no pudiera hacer el que no fuera tan fa- 
bio como tu : de manera que deves a! hombre el en
tender tan bien lo que contra él puedes decir. Tam 
poco me negarás, que íi trocaífedes las caufas, de todo 
lo que has dicho , darías tan fuficiente reípuefta, que 
como agora penfavas que le avias fepultado ( como 
Antonio h izo) le pondrías en el cielo. Efto digo, fal- 
vo vueftro mejor parecer : porque ni le doi por fen
tencia , ni me tengo en tanto, que aun lo pienfe : fino 
que d igo, i afumadamente, fer digno de igual loor el 
que difputando agudamente contradice a la verdad, 
como el que fabiamente la defiende: porque el que 
es contra ella, en lo mefmo es por e lla , haciendo qut 
con fu contrario fea mas notoria : como lo blanco fe 
parece mejor cotejado con lo negro. No sé , Aurelio, 
íi digo bien: a tu mejor parecer me remito.

A V R . Quedo tan alegre, Dinarco, con el fin de 
tu fabrofo razonamiento, aunque en lo de antes me 
has puefto en efpanto, que doi por bien empleado, 
que me quites la vitoria, que tan a la clara parecía que 
me avias dado; aunque todavía no quiero conceder 
que fea de Antonio: pues como tu has dicho i yo 
moftré, no han faltado en el hombre miferias, de las 
quales fue neceífario tratar, liquiera porque con fus 
maravillas no fe enfoberveciera tanto , que peor que 
lucifer , pensara fer igual con fu hacedor. Efto me de- 
verá el hombre , que conocidas fus faltas , procurara 
emendarlas; i no eftrivando en ellas, como en flacos-
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pilares, defeonfiadode sí, en folo Dios pondrá fu 
confianza. Ni menos a Antonio fe le puede quitar a- 
verbien moftrado la immortalidad del anima, i fus 
grandes maravillas de fer hecha a imagen i fenejan- 
za del que todo lo hizo. Con lo qual yo mui conten
to , quedo alegre en aver nacido, mudando el parecer 
que al principio tenia por liquidar bien efta materia. 
A N T . Con tales condiciones de victoria como eftas 
yo , A urelio, quedo con el mefmo placer que tu : i 
digo que no quifiera aver dejado de oírte por cofi nin
guna , que tus agudas razones i fubtiles argumentos 
pulieron en tan gran aprieto a mi entendimiento, que 
le hicieron dar de sí lo que yo no efperava. DIN. 
Quan bien me parece que fuera de vueftra mucha doc
trina, fiendo mancebos, feais tan prudentes i bien mi
rados , que os rogueis con la ventaja, que a mi pare
cer en entrambos es igual. Vamos pues de aqu i, que 
yo temo de oir a lgo , que no querría: i fino pongo fin 
a vueftras cortefes palabras, primero que acabéis, nos 
defpartirá la noche. A N T . No pienfes con elfo , Di- 
narco, que podremos callar (aunque luego nos va
mos) la grande admiración, que con la mucha doc
trina i experiencia tuya has puefto en nueftros animos, 
tanto, que fi no fueras tan humano en aver eftimado 
en algo nueftra difputa, defeonfiados de poder llegar 
á la cumbre de la fabiduria, donde tu eftás , de un 
confentimiento uvieramos defiftido de lo comenza
d o , 1 nos empleáramos en otra cofa, que no requiera 
el ingenio que tu tienes. Mas dejado efto, con lo qual 
pondré fin a lo que tu me puedes refponder, levante- 
monos de aquí; i antes que el íol fe ponga nos va
mos a la ciudad. Alli moveremos otras platicas, que

X  fi-
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lleudo honeftas i aplacibles, no fean tan graves como 
las pairadas. Haremos como los philofophos, que no 
philofopharon m enos, quando fe ocupavan en cofas 
alegres , pues con ellas da van nuevas fuerzas al en
tendimiento para tratar de cofas altas. I íi os parece, 
fea defta manera: que mañana nos juntemos, i cada 
uno de nofotros reduzga a fu memoria i cuente a los 
otros los masfeftivos i agudos dichos que fupiere : i 
defta manera reforzado el efpiritu de nuevo tornará 
otro dia , como nada canfado , a ocuparfe en lo que 
fuele; i aun podrá fer, que defta recreación fe faquc 
algún provecho en general: porque alguno de vofo- 
tros, femejantea Plutarco en las apophtegmas, podría 
juntar lo efcogido que oyeífe, i hacer un libro , que 
para paífatiempo i doctrina fueífe bueno. I fi efto ví& 
podéis hacer , por eftar ocupados en otras cofas, que 
no os darán para efto dete¿ minado tiempo ; yo deíde 
mi juventud en horas ociofas tengo juntos algunos, de 
los quales ( quando os pareciere) os podéis aprove
char, i añadir lo que de nuevo ovieredes oido : por
que de todo lo de mi tiempo yo foi cierto que tengo 
lo mas i mejor. Para efto tuve amigos, defeofos de lo 
mefmo , los quales lo que en muchos dia§ avian re
cogido, aunque eftuvieífen fuera, me loenviavan lue
go. Defta manera no perecerá cofa de tanto placer, i 
vofotros que juntamente feguis las letras i Ja corte, 
aprovecharos heis tanto , que en camino o en cafa, 
quartdó con femejantes que vofotros no tuvieredes 
cónverfacion ( pues hallareis pocos deftos) fereis tan 
feguidoS i eftimados, como lo fois en las letras, de 
los que las entienden. Con efto fe cumplirá en vofo- 
tfos el proverbio, hombre de todas horas, que es mas

• cJa-
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claro lo que acá decimos, hombre de toda broza : que 
ya fabeis que a unos facandolos del eftudio, i a otros 
metiéndolos en é l , no íiendo fabios en lo uno ni en lo 
otro , fon tenidos los doctos por necios entre los del 
palacio, i los del palacio entre los doctos. A N T . Has 
dicho como en todo lo demas mui bien, i pues en es
to , como en todo, recibimos merced de t i, la acep
tamos para fu tiempo. Con tanto quede Dios conti
go, Dinarco, que para nueftra cafa es por efta parte 
el camino. DIN. El os guie de manera, que todo lo 
que emprendieredes, acabéis dichofameute.

L A  V S  DEOw
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S .  D .

TC* S de tan gran valor i ser la v irtu d , i res- 
plandece tanto, donde quiera que eftá, 

i l v s t r i s s .  s e ñ o r  ,  que allende que es para v i
d-a i muerte la mas preciofajoya que los hom
bres tienen, ninguno ai que pofseyendola, 
no fea el mas rico de todos. I como en lei na
tural guardaron las cofas fu devido orden , el 
cuerpo es obligado a fervir al alm a, i lo ter
reno a lo divino : anfi por la mefma manera, 
como a fenora de todas las cofas, deven los 
hombres fegu ir, acatar i reverenciar la v ir
tud : pues por ella acá entre los otros hom 
bres fon tenidos en m ucho, i allá con Dios 
merecen gozar de eterna gloria. De aqui es,

que



que no Tiendo parte los hombres de dar al que 
es virtuofo fu devido prem io, cada uno por 
sí i por diferente manera procura feñalarfe lo 
m ejor que puede en honrarle ; i afsi unos le 
envían prefentes , otros lefeftejan, otros le fi- 
guen i acom pañan, otros publicamente dicen 
fus loas: i los que para efto tienen habilidad, 
en proía o en verfo , para exemplo de los por 
venir eferiven fus hazañas i proezas. Y o  pues, 
como vieífe que V . S. la tiene i ha tenido tan 
grande, que ha m erecido, que por ella el 
Principe nueftro feñor le tenga por fu Maes
tro i Confefsor, i que el c e s a r  rei nueftro le 
aya puefto en efta filia de T o led o , que des
pues de la Rom ana es la mayor del m undo, i 
que de aqui todos los demas con lo mejor que 
tienen, defean fervir a V . S. yo me hallé de 
todo tan p o b re , que defeando mucho fervir 
a V . S. con a lg o , temiendo publicar mi po
breza , lo he dejado de hacer hafta hora, es-* 
perando como lo pudieíle hacer mejor. I afsi, 
aunque no tanto como quifiera , no del todo 
falió vano mi defeo,porque temiendo noofen* 
der con obra m ia , vino a mis manos efte A¡>o~

íoi
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logo, obra por cierto digna que no fe dirigies- 
fe a otro , que V . S. pues con tan gran artifi
cio , eloquencia i erudición íe trata en él de 
los grandes daños que la ociofidad acarrea ; i 
por el contrario de los muchos bienes que el 
trabajo trae configo. Intitulafe Labricio Tor- 
tundo, porque el trabajo todo lo fufre.Va tan 
bien ordenado, que tiene lo que 1 H oracio 
pide que aya , que deleitando juntamente 
enfeña : porque debajo de una mui guftofa 
ficion eníeña maravillofamente, como fe ha 
de trabajar en la vida, i com o , pues nacimos 
para no eftarnos mano fobre mano, fino para 
entender en grandes cofas, quales fon para las 
que Dios nos crió, que es para gozar de fu 
reino , avernos fiempre de emplearnos en 
ellas. Imitó en efto bien el autor a los grandes 
poetas, a los quales si quitaren las mascaras 
de las ficiones, hallarán debajo grandes fecre
tos de philofophia i porque fingiendo que 
Daphne fe convirtió en laurel, dieron a en
tender la v irgin idad, q u e , como el laurel, 
fiempre eftá frefea. I anfi fingiendo también,

i  A rt. Poet. v .  343. a que
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que Acteon vuelto en ciervo le defpedazaron 
fus perros , quifieron decir la pobreza, a que 
vienen los cazadores , por comerles los perros 
la hacienda. Afsi cafi por la mefma manera 
finge el au tor, que uvo una regalada fenora 
llamada o c i a ,  que es la ociojtdad, i un cava- 
llero natural de Efpaña por nombre l a b r i c i o ,  

entre los quales fe trato un caíamiento, como 
mas largamente parecerá por un argumento i 
moralidad que a la obra he puefto: la qual por 
ir tan llena de lecion i doctrina, tuvo también 
necefsidad de gloíTa : i afsi la hize la mas bre
ve que pude, para declarar, i no dar faftidio.) 
T o d o  lo qual reciba V . S. R . con aquella vo
luntad, alegre ro ftro , que fuele femejantes co
fas, porque cierto l a b r i c i o  no tiene en Efpana, 
pues él es natural de ella, a quien con mas jus
ta razón ,  que a V . S. R . fe allegue: pues des
de los primeros anos ha fido tan de fu vando, 
que jamas perdió tiempo ,  dando tal cuenta, 
que antes las letras quedan deviendole , que 
V . S. R .  a ellas. E n  las quales afsi en Paris, 
como en todas las partes, donde mas flo
recen ,  fe ha feñalado tan to ,  que parece bien

cla-

DE FR A N C ISC O  C ER V A N T ES. V i l

claro la mucha diligencia que p u fo , i el gran 
trabajo que le coftaron : pues tan gran nom
bre , i venir por ellas a tan gran dignidad con 
tanto contentamiento de todos, no fe hizo fin 
fobrada virtud, la qual es hija del trabajo : al 
qual como herm ano, pues nació cafi junta
mente con V . S. le ampare i favorezca, para 
que nadie , por malo ni envidioío que fe a , fe 
atreva a decir mal dél. I afsi feguro podrá ía- 
lir en publico i triumphar de los ociofos, 
que en la república hacen tanto daño : por
que ellos fon los viciofos, i los que la inquie
tan i  revuelven, tan to , que fino uvieífe algu
nos empleados en ¿u en  trabajo, no fe podria 
confervar. D e todo efte bien ferá V . S. la cau- 
fa como lo ha fido de otros muchos *, i  por él, 
como ha merecido en la vida venir a  tan fu- 
prema d ign id ad , para d esertar a virtud a los 
que defpues vinieren, anfi en la muerte reci
birá gloria eterna, premio i galardón de tan 
virtuofo trabajo ; cuya vida entre tanto Dios 
acreciente con entera (alud de alma i cuerpo, 
para que profiguiendo acá el trabajo , allá 
configa el defeanfo fin fin.
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AL B E N I G N O  I P I O  L E C T O R ,  i

ES tanto i tan continuado el défeo que tengo de 
aprovechar a mis naturales, pió i benigno lec

tor, que en quanto en mi es i alcanzo , no dejo paffar 
©caíion de quien píenfe Tacar algún fruto. I porque la 
prefente oportunidad es raiz de mucho aprovecha
miento , acordé dar una breve relación de las obras 
prefentes, viendo que con femejantes trabajos falen 
ya paco a poco de. entre las manos de los pios lecto
res los libros, que en el principio de fu obra 1 mayor

11a-

i  En tcidos los exempláres en el primer expurgatorio de 
que he vifto de eftas obras de Don Fernando de Valdés , pu- 
Salazar ocupa jultamente el blicado en Sevilla año de i j j y *  
primer lugar el D ia lo g a  d e  l a  le prohibió en qualquier len- 
d i g n i d a d  d e l  h o m b r e  , i defpues gua vulgar , por las obfcenida-, 
ligue el de la O c io f id a d  ,'al qual' de$ que contiene. En A lcalá de 
precede efte P?n/i{i de Vene- Henerares íe reimprimió cor- 
gas.Yo he confervado el mifmo regida en 1584. E l titulo d é la  
orden, colocando aqui también obra , que explica todo'el ar- 
efte prologo por- ferv ir de luz gumento dice afsi : L u c io  A p u -  
i guia al prefente D ialogo i de- le y ó  d e l  A fn o  d e  o r o  : en  e l  q u a l  
mas obras de efta preciofa co- f e  t r a c t a n  m u c h a s  h i f t o r i a s i  d e  
lección. Se han puefto también c o m o  u n a  m o \ a  f u  a m ig a  p o r  lo  
algunas n a t i l la s  para aclararlos ¡ o r n a r  a v e  , co m o  f e  a v i a  t o r -  
lugares obfeuros. n a d o  f u  / i n o r a  ; e r r ó  l a  b u j e t a ,

, i  Alude al Afno de oro de e t o r n ó lo  d e  h o m b r e  en  a fn o .  E  
Apuleyo , que eftá traducido a n d a n d o  fe c h o  .á fh o  v i d o  e o yó  
elegantemente al Efpañol por m a ld a d e s  e t r a ic io n e s  d e  l a s  m a -  
D iego López de Cortegana,A r- l a s  m u g e  r e s  h a c e n  a f u s  m a r i d o s .  
cediario i Canonigo de Sevilla, E  a f s i  a n d u v o  f a f t a  q u e  a l  c a b o  
que quifo recatar artificiofa- d e  un a ñ o  c o m ió  d e  u n a s  r o f a s ,  
mente íu nom bre-bajo ciertos i  t o r v ó f e  h o m b r e  , f e g u n  q u e  é l  
difticos que van al fin de las1 > l a r g a m e n t e  lo  r e c u e n t a  e n  e f t e  
imprefsiones de efta obra , que l i b r o .  .

llama Apiileyo libros M i lefios, 1 que fon los libros 
de vanidades enervoladas , que con mayor verdad fe 
dirían ferraonarios de fathanas , que blafones de ca- 
valleria : porque vemos que veda el padre a la hija, 
que no le venga i le vaya la vieja con fus menfajes , i 
por otra parte es tan mal recatado , que no le veda, 
que leyendo Amadifes i Efplandianes con todos los. 
ele fu vando , le efté predicando el diablo a fus folas, 
que alli aprende las celadas de las ponzoñas fecretas, 
demas del habito que hace en penfamientos de fen- 
iüalidad , que afsi la hacen faltar de fu quietud , co,-h 
1110 el fuego a la polvora. Por donde no sé decir el.

pla-
1 E l mifmo Venegas en fu Afno dorado. E n  n u e ft r o s  t i e m -  

erudita prefación , elcrita en p o s  con  d e t r im e n t o  d e  l a s  d o n -  
Madrid a 1 .  de Agorto de i j f  2. c e lt a s  r e c o g id a ^  f e  e f e r i v e n  lo s  
que acompaña a l a  m o r a l  i  m u i l i b r o s  d e f a f o r a d o s  d e  c a v a l l e -  
g r a c i o f a  h i f t o r i a  d e l  M o m o  com- r í a s  ,  q u e  no f i r v e n  f in o  d e  f e r  
puerta por León Bapt. Alberto u n o s  f e r m o n a r i o s  d e l  d i a b lo  ,
I lorentin , trasladada con mu- con q u e  en lo s  r in c o n e s  ca%a lo s  
cha elegancia en Caftellano por a n im o s  t ie r n o s  d e  l a s  d o n c e -  
Auguftin de Almazan , impres- H a s . . .  L a  f a b u l a  M i l e f i a  e s  un  
fa en A lcalá de Henares en d e f v a r i o  v a n o  f in  m e o l lo  d e  v i r -  
i f  Í3'.en fo lio , i defpues en 8. en t u d  n i  c ie n c ia  ,  u r d i d o  p a r a  e t n -  
Madrid año de 155»8. tratando b o v e c e r  a  lo s  f im p le s .  Conde- 
de las efpecies de fabulas , di- nan igualmente que Venegas 
ce : A i  o t r a  t e r c e r a  d i f e r e n c ia  los libros de cavailerias C er- 
d e  f a b u l a s  q u e  no e fta n  d e b a jo  vantes en una adición a la I n 
f le  l a  p o e f ia  r a c i o n a l  ,  f in o  d e  la  t r o d ü c io n  a  la  S a b i d u r í a  q u e  va- 
c o r r u p t a  , l a s  q u a le s  d e  l a  c i u -  en efte libro p a g .  14- V ives al 
d a d  d e  Mile'to , q u e  e s  e n j o n i a ,  fin del lib . 2. d e  c a u jj'. c o r r i ip .  
d o n d e  f e  i n v e n t a r o n  -, f e  l l a m a -  art. i el docto M. C ano lib . 1 1.-‘ 
r o n  M ilefias.,D s f t a - d f f i r e p c i a  d e  c. 6 . - .^ .  L é x  v e n o  , pero él- ju i-  
fa b u . la s  v a n a s  a m o n e fta  e l  A p o s -  ció que de femejantes obras 
t o l  a  T im o th e o  q u e  h u ig a  en  e l  devé hacerle lo trae con fu a- 
cap. 4. d e  l a  p r i m e r a  E p i f t o l a .  colhimbrada modeftia-ideccrni- 
Pone varios exemplos de ellas: miento D i N it . Antonio en el 
i continúa : E n - e f t a ,  d i f e r e n c i a  prologo de íus B ibliothecas.V . 
d e  f a b u l a s  e f e r i v i ú  A p u le y o  f u  Ja Pare. i .  c. 6 .  del V. ¿ d j i i x o K .
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placer efpiritual que recibo viendo, que cada dia f i 
len efquadrones de buenos libros, en que fe lee el an
tidoto contra lapeftilencia encubierta debajo de buen 
eftilo en los libros Miletios defaforados. I dejando a 
parte los otros que fon mui bien recibidos , digo 
que ahora poco ha vinieron a mis manos algunas de 
las obras que ha compuefto f r a n c i s c o  C e r v a n 
t e s  d e  s a l  a z  a r  , guiado por efte buen zelo de a- 
provechar a fus naturales: i porque entre los amigos 
que le persuadieron que los facafte a lu z , porque to
dos gozaflende tan buen fruto, no fui y o  pequeña 
parte en ayudar a la perfuafion de los otros; pareció
me que era razón dar aquí parte de fu defcargo i de
clarar el titulo deftas obras. Que aunque , como es- 
crive Plinio a Luperco en el libroll.de fus epifiólas , 1 
por eífo fe acoftumbravan a publicar fo'os Jos titulos 
de los libros fin fus obras, porque por ellos fe cono
cía la fuftancia de lo que fe contenía en las obras, no 
fe quita que no fe aya de dar cuenta i razón a los lec
tores, que por entender en fus particulares negocios, 
no eftan tan pueftos en letras, como los que por ofi
cio las tratan. Por tanto por cumplir con parte de efte 
mi oficio, digo, que la primera de las obras prefen- 
tes fe intitula Apologo d e  la  ociojidad i d d  trabajo . En 
efte apologo fe trata de los bienes que eftan encerra
dos en el trabajo, i de los grandes i dañofos m ales que 
fe encubren debajo de la ociojidad. Efte ap o lo go  aun

que
i Epift. f.  donde dice que ex caufa principia librorum cir- 

fe publicavan antes los princi- cumferuntur , quam qnia exifth 
pios o bofquejo de la obra , íin matar pars aliqu* fifC CC- 
duda para provar el gufto de teris efe perfeU*. 
los eruditos i amigos : Net alia.
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que no es compuefto por el autor, no tiene pequeña 
parte en él f r a n c i s c o  C e r v a n t e s  , porque de
más de averie gloífado i declarado, le moralizó , que 
es lo principal que en el fe pretende, lo qual no hizo 
fu autor, aunque en la compolicion dél fe moftró 
hombre docto i prudente.

Apologo 1 es una poefia i buena ficion, que deba
jo de Ja corteza exterior encierra el buen exemplo, 
con que fe informan i reforman las buenas coftum- 
bres: i porque apologo es una efpecie de poefia , es 
bien que lepamos que lapoefia 110 es falfedad de fen- 
tencia, mas es una racionabilidad en que leemos los 
entendimientos fecretos , que debajo de tal ficion ra
cional fe encerraron. Efta es de dos maneras , una fe 
dice Mythologia , en que fe encierran las hiftorias na
turales o perfonales, de la qual trata M. Tulio en 
el II. i III. libro de natura deorum-, i Philoftrato en 
V . libro de la vida de Apollonio , cap. 14 . i Theodo- 
rito en las af ecciones Griegas, i Fulgencio en fu My
thologia.x Otra fe dice Apología, que es una habla 
de cofas brutas i mudas, debajo de la qual entende
mos la formación i reformación de Jas buenas cos
tumbres. En efta apologica poefia, en que fe eferivió

es-
1 Trata también nueftro Ve- algunos Thomas Gale con el ti- 

negas de eftas dos efpecies de tulo Opufcula Hythologica Phyji- 
ficcion Apologica i Mytbo/ogica, ca &  Ethica en Amfterdam 1688. 
i del origen de la idolatría  en en 8. i los ultimos , delpues'de 
la citada prefación , en que re- otros , Aguftin van Staveren 
fundió i acrecentó los que leis en un tom. en 4. con notas de 
años antes avia dicho en efta. varios en Leiden 1742. Entre 

x De la Mythologia eícri- los modernos ninguno ha des
vieron entre los antiguos mu- empeñado efte all'unto mejor 
chos 3 afsi Griegos como Lati- que Gerardo Juan Vofsio i el 
nos. De los primeros recogió Abate Banier,



efte primero tratado , dice Apolonio Tyanéo en el V. 
Jib.de Philoftrato cap. 15 . que quando Mercurio re
partió las ciencias aventajó a Efopo Phrygio en el 
arte de los apologos: porque dice que los otros poe
tas de fundamento de verdad efcrivieron mentiras, 
Eíopo de fundamento fingido efcrivió verdades mo
rales ; f  aunque en efte lugar parece que Apolonio 
condenó a los otros poetas, no pienfe el novicio lec
tor que los poetas introduxeron la idolatría en e 1 
mundo , que como fe eícrive en el X IV . capitulo de 
Ja Sapiencia , el demafiado amor que los padres tu
vieron a fus hijos defunctos, fue el primer fabricador 
de la idolatría : 1 que los poetas por burla tenían fus 
fabulas, como Jo efcrive Ovidio en el II. Jibro de 
Trjtibus  , i en la V . elegia del IV . Jibro de Jos mis
mos : i en Ia V  elegia del III. libro de fus elegias. Mas 
la ocaílon que tuvieron de multiplicar el numero de 
fus diofes fue , que penfaron que el animo del hom
bre era derivado de D ios, como la centella refurte 
del fuego: i a eíla caufa decían , que el animo del 
hombre era divino , i por configuiente decian , que 
todas las fuerzas i paísiones i movimientos del animo 
eran divinos, por donde afsi como cada parte de fue
go es fuego, afsi penfavan ellos, que cada parte i fuer
za del animo era Dios. Al apetito de lionra i de man
dar JJamavan Jú p ite r , aJ apetito de riquezas Tluton ,

a

1 Del origen i progreffo de Mythol. Pero las quatro caufas 
la idolatría puedê  veri'e G. J. de la idolatria que íe tocan en 
Voísio en la eruditiísima obra el libro de la Sabiduría. 3 las 
que elcrivió de ella materia, es- trató con profunda erudición 
pecialmente defde el cap. 4. del el P. Calmet en una diíferta- 
lib, 1. i Banier lib. 3. de fu cion que les precede.

x n  PROLOGO DEL MAESTRO

a la fortaleza Marte , a la ciencia M inerva  , al apeti
to de generación llamavan Venus. I por efta forma tu
vieron tanto numero de D iofes, quanto de apetitos i 
inclinaciones fentian en fus animas. I efta fue la Theo
logia , o por mejor decir Ja T>i ab ologi a de los poetas, 
que cada uno tenia por fu Dios principal la pafsion de 
fu animo que mas le acofíava: por donde dixo N ifo 
Vergiliano a Euryalo en el lib. IX de la Eneida..

An fuá cuique deus fit  dira cupido\ 
i Seyla en el lib. VII. de la Metamorphofi de Ovidio:

Sibi quisque profecto ejl deus.
En lo demas todos Jos fabios confeílavan un D ios, 1 
como claramente hallará el que defenvolviere Ja fil- 
va de los 1 autores. La diligencia que nueftro f r a n 
c i s c o  C e r v a n t e s  tuvo en efta obra primera fue 
gloílar i moralizar los myfterios , que debajo defta a- 
pologica poefia fe encierran , que es dar lengua a Jos 
m udos: que pues , como efcrive Aulo Gelio en el II. 
cap. del libro X IV . los libros fon como unos mudos 
maeftros que hablan por feñas, razón es que llegue

b Ja
1 N i todos los Gentiles con- runt gloriam incorruptibilis Vei 

fefíavan un D io s , ni aun los in fimilitudinem imaginis corru- 
que le confeífavan, le adoravan ptibilis hotninis, &  volucrum &  
«evidamente. Por elfo S. Pablo quadrupedum &  ferpentium.Pro- 
ad Rom. c. 1 .  defpues de decir pter quod tradidit illos Deus in 
que Dios fe manifeftó a todos defideria cordis eorum , in im - 
por fus o b ra s , añade que fon munditiam , ut contumeliis ad- 
inexcufables con eftas divinas fidant corpora fuá in femetipfis, 
razones ; Quum cognoviffent qui commutaverunt veritatem  
D eum ,  non ficut Veum glorifica- in mendacium : &  coluerunt &  
•verunt, aut gratias egerunt, fed  fervieru n t creaturacpotius quam 
evanuerunt in cogitationibus fuis> creatori, qui eft benedictus in fae- 

obfcuratum eflinfipiens cor eo- cula. Arnen.
?um, dicentes enim fe  ejfe fapien- z V . Rodolfo Cudwoth qn 
fjtsJtult} facti furtt. Et m t a v e -  fu grau Syfiem. intelltc. cap. 4,
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h  glojfa , que es la lengua, i declare las feñas efcu- 
ras de los libros , que no fe dan a entender a todos fin, 
un faraute que los declare: efpecialmente quando la 
efcuridad ( como dice M. Tulio en el II. libro de f i 
nibus ) nace de la dificultad de la mifma materia.

La fegunda obra es un ‘Dialogo, que trata de las 
maravillas i de las miferias contrarias que en el hom
bre fe hallan : no digo de la compoficion de los 
miembros, en la qual materia efcrivió diez i ocho 
libros Galeno , 1 i defpues Marcio Geleoto , i ahora 
en nueftros tiempos Bafsiano Lando , fino de las fe
licidades i adverfidades que debajo del hombre fe en
cierran. En el qual argumento efcrivió acertadamente 
el papa Inocencio, i ahora en Romance el maeftro 
o l i v a  , varón por cierto digno de fer contado en el 
catalogo de los doctos. Mas como efte argumento 
vinieífe a la mano de nueftro f r a n c i s c o  C e r 
v a n t e s  , fupo eftender la pluma i añadió mas de 
dos tanto a la materia queel maeftro o l i v a  avia co
menzado ; i pudiendo callar el nombre del guiador,- 
por el zelo que tiene a que la virtud fea premiada, 
quifo que pareciefle el ingenio del que tan buen ar
gumento emprendió. ‘Dialogo quiere decir , deman
da i refpuefta de entre dos o mas perfonas que ha
blan. Ai muchas diferencias defta manera de efere- 
vir. Hallarlas ha el que las quifiere ver en una carta, 
que efcrivió Archytas Tarentino a Dionyfio , i efta 
carta hallará en la vida de Platon , que eferive Dio- 
genes 2 Laercio: i aunque debajo defta forma de es-

- cre-
i  Los autores que enere los Prologo, i en una nota al Vial. 

antiguos trataron eñe argu- de la dign. del hombre. p a g . i t f O r  

mentó pueden verfe ¿n ñüeltro a A rchytas en la carta que
trae
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crevir fe fuele efeonder la cizaña que el diablo quie
re f e m b r a r  entre el trigo , porque debajo de agena 
perfona ofa eferevir el eícriptor amador de fíngulari- 
d a d  lo que fin fu peligro no ofaria eferevir en fu pro
pria perfona; este dialogo es tan catholico i tan ca- 
t h o l i c a m e n t e  eferipto, que el Momo que halló ta
cha en los diofes de los gentiles, no le podrá hallar 
entradero , para faitearle en fecreto, quanto menos 
en publico.

La tercera obra es la traducción que hizo de La
tín en Romance de la Introducion i camino para la. 
fabiduria , que en Latín efcrivió l v i s  v i v e s . I no 
obfta que antes de ahora avia publicado efta obra,
1 porque ahora va reformada, por tal forma de para- 
phraíí, que es una narración eftendida, que también 
íále tan añadida de tantas i tan buenas fentencias, 
que ellas por sí folas tuvieran nombre i 1 hacer obra 
por sí. Todas eftas tres obras van en Romance , co
mo es manifiefto , lengua mui celebrada i eftimada, 
aun fuera de Elpaña : por donde no fe deve tener en 
poco por fer en lengua materna : que pues él tenien
do tan fácil eftilo en Latín , como los que le cono
cemos , juzgamos, tuvo por mejor aprovechar a mu
chos en la lengua vulgar, que a pocos en la Latina: 
aunque íi bien miramos, Romance fe dice de R o -

b z ma,
trae Laercio , no habla de la halla entre fus obras impieífas 
diferencia del dialogo , fino el en Milán en el tom. 6. i ultimo 
mifmo Laercio trae los generos deíde la p. 438. en adelante.

-de que ufa Platon. V . el t. 1 . 1 No liemos logrado ver es- 
de Laercio de la edición de ta verfion anterior a la prefente 
Amlterdam 1 691. p. 193. M o- para hacer el cotejo , i faberlo  
dernamente efcrivió De dialogo que ahora fe avia reformado» 
Cai'los Sigonio un libro que 1'e i  Leo pudieran hacer.
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m a , 1 cuya lengua aqui fe ufa en Efpaña más de mil 
i feifcientos años , defde que Sertorio (como lo es- 
crive Plutarco en fu vida) mandó que en Huefca 
de Aragón aprendieíTen la lengua Romana todos los 
■hijos de los nobles de Efpaña, porque los Romanos, 
por eftender fu lengua con el Imperio , eftatuyeron 
de no oir embajada de ninguna nación , fino la hi- 
cieífe en la lengua Romana, que es la Latina, que era 
vulgar i común a todo el pueblo Rom ano, i duró 
hafta que el año de quatrocientos i quatro la barba
rizaron los Godos entrando en Italia. M. Tulio en 
el primero libro de finibus, arguye a los hombres 
que tienen en poco fu lengua materna , como fino 
fuelle capaz de los myfterios, que en otra lengua fe 
encierran. Efto dice é l , porque algunos le reprehen
dían , que efcrevia en Latin , que era la lengua co
mún a todo el pueblo Romano, como claramente lo 
prueva Pogio Florentino en una de fus oraciones. 
Quifo efcarmentar en la jufta reprehensión con que 
M. Catón reprehendió a Aulo Albino colega en el 
confulado de Lucio Lucillo , el qual como fe atre-, 
rieífe a efcrivir la hiftoria Romana en lengua Griega, 
pidió perdón del yerro que en ello hacia , dejando fu 
lengua materna por tomar la Griega eftrangera. Dixo 
M. Catón , que el perdón no fe fuele pedir, fino del 
yerro paífado, que quien le mandava a él efcrevir en

len-

i  Todo ío que pudiera aquí de ve fíe  mejor tratado , i de 
decirfe del ulo de la lengua propoíito en el Canonigo D oc- 
Latina en Efpaña , de fu cor- tor Don Bernardo Aldrete , i 
rupcion con la avenida de los Don Gregorio Mayans i Sifcar 
Godos , i de la introducción en fus Orígenes de Ja lengua 
de ía que hablamos h o i , pue- Caílellana.
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lengua eftrangera dejando la propria fuya materna ? 
Efto efcrive Cornelio Nepos en el libro de los varo
nes iluftres , i AuloGelio 1 en el c. V III. del IX. libro. 
Por eftas i otras muchas razones tuvo por mejor el 
autor aprovechar a fus naturales en fu lengua mater
na . que por menofcabo fer reprehendido de los Pa
lemones, que por prefumir de Ciceronianos, fon A s- 
calaphos, 1 detraedores de la propria lengua materna, 
fiendo a la verdad derivada de la lengua Romana, co
mo el nombre de Romance lo manifiefta. El fruto 
que yo, por venir a mi intento, querría facar defte mi 
teftimonio es , que los mayores fuellen Mecenates en 
obras: porque afsi como 3 Mecenas illuftró fu ligio 
con fu liberalidad de varios i excelentes autores , fus- 
tentando las buenas letras; afsi ellos de lo mucho 
que por fer Ungulares en capillas de mufica , baxi- 
llas , i cazas confumen fin provecho de la república,

tu-
1 Afsi lo dice Auló Gelio, tos en todo genero de ciencias, 

pero no fe lee efto en la vida elpecialmentc en la poelia , que 
que exilie de C ató n , i es parte aun hoi los que dan la mano a 
detona mas copiola que e fc li- los eruditos , fe llaman Mece- 
vió Cornelio Nepote , fegun él ñutes.
mismo lo dice. M arcial lib. 8. epigr. j í .  dice:

2 Afcalapho , h ijo de Ache- Sint Moecevatcs, non dcerunt, 
ronte i de la Nympha Orphe. Vlacce^Marones,
Le convertio en buho Pro- Virgiliumque tibi v e l tua rura. 
ferpina , por aver dicho que dabunt. 
comió efta líete granos de gra- V irgilio  le dedicó fus G orgi- 
nada en los huertos de Pluton, cas i Horacio fus Odas. A Me- 
O vidio Metamorph. lib .y . des- cenas le atribuye el arte de es- 
de el v . 3 ; .  en adelante. crivir por abreviaturas , que

3 Mecenas, Cavallero Ro~ las publicó por mano de A c i-  
mano , de mui antigua i de no- lio , o Aquila fu horro. M ei- 
ble ramilla , amigo del Empe- bomio trató de él largamente 
rador Auguílo : fue tan liberal en fu erudito libro intitulado 
«n fomentar a los hombres doc- Moccenas.
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tuvieilén alguna cuenta Aquieta de añadidura con los 
eftudiofos de buenas letras , para animarlos a pallar 
adelante con fus eftudios i alanzar las reliquias que 
de la barbareria nos quedan por fu defcuido. Pues es 
cierto que en la república bien ordenada tanto daño 
hace no premiar la virtud , como no caftigar el vi
cio. Junto con efto querría que los menores no fe 
hicieflén Sufenos 1 i Momos , 1 detrayendo de lo 
que no faben juzgar, queriendo ganar nombre de las 
tachas de la virtud, como Zoilo 3 Macedonio de las 
repreheníiones de H om ero, al qual no faltó un Phi
ladelpho , que le mandafle poner en la horca, co
mo lo eferive M. Vitruvio en el proemio del VIL 
libro. En cuya pena íi Pedro Ramo Veromanduo es
carmentara, no viniera en habla del vulgo por aver- 
fe atrevido a caftigar al * philofopho. Entre tanto 
que los feglares que pueden , i los perlados que der 
ven favorecer a las letras, celfan de fus oficios, (i 
los Curios Lancilotos tomaífen mi parecer, no juz
garían de las otras obras que ellos no calan , fin que 
primero miraífen los aparejos i los eftorvos, que los

es-

i Sufeno poeta ineptifsimo, Ingenio magni liv o r  detrectut 
que eftava min preíumido de Homcri.
lus compoíiciones , i reprehen- Qui/quis es , ex illo , Zoilt, 
d ía la s  de los demas. V . C atu- nomen htibes.
lo itpigr. zz. a Varo. 4 Efto es , Ariftotcles, prin-

z Mor»' dios que m otejava cipe de los Peripateticos, a 
a todos los demás. Habla del quien t f a ^ m p u g n o  con ola- 
Luciano en el dialogo d é las  dia, i no íin indignación e 
Sectas. hombres ju ic io lo s .V e a ie  la

3 Zoilo Sophifta ,  eferivió h i f t o r i a  de eftas difpuus;en la
contra Homero , de donde to- hiftoria critica de la Philoi®
mó el nombre de Homeromas- phia de Bruckero donde ti ai»
ñ x .  O vid. lib .z . ele Rem. Amor, de la vida de Pedro mts.
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eferiptóres tuvieron para eferevir. Devrian m irar, fi 
el que eferive es fo.ltcco , o cafado , fi es rico o po
bre íi trabaja fu mantenimiento i el de fu familia y O 
le  tiene dé renca o, hacienda; fi el que eferive efta 
quedo en un lugar , o como Nomade 1 de aca para 
allá. Si es mancebo de poca edad , o anciano de mu
cha efperiencia : i porque no vamos mui lejos por el
e x e m p l o ,  to m e m o s  a  f r a n c i s c o  C e r v a n t e s  d e

s a l a z a r  , autor de las obras preíentes. c “ jrt9  jt* 
que no es de tener en poco , que fiendo el de edad de 
veinte i cinco años ha tirado la barra fobre mas de 
quarenta. I en efte tiempo , quando mas repolo avia 
de tener,. fue con el mui manifico feñor Licenciado 
g i r ó n  aElandés x aunque por fu diligencia lo que le 
faltava del eftudio quieto , ganava. con la converfa- 
cion de muchos varones doctos, con quien por alia 
conversó , i defpues que vino de allá empleóle en el 
fervicio del Reverendísimo feñor Cardenal d o n  
g a r c í a  d e  l o á i s  a  , Arzobifpo de Sevilla, & c. lu 
patrono i feñor de felice recordación : por los quales 
eftorvos fe puede efperar, que facaria a luz otias mu
chas obras aventajadas, fi hallaíle efpaldas en el favor 
de los que devrian favorecer los buenos trabajos. Es
pecialmente q u e  de todas partes efta tan bien rodeado, 
que aun la linea de fus mayores Ctrvantes i Solaza
res , familias por cierto nobles i antiguas, le da algu
nas alas para eferevir libremente. Aqui eftendiera yo 
un poco la pluma, fino me hiciera callar el AngeHant

i Nomades pueblos de A fri- tregados al exercicio de criar
c a ,q u e  tomaron efte nombre g a n a d o s , mudavan rrequente-
de la palabra G riega fióme, mente de litio tras las hiervas
que fígnifica paño 3 porque en- para alim entarlos.
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Raphael con larefpuefta que en el capitulo V . hizo 
callar a T obías, que pidiéndole el buen viejo del Ii- 
nage de fus mayores, dixo el A ngel: Tengo te de fer
vit con la nobleza de mi linage , o con la fidelidad de 
mi oficio , que es acompañar a tu hijo > Defta mane
ra diré yo , que pues f r a n c i s c o  C e r v a n t e s  d e  
s a l  a  z a r  no ha de fervir al prefente con fu noble i 
antigua genealogia, tomemos fus obras, con que nos 
puede fervir, que yo foi cierto que ellas darán tefti- 
monio mas cierto que todos los blafones de las alcu- 
ñas. Eftas darán teftimonio de sí i de las otras que le 
quedan: las quales faldrán a luz quando eftas les hi
cieren camino, que a la verdad yo no quiero decir lo 
que del íiento, porque por aver fido el autor mi dis
cipulo, el juicio que del yodieíTe, mas fe penfaria que 
falia de amor i afición, que le tengo, que de la fen- 
cilla verdad, Ia qual fuele fer fofpechofa, quando cor*! 
re las parejas con el am or, v a l e  i n  c h r i s t o *

AR-

A R G T M E I T O
x x i

I  M O R A L I D A D  D E  L A  O B R A

P O R  F R A N C I S C O  C E R V A N T E S  
D E  S A L  A Z A R .

A intención del autor fue debajo de fabrofa efpeciede 
poefia philoíophicamente tratar los grandes prove

chos del trabajo , i por el contrario los daños de la ociofi- 
dad. I para efto finge, que en Grecia avia una regalada le- 
ñora llamada o c i a  , que es la ociojidad, la qual en fu compa
ñía traía a madama Fraude, que es el engaño , la Hypocrefta, i 
la Pereza, i la Ignorancia: las quales fervian a efta feñora por 
liuii del trabajo , tan enemigo de los ignorantes. M as v iíta  
por los dem as, que a la feñora o c i a  feguian ,  que un orá
culo avia dicho , que fi o c i a  fe cafava, feria lam as d ichofi 
muger de las mugeres , i  pariría fiete hijas de un parto , i 
todas de un nom bre, quefon las fiete Artes liberales, le fu -  
plicaron tomafle marido. E lla dio la palabra de h a ce rlo , i 
cafarle con l a b r i c i o ,  que es el trabajo : dando en efto a 
entender el autor , convenir mucho a los ociofos trabajar. 
Mas viendo ella por las jo y as , que antes l a b r i c i o  le envió, 
que avia de trabajar i mudar la manera de v iv ir , mandó que 
uego fe fueífe de fu corte el menfajero con los prefentes, i 

dixeíle a l a b r i c i o ,  que con hombre tan ruftico como él 
no fe avia de cafar doncella tan delicada, l a b r i c i o  oida es
tarefpuefta, fe partió luego a la corte , donde aíTentócon la 
ícnora Minerva , que es la fabiduria , contraria de la feñora 
o c i a :  dando en efto a entender el autor , que el trabajo 
íempre firve i figue a la fabiduria: de lo qual no poco pes-
o a la fenora o c i a .  En  efte comedio la Neufsidad doliendo- 

le de la perdición de o c i a , con elTem or la envió a defafiar 
poniéndole ¿inte los ojos, fi en aquella vida perfeverava, las

A fa-



fatigas a que avia de venir. Para lo qual eftorvar el engaño, 
que Fraude fe llamava , tomó la m ano, perfuadiendo a la fe- 
ñora o c i a  i a los que en el confejo eftavan , no convenir el 
tal cafamiento. T ra s efta fe levantó la Hypocrefia afirmando 
lo m ifmo. Aqui da a entender el autor , que los que huyen 
del trabajo , o fon engañadores , o hypocritas, o necios, o 
lifongeros. Considerando pues l a b r i c i o  , que la feñora 
o c i a  huía de fu com pañia, eftava mui defeontento. Por lo 
qual determinó por mano de fu feñora Minerva tomar mu
ger : la qual le dió una dama fu y a , llamada Diligencia , her
mana de un maeftreíala de la dicha M inerva , llam adoF/o: al 
qual defde niño la feñora M inerva como a padre avia obede
cido. E n  efto quiere decir el autor , que el trabajo no pue
de eftar ocioío , i por efto ha menefter la diligencia , ayu - 
dandofe con el ufo i exercicio : el qual alegre con el cafa
m iento , dió excelentes confejos a fu hermana, perfuadien- 
dola fueífe honefta i amadora de fu marido. Sabido por Her
cules , que en el cielo eftava , efte m atrim onio, como pa
riente m ayor de l a b r i c i o  , que tanto en efta vida trabajó, 
fuplicó a Júpiter favorecieífe i honraífe a l a b r i c i o .  'Júpi
ter viendo fer jufta la petición de Hercules, mandóla M enu- 
r io , que es interprete de los D iofes, bajaífe ala tierra ihon- 
raífe la fiefta. Lo  qual poniendo luego por óbrales hizo ha
cer grandes fieftas: i por premio de fu virtud le pulo en la 
cabeza una corona de rob le , que en aquel tiempo fe folia 
dar a los virtuofos i  fuertes. Por efto mueftra el autor, que 
al buen trabajo no folamente honran i favorecen los que acá 
eftán , mas los del cielo bajan a eftimarle i cofalzarle. L a  fe- 
ñora Minerva , luego pufo cafa a l a b r i c i o  , dando compa
ñia de dueñas i doncellas a fu eípofa Diligencia. I  para efto 
mandó luego llamar a fu camarera Policía , a la qual mandó 
que efeogiefle los mas ricos paños i atavío s, que en fu ca
mara avia , para veftir a la nueva efpofa : mandóla m as, que 
feñalaífe por dueñas i doncellas para compañia d e  Diligencia

al-
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algunas de las que en fu palacio eftavan : las quales fueron 
Opis , que es la agricultura, i C eres , que es proveedora del 
p an , i Pales , que es provifion de ganados , i  Aragnes, que es 
arte del lanificio , i Larunda, que es arte de edificar , i a Dor¡st 
que es arte de navegar , i B elona , que es arte de p elear , i  a. 
Panace, que es la medicina. Efto todo íignifxca , que es la ía- 
biduria feñora de todas las cofas , i que da al que es amigo 
del trabajo , que fepa como fe tratan los cam p os, como íe 
ha de aver proviííon de ganados: finalmente como fe han 
de entender todas las artes i ciencias. Ordenadas ya las fies
tas fueron luego llamados muchos cavalleros : entre los qua
les vino Adán , padre de to d o s, i Thales, i Biante ,  i Solon, i  
Hercules ( pariente m ayo r, con el rei Agejilao , Alexandro,  
Pyrrho , Ham ilcar, Afdrubal, H anibal, i otros muchos. I  en
tre tanto que lacena fe aparejava , Mercurio i l a b r i c i o  por 
un jardin fe falieron a paífear, donde l a b r i c i o  defeofo de 
faber , le rogó le declaraífe algunos fecretos de naturaleza, 
i en cfpecial el orden del cielo , el movimiento de los pla
netas, i otras cofas femejantes. Mercurio a efto íe eícufava 
diciendo , que no convenia a los hombres , no entendiendo 
lo que entre las manos tienen , efeudriñar los fecretos del 
cielo. T rae  a efte propoíito muchos exemplos. Finalmente 
fue forzado moftrarle un joyel que traía , en el qual l a b r i 
c i o  vio lo que defeava. Por efto aníi mefmo da el autor a 
entender , que quando mas ociofoeftá el trabajo', tanto mas 
fe  ocupa , i que el primero hom bre, que fue Adán , i todos 
los demas excelentes varones con razón han de eftimar en 
mucho el trabajo , al qual aun las cofas celeftiales no pue
den eftar efeondidas, como por la dem oftracion, que Merca- 
río le hizo, fe parece en el joyel que traía, que es el conoci
miento de todas las coías : en el qual merece Yerfe el que 
bien trabajare. Aviendo pues vifto l a b r i c i o  lo que tanto 
defeava, Mercurio le dixo : pues has de fer  cafado, necejfario fe 
ra entiendas ante todas cofas,  lo que para fer  buen cafado has me-

A  z nes-



v e j le r ; i e s , que en tu com pañía tengas quatro d on cella s , las qua
les fo n  Prudencia , J u f t h ia  , T em p la n z a , F orta leza . D e cada una 
de las quales difputó maravillofamente , mostrándole , que 
cofa era P ru d en cia , i en que. confiftia , i por el coníiguiente 
de las otras. Defpues de lo qual, pareciendo a M ercurio, que 
era hora de cen ar, le dixo , que baftava lo dicho , i que fe 
fueífen a cenar, l a b r i c i o  alegre i contento con tan fuave i 
provechofa platica dixo a M ercurio : De buena g an a  perderla  yo 
la  cena , porque tu no acabaras  de hab lar  : m a s , pues tu anfi la  
qu ieres , vam os . A n íi da a entender el autor , que fabidos los 
fecretos de la naturaleza v es neceflario que el hombre , an- 
fi para governar a otros , como para governarfe a sí mire 
bien i entienda como- ha de ufar de la prudencia, jufticia, 
templanza , i fortaleza , para que ninguna cofa haga no dig
na de hombre. Afrentados pues todos a cenar, M ercurio man
dó a un ciego , el qual era H om ero , que cantafle. I  aníi con 
placer acabada la cena, i alzadas las meflas , M ercurio dio fin 
a las fieftas con eftas ultimas palabras: Señores, los que aqui os 
/v e is  ju m a d o  , confederad , que ninguno traba je  donde no g an e  fu 
m a  , i huya de la ociofidfld i de. fu s fe c a c e s , la  qual por m andadq 
de 'Júpiter como dañofa  efta' d ejlerrada  ,  dando eterno prem io d  
<¡ue a la  virtud f e  d itre . T o d o  lo qual el lector en el difeurfo 
de la obra mas largamente entenderá con m ayor delectación 
i provecho : anfi que bailará al que buen entendimiento tu- 
viere averie abierto el camino. Con tanto mi trabajo , fi al
guno es, reciba de buena voluntad , aprovechandofe de la. 
obra j que tanto fructo tiene»
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"Í7 N la 1 gran Grecia, qne agora ios rmeftros llaman 
Calabria • avia una fiorentifsima ciudad antigua 

j  de grande nobleza, la qnal tenia por nombre 1 Sy-
ba-

i  Grdn Grecia llamaron íos an
tiguos aquelía párte de Italia 
.que nofotrOs agora decimos la 
Calabria. Llamaronla aníi los 
Griegos , deleofos de gloria", 
no porque ella lo fueíFe , lino 
porque en e lla , como en la ver- 
cadera Grecia ,■ florecian las le
tras , las quales enienaron Py
thagoras i Demofthenes. De 
manera que por fu excelencia, 
j  no por grandeza , la Calabria 
le  llamo la gran Grecia, Gomi- 
enza efta provincia , como es- 
cu ve Plinió T delde los Locros: 
tiene de efpacio ochenta i dos 
mu palios , que fon ochenta i 
aos m illas, aunque los mas di
cen 1er fetenta i dos mil palios: 
es la poftrera parte de Italia ha
cia  Sicilia  , íegun eferive Var- 
ron : habitaronla los Griegos 
.mucho tiempo , a los quales hi- 
20 guerra D ionyíio , delpues de 
ayer echado a los Africanos de 
S icilia. Autor de efto es Sabe- 
«co>

í  Sybaris, como dice el au
tor , fue una citidad mui o-pu- 
lenna en la C alabria o gran 
G recia , Ja qual tomó efte nom
bre de un lio  llamado Sybáris, a 
par del qual eftava aflentada; 
cerca della eftava otra ciudad 
llamada Croton , las quales 
competían entre sí ,■ i tenían 
guerra. Sybaris eftava puefta 
en el campo Turino, del qual fe 
veía una encina que nunca mu- 
dava la hoja, i por efto fe dixo 
la encina Sybaritica.Eüa. ciudad 
fue mui vicióla , i dada tanto a 
regalos i deleites-, que los mo
radores dellá fueron los prime
ros que echaron en pl arrabal 
a todos los oficiales , que con 
fu oficio hacían eftruendó, co
mo fon herreros , herradores , i 
otros defta manera : i por dor
mir mas a íu labor , mandaron 
por l e í , que no' fe Criafle gallo , 
puerco , ni otro animal que pu- 
diefle hacer ruido dentro en 
la ciudad. Reveíanle tanto en

■ '• > . el
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baris. En efta ciudad, entre otros linages de iluftrcs 
cavalleros i Tenores, florecía una doncella, no menos 
rica , que poderofa , llamada por nombre 3 o c i a .  
Efta , aunque en fu trage parecía loca , defataviada i 
vana , por lo qual de algunos era tenida n ) por mui 
concertada, pero por otra parte era tan converfa- 
ble , que no folamente de los ciudadanos, mis de in
finitas regiones era en mucho eftimada i acatada : i 
tanto crecía fu fam a, que muchos eftrangeros, i de 
Jejas tierras fe preciavan de venir a la fervir, por las 
muchas promeífas i halagüeño 4- Temblante con que 
continuamente a todos entretenía. Defta manera vi
viendo , triumphava i era feñora de todos fin contra- 
dicion alguna. Avia anfi mifino en efta ciudad un fa- 
mofo templo , el qual por fu antigüedad i magnifica

es-
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el vertir , i principalmente en 
el comer i beber , que vino en 
probervio llam aría comida mui 
efplendida Sybaritica cena. : i as- 
fi los que viven regalada i v i- 
ciofamente, por otro probervio 
fe dicen vivir Sybariticamente. 
Fue tan eftremado el regalo de- 
ftos , que vezavan a bailar fus 
cavallos al fon de las flautas: lo 
qual les dió bien defpues el pa
go , porque teniendo guerra 
con los Crotoniatos comarca
nos l'uyos, como diximos , fa- 
liendo en campo trecientos mil, 
labiendo antes los enemigos, 
que enl'eñavan a bailar los ca
vallos , al tiempo del romper 
tocaron las flautas , que para 
ello tenían aparejadas ; los ca
vallos oyendo el fon , comen
zaron a bailar , i echar de fo

bre sí a los que ivan encima,des- 
parcidos i fin orden fe metie
ron por las armas de los ene
migos : de manera que los Sy- 
baritas , recibiendo mayor da
ño de fus cavallos , que de fus 
enem igos, fueron todos muer
tos i deftruidos , fin quedar de 
líos , ni de la ciudad mas del 
nombre. De aqui nació otro 
proverbio , para fignificar al
gún grande eftrago , Calamitas 
Sybaritica. Autores de efto fon 
Ariftoteles P lin io , Le'onico, 
Sabelico , i Erafmo en fus ada- 
gios.

3 O C IA  es la ociofidad, 
viene de un verbo Latino que 
es Otior, i is , por eftar ocioio i 
mano fobre mano.

4 Nota que cofa es ociofi 
dad.

eftructura era tenido en mucha veneración : quieren 
algunos decir, que un tiempo fueífe aqui la * Aca
demia de Pythagoras, i que defde entonces quedó 
alli una de las 6 Sybilas: la qual dava refpueftas , ab- 
folvia fueños, 7 i proponía enigmas , no menos que 
8 Apolo Delphico. Confluían a efte templo diverías

na-
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5 Academia es eftudio o es
cuela de letras , donde la doc
trina del philofopho Pythago- 
Tas floreció mucho , i en toda 
la Calabria.

6 Sybila es toda muger que 
ddevina o prophetiza : quiere 
decir tanto Sybila, como coníe- 
jo  divino. Varron i Lactancio 
efcriven que fueron diez , de 
las quales la primera fue de Per- 
lia , la íegunda de Libya , la 
tercera de Delphos , la quarta 
de Cumas , la quinta de E ry- 
thro , la fexta de Samo, la fep- 
tima Cumana , llamada Amal
thea, la qual truxo al rei Tar- 
quino el Sobervio nueve libros 
de prophecias , por los quales 
como pidielTe trecientos philip-

Iios de oro , riendofe el rei dé
lo , delante dél quemó los tres: 

preguntándole fi por los demas 
quería dar la meima fuma, rién
dole mas el rei, echó en el fue
go otros tres: i como por los 
tres que quedavan , pidiefte el 
miímo p recio , maravillandofe 
el rei de fu conftancia , dió los 
dineros , i tomó los libros , los 
quales en Roma fe leían en ti
empos peligrólos , i los guar- 
davan quince hom bres; dura
ron hafta el tiempo de Syla. En

el q u a l, quemandofe el capito
lio , donde eftavan , fueron 

uemados : eftavan en un arca 
e piedra en una bóveda en el 

templo del Capitolio. La otra 
Sybila fue de Helelponto , la 
nona de Phrygia , la decima de 
Tibur : i por elto ie llamaron 
Petjica 3 Lybica , Dclphica : i an
fi las demas todas: i como dice 
Lactancio eicrevieron de la 
Encarnación de Chrifto nues
tro feñor.

7 E l oficio de las Sybilas 
era declarar cofas elcuras i de
cirlas también : por lo qual dice 
que proponía enigmas , los qua
les Ion preguntas dificultólas, 
como fue el que oyó Bruto con 
otros Romanos , yendo a con- 
fultar del Señorío de Roma : i 
fue , que el que primero befafle 
a fu madre , feria feñor de Ro
ma. Entendiendo Bruto , que 
era la tierra la madre de todos, 
fe echó en tierra befandola : i 
anfi fue defpues feñor, privado 
Tarquino del reino.

8 Semejante a la Sybila A -  
foln Delpbica declarava los luc- 
ceífos de las cofas, i era el dios 
del adevinar : fu templo era el 
mas celebrado del mundo ; i  la 
ciudad Deipbos ,  donde él efta-

va



naciones, celebravanfe muchas fieftas, eípecialmen- 
te en las 9 Kalendas de Mayo i de Agofto de cada un
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ano , no menos que en el

va edificado, era el medio del 
mundo , al qual concurrían 
G riegos , A fricanos , Romanos 
i todas las otras naciones. Efta- 
va Tentada la ciudad en el mon
te ParnaíTo, que es en Phocide, 
provincia de G recia. El templo 
eftava en medio de la ciudad, 
en un lugar mui fragoib , en 
medio del qual avia  un mui pe
queño llano ., i en él una hen
dedura o refquebradura , de la 
qual falia un viento recio , que 
enloquecía a los adevinadores. 
Con aquel viento , como con 
foplo divino, enloquecido Phe- 
bas, que era facerdote de Apo
lo , puefto de pies en una mefa, 
dava las refpueftas en ciertos 
dias ordenados para efto. Aun
que dicen que Apolo , fegun 
mueftra V irg ilio  , feism efes a. 
devinava en Libya , i feis en 
Delpnos , donde fu figura era 
de arag o n , i en Libya de lobo: 
fue hijo de Júpiter i Latona. 
Deítruyó defpues fu templo 
Philipo rei de Macedonia. A via  
en él una fuente m aravillofa, la 
qual tenia tal propriedad , que 
encendía defde lejos las hachas 
i candelas apagadas.Vvo otros 
Apolos, a diferencia de los qua
les fe llamó efte Delpbico.Eícri- 
venlo afsi Plinio , Pomponio 
Mela , Alexandro i Eftrabon.

9 ¡ialendas ion el primero 
día del m e s , que los Latinos

1 templo Erycino, o en o-
tro

cuentan por K alendas,  i los 
Griegos por Neomenias , o N o
vilunios. A  los que nunca paga
rán dice el proverbio , ad (• a- 
Icndas Graecas , como quien di
ce , a nunca pagar. V fó defte 
proverbio A uguílo C efar. Es 
autor Erafmo en fus adagios.

i Efte temp-lo fue uno de 
los memorables del mundo , i 
porque eftava edificado en el 
monte Eryx  le llaman Erycina: i 
por la melma razón la d ofa-Ve
nus, que en el templo eftava, fe 
llamó también por íobrenom- 
bre Venus Erycina. Edificó efte 
templo , fegun eferive Pompo
nio Mela , Eneas. E l monte to
mó nombre de Eryx  re i de S¿- 
cbia, i eftá a par del promonto
rio Drepano. I cuenta Leojiicor 
una coía m aravillo fa , por do 
en efte templo íe hacían gran
des fieftas a la  diofa Venus, que 
en aquel templo eftava : cada 
ano le iva  a Libya ciertos dias, 
dentro de los quales no parecia 
paloma ninguna por toda aque
lla tierra , aviendo antes infini
tas : que parece , que veneran
do a la dioíá , fe ivan con ella: 
de las quales, defpues de nueve 
dias, enviava defde el mar una 
al templo , a la qual luego fe- 
guian todas : por lo qual los ha
bitadores de regocijo  con gran
des fieftas i convites celebran 
aquel dia , i toda aquella tierra,

tro qualquier de los mui eftimados. Reprefentaníe 
aqui 1 las O lym pias,mas que ninguna de las otras 
memorias paíTadas : en efpecial aquellos 3 trabajos 
Herculeos , porque quieren decir, que Hercules a- 
via edificado efte templo por la victoria , que uvo 
contra los * Moliones, de donde nació el proverbio

Grie-
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olía a manteca , que era cierto 
indicio de la venida de lad io - 
fa Venus.

z Olympias eran unos ju e
gos i fieftas que fe hacían de 
quatro en quatro años, aunque 
otros dicen , que de cinco en 
cinco. A  efte tiempo llamavan 
los Griegos Olympiada, i anfi 
contavan por Ó lym piadas, co
mo los Romanos por Luftros , i 
agora por Indiciunes.Llamaron- 
íe eftas fieftas Olympias , porque 
le hacian en una ciudad llama
da Olympia , ques en Acaya , la 
qual tomo nombre del monte 
Olympo , en el qual eftava edi
ficada. Por lo qual fe dirá del 
monte , i de las fieftas, i de 
quien las ordenó. El monte es 
tan a lto , que a la altura llaman 
los habitadores Cielo , donde 
eftá una ara o altar dedicada a 
Júpiter : _donde lo que fe íacri- 
ca j ni viento lo delparce , ni 
agua lo deshace , tanto que las 
letras que fe eferiven en la ceni-
7.a , eftán como las d e jan , has
ta otros quatro años : eftá tan 
cerca del cielo, que los que ar
riba íubian, llevavan efpongias 
de vinagre , para relpirar. Las 
íieitas eran luchar en carnes, 
con ei a caYalio i a pie ¡ i otros

e x e rc ic io s , donde el que ven
d a  , era coronado con acebuT 
che. Solon en fus leyes manda- 
va que le dieflen cient dramas, 
que era cierta quantidad de 
moneda. Eftas fieftas no las po
dían ver las mugeres , i quando 
fe avian de hacer, lo denuncia- 
van con lolennes verlos un 
trompeta i un pregonero. Or
denólas Hercules en honra de 
Júpiter. Alexandro dice , que 
de Pelope : otros por la victo
ria que uvo contra los M olio
nes, como dice el autor : otros 
por la victoria que uvo contra 
Gereon reí de Elpana. Su prin
cipio fue el ano de la creación 
del mundo de quatro mil i qua- 
trocientos. Autores defto Ion 
Alexandro , Mela, Solino, Leo- 
nico , Sabelico , P linio.

3 Los trabajos de Hercules 
fueron las hazañas de Hercules, 
las qual-es fueron las mayores 
que hombre hizo: fueron doce, 
como eícrive Boecio en el fin 
del libro quarto, las quales de- 
jarém os por evitar prolixidad. 
V vo muchos H ercules, como 
diremos adelante : efte fue el 
fuerte , i el que fue con Jafon  
a lo del vellocino de oro.

4 Como cuenta Suidas, fue- 
B ron
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Griego que d ice: N ec Hercules contra dúos. Pero 
eftas memorias, juntamente con las difputas de Py
thagoras i de Platon duraron fafta que efta doncefla 
comenzó a í  reinar, porque lo primero que de fu es
pecial mandato fue prohibido, eran femejantes exer- 
cicios en tales ayuntamientos j i en lugar deftas fe ce- 
Jebravan las fieftas de ¿ Murcea, de quien efta feñora 
era devota defde fu niñez. En todo lo demás, donde 
avia folaces i placeres, no folamente efta los admi
tía , mas hoígava de hallarfe prefente por mas los re
gocijar. Eftando pues efta feñora en efte templo una 
ftefta principal juntamente con todos los de fu ciu
dad , delante de todos quantos alli por razón de la 
ftefta eran ayuntados, oyó una voz que falia de la ca
pilla , donde la Sybila decían que eftava , la qual de
cía anfi: ? ^ Si Ocia tomare marido , i le fuere obe
diente , ferá la mas felice hembra , que vivirá en los

mor
rón dos hermanos ,  los quales parte le fatigava el Cañero : de 
pelearon con Hercules en in jneia que ii Hercules no pudo
lia aplazada ,  a los guales ven- contra d o s, como dice el pro- 
ció : mas volviendo ellos otra w erb io , menos podrá un flaco 
Olympiada ,  que era de ahi a hombre con machos negocios: 
quatro años , le hicieron huir, anü que es neceílario que nos 
Empero Platon lo cuenta mui empleemos en una c o la , i no 
de otra manera en el Euthide- nos divertamos en muchas, 
mo , conviene a faber , que 5 Nota , que comenzando 
Hercules peleó con'la íerpiente la ociofidad, le acabaron los 
Hydra i con un gran Cancro buenos exercicios. _ 
juntamente ., el quai avia  lalido é  V iene , como eícrive P li- 
del mar : de la qual .batalla ia -  año , del mirto , por el arrayan. 
lió vencido , pidiendo el iocor- Marcea era la  diola de la ocio- 
ro de fu nieto Jo la o : porque fid ad , cuyo templo eltava en 
d é la  una parte le combatía la Roma al pie del monte Aven- 
Hydra , la qual tema muchas tino. I por efto d ic e , que Ocia 
cabezas, i cortándole una, lúe- e r a  tan devota defta diola. 
go le nacia c>:ra. Por la otra 7 Enigma contra la ociolidad.

O CIO SID A D  I  EL T R A B A JO .  J
mortales: 8 parirá fíete hijas, todas de un parto, ter- 
nán todas un nombre, ferán feñoras, i reinarán en 
todas las partidas del mundo. Los cuerpos de tierra 
fabricados, mortales i caducos, mediante la doctri
na deftas, ferán en el palacio fagrado de Júpiter colo
cados 5 i fi el contrario hiciere, quedando de fu mari
do 9 efteril; parirá de adulterio , ferá defamparada de 
todos fus fervidores, i defpojada de toda fu dignidad 
i eftado.“  Oídas eftas palabras , las quales a todos 
quantos en. el templo eftavan, fueron notorias T Ocia 
algo alterada, pero con buen femblante íe tornó a fu 
palacio , acompañada de fus cavalleros i ricos hom
bres , hablando con ellos acerca de las dubdas del 
1 oraculo. Efta queftion quedando indecúá , todos 
determinaron que Ocia tomalfe marido. Efta fama 
voló por todas las partidas del mundo , hafta que lle
gó a R om a, donde efta feñora tenia muchos de fu 
parcialidad, que le eran aficionados fervidores, en 
fpecial dos matronas criadas i colectaneas fuyas, las 
quales a la fazon tenian alli fu afsiento, llamadas

B 2 por
8 Quiere d ecir : íi la ocio- en el palacio de Júpiter, que es

fídad fe caláre con el trabajo, el cielo , el qual los antiguos
que es emplear bien el tiempo, dixeron fer morada del dios Ju -
del tal de una vez nacerán las piter.
fíete h ijas , que fon las fiete ar- 9 No empleandofe bien el
tes liberales ,  las quales tienen tiempo , claro eftá , que tarde
un nombre , pues todas fe lia - o temprano ha de dar de sí mal
man liberales , porque fon d ig- fin , como hacen los que fe dan
ñas de hombre noble , al qual a mala ociofidad , que íiempre
los Latinos llaman libre. Eftas, paran en m a l, i por efto dice,
como veemos , reinan en todo que parirá de adulterio.
el mundo , i hacen a los hom- r Oráculo es prophecia o
bres , hechos de tie rra , fer en- refpuefta del dios Apolo , o de
tendidos, en las cofas celcftia- otro qualquier dips , quaji ab
le s , dignos de eftar afrentados ore veniens.



por nombre la una 1 Madona Fraude, i la otra Hypo-< 
crefia. Eftas no con poca alteración cada dia razona- 
van juntas, maravillandofe de la determinación de fu 
feñora : i no fabiendo la caufa , determinaron de fe 
partir fecretamente, que ninguno lo fupieífe 5 i aun 
dejaron en fu lugar perfonas honradas, devotas i re- 
Jigiofas , que preíidieífen hafta que ellas tornaíTen: 
porque en fu aufencia no oviefíe falta alguna. Luego 
que de Roma fe partieron , ivan platicando entre sí 
Ja caufa de fu camino , diciendo que íi pudieílen con 
fu prefencia perfuadir a efta feñora , para que fe apar- 
taíle defte propofito, creían aver ganado mucho, en 
que por fu mano fueífe eftorvado efte matrimonio ; i 
íi efto della no fe pudiefle alcanzar, a lo menos , he
cho fu dever, como leales criadas , eftarian a fervir i 
honrar a fu feñora en tan grandes fieftas.

En eftas i otras tales razones entendiendo , llega
ron a la ciudad de Sybaris. Fueronfe derechamente 
al palacio de la feñora O cia, i anfi como ivan de ca
mino, i aun fin 3 defeubrir el roftro , entraron i die
ron fu embajada. ¿Mucho placer uvo con ellas la fe- 
ñora , porque mucho las amava. Eftando pues decla
rándoles la caufa de fu mudanza i propoíito, entró 
un cavallero mui familiar fu yo , i el mas antiguo de 
fu cafa, el qual avia por nombre 4 Genio. Efte como

fiies-
i  Vocablo italiano, i quíe- 3 Nota , quel engaño i la 

re decir tanto como mi fenora. hypocrefia fiempre andan en 
fraudé  es vocablo Latino, i qui- maxcara. 
ere decir engaño. Nota allende 4 Según algunos dicen , es 
defto , por la venida de las dos, el anima racional de cada uno, 
que la ociofidad es caula de mil i fegun o tros, el ángel que es- 
engaños , de cuya aljava íale la tá en tutela de la cala o ciu- 
hypocrefia. dad , i fegun ottos, íe torpa por

la
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fuelle tenido por uno de los principales, anfi funda
dores de aquella ciudad , como el que en fus brazos 
avia criado a efta feñora, los cavalleros i vafallos fuyos 
acordaron de le enviar con efta embajada : el qual en 
entrando hizo fu devido acatamiento, i las rodillas en 
fuelo dixo : 5 33 Señora, los cavalleros i continos vues
tros me mandan deciros, que aviendo ellos coníide- 
racion , anfi a vueftra honra , como al bien publico i 
perpetuidad de vueftro eftado , muchas veces os han 
requerido , que tomafledes marido : a lo qual fiem
pre les aveis refpondido, dándoles efeufas juveniles: 
agora que por la fancta Sybila les fue dicho en Ja O- 
Jympiada paífada , eftando vos prefente, como era 
cofa conveniente i neceílaria para bien de todos 
vueftro cafamiento , ellos han puefto mas diligencia 
que hafta aqui; i enviando fus menfageros por todas 
las partidas del mundo a bufear cofa , que a todos es- 
tuvieíle bien , dicen, que en Efpaña han hallado un

ca

la naturaleza, que defraudar a fe toma Genio por el ángel 
íu genio , es quitar a la natu- que nace con la criatura , qtia- 
ráleza lo que es fuyo. Los an- f i fimul genitus : i por efto d i- 
tiguos tienen que era el Dios ce el autor, que era el mas an
del nacer : el qual era hijo de tiguo de la cafa de Ocia , 
los dioles , i padre de los porque nació con ella. V vo  
nom bres: i como Alexandre un Genio que le llamó Caco ge- 
ie fieie , muchos llamaron dio- nio , el qual era dem onio, ene- 
íes geniales al agua , fuego, migo i caítigador de la fober- 
tierra , aire , luna i fol , por- v ía ,  como dice Erafmo en los 
que tienen fuerza de engendrar A dagios : i el dia en que los 
todas las colas. Empedocles antiguos nacian llamavan gc- 

ice , que en naciendo uno, nial , i cada año aquel mefmo 
meen con el dos genios , uno dia facrificavan al dios Genio, 
malo 1 o otro bueno , los qua- j Embajada a la ociofidad 

s agora llamamos el ángel de parte del bien publico, 
m a lo , :  el ángel bueno. Aqui
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cavalíero , el qual ha por nombre 6 l a b r . i c i o  p o k .-  

x v n d o .  Efte dicen , fenora mia, que es hombre noble 
i de antiguo línage , 7 i que fus antepaííádos fueron 
Saturno i Júpiter, los quales en algún tiempo fue
ron f e n o le s  de todo el mundo. Trae efte en fus ar
mas el 8 Hercúleo tronco: quiero decir, que fu mas 
c e r c a n a  progenie deíciende del línage de Hercules, 
el qual como en fu tiempo aya tenido muchos co n- 
trarios, de los quales fiempre ovo  victoria des-

I O MEXIA APOLOGO DE LA

6 L A B R IC IO  es eí traba
jo . Viene de una dicción Lati
na j ques labor, ¡s , por el tra
bajo. D ice , que era de Eí'pa- 
na , porque comunmente en e -  
11a fe lufre mas el trabajo , que 
en otra provincia alguna.

7 Quiere decir quel traba
jo  deíciende de los que mas 
poífeyeron en el mundo , como 
fueron Saturno i Júpiter : los 
quales en Unage fueron mui 
n ob les, porque Saturno iue hi
jo  del cielo i de la tierra : al 
tiempo delire llamaron la edad 
dorada , que fue la mejor de 
todas. E lle  fue padre de Jú p i
ter , el qual fue también mui 
pode rol o , porque repartiendo 
el mundo Saturno en tres h i
jos que tuvo enO pe , hermana 
laya , hizo a Júpiter heredero 
del cielo , i a Neptuno del mar, 
i a Pluton del infierno : i por
que de la herencia cupo mas a 
J upiter, como al principal, di
ce el autor aver fido en un 
tiemoo los que mas tuvieron 
en eí mundo.

g Dice el autor , que La-

pues,
b rid o  traía; en fus armas el 
Hercúleo tronca, que fuena tan
to como eftirpeO dcf.endenctz de 
los antepaífados de Hercules, 
como fueron Júpiter iu padre 
i Saturno fu agüelo , i iu bis— 
agüelo el cielo : delle Hercu
les , como de hombre que mas 
trabajó , defeiende el trabajo, 
como mueltra el autor.

9 Deyanira , h ija  de Onco, 
rei de Calidonia , i muger de 
H ercules, del qual paño un hi
jo  llamado N ilo  , queriendo 
paífar Hercules el rio Eveo, 
un centauro, llamado N e lo , fe 
ofreció a paifar Deyanira , .a la 
qual queriendo violar^ ei cen
tauro , Hercules le tiró una 
laeta. N elo entonces por ven
garle de la muerte , dixo a D e
yanira , que con lu langre ti- 
ñielfe la camifa de Hercules , i 
que fiempre ie tendría en fu a- 
m o r: ella haciéndolo a fs i, po
co defpues mandó a Jó le vis- 
tieíTe la  camifa a Hercules , la 
qual como eílava tenida en lan
gre venenada , le abrasó i ator
mentó tanto , que fe uvo de e- 

chai'

pues, como en el monte Oetes fe v if t ió  aquella ne
gra camifa , la qual por engaño de mugeres dió fin a 
fus dias, 1 los adverfarios que fueron de vueftro van- 
do , dieron a efte Labricio, como a legitimo he
redero , tantas batallas , que le defpoifeyeron de fu 
eftado,de tal manera que por hombre bulliciofo i 
defaífoíTegado fue defpojado de todas 2 las ciudades 
de fu mayorazgo: i anfi al prefente eftá retraído enuna 
de ciertas villas filfas , donde ., aunque con harto tra
bajo, alegremente goza de elfo poco que Je ha que
dado. Pareceles, feñora m ia, a todos Jos que bien 
os defean, que para lo que a vueftra república cum
ple , efte es el que os conviene : i no mi-reís , que fus 
antepafládos ayan fido vueftros contrarios, porque 
muchas veces veem os, que Jas mugeres, mediante el 
vinculo del matrimonio , quitan las diferencias en los 
images, 3 como hicieron las mugeres de los R om a

nos
char en un fuego : íabido efto .tado tanto fu ciudad, que fe 
por Deyanira , fe mató luego, podía igualar con las otras, te- 
Autores O vidio en el Métamor- niendo falta de mugeres para 
pbofis i Seneca en la tragedia la  generación de delante, en- 
Hercules Oetes. v ió  menfageios a los com arca-

i Los contrarios i enemi- nos , rogándoles cafaííen lus 
gos del trabajo , que fon fierp- .hijas con fus ciudadanos; i  co
pre del vando de la ociofidad, m o de ninguno fuéfle aceptada 
Ion los. vicios , los xjuales en- la embajada , fingiendo que es
tonces reinan , quando el ani- tava enfermo , de induitria or- 

Jn o  eílá ociofo , i jno trabaja denó unos juegos i fieftas lo 
en nada. lennes ai D ios Neptuno , a las 

2. Nota que los -vicios co - quales llamó Cenfualia. I  luego 
munmente moran en las ciuda- mandó hacerlas l'aber a los co- 
dcs i el .trabajo en las aldeas m arcanos: Jos quales cop.ro o- 
cntre los1 pobres. yeífen que eran mui lolennes,

3 Tito L ivio  i Plutarco en muchos anfi por ver la  nueva 
la vida de Romulo cuentari, ciudad , caftio por ver los jue
gue aviendo Homulo augmen- gos j fueron a R om a, entre los

qua-
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nos a los Sabinos. N i tampoco deves de confidente 
que fea r ico , ni pobre , mas que fea varón i virtuofo, 
para que fepa unas veces aflojar la m ano, i otras te
ner la rienda; para faber diílribuir unas veces, i otras 
Confervar lo mucho que vos áveis ganado. Prométen
os aníimifmo , que íi vos fueredes la que deveis con 
é l , i fi, como dicen los viejos, 4 os transformaredes 
en fu pecho, i dejaredes de oir razones vanas i re
quiebros de ronceros galanes , vagamundos i lifon- 
geros, que andan fiempre a engañar limpies, vanas

quales ¡van los Sabinos con fus 
hijas im ugeres. Recebidos pu
es de mui buena voluntad , lle
gado el tiempo de las fieftas, 
ocupados en mirallas , le le
vantó de íubito un alboroto 
(que aníi eftava ordenado) i 
con la revuelta de los mance
bos Romanos elcogidos para 
efto, cada uno tomo la que pu
do. Alborotados defto ios pa
dres i maridos huyeron. Des
pues incitaron a otras ciuda
d es, i a Tacio reí de los Sabi
nos para contra los Romanos. 
Entre tanto con el buen trata
miento las Sabinas eftavan de 
fus maridos contentas : i veni
do el tiempo de la batalla , ya 
que los Romanos avian mucho 
peleado con los Sabinos , al ti
empo que tornavan de nuevo a 
pelear , las Sabinas desgreña
das los cabellos , de través fe 
metieron en mitad de las armas, 
rogando una vez a los maridos, 
que no fuellen contra fus fue- 
g ro s , i otra vez a fus padres

i

que no peleaíTen contra fus h i- 
ernos , i que no permitieifen 
m orir en fus vientres a los que 
avian de fer hijos de los unos i 
nietos de los otros : 1 fi el pa~ 
rentefeo i matrimonio os pcfay 
v o lved  las armas contra nofo~ 
tras , pues fomos la caufa: mejor 
es que muramos, qsie v iv i r  huér
fanas fin los unos , i viudas fifi, 
los otros. Movió tanto efte he
cho i palabras a toda la muche
dumbre , que de fubito uvo íi- 
lencio : i luego los capitanes 
de los unos falieron a hacer paz 
con los de los otros : i no con
tentos con efto,de dos ciudades 
hicieron una , juntando el rei
no i imperio en la una, que fue 
de manera que de tan trille ba
talla la paz alegre que refultó, 
hizo a las Sabinas mas amadas 
de fus padres i maridos.

4 Suma de amor. Platarca 
en fu convite enfeña también 
de que fe deve guardar la bue
na muger.

i ligérás doncellas , que no folamente limpiares la 
macula, fi alguna en la falda de vueftra fama a veis 
cobrado; mas que íereis la mas bienaventurada de 
todas las mugeres, fereis madre de felice generación. 
Por la induftria de vueftro marido vueftra república 
ferá ennoblecida: augmentarfe ha vueftro eftado , fe
reis leño res de todo Jo que ai f hafta las columnas 
de Hercules , i gozareis defpues de perpetua immor
talidad ; i fi al contrario hicieredes, executarfe han 
en vos las palabras de Ja Sybila: i de todo efto po
nen a Dios delante, i al tiempo por teftigo.14 Oidas 
eftas razones, Ja feñora Ocia por confejo de fu cria
do Genio oso acceptar todo Jo que por parte de íiis 
cavaJJeros Je fue fuplicado.

Concertado pues el cafamiento entre Ocia i La-
C bri-

p e , e l  otro hacia A frica , i llá
male Abyla. Por entre eftos 
montes rompió el m ar, i como 
las puntas de ellos eftan fronte
ras entre s í ,  parecen columnas. 
Otros dicen , que las pufo aqui 
como fin del mundo.Trae eltas 
por iníignia el Emperador Don 
C A R LO S , Señor nueftro , con 
contraria le tra , ques, Mas ade
lante : lo qual ha verificado bi
en , pues ha defeubierto tantos 
millares de leguas en las Indias, 
que los antiguos nunca iupie- 
ron. A i también dos columnas 
grandes en S ev illa : d,ten las 
hiftorias Efpanolas j que eftas 
ayan fido las de Hercules, i que 
allí las pufo : lo qual no tonlia 
de autor antiguo } coaio lo  di
cho.
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a Dice , que ferá feñora de 
todo el mundo, que es defde 
Oriente hafta Occidente , don
de Hercules pulo las columnas. 
•Lo qual dicen que fue afsi : que 
Hercules andando a bufear los 
bueyes de G eryon , llegó a Cá
diz , poftrera ciudad de Eípa- 
na , donde pufo dos columnas, 
como terminos donde 1'e acaba- 
va el mundo. I  de aqui nació 
un proverbio Latino , hafta las 
columnas , quando queremos 
igm hcar que no ai mas que fu- 

b u . Pomponio Mela dice , que 
eftas columnas fon dos montes 
de Gibraltar , ciudad de Elpa- 
na, entre los quales eftá el mar, 
al qual llaman Eftrecho de G¡- 
0 ralear. El un monte deftos es- 
*3 «acia Europa 3 i Uamafe Cal-



bricio por palabras de futuro, al nuevo efpofo por 
la coftumbre de fu provincia parecióle enviar luego 
algunas joyas a fu efpofa en feñal de am or: i por no 
exceder en gaftos extraordinarios, como hacen los 
de nueftro tiempo , determinó fervir a fu feñora con 
algo de lo que en íu caía a la liora le hallava $ i por 
jhacer mas honefto fu prefente , hizo luego veftir un 
paje de pardillo , al qual a mucha priíTa hizo caval- 
gar en un cavallo mas ligero , que bien curado, que 
fabia mas de a ra r , que de holgar en el eftablo. El fe- 
ñor Labricio pufo en la mano al paje un azote con 
un aguijón, porque mas con diligencia caminaílc,
<? Las joyas que el paje llevava a prefentar , eran las 
figuientes: un b u e i, un afnillo Sardefco , un gallo, 
una m ona, dos barriles de agua eftilada, cinco fias
cos llenos de cuidados con una figura de ferpiente 
que atapava la boca de cada uno , al natural mui 
bien labrada, una caja de velas de cera b lanca, la
bradas de oro i azul mui matizado , un libro blanco, 
i unas efcrivanias, una caja de efpejo , que llevava 
dentro la medalla del defpofado, pintada al natural. 
El paje como era cuidofo , aunque el camino era lar
go , en pocos dias llegó donde la feñora eítava , i 
anfi como venia de camino hizo decir a Ocia , co
mo eftava alli un paje del feñor Labricio. La fe- 
ñora le mandó que luego entrañe , porque mucho 
defeava ver cofa fuya. El paje en tró , i hincadas laS 
rodillas le dió una carta de credito , que de fu feñor 
tra ía : la qual leida por la feñ ora , luego le mando

que
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C Las joyas q. para prima vis- ta Labricio envió a fu espola-

que díxeíTe lo que traía en comifsion. El paje tomada 
licencia, con mucha mefura le dixo defta m anera; f 
”  Señora , Labricio Portundo, mi feñor i tu efpo
fo , fe te mucho encomienda i te envia efte prelen- 
te : i lo primero me m andó, te pufieífe efte 8 azote 
en la m ano, el qual tiene dos p ropiedades, que to
cando del un cabo , excluye de sí toda torpeza i des-1 
cuido , i la otra, que a quien toca con el o tro , po
ne en concierto fus obras, caftigando fus defconcer- 
tados penfamientos i defvariados apetitos. Envíate 
anílmifmo * Un buei: porque le parece a é l , que es 
la mas preciada joya que hombre puede tener i de 
mas eftima , pues que fin el trabajo defte ningún fe
ñor , por grande que fea , puede fuftentar ni con- 
fervar fu eftado. Traigote anfimifmo 1 un aíhillo, 
que vale mas s que el de A p u leyo : aunque el otro

C  2 de-

7 Embajada que el paje de Ia magica , donde eftas ar-
ace a la efpofa , declarando tes fe enfeñavan 3 llegó a la

0 r í '1 prelente. ciudad de H ippata, donde fue 
E l azote. recebido de fu huefped Milon;

9 Vn buei. i enamovandofe de Andria ,
1 r j i r  ^ar( ê Ĉ0, criada de Pamphilia , gran he- 
2. La del aíno es una fabro- chicera , muger de Miion , de-

la  nuon que hizo Apuleyo , a terminaron dormir aquella no-
la qual llamo el afno de oro : la che juntos , donde la Andria
qual en luma fue efta.Lucio A - le delcubrió como fu ama era
puleyo j noble philqfopho, fue hechicera. Apuleyo entonces
natural de Oran debajo del fe- la importunó , le moftrafle,
nono del rei Syphax , floreció quando hacia los hechizos : la
en la ciudad de Carthago , fien- qual obedeciendole , le moftró
• r ,i 10 c°níules Juliano A vito un d ia , como fu ama fe unta-
ri-ác axi,n?° : V entf e °~ va , i luego fe volvia en buho,
efta r,,,» f? - ’e ■ i° 5 en E l queriendo hacer lo mefmo,
aro ’ oup v I T r  m Cl ,â n° de er-ro Ja buÍ eca i i convirtióle en
vincÍA Hp Ti 1 a la pro- aíno. Puefto en efta m iferia,

14 de Theílalu a deíeoío vinieron unos ladrones 5 los
qua-
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decía que era de oro : efte , Señora , aunque parece 
vil.animal, i no digno de fer metido en cuenta de 
eftima, pero no por elfo deja de fer mui provechofo 
para el fervicio de la cafa, familia i república. 3 Mas 
te digo , que ninguno por alto que fea en linage, es
tado , ni condicion , deve defpreciar los bajos, ni te
ner en poco los que al mundo parecen abyectos: por
que , fi bien fe m ira, eftos muchas veces fon las ba- 
fas fobre que los mayores fe firman. Sobre los hom
bros deftos los mas altos reyes i emperadores fe re- 
cobdan , fobre las cabezas deftos los otros fe. fuben, 
paradefpues tomar vuelo fin contradicion. Eftos fon 
grande .parte de alivio de fus trabajos , fuftento de 
fus perfonas, focorro de fus necefsidades. Los que a 
eftos no faben confervar, menofpreciando fu bajeza 
i fimplicidad , nuiclias veces quieren ir adelante , i fe 
hallan atrás'. Envíate mas 4 un gallo , el qual por la 
providencia divina parece aver íido dado a los mor-

- W ,V T  ' ta-

quales , fobandó la cafa , ca l- hombre íignifica , que entendí-
garon al afno' de las alhajas , i dos los vicios , refufcita la ra-
aíiduvo afsi un añó: pallando zon con el labor de las rofas,
grandes trabajos ., 1 conocien- que es la hermofuta de la cien-
tío los grandes embulles que cía. A  ella ficion llamó Apule-
lás mu geres'h'aceh á lüs. mari- yo Afno\, porque debajo defta
dos 3 hafta qiie comiendo de figura delcubre los males de
unas rolas , que un facerdote las rriugeres i llamóle aísimis-
llevava , fe tornó hombre , có- mo de Oro , por ler ficion tan
mo antes , i fue mui eftimado. ingeniofa , i tan bien efcrita:
Efta ficion tiene grari fenten- de donde el autor hablando del
eia , porque 'Apaleyó da a en- Sardefco, aludió al afno de A -
teñd'er por el afno , volverfe puléyo.
lo's hombres en beft¡ás,qu an - 3 Amonefta como los ba-
do fe dan a los deleites i vicios jo s i humildes deven fer efti-
carnales con una afnal néce- mados.
dad. E l volYérfe de afno en i  Vn gallo»

l 6  MEXIA APOLOGO DE LA

cales Como relox o defpertador de ingenios huma
nos , para mejor poder paliar i medir efta trabajofa 
jornada : la qual fi fin exercicio de virtud fe paila 
foñolienta i perezofa, mas con razón fueño mortal, 
que vida , fe puede llamar. Traigote mas una * mo
na, la qual con toda diligencia eftudia i fe rlpfu^ _ 
en hacer todo lo que vee, i con el ufo es 
niofa , obediente i domeftica , que jamás fe 
da de fu natural rigor. Defta manera eleven 
rar Jas mugeres que pienfan tomar compañí 
ra mejor decir , fubjectarfe a hombres para 
da con ellos : es a faber , que lian de procm 
vidar todos Jos apetitos i revefes de fu natural incli
nación , i defear con toda voluntad agradar a aque
llos , que han tenido por bien de tomar por maridos 
i feñores. I en lugar de las aguas perfumadas i deli
cados aceites , de que hafta aqui has ufado , te envía 
*dos barriles de fu proprio fudor,no para que la
vándote con é l , fe te adelgace el cuero, ni fe te pa
ren las manos mui blancas, ni menos es para acica
lar la tez del roftro; mas para que fepas, que anfi 
como Jos hombres fuera de fu cafa trabajan hafta fu- 
dar , por adquirir hacienda para fuftentar honra, i 
para mas fin necefsidad poder paífar efta flaqueza hu
mana , anfi Jas mugeres de fus puertas adentro de
ven governar fu hacienda i familia de tal manera, 
que con verdad fe pueda decir dellas , que fon coro
na de fus maridos, como dice el Sabio. Pues clara
mente veemos, que Jos hombres con tanto fudor i

fa-
i  Vna moas. §  Dos barriles de agua eftilada.
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fatiga fe ponen íi peligros que por ventura no fe pois 
nían, fino fueífe por fuftentar muger i hijos en habito 
honefto i condecente a cada qual en fu eftado, I por 
mas te advertir envia ? cinco flafcos llenos de cuida
dos , para que facudiendo de ti todo genero de tor
peza , cada un fentido goce de lo que es fu yo : i no 
fin caufa cada uno dellos viene atapado con una 8 fi
gura de culebra > mas antes es para darte a entender 
la prudencia , con que cada fentido has de governar, 
unas veces dando efpuelas al entendimiento, i otras 
poniendo freno a la lengua ; cenando anfirnefmo las 
orejas, no menos a palabras maldicientes , que a o- 
ciolas i lifongeras. 9 La caja de velas blancas que te 
envia, labradas por encima de oro i azul, quiere, Se
ñora , decir , que fi hafta aqui tu perfona ha dormido 
defcuidada, porque por ventura no tenias a quien dar 
cuenta, agora es menefter que te defveles , no fola
mente en guardar toda honeftidad , limpieza i finceri- 
dad , que fe entiende por la cera blanca; mas aníi has 
de procurar de iluftrar i efclarecer tu fama entre Jas 
otras mugeres , como las mui lucidas eftrellas res
plandecen en el cielo , quando eftá fereno, I porque 
de todo avernos de dar cuenta i razón no folamente 
a D io s, el qual en fecreto la toma i mui eftrecha a 
los corazones de todos, i hace efcudriño en las en-

tra-
7 Cinco flafcos de cuida- v ie ja  , metiendofe por un agu

dos. jero  angofto , deja el viejo
8 Por la culebra , como el pellejo , i queda con otro nue- 

autor dice , fe entiende la pru- vo : por efta fe dixo: Sabios ca
dencia. : la qual , por no oír al mo fervientes , i ¡imples coma 
encantador , con la cola atapa palomas.
la una o r e ja , i la otra junta 9 Vna caja de velas de .ce- 
con el fuelo : la qual eftando ra blanca.

I B MEXIA A rO IO G O  DE LA

trañas de cada uno de los mortales, te envía 1 un li
bro blanco i unas efcrivanias, para que mediante es
tos inftrumentos puedas dar razón de tu vivir , de
jando i conio dicen , el juego de las nueces ; de tal 
manera que tus obras exteriores fean conformes a lo 
intimo de tu conciencia, porque los que en la plaza 
te vieren , conozcan lo que tú en el mas efcondido 
rincón de tu cafa tienes. 1 porque nada defto fe pue
de cumplir , fin tener por principal intento i fin de 
agradar a mi feñor i tu marido * teniendole fiempre 
delante tus ojos, te traigo fu ¿ figura, para que en 
e lla , Como en elpejo , te mires : i dirigiendo a efte 
norte el govierno de tu nao , fegúramente i con hon
ra tuya a velas tendidas podrás navegar por efte pro
fundo piélago , en que al prefente con tanto peligro 
eftás metida. Todo lo demás que aqui podria decir, 
dejo para mi feñor , quando venga ■, del qual mas 
cumplidamente podrás faber fu intención.“  Vifto por 
la feñora Ocia el prefente que el nuevo efpolo le en- 
viava , i la interpretación que fobre cada cofa el pa
je le avia dado en prefencia de todos los cavalleros i 
damas de fu corte , aunque a alguna parte de los que 
allí fe hallaron les parecía mas el aviíb del paje , que 
el valor de las joyas, a la Señora le pareció a prima, 
fa c ie , que mui deípreciada era fu perfona , abatido 
fu eftado, porque aquel ajuar mejor le parecía hato 
de cabaña > que dones para doncella tan 3 delicada i

tan
. r * . libro blanco i unas fino bufcar nuevas artes de rc- 
e ciivanias. - galos i delicadezas, las quales

- o m del defpofado. efeminan al Varón , nacido pa-
3 I rop.rio es de la ocioíi- ra v iv ir  en trabajo , i no en 

dü no contentarle con las co- regalo : que los Africanos , co
as , como naturaleza las da, mo cuenta T ito  L iv io , mien

tras
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tan gran feñora, como ella era : i anfi enojada i coií 
defdeñofo femblante, fe vuelve al paje « diciendo 
defta manera.

„  La mucha humanidad con que yo fuelo trac- 
tar a los que a mi corte vienen , es caufa que mis 
orejas ayan fufrido tantos defvarios , como por vos 
aqui fe lian dicho : a los quales con breves palabras 
fatisfaré , diciendo lo primero , que por el mucho 
atrevimiento , que de hablar tan ofadamente en mi 
prefencia tú has tenido , te mando fo pena de la vida; 
que dentro de tres horas tú , i todo lo que has traí
do, falgais de mi corte. Lo fegundo que te mando 
es , que digas al feñor Labricio , que yo bien infor
mada eftava de fu rufticidad i poca crianza, mas cre
yendo que las obras reftituyeran i recompenfaran la 
falta de fu fama , avia yo con efta intención acepta
do efte matrimonio: pero pues en tan poco ha efti- 
mado mi pe río na , feñal es, que fu converfacion de
ve fer peor que él mueftra en fu gefto. Los regalos, 
en que yo foi criada, no fon conformes a ninguna 
de las cofas que en fu prefente envia: porende, ni 
nada de lo que tu has dicho , entiendo de cumplir, 
ni nada de lo que tu has traído , entiendo recebir: 
ni a tu feñor jamas entiendo de admitir en mi com
pañía.“  El page hecho fu acatamiento , mas con fo- 
bra de vergüenza, que falta de diligencia, fe torna

pa

tras con Hanibal anduvieron esfuerzo con los rega los, de 
en trabajos , fiempre fueron ahí adelante fueron fiempre 
vencedores : i deípues que fe vencidos de los Romanos, 
dieron a dormir bien , i a co- 4 Libelo de repudio da- 
mer regaladamente en la ciu- do por la ociofídad al t i l 
dad de C ap u a , perdiendo el bajo .

2 0  MESIA APOLOGO DE LA

pifa fu ámo : i mas corrido , que canfado, le cuenta 
todo lo que le avia fucedido , i la defabrida refpues- 
ta, que la feñora le avia dado. De la qual aunque 
a la hora mucha pafsion fe le recreció, porque ya 
penfava mediante efta compañia dar fin a fus tra
bajos , pero como hombre mañoíó, prefumiendo íi-  
car efte clavo de fu penfamiento, aunque fuelle con 
eftaca de palo, fe fue luego para Roma , donde alien
to por cavaMero contino de la feñora 5 Minerva, ban
do contrario, i capital enemiga de toda la cafa de 
los 6 Sybaritícos. Hecho efto, no pallaron muchos 
dias , que vino a oidos de la feñora Ocia , como 110 
lelamente el feñor Labricio avia aceptado el libelo 
de repudio, que ella le avia enviado, masque co
mo defelperado de jamas no poder alcanzar lo que

D con
í  M m crva era la diofa de cerle el facrificio fin fangre , i

la labiduria , hija del dios Ju -  en lo mas adentro del templo,
piter : 1 n ació , como dicen los como a diofa de la fabiduria.
poetas , de lu celebro , dando Su templo fue mui celebrado
a. entender , íer el vafo del fa- en Aísa; i , como eferibe Sabe-
ber el celebro. Llamóle Pa- Jico , le quemó todo una vez.
as Por otl'°  nombre , i en- Los antiguos allende de los

tonces era dioía de las bata- nombres B ich os, la llamuvan
lias . tómale también cerca de por otrossi ar.fi los Esvncios la
los auctores por la naturaleza, llamaron Trigemina, porque te-
ingemo x arte. I  anfi quando nia tres nombres , i los JVIile-
alguna cofa íe hace o dice tos- fios Afijia , los Griegos Afijia
comente , dice el proverbio Arthemis, los CretenfesEicíj'»-
Latino : CraJJh M in erva , como na i Diana , los Sicilianos Lien,
quien dixeííe , a la. matiega. : i porque quitava los dolores a
también quando algo íe hace las que parian, 
poi rueiza , i fin ingenio , di- 6 Sybariticos fon los ocio-
cen los Latinos : Invita Miner-  fos , porque ellos de recalados
v a .¡ como quien dice , a pefar fe perdieron : llamaronfe afsi
<■Ul ingenio Los Griegos tenian de aquella v ic ió la  ciudad de Sy-
dc coltum bre, quando facrifi- baris ya dicha, 
cavan a la diofa M inerva, ha-
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con ella defeava, fe fue luego a meter por las puer-s 
tas de fus enemigos, para que defde a lli, fi pudieífe, 
vengaífe la injuria que a fu paje fe le avia hecho. 
Deftas nuevas la feñora recibió no poca alteración, 
porque creía que aquella determinación de Labricio 
podría parir otro monftruo peor que el oraculo de 
la Sybila. I por defechar de sí efta fatiga, mas que por 
devocion, fingió que quería ir a ? Hierufalem en ro
mería , acompañada folamente de fus dos fieles cria
das, es a faber, madonaFraude i la feñora Flypo- 
crefia , con una Mora que los firviefle por camino, 
la qual tenia por nombre T>efidia. Determinaron 
pues feguir fu Viage, fin curar de hacer ninguna pro- 
viíion, como perfonas que en qualquier parte que 
llegaífen, no les podrían faltar amigos. Andando 
pues fu camino , no pudo fer tan fecreto , que a fa
ma de una honrada dueña, moza , loca, rica i de buen 
gefto , no ocurrieflenlos hombres, en tanto, que de
jadas fus haciendas i proprios negocios , todos en 
general, i cada uno en particular la feguian de tal 
manera, que por donde quiera qjie paífava , los ofi
ciales. dejavan fus oficios, 8 los labradores fus arados, 
los mercaderes fus contrataciones , los marineros fu 
arte de navegar, los foldados fu exercicio de guerra» 
E lla, como era de buena converfacion, a todos rece- 
bia benignamente, a todos hablava con mucha crian
za a todos entretenía , prometiendo a los que la quí-

fies-

7 Muchas veces por des- 8 A todos es agradable la 
echar pafsiones , fe fingen ro- ociofidad , i principalmente a 
menas i devociones , donde los que en trabajos del cueipo 
mas animas fe pierden , que fe fe ocupan , como fon los on- 
falvan. cíales i labradores.

1  2 ' MEXIA APOLOGO DE LA

fleíTen fervir, vida deícanfada. 9 Perfuadiales feapar- 
taífen de negocios i de exercicios enojofos i fatigoíbs, 
diciendo, que para que los hombres, por dos o tres 
dias que en efte mundo han de vivir, toman tanta fati
ga, para que fe meten en tantos cuidados r para que fe 
ponen en tantos trabajos, pues la natura no ¡es pue
de faltar. Decia que tomaífen exemplo de las aves i 
animales brutos, que ni fiembran , ni cogen , ni en
cierran trigo , vino , lana , ni paja , i no les falta de 
com er: miraífen las hiervas i plantas, que no hilan, 
ni texen, i no les falta de veftir: miraífen, como 
todas Jas cofas criadas por naturaleza eftan en fu 
fuerza i v igo r: tienen fu lei i orden de vivir, que 
natura a cada una les ha dado en general i en par
ticular. 1 Pues qué codicia tan defordenada > qué in- 
íánia i locura tan crecida fe ha encerrado en las en
trañas del hombre ; que por preciarfe el uno mas que 
el otro , por poder traerfe mas el uno que el otro, 
por defear fer eftimado mas el uno que el otro , per
viertan el orden de natura , corrompiendo la mafia 
de tal manera , que de tres horas, que en efte mun
do han de eftar, por fus proprios intereífes , i aun 
fin ellos, de fu propria voluntad tomen las dos i 
media de pafsion i trabajo, pudiendo vivir todos 
defeanfados i a placerá Por oir eftos i otros tales 
defvarios , que efta feñora predicaría , ocurría tanta 
gente, que por donde ella paífava, todos dejavan 
fus cafas, hijos i mugeres , por feguirla. 1 En tan-

D 2 to
9 Perfuafion de la ociofidad i D ebajo de palabras dul- 

al genero humano , para que fi- ces eftá el engaño, 
ga a la ociofidad, i fe dé al  ̂ La ociofidad trae hambre 
deleite. ¡ careltia.
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to que con la muchedumbre de la gente comenza
ron a encarecerle los baftimentos , i defpues poco 
a poco comenzaron a faltar, la 3 Necefsidad inge
nióla , avida oportunidad, con defeo de poder ha
cer bien a la república , i retraer por fuerza o por 
amor a aquellos que tan incautamente feguian efta 
opinion, mandó luego llamar al Temor, 4 i veftido de 
amarillo , el roftro pálido, i los ojos hundidos i Mo
rolos , le envió a la corte defta feñora, en las ciu
dades. donde entrava , por los caminos donde paífa- 
va : al qual mandó que con toda diligencia hicielfe 
de fu parte efta embajada , a los menudos primero 
diciendo.

35 1 Qué locura era aquella que tan de repente 
les avia entrado en la cabeza? Que les hacia faber de 
parte de laNecefsidad fu feñora, que íi no fe tor- 
nava cada uno a fu cafa, o ficio , arte, i labor, i exer- 
cicios y dejando las vanas palabras i encandilamien- 
tos de aquella loca doncella , que vernía fobre ellos, 
i rompiéndoles todas fus leyes i ordenanzas a fu des
pecho , los tomaría a todos por hambre, con voto 
íólemne ( efto dixo a los mayores) que a ninguno de 
los pertinaces perdonaría la vida.“  Dada efta emba
jada por el Temor entre los menudos, el 6 Rumor,

co-
3 Llama a la Necefsidad f  Defafio de la Necefsidad 

ingmiofa , porque ella es maes- a la ocioíidad por medio deJ 
tra de los remedios ; i por li-  Tem or,el qual antes que venga 
braríe de sí mifma , ella mes- la n e c e f s i d a d , la fuele mucho 
ma bufca como. antes amenazar ,  i adevinar.

4 Nota por los vellidos del 6 Es proprio del rumor o
Temor lus operaciones i efec- fam a, que no viilo  , luego mas
tos , el qual al que acomete, prefto que decirfe puede , le
vuelve amarillo i ojihundido, pone en las orejas de los

hom-

como tiene por coftumbre, en pocas horas lo pufo 
en los oídos de los principales i feñores: los qua
les acordaron dg entrar en confejo juntamente con la 
feñora Ocia , para que allí fe dieífe el remedio i cas
tigo de defafio tan loco , i atrevimiento tan defva- 
riado , como el Temor avia traído. 7 Eftando pues 
todos en fu confulta, cada uno era de fu opinion , ca
da uno dava fu parecer, i nada fe concluía. Avia unos 
que decían, que era mejor andar desnudos , deman
dando un pedazo de pan de puerta en puerta, fuñien
do deshonras , injurias , i otra cofa peor, 8 fi a mano 
vinieíTe, antes que negar a efta feñora tan benigna 
i graciola la obediencia, que le han prometido. O- 
tros perfuadian diciendo: que la muerte era fin i re
medio de todos los males : i pues efta ninguno de los 
mortales podrá efcufar, entre tanto fe devia vivir 
alegremente , i quando uvieífe que comer , trium- 
phar; i quando faltaífe, nunca faltaría una puerta 
de un feñor , donde os dan un pedazo de pan, 
con el q u al, aunque fea ratonado , natura fe con
tenta i fatisface : i una vez ufados a efto , confola- 
vanfe, diciendo, que podían dar tres higas a la 
fortuna. Otros poniendo delante grandes efperanzas 
decían : >> Qué íábemos * fi un dia deftos nos apa
recerá un t he foro-, con que todos feamos ricos 5 qué 
íábemos: fi efta noche avrá tempeftad en la mar , i

al-
hom bres, i de tal manera, que miente , anadiendo mas de lo
fi loa o vitupera, nunca dice que es.
lo  que es , lino demaíiadamen- 7 Platica de ociofos.
te : porque quanto mas anda, 8 Por no trabajar viven
mejores fuerzas toma : i anfi muchos en afrenta i deshonra.
V irg ilio  pintando ,1a fama , la  9 Efperanzas vanas de oci-
llama mala : porque fiempre ofos i perezolos.
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alguna nao que viene de las Indias cargada de oro] 
perlas, avrá dado al través, o fe avrá encallado al
guna galera Veneciana, i en la mañana nos hallare
mos todos a tomar cada uno lo que mas puediere > 
quéfabemos, íi los Turcos por miedo de los chriftia- 
nos mañana o otro dia dejarán, no fojamente las is
las i ciudades, que agora nuevamente han ganado, 
mas aun fus cafas proprias, llenas de bienes i thefo- 
ro s ; o verná peftilencia , de manera que ninguno ofe 
entrar en fu cafa, falvo nofotros; i gozarémos de 
todo lo que otros han endurado r “  Otros decían ,, Ha 
de faltar quien en el mundo aya adquirido bienes i 
riquezas malamente ganadas, i que al tiempo de fu 
muerte le manden reftituir lo mal llevado, i no fa- 
biendo a quien , i aunque lo fepa , fe difsimule, i nos 
manden dar de veftir i  comer por algunos dias, dán
dole a entender al otro que fatisface, i es como 
quien hurta el puerco i da los pies por Dios. N i  
menos tampoco han de faltar ( decían otros ) ni ja
más faltan, quien movidos mas de vanagloria, que 
con zelo de caridad, defde que falen de fus cafas van 
dando íiempre blanquillas, ellos proprios, que no fe 
fian de otra perfona, porque no digan 1 Cari/as 
bene ordinata , &c. i por recebir alli el galardón de fu 
trabajo, fe huelgan que los efperemos en los canto
nes , o los falgamos a recebir en las encrucijadas por 
donde han de pallar; i huelgan fer tropellados de 
nofotros, i que el bonete en la mano vayan unos de
tras i  otros delante , i  efte genero de ambición es ya 
mui común a todos. Quanto m as, que aunque todo

es-
i  La caridad bien ordena- da comienza de sí mefma.

1 6  MEXIA APOLOGO DE LA

efto faltafíe, nunca faltan cavalleros, mercaderes, o- 
fk iales, i aun hafta los labradores, quien unos por 
devocion, i otros por ambición, te dé uno un velli
do , otro unos zapatos , otro una camifa , otro pan i 
vino. I quando todo efto faltaífe (decían otros) no 
faltan cafas publicas , monefterios de religíoíos , que 
tienen por precepto i fuma religión dar cada dia a 
pobres lo que les lobra de la mefa. Pues para morar? 
qual es el loco que gafta fu hacienda en edificios, 
aviendo como ai en cada lugar mil hofpitales , don
de recogen : i quando todos eftos eftuvieífen llenos, 
no pueden faltar portales, cafas inhabitadas, cue
vas , hornos , eftufas , baños ; i aun algunos a i , que 
fe hallan mejor , quando eftan metidos en una cuba, 
como fe eferive de z Diogenes , que en un palacio 
real. Pues fi teneis miedo que os ha de faltar en que 
dormir, qué región tan efteril ai en el mundo, donde 
no fe halle feno o paja ? I quando efto faltaífe , no 
puede faltar un muladar en que te envuelvas : que no 
ai mejor genero de cam a, que aquel, que hallado,

no
2 Diogenes philofopho me- pondió , porque le quitava el 

noípreciando las fuperfluida- íol : No quiero que me des na
des  i demafias de los de futiem- da , fino que no me quites lo que 
po , queen hacer edificios gas- no me puedes d a r :  dándole a 
tavan íus haciendas, aviendo entender lo poco que los mas 
de 1er la vida tan breve , i los poderofos de los hombres pue- 
trabajos tan grandes, vivia  en den. Oyendo efto A lexandro, 
una cuba o tinaja : quando aviendo envidia de fu pruden- 
«jueria que le diefle el fo l , vo l- cia , dixo : Sino fuera Alexan- 
y ia  la boca de la tinaja cara él; dru , de buena gana quifiera fe r
1 quando fe queria guardar del Diogenes. Efte fue el que pre- 
agua o aire , volvia las efpal- guntado , porque el oro era a - 
das a ella: eftando delante des- m arillo , refpondió agudamen
te el rei Alexandro , pregun- te , porque tiene tantos perfe- 
tandole íi quería dél algo , res- guidores que anden tras él.
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no cueíla nada, i perdido, no pierdes nádá. Á  íó 
menos no eftarás con fofpecha , fi te muerde la chin
che, fi te pica el moxquito, fi te falta la pulga, i 
mil otros generos de moleftia, que Jas cafas dan , i 
mas quanto mas eftan atan ataviadas. Pues fi quieres 
bever: a quien nunca faltó agua ? I quando no uviere 
pan , deve el hombre arrancar raíces para comer an
tes que traer todo el dia una hazada , un raftro , 3 ni 
un arado acueftas , ni fufrir la crueldad de los feño- 
res, ni la dureza del arte militar, ni los peligros de 
la guerra, ni la fobervia de los capitanes i aquellas 
galas con pagas agenas , ni los cuidados de la re
pública , ni los trabajos de la familia 'i * I fi uvie- 
xe la necefsidad , es nueftro parecer, que la falga- 
mos a recebir, aunque venga acompañada con Ja 
miferia de la hambre , porque o ellas fe canfarán, 
p nos acabarán: a uno deftos dos partidos queda
remos en perpetua libertad.“  Defta opinión avia 
muchos que prefumian de fabios , anfi como era
5 Antifthenes Athenienfe , Diogenes, Laercio , Cra
tes , i otros muchos Griegos: los quales maravillo- 
famente fuftentavan efte partido. Todo efto pafláva 
en confejo delante la feñora Ocia : pero los que

fue-
3 A l ociofo todo exercicio contradice a toda buena razón: 

le es molefto. i  anfi los mas excelentes varo-
4 Determinación de los o- nes fueron de mui contraria o- 

ciofos contra la necefsidad. pinion : porque , como di ce
5 Eftos fueron unos philo- Ariftoteles en el primero de la 

fophos que llamaron Epicu- Ethica , de ninguna cola le^pue
rcos , los quales dixeron eftar de recebir verdadero deleite, 
la bienaventuranza puefta en el íino de la  que perteneciere i 
deleite , como en el comer i tocare al animo , i no al cuer- 
bever bien ; lo qual allende po : el qual en el rmlmo Jugar 
que repugna a la le í de D ios, refiere diyerfas opiniones de la

fuera 6 eftavan , de otra manera lo fentian , deeian: 
,, Que lo mas feguro feria llamar al feñor Labricio, 
i perfuadir a efta feñora, que fufrieífe fu compa
ñía , con tanto que él no ufaífe de aquel rigor i 
ferocidad , que al principio avia moftrado con una 
doncella: i que fi efto fe pudieífe acabar, creían, 
que mas favor ternian , i mejor tratados ferian por 
mano de un capitan tan ingeniofo, fuerte i esfor
zado , que debajo de una muger moza i Ioca.£í Es
tos clamores que los menudos davan, vinieron a oí
dos del confejo, ? a los quales tan odiofo era el 
nombre de Labricio , que en oírle les parecía, que 
cada uno ponía fobre sí. yugo de gran fubjecion , i 
fe apartava de toda libertad , la qual, aunque con 
vida infame, les era fumo deleite. Platicavan pues 
unos con otros de tal manera , que divifos en dí- 
verfas opiniones , gaftavan tiempo altercando, íin 
concluir cofa alguna.

8 Qyando madonaFraude , una de las dos criadas 
i compañeras , viendo que efta negociación andava 
turbada , fe levantó del lugar donde eftava , i hinca
das las rodillas ante fu feñora , los ojos pueftos en

E ti-
felicidad , las quales a una fino el gozar de D io s , el qual 
contradicen claramente a la de es felicidad perpetua i fin fin. 
jos Epicúreos. Vnos dixeron 6 E l vulgo muchas veces
d a  o l 'n T t  ’  f  la. pruden- fiente lo que cumple al buen
las r-„ PL  f3blduyia L otros g°vierno de la república, fi las
„  : , ° 5 0S la honra, fuerzas le baftaften para dar
otios la lam dad, otros gozar avifo a los feñores. P
Tinaue^no 9uales 7 A  los ociolos aun el nom-

c,,.3“,“ Sec,£7;r/ocl': eI "aba’° les «
Sue?esein X Cr CO- FeÍ ÍCÍdad 8 Pe^ a f io n  del engaño a 
pues e s ,n o  los bienes de.aca, los del confejo de la ociSfidad,.:
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tierra , en voz que todos pudiefíen o ir, dice, ,, Seño
ra , íi todos los que aqui eftan , toman mi confejo, 
ni ai de que tu al prefente temas , ni de que ninguno 
dellos en lo por venir tengan recelo : i porque nin
guno pieníe , que foi de aquellas mugeres de baja 
fuerte, que van períuadiendo mochachas bovas por 
los cantones i encrucijadas , (vuelvefe a ellos dicien
d o ,)  Yo feñores, loi hija de * M ercurio i de Iíis, 
hija de la natura : las quales aníi para confervacion

3 O MEXIA APOLOGO DE LA

de las criaturas humanas,

9 Mercurio era prefidente 
de las contrataciones dolofas. 
Jfis en G recia era honrada,don
de la gente es mui fraudulenta, 
de manera , que el engaño no 
puede tener lino padres fraudu
lentos. Mercurio fue hijo del 
dios Júpiter i de Maya hija de 
Atlante : es el dios de la elo- 
quencia , i el interprete i men- 
iagero de los dioíes. Cicerón 
dice que uvo cinco M ercurios, 
i  aníi a diverfos hicieron dio- 
fes de diverfas cofas. Al dios 
de la eloquencia llamaron los 
antiguos por diverfos nombres. 
Los Francefes le llamaron Te
tante , los Egypcios Their : 11a- 
mófe también Trimegifto , por
que fue tres veces grande, 
gran philofopho , gran l'acer- 
dote i gran rei. Es de laber, 
que los antiguos para hacer 
llo ver facavan a Júpiter : i an
íi quando llovia por Mecurio, 
aquella agua era tenida en mu
cho , con la qual los Idus de 
M ayo , que fon a quince del 
m e s , fe lavavan los mercade-

como para focorrer con 
mis

res , creyendo que avian de a- 
ver grandes ganancias. Es au
tor Alexandro. Ifis llamada an
tes l o ,  fue hija del rei Inaco: 
amóla Júpiter , i entervenien- 
do Juno , la vo lvió  en vaca : 
defpues yendo a Egypto fe vol
vió en fu primera forma , don
de fe casó con el rei Oíiris, 
llamófe ifis, i defpues de muer
ta fue tenida por diofa. Fue 
mui honrada en Egypto , cu
yos facerdotes andavan verti
dos de lienzo i íin cabello : lo 
qual parece de mano en mano 
aver venido a nueftros facer- 
dotes , a los quales es prohibi
do traer barba i cabello. Pare
ce también aver venido dellos 
los ayunos i abíiinencia en los 
re lig io ío s , porque no comian 
legumbres , carnero ni toci
no: i quando ayunavan,no co
mian lal, porque fucile el man
ja r  delfabrido , porque con el 
labor de la lal los hombres fe 
hacen tragones i bevedores : 
las quales dos cofas hinchen 
de fuperfluidades el cuerpo.

mis ártes a tales necefsidades como efta, me engen
draron. Ni quiero que tampoco penfeis, que foi de 
aquellas mugeres, que fe contentan faber fervir bien 
a fus m aridos, limpiar i ataviar una cafa , hacer una 
cam a, ordenar una cocina, aflentar una labor , i po- 
1 ir una coftura. Pero foi de aquellas que no fojamen
te fe contentan con poner en cobro Jo que entre íus 
manos Jes ponen, mas de las que por fu confejo i 
induftna faben bien grangear, trabajando de noche i 
de dia. Si algún confejo tuvieron las mugeres1 La- 
cedemonias, 1 íi Semiramis en Babylonia reinó, íi

E 3 al-

i Pontano en el libro de nias fueron afamadas , í los
prudentia cuenta , que íiendo varones defendieron animofa-
fatigados los Lacedemonios mente fu ciudad. Aníi que el
por el rei Pyrrho,determinaron engaño por loarfe , atribuye x
de llevar las mugeres a Creta, sí lo que cabia en fola pruden-
i elperar ellos en que parava la cía, '
? T iaL- 1 ? fando aJasm atronas 1  Semiramis reina , muger
derte hecho , Archidamia , la del rei Niño , la qual edificó I i
principa, dellas , ceñida una ciudad de Babylonia. Muerto
e pa a entro en el Senado , di- el marido,quedando con un h¡-
ciendo : Que locura os ba toma- jo  llamado también Niño,vien-

° ’  varon<!s I penfais por ven- do que no era de edad para go-
tura , que deftrwda U  patria, verriar el re in o , fe virtió los
L T í >t0S , ,0/  1 maridos> vertidos del hijo , i el hijo los
las mugeres han de v i v i r  mas > de la madre ¡ i tuvo lugar el
Confirmados con eftas razones aftucia , porque fe parecían
los animos d e jo s varones, lúe- mucho , ’i l l  l i j o  tenia la voz

, Ias doncel a s , como flaca , como ella , i entrambos
madas i mm J  fa iCut0,n ar_ eFan d.e un tamaño i propor-
con lr.5 • 11 °  baluarte cion ; i para los brazos i pier-
ron a loe ' e-,o s ’ no confintie- ñas usó de cierto atavio con
muralla finoZ0Ser tendei: eS ,a  ‘*ue fe cubrieffe. I porque no
P i r a  nele,r rque, e Buard.affen íe penfaíTe,que debajo de aquel

c o n f u í  0Srener? Ig0S- hablCo avia engaño , mandó 
d coníe; °  las Lacedemo- que todos le ufaffen. Con,efta

aftu-
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álgun atrevimiento uvo en las 3 Saguntinis, por mi 
induftria le uvieron, por mi parecer ganaron fama 
para vencer los enemigos. Señores m íos, de mil ma
ñas es menefter ufar i de mil artes , i todos faberlos 
aplicar a tiempo , como el buen medico fus medici
nas ; de unos aprovecharnos de noche i de otros de 
dia : 4 i para efto ai necefsidad, que todo hombre fea 
ingeniofo, aftuto, fagaz, i bulliciofo , de tal arte, 
qüe por fa s  o por nefas fepa cada uno traer fiempre 
el agua a fu molino : i anfi los que han de feguir a 
mi leñora Ocia, han de prefumir de tener fus arcas 
ateftadas , fus cafas, bodegas i defpenfas llenas , fin 
mirar como , ni de donde les viene , para poder fer 
tenidos i eftimados en fus ciudades i repúblicas , i pa
ra poder vivir delicadamente , i tener fiempre a todos 
la mefa pueíla : la qual muchas veces es caufa de in
finitos paílatiempos , i de amiftades con aplacibles

con-
aftucia govérnó muchos años fon de tener por bien de falirfe 
los reinos ; i defpues de mui de la ciudad íin armas con lo- 
acreditada ¿ lo deicubrió a los la una veftidura. Las Sagunti- 
fuyos , los quales , como era ñas entonces con grande ola- 
razon , fe lo tuvieron en mu- dia metieron las elpadas de lus 
cho. Matóla deípues el h ijo , m a r i d o s  debajo de las haldas» 
porque defeava tener con él i anfi íe lalieron con ellos , íin 
acceffo carnal. E lcrive lo  Ju fti- fer fentidas, a un íobrecuefco, 
no en el primero libro. que cerca eftava. Los Africa-

3 Plutarco en el libro de nos ocupandofe en el delpojo 
tiaris mulieribus dice , que a- de la  ciudad , las Saguntinas 
viendo cercado Hanibal a Sa- dieron las efpadas^ a fus mari- 
guntó , que es hoi M onvicdro , dos : los quales hicieron gran 
los Saguntinos prometiendo de eftrago en lus enemigos , aun- 
darle trecientos talentos en pa- que todavia quedaron yenci- 
rias , fueron defcercados; des- dos , pero vengados pol' el as
pues no queriendo eftar.por lo tucia de fus mugeres. 
prometido , fueión tan grave- 4 í ’ roprjedades del engaño, 
mente aprem iados, que uvie-
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converfaciones. I para que con mas fidelidad , i co
mo leales cavalleros , podáis fervir efta jornada , es 
menefter dejar aparte * refpecto , vergüenza , fama, 
gloria , caridad i otros no sé que ficticios nombres de 
virtudes entonadas por impetu furiofo de no sé que 
vanos i locos poetas : de los quales tus canciones , i 
de fectofos philofophos, haciendo pompa de aire, fu 
dureza de doctrina a muchos ha traído de fu grado 
a perpetuo tormento. I porque no os engañeis, os 
quiero decir, que ai algunos, que para dar a enten
der al vulgo que fon limoíneros, de un pan que les 
fobra dan el medio a quien faben que lo ha de pre
sionar , dejando los verdaderos pobres morir de Ham
bre por los rincones: otros de cobardes i efemina- 
dos fufreninjurias i vituperios, i ponenlo a cuenta 
de Dios , diciendo que lo fufren por fu amor: otros 
por parecer abftinentes , padecen hambre i íed , i en
tonces fe hartan, quando comen de la carne de fus 
proximos. Pues fi hablamos de caridad ? qué termino 
mas inútil fe puede en nueftros tiempos decir > que 
aveis de privaros de quanto teneis , i de quien fois, 
por amor de quien nunca vifteis, ni aveis conocido.
O quanto mas lalvo les feria a eftos aquello eftimar, 
aquello tener en precio, aquello llamar virtud , de 
donde al hombre le viene el comer, el bever , el 
veftir i calzar , los placeres, alegría i recreación ! Lo  
qual todo fácilmente fe alcanza mediante una linda 
aftucia, un dolo enmafcarado , una labrofa d adula

ción,
í  Es proprio del engaño hija del engaño , fabrofa car- 

delpreciar lo bueno para per- coma de los corazones de ios 
íuadir lo malo. hombres.

6 ju  ^dulacioH o lifc íija  es
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d o n : i fobre todo, lo que mas en efte arte aprove
cha es andar con cada uno a fabor de fu paladar. De 
todo efto os podría dar mil exemplos de philofophos 
i  grandes hombres, fino porque foi amiga de breve
dad ; pero los que de vofotros quiíieredes particular
mente fer informodos en efte cafo de maravillofos 
fecretos, 7 preguntad en los templos, en las cortes, 
en las plazas, en las ferias, en los mercados, en Jos 
ayuntamientos i en los cabildos, en ios tribunales i 
chancillerias. Preguntad a los facerdotes, porque fon 
tan curiofos en fus oficios, a los religioíos tan cautos 
en fus devociones, a los cortefanos tan folícitosen te
ner i demandar varas i encomiendas. Preguntad a los 
mercaderes, porque fon tan limitados en fus razo
nes , i tan intricados en fus cédulas i contratacio
nes : preguntad a los oficiales, porque fon tan menti- 
ro fos: preguntad a los labradores , porque fon tan 
necios i malicíofos. De todos eftos, fi no fe apro- 
vechafíen de mis artes i preceptos, ninguno fe po
dría valer con el proprio trabajo i fudor, ninguno 
fabria aprovecharfe. Yo  foi la que de pobres hago ri
cos, de rufticos gentiles hombres, deefclavos mu
chas veces cavalleros i feñores: yo foi la que me lan̂ - 
zo en las entrañas de todos , para quando algún her 
cho notable fe ha de hacer en el mundo : yo foi la 
primera que me lancé en el cavallo 8 Troyano , yo

la
7 En todos los efiados ai da madera en el campo , lleno 

engaños. ¿ e gente armada , hicieron que
8 D ice lo , porque los G rie- fe ivan. Creyendo los Troya- 

gos no pudiendo por fuerza de nos fer a fs i , íalieron con gran 
armas tomar a Troya , lo pro- placer al campo , i viendo el 
cuiaion con engano : i fue que cavallo , peniando fer don de 
dejando un mui gran cayaUo la diofa P a la s , no ofando que

3 4  MEXIA APOLOGO DELA

la que me lancé ? en el pecho deV lyxes, yo la que 
revolvía la lengua de 1 Sinon; yo foi la que hago
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marle , o horadarle , o echar
le en el mar , le metieron en la 
ciudad : del qual faliendo a- 
quella noche los que dentro es- 
tavan , juntándole con los que 
luego vinieron , deltruyeron a 
Troya por allucia del cavallo 
i de Sinon , del qual diremos 
Juego. Son autores V irg ilio  i 
Homero.

9 E fcrive Apolonio Séti
mo , que haciendo Palamades 
gente por la G recia , topó con 
V lyxes : el q u a l, por no ir a la 
guerra , fe avia hecho loco , i 
como tal , lembrava l a l , jun
tando al yugo animales diver- 
fos. Palamedes queriendo ver, 
íi era an íi, le echó un hijo lu
yo , i como por no herirle , V- 
lyxes apartalfe el arado , cono
ció  claramente que era fingi
do , i aníi por fuerza lo truxo 
configo , de lo qual Vlyxes re
cibió grande afrenta : la qual 
fe le dobló defpues , porque 
enviándole a G recia que tra- 
geíle trigo , le volvió  fin nada: 
i para afrenta íuya , tomando 
la empreña Palamedes , vino 
con ello , ultrajando a V lyxes, 
que no avia fido para traerlo. 
D eleoio Vlyxes de vengarle 
por las dos afrentas recebidas, 
como cautelofo le ordenó ello , 
i fue , que contrahaciendo u- 
na carta , como que la enviava 
Priamo , rei de T roya , a Pala
medes , agradeciéndole Jos a- 
vifos que le dava contra los

dar
G riegos , i que en pago tomas- 
l'e cierta cantidad de oro que 
le enviava , la dió a un cauti
vo cyie la truxeífe. Lo qual he
cho*, mató luego el cautivo, 
porque defpues no fe fupieflfe : 
1 trayendo la carta al rei Me- 
nalao , rei de los Griegos , en 
tanto que la leía fecretamente, 
metió en la tienda de Palame
des aquella fuma de oro que 
iva en la carta ; i v iílo  luego 
por el r e i , como concertava lo 
que la carta decía , con el oro 
que hallaron en la tienda de 
Palamedes , como a traidor le 
mandó apedrear , i anfi murió 
con engaño , el que con enga
ño afrentó : por lo qual dice el 
autor de madona Fraude lo del 
pecho de V lyxes.

1 Cuenta V irg ilio  en el fe- 
gundo de fu Eneida , que Si
non , hombre G riego cautelo- 
fifsimo , para poner en efecto 
el engaño comenzado del ca
v a llo , que los Griegos deja
ron ; ellando en el campo P na- 
mo i todos los T ro ya n o s, co
mo que venia huyendo de los 
iuyos , fe pulo en manos de u- 
nos paítores para morir o ha
cer lo que penlava : i traido 
delante de Priamo , lo hizo 
tan b ien , que mezclando ver
dad con faliedad , fue creído : 
de manera que preguntado,que 
por qué venia huyendo , dixo

lo que todos fabian ; i que des
pues que el traidor de Vlyxes



dar bueltá á la fortuna, i la hago parecer á quíeti 
quiero 2 rafa o con cabello; i no lolamente la anti

güe-
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avia hecho matar al excelente 
Palamedes , del qual él era pa
riente 3 ííntiendo la muerte co
mo devia* no callándolo, avia 
prometido de vengarla. Lo qu
al ííntiendo V lyxe s , procuran
do defpacharle como a Pala
medes 3 aviendo de facrificar 
uno de los Griegos para la 
vuelta de Troya en~Grecia , V- 
lyxes perfuadió al adevino lla 
mado Calcas 3 que dixelfe, que 
el dios Apolo queria que S i- 
non fuelle facrihcado : por lo 
qual él dixo a Pnam o , que 
mas queria morir entre fus e- 
nem igos, que entre los G rie
gos con engaño. Oyendo efto 
Priamo , le mandó quitar las 
efp o fas, i que dixeífe la caula, 
por qué los Griegos avian de
jado el cavallo. Sinon viendo 
la ocafion que defeava , des
pues de muchos juram entos, 
diciendo , que aunque fueífe 
contra fu p atria , defcubriria el 
fecreto , le hizo entender , que 
Calcas avia mandado hacer a- 
quel cavallo tan grande para 
aplacar a la diofa parala  vuel
ta ; i que le avian hecho tan 
grande 5 porque ellos no le pu- 
dieffen meter en la ciudad , 
porque lerian luego feñores de 
Grecia. Priamo creyendo fer 
anfi , hizo aquella tarde con 
gran folemnidad meter el ca
vallo  : del qual , délpues de 
todos dormidos , falieroji los.

armados c¡ue Sinon aquella no
che abrió , como antes dixi- 
mos.

i  D ice que el engaño es de 
tanto poder, que puede hacer 
a uno r ic o , que 1'e entiende 
por los cabellos , o pobre , co
mo fe entiende por rafa : i pa
ra m ejor entender , es de la
ber , que los antiguos, como 
fon Aufonio i Poíidippo , pin
taron a la ocaíion puefta fobre 
una rueda , que andava mui a- 
priella al rededor , i a los pies 
unas alas 3 i el colodrillo íin 
cabeza , i la frente mui peluda: 
dando con ella figura a enten
der los antiguos lo que agora 
nolotros decimos : Quando te 
dicten la cochinilla , acude con 
la foguilla ; que es , que quan
do vieremos la nueftra , que es 
la ocaíion de hacer algo , que 
la tomemos de los cabellos por 
la frente ; porque íi vuelve las 
efpaldas, como es c a lv a , no la 
podemos afir. I anfi dice el 
proverbio : La ocafion es diofa\ 
i otro : Tómala , quando la vie
res : porque , como dice Eras- 
mo en fus Adagios , es de tan
ta fuerza la ocafion i oportu
nidad , que muchas veces faca 
del daño provecho , i anfi al 
contrario : de manera que el 
engaño hace a la fortuna o 
ocafion rafa , que es adverfa t
o con cabello , que es prolpe-" 
ra^, quando quiere.

guedad de mi poder fe eftiende en folos los hombres, 
mas aun los brutos animales, aves i peces, hago con 
mis artes que cada uno fíga fu provecho, aunque 
fea con daño de otro , i efto no es defde agora, mas i 
desde que Saturno perdió el c ie lo , i Júpiter por mis 
artes fe hizo feñor.“

Las razones defta tan rodadas con perfuafiones 
tan eficaces i exemplos tan manifieftos fueron cau- 
fa de algún alivio a todos> i fueran libres de todo 
cuidado, fino por la Necefsidad, que tanto importu
na va a los menudos, que Jes hacia dudar. La feñora 
Ocia anfi mifmo veía , que ya que todas las razones 
alegadas por madona Fraude fuellen aparentes, no 
por elfo dejava de conocer, que los placeres i trium
phos de fu corte, o fe dilatarían , o no avrian efecto» 
principalmente porque las leyes de los Emperadores 
eran mui contrarias a todo lo alegado, i por el con- 
figuiente , no guardandolas, era mui peligrofo. A - 
crecentava fu dolor todas las veces que fe leacorda-' 
va que Labricio eftava en férvido de M inerva, dueña

F tan
3 Satura o , como dicen los fus maldades, defpues que pas-

poetas , fue hijo del cielo i de só la primera edad , que fe lia—
lu madre la tierra : el qual de mó de oro , o de Saturno , ea
lu hermana Ope tuvo por hi- la qual no fe ufava fino bon-
jos a Júpiter, a Ju n o n , a Nep- dad : i vino la de Júpiter , en
tuno3 i a Pluton. Fue hombre la qual , como él era m alo ,
mui virtuofo , aunque fu hijo anfi fe ufava todo engaño : lia—
Júpiter mui malo i cautelofo : mófe efta edad de p lata , com»
e qua echo a lu padre , como mas baja que el oro. La tercera

(!<Le - Y  j del cielo , i por edad fue peor , llamófe de a -
< F no c P^^ey °  el. Yendofe lambre. La quarta fue de hier-
1 ' LU,no f  >eta_palsó en Ita- ro , donde ya todo andava de
los rÍmn ^  ^  de r« a - ° VÍdl°  en d  pnlBtlO delos campos . de manera que el la Metamorpbofi.
engaño tuvo lu gai de hacer
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tan notable, defeofa de fama , i de quien ella podía 
recebir, viniendo en rotura, mucha afrenta: por lo 
qual eftava en propoíito de tornar a poner en cobro 
fu cafa 5 íi no fuera por induftria de la Hypocreíia, 
muger anciana , mui reverenda, de gran autoridad, 
honefta , callada, aftüta, i bien fabida. La qual, vifto 
que todos vacilavan , fe levanta, i hecha feñal con 
la mano que todos callaífen , fe fubió en lugar don
de de todos pudieífe fer vifta , i en voz , que de to
dos pudieífe fer o ída, dice; ,* Si no fuefle por lo mu-, 
cho que a efta Señora devo, i por el grande amor, 
que a todos vofotros, feñores i hermanos m íos, ten
go , ni me atreviera a romper el fiíencío , que á mi 
religión tengo votado, ni menos me ovierá puefto 
en fatiga de dar confejo a quien por ventura no lo 
aviamenefter. Pero coníiderando yo entre m i, fer 
las cofas venidas en tal eftado, que, o nos aviamos 
de dar a rehen a la maldita Necefsidad; o que tenien
do la execucion de las leyes dadas en favor de la re
pública , anduvieffemos todos por eftos caminos bo- 
quifecos, teniendo las mefas } como eftan pueftas, 
por todo el mundo, i no ofando tocar en ellas, mu- 
tiendo de hambre, como 4 Tantalo; o que fe llamafle

Pa"
• .i 4 Defte dice O vidio en el defpenferó de Jú p ite r , man- 
quarto de fu Mctamorphoji , dándole que un dia compraife 
que. eftáen el infierno metido un carnero para hacer fiefta a 
en un rio hafta la barba , i que los .diofes ¡ por filar los dine- 
fediento} quando quería be- ros , en lugar del carnero ma- 
ver j fe le bajava el agua ; i tó un h ijo  luyo llamado Pelo- 
que hambriento , tenia un ar- pe : i anfi hecho piezas, le pu- 
bol de manzanas que le davan lo a los diofes. E Jo s  conocien- 
en la frente , i quando las que- do íer hombre , no tocaron a 
ria tomar , fe le alzavan. D ie- él : por lo qual pareció ju lio  a 
ronle efta pena , porque liendo los dioles darle un galardón.

3 8 MEXIA APOLOGO DELA para nueftro govierno el hombre que mas todos deve
nios huir, que es aquel que con tanta afrenta de 
mi feñora fue defpedido i reprovado : determiné yo, 
anfi como algunos de los que áqui eftan prefentes, 
conforme a caridad, no folamente deciros mi pare
cer, mas aun djros .a entender , de que manera cada 
uno en fu eftado fe devíj governar , para librarfe de 
un tan .eminente peligro , como efte , en que agora 
todos eftais. Lo qual fi anfi hacieredes i guardaredes, 
prometo en fe de mi profefsion , que no folamente 
terneis de mí confejo íiempre que por vofotros me 
fuere demandado , mas en tanto que mi efpiritu go- 
yernará eftos pobres uelfos, íiempre feréis de mi a- 
yudados, focorridos i favorecidos.. I porque todos 
fepais quien es efta pobre muger que agora habla, 
mi nombre, Señores, en lengua Griega viene de hypo
&  chrifos, que quiere decir fobre dorado : es a fa
ber , que nii confejo i induftria vale mas que oro: por
que, aunque me vedes and , coníiderad que uno es lo 
que mueft.ro por el gefto , i otro lo que traigo en el 
pecho. En la guerra Troyana mas provecho fintió 
ja república Griega d e l5 confejo de Vlyxes ,que de

F z las
que no le aprovechare mas confejo no fe tomara T roya, 
que a ellos el m anjar: i anfi de lo qual largamente elcrive 
le dieron la dicha pena. Homero en la Odyfíea : de m >

5 Dicelo , porque Vlyxes ñera que valió mas fu confejo , 
fue el mas íagaz i altuto de los que los hechos de A chiles; co - 
Griegos ; el qual con fus ardi- mo hace mas el que fabe man
des aprovechó mas en la guer- dar , que los que l'aben obede- 
ra Troyana , que Achiles con cer : como el que guia el go- 
íus fuerzas: porque efte no ha- vernalle del navio , que lente
cía mas que por un hombre va- do hace mas que todos los que 
líente , i Vlyxes hacia mas que rem an, aunque los otros fean 
todos, por íer fabio , fin cuyo m uchos, r e í  que guia uno.
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las fuerzas de Achiles. Aníi que muchas veces fo  el 
fa y a l ( como dicen los rufticos) ai al. Pues para fun
damento de todo lo que tengo de decir , aveis de 
coníidetar, que los que en la milicia defta- feñora a- 
veis hecho profefsion , no menos teneis necefsidad 
de animo , difcrecion i aftucia, que los que nave
gan por el mar: i mas os digo, que aníi como a- 
quellosque por trabajo de eftudio defean adquirir al
guna c ie n c ia e s  menefter que primero prefupon- 
gan algunos principios de aquella 5. aníi vofotros te- 
neis necefsidad de faber algunas reglas, las quales 
tengáis fiempre como efpejo delante los o jos, para 
poder bien medir todos los paitos de vueftra vida. 
Pues la primera regla o principio, que aveis de te
ner es,, que todas las obras i acciones vueftraS’exte
riores fean enderezadas en vueftro corazon a ganan
cia r provecho de cada uno. Pero conviene que hs 
lepáis mui bien dorar por fuera con una humildad fi- 
mulada-, con fingida devocion , con honeftidad vul
pina , vifitando i continuando templos , eftaciones i 
devociones, paífando cuentas, royendo altares: i fi 
neceflario fuere ,veftiros de un faco , como efte que 
yo traigo , para dar mas credito al vulgo. Efta doc
trina entendieron bien todos los que deíearon tener- 
oficios i magiftrados en la república: porque dando- 
a entender que trabajavan por ella , como es verdad, 
fe aprovechavan de los erarios , theforos i depo- 
fitos, avidos de fangre de pobres.- 6 Efta doctrina

en-
6 Antes que digamos que O vidio en el fexto de fu Meta- 

Fue lo de Hercules i Jafon  , es morfbofi , fue un carnero que 
de faber, que cofa fue el Vello- tenia la  piel de oro , el qual la 
ciño,  el qual , como efcrive renovava muchas v e c e s , na-

cien-
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entendió mui bien aquel tan nombrado Hercules i 
Jafon con toda aquella flota de mancebos Griegos, 
que tomaron la empreña de ir a ganar el Vellocino 
dorado: a los quales yo fui aquella Medéa tanto ala
bada , tanto entonada, tanto por los poetas puefta en 
la cumbre : yo les moftré , yo les d i , yo fabriqué me
dicamentos para adormir los ojos que nunca fupieron 
dormir: yoles di con mis artes induftriapara que fo 
color de ganar fama ,. tornaflen ricos a fus cafas. Es
to para que fi penfaís írno para mejor poder curar 
efte cariísimo i delicado cuerpo , que a tiempo tene
mos en poder , por el qual en efte mundo fentimos, 
valemos i fabemos ; de donde toda gracia, toda cor- 
teda i crianza- procede i mana ; por el qual tanto la 
vida es tenida,defeada i procurada. El fegundo prin
cipio es que aveis de defterrar de vueftra compañia 
hombres duros , fevéros , graves , difíciles , i los que 
el vulgo llama fabios, los quales fon enemigos de

to-
ciendole otra de nuevo. Eñe te , padre de Medea , al qual 
carnero , délpues de aver pas- pidió licencia : i vifto de M e- 
fado i obre el Frixo el m ar, lie-» dea , que a la fazon entró , e- 
gando a la isla de Coicos , fue nsmorófe tanto dél * que-como' 
eonlagrado al dios Marte , i la que era mayor mágica que 
puefto fobre un árbol. Guar- avia entonces , dandolele , le 
davanle dos- to ros, que tenían dio hiervas con que amansó los 
los cuernos de hierro i lós pies toros-, i adormeció el dragón, 
de alambre , i un: dragón es- que nunca durmió , para que 
pantable que por la boca echaJ  leguramente tomaffe el V ello - 
va fuego : porque el que fueffe ciño : lo qual fue anfi hecho 
feñor de tal empreía , avia de luego , i ‘1»<6¡r efto dice el autor, 
hacer mucho : para la qual que ella fue aquella Medea del 
p-artiendoíe Jafon  con los A i-  Vellocino. El que otra cola 
g o nautas , el qual en- fu cora- quiliere fab er , lea un libro de 
pama Uevava a Hercules , lie - Vellere Aureo , que hizo A lvar 
go a una ciudad de aquella re^ Gómez i commentó dotiisima- 
gi-on , donde eftava el re i Ee- menee el maeftio Vanegas.
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tocio placer i defcanfo. Eftos con fus philofophias i 
fylogifticas propoficiones me han levantado mil here- 
g ias: i no hallando los principios verdaderos de mi 
doctrina , andando abufcar no sé que fingida i nunca 
hallada felicidad , prefumiendo ( como las7 hijas de 
Belo ) agotar el mar , facando agua con harnero. 
8 Aun que verdad fea , que Efchines, Ariftippo, fitta-
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7 Eftas no fueran hijas de 
Belo , fino nietas : aunque fe 
permitia tomar el avuelo por 
el padre. De manera que ellas 
fueron cinquenta hermanas, hi
jas de Danao , hermano de E- 
gifto , el qual tuvo otros tan
tos hijos 3 los qualfs casó con 
fus cínquenta fobrinas ; a las 
quales el padre Danao la no
che de las bodas dio cinquenta 
cuchillos con que los matas- 
ien , por quedar él por fuces- 
lor en el reino de fu padre Be
lo : ellas lo hicieron ánfi todas, 
fino fue Hypermneftra que uvo 
m ifericordia de 1'u marido , j 
le hizo huir. Ellas dice O vidio 
en el léxto de fu Metamor- 
phofi, que eftan en el infierno, 
hinchiendo a gran prieíTa de 
agua un pozo fin fuelo , que 
por otra parte fe falla ; i como 
ello no pueden hacer, fon gra
vemente atormentadas.

8 Dice la Hypocrefia , aun
que no con verdad , que eftos 
philolophos, haciendo de los 
labios i menolpreciadores de 
las riquezas las procuraron. 
Como principalmente toca a 
Platon , el qual como lupo,

que Dionyfio Syracufano , reí 
de Sicilia , aunque tyrano , era 
amigo de fabios , le fue a ver, 
no , como la Hypocrefia dice, 
por gozar de lus riquezas , por
que prefto fe deípidió d é l , fi
no por eníeñarle , como parece 
por muchas ^pillólas luyas : i 
aun fue , como eferive Plutar
co, Diogenes i Volaterano, por 
gran ruego de Arquita poeta, 
para volver en gracia a Diorj 
philolopho con Dionyfio : el 
qual Dionyfio fabiendo lu ve
nida,le lalíó a recebir, haciei.- 
dole venir en un carro de qua- 
tro cavallos. Dice con fus Ideas 
ficucjlas, haciendo dél burla. 
Ideas dice fant Auguftin en el 
libro d e 'la s  lxx. queftiones , 
que fon .efgecies o formas : i 
para que fe entienda m ejor, 
Ideas ion originales eternos, 
im m ortales, i nunca mudables 
.de aquellas co fas, que natural-r 
mente fe pueden hacer : de ma
nera que fe lia de e n t e n d e r  f u e 

ra de todos los otros hombres 
un hombre perfectilsimo : i a-
11 ende de todos los otros cava
llos un cavaílo : i anfi de to
dos los animales un animal iu- 

ma

co í aquel tanto alabado Platon con todas fus Ideas 
acuellasatinando a mi vereda * navegó en Sycilia, 
mas por gozar de los theforos de Dionyfio , que por 
un tvráiio, tan afpero i- deflabrido , como el era. El 
tercero í ultimo punto , fi bienes conliderado, bafta- 
rá para deshacer todos los pertrechos de la rabiofa 
N ecesid ad  , í es * que con todo filencio i deftreza fe 
procure de poner efpíás , enviando efeuhas de no
che i de dia por todas las partidas del mundo, para 
faber como quiera lo publico 1 fecreto ; 1 no tan fo
jamente lo pallado i prefente, mas lo.por venir. I efto 
anfi fabído ,, és menefter ufar de mucha cautela para 
darlo a bever al vulgo, diciendo , ó,que fe fabe por 
áftrologia* o aftronOmia, o phyfonomia, o por chi
to manda , o por oráculo o revelación divina , o por 
éfpiritu familiar, o poffecretos de palabras o hiervas, 
prometiendo fiempre colas a los hombres mui defea- 
das , como fon larga vida, victoria contra fus enemi
gos , riquezas, ganancias, credito de fama i dineros. 
I para que mas autoridad tengáis , cada Uno tome fu 
ffiáxeará* trueque fu gefto , tenga gravedad , feveri- 
dad Í áfperezá en fus razones , teniendo fiempre uno 
en el pecho , i otro en la frente, tirando la piedra , i 
áfeoridiendo la mano, énc.ubriendofe fiempre como 
buen cazador para poder tirar la red , defpues de a- 
ver fe'mbrádo fus lazos, o puefto fus vifcofas untu
ras en los lugares donde fe fuelen a (Tentar las aves fe- 
guras. O quien tuviera agora baftante anhélito para

pro-
níarriente perfecto , del qual Platón fiie el primero que ima- 
tomén los otros : de la manera ginó eftas Ideas : las quales 
que de un fello fe hacen niu- niega aver A riftótiles , como 
chas imprefsionés semejantes, parece en el I . dé la E ih k a .
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profeguir lo que al prefente a la memoria me ocurre! 
a efte propofito mil cofas os digera , diez mil expe
riencias os enfeñara, que todas han paíTado por las 
manos defta pobre vieja que aqui vedes, i de to
das he falido mucho a mi honra : mas agora el pul
món fe cania , la voz fe me va enflaqueciendo , el or
gano tengo ya débil i ronco. Acrecientan mi fatiga el 
enojo que tengo de algunos de los que aqui eftan 
murmurando , mas que de los fieros que la defventu- 
rada Necefsidad envió a decir con fu trompeta el T e
mor. E l remedio de todo es en breves palabras, que 
cada uno tome de mi lo que mas a fu propofito le 
fuere fabrofo para falir defte trance. Gafteme cada 
uno, i hallará por mi confejo, que podrá de aqui a- 
delante dar una higa a todos fus contrarios; i al tiem
po neceífario todos me hallarán alli prefente , todos 
con mi favor i ayuda ferán mui focorridos/1 La au
toridad defta, el reverendo vulto, la gravedad en pu
blico , las razones dichas fo color de fimplicidad , die
ron tanto crédito a todos, que en alta voz comenza
ron a apellidar: diciendo Ocla , Ocia , viva Ocia. I 
no dende a mucho tiempo cada uno hecho un 9 Har
pocrates , quiero decir, puefto el dedo en la boca 
con mucho íilencio , fe va a tomar nuevo habito de 
veftir, para nuevamente vivir cada uno en fu eftado 
i profefsion. Defta manera la feñora Ocia por confejo

de
9 Es tanto como quien di- fileneio, Traelo afsi Eraimo 

geffe , cada uno calló : porque en fus A dagios : aunque a la 
a efte los antiguos tuvieron verdad fue un philofopho G ri- 
po-r el dios del íilencio , i aníi ego ,  cuyo principal intento 
eftava fu figura en el templo fue enfenar a c a lla r , por lo 
de la diofa I l is , puefto el de- qual dixeron fer pl dios del fi* 
do en la boca , amoneftando lencio.

44 MEXIA APOLOGO DE LA
de la Hypocrefia andando por todo el mundo dió de 
coces a la Necefsidad , i defterró de fu corte hambre
i verdadera pobreza.

De todo efto el feñor Labricio era avifado por 
medio de ciertos 1 cavalleros, amigos fuyos, que en 
la corte de la feñora Ocia tenia , i como hombre in
juriado , procurava iiempre de faber en particular to
dos los trances que por ella en aquel romeraje paífa- 
van. Confiderando pues él que la feñora del todo fe 
defvelava en huir fu compañia i profeguir el comen
zado divorcio , eftava mui defcontento ; anfi mifmo 
en veríe folo de parientes i amigos recebia trabajo, 
mayormente teniendo un contrario tan potente i va- 
ierofo. Por lo qual, ávido fu confejo, determinó por 
mano de fu feñora Minerva tomar muger : la qual le 
dió una dama fuya , i de las principales, noble i de 
antiguo linaje, llamada por nombre Diligencia, Efta 
doncella tenia en efte palacio un hermano llamado 
por nombre Y fo  , maeftre fala de la feñora Minerva, 
el qual la avia criado defde niña , i le tenia ella obe
diencia como a padre. Efte luego como fupo el ca- 
famiento de fu hermana con el feñor Labricio , mu
cho lo tuvo a bien, porque fabía, que aunque po
bre , pero era mui cuerdo , cortés i bien criado , 
dieftro i experimentado en todo genero de exercicio

G hu-
i  Los dados a ocio virtuo- anfi dice Tulio de Scipion A -

fo  , que fon las letras , fon ca- fricano , que nunca eftuvo lo -
valleros de Labricio . A i dos lo en la foledad , ni ociolo  en
maneras de ocio , uno malo, la ociofidad : porque quando
como el della , que es eftarfe mas libre eftava de negocios,
mano fobre mano ; otro bueno, entonces fe ocupaya mas en eí
que es eftando fin tráfago, dar- eftudio, 
íe  al fofsiego del eftudio. I
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humano. Efte lo primero que a fu hermana mandó, 
fue , que fo pena de fu defgracia fuelle íiempre te- 
merofa de Dios ., i mui obediente a fus mandamien
tos , i le amafie i honrafle fobre todas las cofas. Lo 
fegundo le mandó , que amafié a fu marido, como el 
conjugal amor lo requería ; no folamente guardán
dole la fe que al matrimonio devia , mas poniendo fu 
vida por la dél cada i quando fueífe necefiario, co
mo hizo aquella piifsima Alcefte reina de Theífalia, 
la qual como fupo por «el oráculo de A p o lo , que el 
rei fu marido podría vivir , íi alguno puíiefle la vida 
,por él-, de mui pronta voluntad ella fe ofreció a lá 
muerte, porque fu marido quedafie libre. Perfuadia- 
le anfimifmo diciendo , que la muger cafada no deve 
defear vivir en efte mundo, defpues de aver enterra
do fu marido , como hizo Porcia hija de Catón Vti- 
cenfe , la qual, fabida la muerte de Marco Bruto fu 
marido en Thefialia, porque fe tardava en hallar cu
chillo con que fe matafle , tragando afcuas dió fin á 
fus dias, penfando feguir en la muerte a aquel que 
en la vida tanto avia amado. La Pudicicia era lo ter
cero que le encomendava: i defta con tanta afec
ción hablava^ que alterado a grandes voces,ios ojos 

. pueftosen el cielo , decia : -«'O Caftidad fancta ! o 
puridad fin mancilla! o limpieza ineftimable ! Poi 
donde podría'Comenzar lengua humana-a contar tus 
gracias , a explicar tus privilegios, a narrar tus victo
rias i triumphos, que a genero tan flaco , como fon 
mugeres , quififte dar? “ Traíale a la memoria exem- 
plos de muchas matronas , unas fagradas, i otras que 
naturalmente i fin lumbre divinal fe esforzaron.a fu- 
bir en efte carro; unas Griegas, como fue Hypones,

mu-.
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muger hermoiifsima : la qual andando a paífear, en 
la ribera del mar Emhreo. fue prefla de coífarios a 
puefta de fo l , i metida en la nave i camara del capi- 
tan dellos. I como vieífe venir la noche, temiendo 
que fu pudicicia avia de fer violada , fingió lalir a co.- 
fa necefiaria, i en llegando al borde de la nao , fe ar
rojó en la m ar, donde tuvo por mejor perecer , que 
fer deshonrada. Contavale anfimifmo otras muchas 
hazañas i dichos de mugeres Lacedemonias: en efpe- 
cial de una feñora llamada por nombre Guiomar : la 
qual, como eftuvieífe por efpacio de cinquenta años 
cafada con un cavallero, al qual en extremo le he
día la boca , i la fuerte quifiefié que él falleciefíe des- 
ta vida, efta feñora hacia gran llanto por él. Vinien
do pues íiis amigas, como tenían de coftum bre,a 
confolar á eftá dueña, entre otras razones confola- 
torias la perfuadian , diciendo , que no tenia de que 
llorar; antes devia penfar, que Dios le avia hecho 
feñalada merced en apartarla de un hombre de tan 
incomportable anhélito i tan peftilencial, como fu 
marido tenia, i que antes todas fe maravillavan, co
mo le avia podido fufrir tantos años: a las quales ella 
refpondió con mui ledo femblante diciendo, que a- 
quello nunca lo tuvo ella por tacha en fu marido; 
porque penfava, que a todos los hombres les olía 
mal la boca de aquella manera. Argumento de pudi- 
cifsima caftidad, decia e lV fo  a fu buena hermana, 
que era , quien en toda fu vida no avia admitido o- 
tra boca, que la de fu marido, ni guftado otra olla, 
que la fuya. La  modeftia i templanza en todas las co
fas , i fobre todo en la lengua, le encomendava , di
ciendo : » Que parafle mientes, de quanto momento
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era la governacion de la lengua: que tomafle exem
plo de la natura , la qual por maravillólo concierto
i orden pufo todos los otros organos del lentido al 
hombre doblados, i a la lengua no fe contentó ha
cerla fióla ; mas pufola debajo de dos claufuras tan es
trechas, que aunque ella quifieífe fin ella retozar, 
ninguna cofa que a fu apetito le viniefle, pndiefie bien 
pronunciar fin confentimiento de partes; i aun con 
toda efta eftrecheza, que la natura le pufo , no baftó 
para quitar , que la honra o deshonra, muerte o vi
da no efte en manos de la lengua. O miembro tan an- 
cipite i dubdofo (decia) como haces las colas tan a 
tu falvo , que a quien quieres das el bien , i a quien 
quieres das el mal ? de unos eres la muerte, i de o- 
tros eres la vida : el principado tienes de todo. Cu
chillo eres que cortas de ambas partes. Guardas a 
quien quieres , i a tu placer fin contradicion definí* 
yes al otro. Si la lengua es mala ( decia) campana es 
incitadora de enojos: ella mifma fies buena, es con
ciliadora de gracia i de toda amiftad. Si es mala , no 
ai furia infernal tan inventadora de toda maldad ; íi 
es buena, no ai inftrumento tan apaciguador de rui
do , ni administrador de toda tranquilidad. Si es ma
la , no ai veneno tan peftilencial, mayormente quan
do por animo dañado fe govierna. Si es buena , no ai 
hierva, aunque lea z panace , que anfi fane todas las

en-

2. Panace es un-a hierva de zumo i hojas fon para muchas 
grandes virtudes, tanto que iu enfermedades buenas. De iu 
nombre promete i anidad a to- diverfidad i virtud mas larga
das las enfermedades, i es de mente leerás en Plinio lib . i j .  
diverfas maneras. Hailaronla cap. 4.
Jos diofes : fu iraiz, corteza*
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enfermedades, principalmente quando fobre anima 
virtuofa eftá fundada : fuente de toda dilcordia es , fi 
es mala ; i ella mifina fi es buena, es fuente i madre 
de toda concordia. Deftruicion de reinos i feñorios 
es , fi es mala 5 i ella miíma, fi es buena , edificado
ra i reparadora de todo el línage humano. JVliia her
mana (decía) 3 aquella bendita muger cíe isab a l, la 
qual por una buena palabra quedixo, mereció oír de 
aquel buen propheta David : Bendito Jea  ‘Dios que 
te envió hoi a que yo te tncontrajfe , i bendito fea  
tu razonamiento tan comedido, i bendita feas tu, 
que has fido caufa , que mis manos hoi no f e  en fin
orent afj en. Perfuadiale mas diciendo , que fiempre 
guardalfe verdad con todos: i que en fu boca , en 
burlas, ni en veras jamás fueífe hallada mentira ni 
engaño : porque decia , que una de las colas que 
Dios mas aborrecía , era la mentira i el homicidio:
i tanto lo uno como lo otro. Rogavale no menos, 
antes con mucha inftancia le encarga va , diciendo, 
que anfi como era enemiga de toda ociofidad , anfi

fues-
3 La muger de Nabal fue fupo la prudente i buena mu- 

A b ig a i l : ílamala bendita , por- ger de N a b a l, fin que él lo ñi
que David la bendixo : porque pieííe , ialió con grandes pre- 
aiidando él huido de Saúl por lentes de comer a D avid , íu- 
el defierto, enviando a pedir a plicandole no ía defechafle 3 i
lii marido N a b a l, hombre tan tomafle lo que^traía. D avid 
rico como malo , que le ay u- v i e n d o  las entrañas de la bue- 
daíTe con algún mantenimiento na muger , v-ohiendo la ira en 
para él i para fu gente , pues él m iiencordia , dixo : A bigail, 
ni los fuyos no le ávián hecho bendito fea Dios que te en-vió: 
enojo ni mol-tilia ; no querien- bendita fea tu plática : bendita. 
do el dicho Nabal , D avid fe a s , que has ejtorvado , que 
mandó aimar a los fuyos con no tome venganza por mi mano 
determinación de deihuirle i defio. En el primero lib io  de 
no dejarle cofa : lo qual como los R e y e s , cap. 15 .
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fuelle amiga de todo fecreto i puridad. I fobre todo 
le dava por confejo, que de ninguno confiaffe lo que 
ninguno quería que fupiefíe. I íi algún fecreto le 
fuefle confiado, que en tal cabo le enterraífe, que 
ella propria, quando volvieíle„ no atinafle a le ha
llar , para defenbrir : porque de otra manera hacien
d o , podria fer que cavefle debajo de la cenfura de 
Catón Mayor : el qual acoftumbrava decir, que una 
de tres cofas , que mas a él le pefavan , i de cada dia 
hacia penitencia , era fi en algún tiempo avia con
fiado algún fecreto de muger: la otra , fi aviendo de 
ir a alguna parte, pudiendo ir por tierra, uvieífe ido 
por mar : la tercera fi algún dia fe le avia pallado fin 
hacer bien. Deciale m as, que dejadas todas conver- 
faciones de mugercillas i rameruelas comunes, que 
viven por los cantones, como fon Ignorancia , ma
dre i caufa de todos los males , Inercia, Deíidia, 
Negligencia 5 procuraífe fiempre de fer fobria, fiel i 
templada, procuraífe fiempre de feguir virtudes, hu
ir vanidades i converfaciones obfcenas , la mancha 
de las quales no para hafta el anima ; procuraífe 
fiempre en fu cafa nunca gaftar el tiempo en balde: 
porque impofsible e s , como dice el otro , hacer bien 
el que nada hace ; antes el que no hace nada fiem
pre hace mal. N i menos apartarfe de hacer m al, es 
fuficiente a ninguno para fer virtuofo, fi con toda 
diligencia no procura de hacer bien.“  Eftos i otros 
tales coníejos dava el Vfo a fu buena hermana : por
que efperava, que en ella por fu bondad fe cumpli- 
ria el oraculo de la Sybila , que en Sybaris de Ocia 
avia prophetizado : la qual por fu fobervia le avia 
perdido.

Es-

5 0  MEXIA APOLOGO DE LA'

Efto aun no era bien acabado , quando Hercules 
eftando en el confiftorio real de Júpiter , fiupo del 
cafa miento del feñor Labricio, lo qual tuvo a bue
na ventura ;.i luego encontinente luplicó , le fuefle 
hecho algún favor entre los mortales en re.compenfa 
de todos fus trabajos , por quanto efte no folamente 
era de fu eftirpe i progenie, mas avia militado mu
chos años debajo de fu vandera , i fiempre como 
buen cavallero avia ganado honra. A  Júpiter le pa
reció la petición .fer mui jufta, anfi porque era de 
cafta fuya , como porque Labricio era perfona vir- 
tuofa. .Mandó luego a Mercurio , que defcendiefíe á 
Roma : i tomando por la mano a Labricio , 4 le 
dieífe pofada en el monte Palatino , i que firmaífe a- 
miftad entre él i Ja próípera fortuna,defterrando de fu 
■compañía.toda.adverfidad :.i s en íeñal de triumpho

le
4 D ice el au to r, que por dos partes es mas alto que el 

hacer mayor honra a Labricio, Capitolio. Marliano en la ra 
fe le mandó dar pofada en el pograpbia. 
monte Palatino , como en la 5 Los Romanos defeofos 
mas principal parte de Roma : de , efclaiecer fiempre los íuyos, 
fobre el qual Roma fue prime- i animarlos para grandes he- 
xamente edificada i donde pri- chos , acofcumbraron al que 
meramente los Reyes , i luego uvieíTe hecho alguna cofa le
los Conlules , 1 defpues las ñalada , coronarle como a 
Emperadores , tuvieron fu as- hombre que avia fido para mas 
íento. Temó efte nombre de que otro. I porque en diver-- 
linos que le llamaron Palantes, fas hazañas le podían feñalar 
los quales vinieron con Evan- diveríamente, uvo, diverfas co- 
dro , donde hicieron fu afsien- roñas ,  las quales fe llamaron 
to ; aunque Varron dice , que .znüvCor.aJui t'au.mpb-al,  que fe 
tomó nombre deftos. N evio le hacia de laurel , i fe dava al 
llama Palacio , porque en, él ba- que avia triumphado , porque 
lavan las ovejas : por un lado efte árbol lignítica alegría i 
tiene feifeientos pies de a lto , i v ictoria. A via  Corona obfidio- 
por otro lado tiene ciento : por .v a l , que era la que fe dava al

que
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le mandó poner una corona de robre en la cabezá. 
Mandóle mas, que por premio de fu virtud le fues- 
fen hechas fieftas , donde concurriefíen hombres fa- 
bios i cavalleros virtuofos; i que 6 en Circo maximo, 
monte Aventino, i en las Exquilias le fuellen erigidos 
arcos triumphales , conformes al merecimiento de fu 
perfona : en lo qual todo fe pufo mucha diligencia.“  
A  todo efte razonamiento, fe halló prefente la fe- 
ñora Minerva, la qual como vido la voluntad de fu 
padre tan puefta en hacer honra a fu cavallero , pre-

ció-
to i de m aravillofa lecion.

6 D ice el au to r, que por 
hacer mayor fiefta con los ca- 
famientos de Labricio , fe hi
cieron arcos en las principales 
partes de Roma , como es en el 
Circo maximo , el qual era un 
llano donde fe reprefentavan 
los juegos. Eftava entre el pa
lacio i el monte Aventino. T e
nia de largo tres eftadios i me
dio , i de ancho quatro yuga
das. Hizole Tarquino P n lc o , 
que fue el que primero en et 
hizo fieftas , como dice L iv ia  
i Dionyfio. Llamóle máxime>a 
diferencia del circo Flaminio,  
i del circo Vaticano. Monte A- 
nentino es uno de los 
montes feñalados de Roma : el 
qual por orden es el quarto , i  
parece que abraza dos montes»
i hacia el rio T iber es ancho. 
Exquilias fon un monte de los 
fíete mui célebre 5 tiene en si 
muchos c e rro s , i tanto , que 
Varron dice fer dos m ontes, i 
Ips divide en muchas partes,

5  2 ' MEXIA APOLOGO DE LA'

que defcercava un pueblo. Es
ta era de grama , porque , co
mo dice P lin io  , cerca de los 
antiguos era feñal de gran vic
toria , que los vencidos del 
fuelo arrancaífen la hierva i la 
dielfen al vencedor : de adon
de nació el proverbio , porri
gere herbam, que es dar la hier
va , tanto como dar ventaja. 
Efta era la mas principal co
rona. A via  Corona civica , la 
qual fe dava al ciudadano , 
que librava de la muerte en la 
batalla a otro ciudadano : efta 
era de encina o de roble, como 
dice el autor ; porque como 
dice P lin io, roble es eipecie de 
encina , i lleva vellotas como 
ella , aunque no buenas : de 
manera que dieron a Labricio 
corona de roble por fuerte. A i 
otras muchas maneras de coro
nas , que por no fer prolixo ca
llo . Tratan dellas Plinio , A u
lo Gelio , Alexandro : i el que 
lo quiíiere ver mejor , lea el 
cap. z8. de la Silva  de Pedro 
M e x ia , varón cierto mui doc-

ciólo mucho. Anfi mifmo le pareció, qué pues ella 
de la obligación que a fu criado tenia, la defeuida- 
van , que era mucha razón de tomar fobre sí todo el 
cargo i cuidado de lo que a la nueva efpofa perte
nece : i lo primero ordenó darle compañía de dueñas
i doncellas conforme a fu eftado i merecimiento: 
para lo qual poner en execucion mandó llamar lo 
primero a Policía fu camarera , i le d ixo , que eíco- 
gieífe los mas ricos paños i atavíos que en fu camara 
avia , para veftir a la nueva elpoía , i que fuelle todo 
mui concertado i polido , como della lo efperava. 
Mandóle m as, que feñalaífe por dueñas i doncellas 
para compañía de Diligencia algunas de las que en 
fu palacio eftavan : i en las primeras t mandó que vi- 
nielle O pis, i con ella Ceres, la qual vino en cabe
llo , porque lo tenia mui hermofo i ruvio, traíale a- 
tado con una guirnalda de efpigas. A  eftas dos due
ñas fe les dió el cargo de proveer en la cafa pan, vi
no , azeite , fa l, lino, leña, m iel, cera , i todo lo de
mas para el humano ufo neceflario i conveniente. 
Fue llamada anfi mifmo 8 Pales. A  efta le mando que 
proveyeíle de gallinas, pavones, faifanes, perdices i

H to-
7 Opis i Ceres eran diofas 8 Tomafe aqui por la pro-

de las mieífes. Tomafe aqui vifion de ganados de todas fi-
por el arte de agricultura. A  lias. Efta , domo efcrive Ale-
Opis quando la facrificavan , xandre , era dioiá de los pafto-
eftavan fin gorra i fin cobertu- res i del pafto de los ganados:
ra , como dice Alexandre : i i por elfo , quando la iacrifica-
como él mefmo dice , quando van , rogando augmentarte i
facrificavan a Ceres , fe decían guardarte el ganado, el íacrin -
chocarrerias i palabras deslio- ció era de leche , i no de fan-
neftas , penlando con ellas a- gre. Los mas la llaman Vejia,
legrarla del pefar que tenia, otros Madre de los diofts. 
por averie tomado fu h ija .
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todo genero de volatería.: proveyeífe de todo generó 
de ganado, como fon hatos de vacas, de terneras, 
de ovejas, de cabras i de cabritos: proveyeífe lana, 
quefo , leche , manteca , i todo lo defte arte en abun
dancia. Aníi mifmo avia muchos años que 9 Aragnes 
eftava defterrada defta corte, porque fe queria igua
lar con Palas fobre cierto debate m ugeril, i por fo
jo  el atrevimiento la avia encarcelado en Lydia. La 
nueva cfpoía fuplico por ella , i liberalmente fue per
donada . a la qual mandaron , que luego íe prefentas- 
fe ante lü feñóra : i fue dada en compañia a eftotras 
doncellas, i encargado el oficio de suardaropa, i que 
luego proveyeífe de paños para veftir, de tapicería 
para adornar el palacio. Mandóle mas, que con in- 
duftria de fu feñora Diligencia i con el parecer de 
Policía hicieíferopas de librea para toda la caía: hi- 
cielfe tiendas, pavellones i todo lo neceílario, no fo
jamente para el poblado , mas aun para la necefsidad 
del campo. En compañia defta vino 1 Larunda, a 
Ja qual le fue mandado proveyeífe en los apofentos,

Pa_
9 Aqui Aragnes fe toma perdonada del atrevimiento , i

por el arte del lanificio , por- vino a las bodas para baftecer
que fue una moza natural de con fu arte la cala.
L yd ia , grandilsima maeftra de i Larunda pone aqui el au-
texer i labrar: tanto que, como tor por el arte edificatoria , i
dice Ovidio en el fexto de la no sé por qué , fino es por fer
■Mctamorphofi , con vana fober- ella madre de los L ares , que
vía dixo 1er mas sabia  en el llaman D ioles de cala , porque
aite , que la _ diola Palas : por ion guarda i defenfa della :
o qual la diofa la venció , i aunque con mas razón le pu-

rompió la tela ; i ahorcandofe diera atribuir a Palas , a la
ella por efto , Palas la conver- qual-, iegun dice Diodoro en
tío en araña : i de aqui es que el fexto , fe da el principio de
la arana fiempre texe. Roga'n- edificar, 
do por Aragnes D iligencia fue

5 4  MEXIA APOLOGO DE LA

para que de prefente todos los que vinieflen a es
tas fieftas, eítuvieífen cómodamente apofentados, 
cada uno fegun fu eftado, i defpues proveyeífe con 
el parecer de fu feñora en reparar fortalezas , mu
rallas , torres , baluartes, cercas i barbacanas: enno
blecióle ciudades , erigiendo templos, i los magni- 
ficaífe , aderezaífe caminos , tendieífe puentes fobre 
Jos rios, i fobre todo le z rogó por el amor que algún 
tiempo avia tenido a Mercurio , que los arcos trium
phales que le avian fido encomendados de hacer en 
honra deftas fieftas por parte de Júpiter, que fues- 
fen de nueva traza , i ta l, que la eftructura fola me- 
recieífe perpetua memoria. I porque para efte efecto 
por ventura feria neceífario traer de provincias eftran- 
geras por mar columnas de porfido, jafpe, marmol 
blanco, negro , ferpentino , i otras mixturas i meta
les , mandó luego venir a 3 D oris, a la qual junta
mente con fu marido Nereo les dió cargo que tuvies
e n  en orden navios, leños i vafos de todas velas,

H 1  pa-
2 Parece que lo que fe jura por defenfores de cafa : i de 

© ruega por lo que bien fe qui- aqui deve fer que , como dice 
fo o quieren , que fe viene a el autor, llame a Larunda arte 
efectuar mas prefto i m ejo r, i edificatoria. Autores fon Ovi- 
anfi le ruega M inerva, por el dio , Lactan cio , i Bocacio en 
amor que tuvo a M ercurio, el de genealogia deorum. 
que mirafie por el apolento de 3 Doris fue Nympha , h ija  
la efpola. Lo de Mercurio fue, del m ar, i de Thetis , muger 
que aviendole mandado el dios de Nereo , h ijo  también del 
Júpiter que llevafie a Larunda mar i de Thetis : tomafe por 
al infierno , cortada la lengua, el mar cerca de los poetas, 
poique avia defeubierto unos Llamala el autor arte de nave- 
amores luyos a la diola Juno, gar, por fer h ija  del mar, i por 
pareciendole bien , uvo en él tomarle por el mar , como di
ad o s hijos , a_ los quales lia - xe , vino con fu marido , por 
marón Lares , 1 fueron tenidos fer dios maritim o. V irg ilio .
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para poder navegar , quando necelfario fuefle : i por 
dar mas honra a las fieftas , pareció alli en favor del 
íeñor Labricio 4 la noble i generofa Belona con 
mucha compañía de juventud a pie i a cavallo , guar
necida aníimifmo de toda armadura i machinamen
to bélico: i porque en tales regocijos, como eftos, íi
empre fuele aver coxcorrones,mandaron venir a 5 Pa
nacea con todos los doctores que a la fazon fe ha
llaron en el arte peritos: a efta le fue mandado , que 
ninguna cofa que ella fintiefle utile para la íalud hu-r 
mana, dejaíTe de procurar , i que por mar i por tierra 
procurafíe dar remedio, i que para efto ni dejafle flo
res, hiervas, hojas ni frutos: i no folamente lo que na
ce en la tierra, mas le fue mandado, diciendo, que co
mo otros para maldad inventaron Tacarle de las en
trañas hierro , azero , plata i oro , and para el bien 
publico efta facafle raíces de todas fuertes, que pue
dan a todos aprovechar. A  la nueva efpofa mando 
Minerva fu feñora, en breve diciendo: Que pues ya 
era feñora i no íierva, miraífe que fueífen fus coftum- 
bres tales , que las libertades , que Jas leyes dan a to
das, no Jas perdieíle ellafola por fu d e s h o n e ft id a d :

porque de otra manera ya labia , que la m uger, en
quien

4 Helona era. diofa de las chillo cortavan de fus mefmos 
batallas , hermana del dios cuerpos. Alexandre rol. 45 • _ 
Marte , también dios de las 5 D ice fer arte medicinaría 
batallas : llamala el autor arte Panacea , porque la h ija de hs- 
militar 3 por 1er diofa de las culapio , dios de la medicina,
batallas. A  efta los facerdotes fe llamó Panacea , de la qual 
facrificavan mui de otra ma- tomó nombre la hierva pana- 
nera que a las otras diolas , cea : de la qual antes diximos. 
porque no le facrificavan ani- Diofcorides , Antonio N ebns-
m ales, fino lo que con im cu- fenfe.

^ 6 MEXIA APOLOGO DE LA
quien fe hallaífe corrupción de coftumbres, no devia 
i z a r  de las leyes hechas en favor de las matronas 
honeftas i virtuofas. Lo  fegundo que le encomen- 
dava era que a fus fubditos los amafíe , i los exer- 
citaífe en toda virtud i bondad: les dieífe arte i in- 
duftria, para que pudiefíen vivir, les mantuvieífe jus
ticia fin acepción de perfonas: de manera que cada 
uno fuefle feñor de fu trabajo o fortuna: que fiempre 
procuraífe el bien publico , i le antepuhefíe al parti
cular : que fuefle devota, edificaífe templos, aug
mentare el culto divino , procurafíe Qempre de te
ner en fu tierra todo aquel govierno , que buena re
pública tiene i ha menefter: defterrafle por el con
trario de todo fu eftado torpes defeos, inconcefíos 
amores, mágicos, alquimiftas, ufurarios, i fobre to
do lifongeros i vagamundos. Decíale m ás, que tu- 
viefle en mücho la compañía de damas, que le avia 
dado , i que las eftimafle i preciafíe : porque le afle- 
gurava que cada uno en fu oficio le haria honra , i le 
daria provecho, que pocas veces cabe en un faco.“  

Acabado de dar el orden, qual aveis oido, que . 
convenía a la perfona i cafa de la nueva efpofa , fue
ron llamados a fu tiempo los que en las fieftas avian 
de afsiftir, i en los primeros vino 6 el protoplafto 
A dam , con aquella veftidura que fue echado del pa- 
raifo terrenal, como a fieftas de primogenito fuyo,

me-

6 Protoplafto quiere decir no él. La veftidura con que 
primeramente hecho i forma- fue echado del paraifo terre- 
do : llama a Adam protoplafto, nal , fue defnudo , como dice 
porque fue el primero hom- la fagrada Eícriptura , cubier- 
bre que Dios formó : ninguno tas con hojas de higuera las 
puede tener efte conombre fi- partes vergonzofas.
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mediante el qual le tue prometido el mantenimiento 
a el i a todos fus defendientes : hallaron fe alli aque
llos íiete labios en Grecia tan eftiniados, entre los 
quales venían 7 Tales i Biante , rogándole con la tri
poda de oro. 8 Solon fue mandado venir entre eftos

5  8 MEXIA APOLOGO DE LA

7 Trípoda cerca de Jos au
tores , como principalmente 
eferive C elio  Rhodigino, tiene 
diverías lignificaciones : por
que fegun Lactancio es efpe- 
cie de laurel de tres raíces con- 
fagrada al dios Apolo , por las 
tres virtudes que tiene cíe ade- 
vinar : las quales eran faber
lo pallado , prefente i por ve
nir. Ju lio  Polux cuéntala entre 
los otros ornamentos de las o- 
rejas : i él mefmo dice , que 
avia mefas primeras , fegun- 
das , terceras i trípodas : otros 
dicen fer vafos de metal de 
tres pies. Finalmente D iodoro, 
a quien C elio  da gran credito, 
dice que en el templo del dios 
A jjoIo el facerdote hacia una 
machina , fobre la qual fe fu- 
bia a prophetizar o adevinar : 
ella tenia tres bafas , fobre 
que e ftá , i por efto fe llamó 
trípoda. La verdad es , que a- 
via en el templo de Apolo mu
chas trípodas , que eran , co 
mo Servio dice , mefas de tres 
pies , aunque de que fueíTen no
lo dice. Plinio eferive que de 
metal. Los Griegos a los varo
nes íuertes davan una trípoda 
deftas , denotando que no fe 
caían fácilmente. I que fean 
mefas de tres pies , i otras co-

pe-
mo vanquetas, con que fe lle
ga van a la lumbre de trespiés, 
pruevalo Atheneo ; aunque de 
un verfo de Homero fe colige, 
que trípoda era vafo con alas : 
i anfi dice Rhodigino , que A - 
chiles entre los premios , que 
propufo aloque m ejor loaíl'e los 
varones feñalados muertos , e- 
ia  una trípoda deftas: i no fo.la- 
mente a los que uvieflen hecho 
alguna cofa hazañola , mas a 
los poetas que m ejor metrifica- 
van : lo qual eferive Plutarco 
en el convivio de los fíete fa 
bios. Hefiodo dice fer como 
taza mui grande de tres pies. 
A gora fea mefa de tres pies, 
agora ( que es lo que mejor pa
rece) vafo , era coftumbre en 
el templo de Apolo darfe la 
tripoda al mejor poeta i al mas 
fabio : i porque Tales i Bisnte 
eran bien criados como fabios, 
rogavanfe con efta trípoda de 
oro , pareciendole a cada uno 
que el otro la merecía mejor. 
Los antiguos elculpian en las 
trípodas los veríos que hadan ,
lo qual dice fer anfi A . G elio .

8 Solon fue uno de los fíete 
fabios de Grecia , el q u a l, co
mo dice Aulo G elio  , floreció 
mucho en Athenas : dióles le
yes con que fe governaffen. I 

por-

pero no con aquel gefto que llevava, quando fe fu- 
bió a pregonar fobre la piedra infame de Athenas. 
De los cavalleros el principal fue 9 Hercules, el qual 
fue llamado , como pariente m ayor; pero fuele man
dado , que no viníeífe en el habito , que fervia en el 
palacio de la reina de Lydia. Fue llamado 1 Agelilao

co-
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porque no vino aqui como en 
la piedra , fue , porque avien- 
do ten ido, como eicrive Ju s
tino , los Athenienfes guerra 
con los Megarenles fobre el 
feñorio de la infula Salamina, 
delpues de aver de entrambas 
partes muchas muertes , los 
Athenienfes dejandola a los 
contrarios, ordenó, que el que 
hablarte en cobrar la infula, 
fuelle muerto. Solon , viendo 
que efto no cumplía a la honra 
de Athenas, temiendo por otra 
parte la pena , fe hizo loco , i 
le falió a la plaza , donde lu- 
bido lobre la picota en verfos, 
qual no acoftum brava, les per- 
lu ad ió , hícieífen guerra a los 
Megarenles , i cobralfen la is
l a :  los quales lo hicieron anfi. 
Dicen que fe fubió fobre la 
piedra infame : efta era la pi
cota , que era de piedra , o que 
lea donde fe fubian los prego
neros a vender las cofas. Colu.
• 4 . de adonde vino el prover

bio : Comprado de la piedra  , i 
j  i f ra tenido por v il i abati
do e comprado de l a piedra, 
por lo qual ella era infame. 
C-iceion , Eraimo en los A da
gios.

í> Hercules,  como cuentan

las hiftorias , i toca Q uintilia
no , enamorado de la reina de 
Lydia , por quererlo ella  , i él 
por defear obedecerla , fe vis
tió en habito de muger , i co
mo muger fuya h ilava las ta
reas , que la reina le dava : 
tanto ciega el amor. D ice pu
es , que no vino en efte habi
to , fino en el de fiefta , i como 
varón,

i Ageftlao , h ijo  de A rch i- 
damo rei de Sparta , fue en to
do virtuolo , í tanto , que fu- 
cediendo en el reino otro her
mano fu y o , h ijo  de otra ma
dre , acoílumbrado primero a 
fer mandado , por fus virtudes 
vino a l'er rei : el q u a l, como 
el que labia tan bien obede- 
cer 3.S9vernó con mucha pru-*- 
dencia i contentamiento de los 
fuyos : porque cierto para bien 
mandar es menefter primero 
deprender a obedecer. Entre 
las otras virtudes que efte tu
vo , principalmente fe feñaló 
en fer buen amigo , en procu
rarlos j con fervarlos, tanto, 
que fíendo en gran manera rec
to i jiifto , dixo , que en las co
las de los amigos fe avia de 
perder algo de la feveridad , i 
<$ue hacer lo  contrarío , lo te

nia



como cavallero bien acoftumbrado, fuerte i jufticie- 
1 0 ,  con un mote en la ropa que decia: Mayor pér
dida. es de amigos, que de dineros. 1 No ofsó Mer
curio llamar a Alcibiades, temiendo no le trataífea

6o MEXIA APOLOGO DE LA

nia por malo. Amó , fiendo 
mochacho en gran manera a 
Lyfandro , del qual, fiendo mas 
am biciofo de gloria, que otro, 
i de llevar la ventaja en todo, 
no le pefsó de fer en algo ven
cido. Trayendo defpues guer
ra con Pharnabazo, el qual 
antes avia ayudado a los Spar- 
tas , le venció i desbarató : i 
viniendo el Pharnabazo a ofre
cerle , quejandofe dél , por
que aviendo fído ami^o le tra- 
tava a fs i, le refpondio : Quan
do eras ntteftro amigo , te trata
mos como a tal : i agora que e- 
ras nueftro enemigo , lo hicimos 
por el contrario : pero fi agora 
quieres nueftra amiftad , yo i mi 
gente , reino i cafa feremos tu~ 
yos , i fiempre conocerás en mí 
verdadera amiftad. Lo qual 
Pharnabazo tuvo en mucho , i 
de ahí adelante fueron grandes 
amigos. Partiendofe defta ma
nera Pharnabazo , un h ijo  que 
traía configo llegó a Agefilao, 
i faludandole , Agefilao le dió 
un preciofo cavallo , i defpues 
le favoreció mucho , viniendo 
a él huido de fus hermanos. 
Defta manera fe feñaló toda la 
vida en fer amigo , i en mas 
tenia la pérdida de uno , que 
todo lo que tenia : i porque fe 
preciava tanto defto , dice el 
autor , que vino a los cafa-

él
mientos con una ropa , en la 
qual traía fu peculiar devifa: 
No aver mayor pérdida que l i  
del amigo.

z A lc ib iad es , como cuen
ta Plutarco en fu vida , fue 
Griego , i natural de Athenas, 
hombre defde fu primera edad 
mui ofado , inconftante , am
biciofo , liviano , como pare
cerá por lo que diremos i 
cruel contra fu p a tria , aunque 
amigo de fus m aeftros, fuerte 
i belicofo , i el mas hermofo 
de roftro i perlona que uvo ea 
los G riegos. Efte defpues de 
aver períuadido a los A tne- 
nienfes , aunque contradecían 
los mas , de los quales fueton 
Socrates philolopho , i Meton 
aftrologo , que hicieflen guer
ra contra los Syracufanos > ya 
que la cofa eftava para efec- 
tuarfe , ordenados para ella 
por capitanes Nicias , Líwnaco 
i Alcibiades ; poco antes que 
partieílén con el armada , fe al
borotó mucho la ciudad de 
Athenas , porque en las fieftas 
de la diofa Ceres , que eran 
entonces , avian hallado todas 
las eftatuas de Mercurio he
chas pedazos , i quebradas las 
cabezas de la noche antes. Te
nia efta ciudad tantos Mercu
rios , porque Mercurio era 
dios de la eloquencia , de la

él peor, que una noche trató a fus eftatuas en Athe
nas. 3 Alexandro Magno vino a eftas fieftas, el qual 
truxo para prefentar al nuevo efpofo un cofrecico, 
que era la mas preciada jo y a , que en el theforo de 
Darío halló. 4 Pyrrho anfimifmo rei de Epiro vino 
alli con intención de firmar por medio de Labricio 
la paz que nunca pudo con los Romanos por medio

I de
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qual fe preciavan mucho los 
Athenienles : los quales pro
curando l'aber quien avia he
cho tan gran maldad , Tupieron 
que A lc ib iad es, el qual en fu 
cafa hacia junta , i fe hacia fa- 
cerdote , no pudiendo , i repre- 
fentava las fieftas. Con todo 
efto fe dilsimuló , i dilató la 
cola hafta que la guerra fe a- 
cabaffe : deipues de la qual, no 
queriendo venir A lcib iad es, 
fue condenado en aufencia , i 
tenido como por herege , per
didos juntamente los bienes. 
A  efte dice el a u to r, que no 
ofsó llamar Mercurio , temien
do no le trataffe peor a é l , que 
aquella noche trató a fus efta
tuas.

3 D ice que para mas hon
rar la fiefta vino Alexandre 
Magno con un cofrecico mui 
preciofo para dar a Labricio : 
porque era la jo y a  , que a él 
mas le avia contentado , de 
las que el rei D arío contrario 
luyo tenia en el theforo. En es
te cofrecico traía Alexandre 
la Iliada de Homero , que en 
paz i en guerra nunca dejó .

porque le pareció que tan pre
ciólo cofre era digno de tal 
a u to r, i tal autor digno de'tal 
cofre. Plutarco , Quinto C a r-  
cio.

4 Fueron tan grandes las 
fieftas que en efte cal'amiento 
le hicieron j que vinieron alli 
a fer amigos los que nunca v i
vos lo fueron , como fue lo de 
Fyrrho rei de los Epirotas : el 
qual aviendo peleada con el 
pueblo Romano profperamen- 
te , teniendo por enemigo a 
Valerio Levino Confuí, dió los 
captivos fin precio , i envió a 
Cineas em bajador fuyo al pue
blo Romano , rogando le de- 
jaífe entrar para concertar las 
paces : para lo qual juntándo
le el Senado , fabiendolo Apio 
Claudio ,  que por la enferme
dad de los ojos avia mucho 
tiempo que no entrava en con
fe jo , fe hizo llevar allá : i va
lió  tanto folo fu parecer, que 
nunca fe recibió Pyrrho , ni 
fue amigo de los Romanos : i 
anfi Pyrrho fe fue a S icilia  , i 
de ahí vo lvio  a Italia , fiemprp 
vencido. Livio  i Plutarco.



de Cineas. A lii fe hallaron * Hamilcar con la facion 
Barchina, Hafdrubal, 6 Hanibal con otra flota de ca
pitanes Carthaginefes, porque el Africano les envió 
feguro , i los abíolvió del juramento que contra R o 
manos tenian hecho. De los naturales muchos fe ha
llaron a lli, i por otros enviaron. Eftava 7 Numa en 
los primeros veftido de re i, i como fundador de la 
religión Latina. Eftava 8 Valerio Publicola con la lei

que
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? Hamilcar en la ciudad de 
Carthago era la cabeza de la 
facción o vando dicho Carchi- 
no contrario del Hannonico i 
fus fequ aces, de manera , que 
vinieron a fer aqui unos los 
que fiempre fueron diverfos.

6 Profiguiendo el autor el 
univerfal placer defte cafa- 
miento , dice que vino Hani
bal , el qual murió enemigo de 
los Romanos ; i dice que vino 
porquel Africano , ques Sci
pion Africano , le abíolvió  del 
juramento. Finge efto que no 
pafsó , por moftrar , como al 
trabajo fe allegan hechos ami
gos todos los que fon contra
rios : dice Livio  que Ham ilcar, 
padre de H anibal, le hizo fien- 
do pequeño ju rar de fiempre 
fer enemigo del pueblo Roma
no ; i porque no eftorvafe el 
juramento , Scipion A fricano, 
que fue el que le venció , le 
envió abfolucion del juramen
to : dice también que le dló 
feguro porque las fieftas fe 
hadan  en Italia , donde fin fe
guro de Scipion Africano no 
podia venir.

7 Numa Pompilio varón Sa
bino , fegundo reí de Rom a, 
notable en ju fticia  i piedad: 
el qual aviendo apaciguado las 
enemiftades de los comarca
n o s, edificó el templo d e ja -  
no , el qual abierto moftrava 
que avia guerra, i cerrado paz. 
Hecho efto dioíe mucho a la  
religión de los diofes , crian
do facerdotes , confagrando 
virgines Veftales : i fue el pri
mero que ordenó Pontifice Ma
ximo : dividió el ano en doce 
mefes : finalmente fue el fun
dador de la religión Latina. 
L ivio  i Plutarco.

8 Efte fue un valerofo R o
mano , i triumphó de los V e- 
yentes i Sab in os, i la tercera 
vez de todos ju n tos: el qual 
entendiendo de algunos , que 
porque tenia en Velia , que era 
un barrio de Rem a , la cafa 
mui fuerte , avia venido en 
fofpecha que fe queria hacer 
r e i , fe quejó dello mucho_ al 
pueblo , i envió luego a quien 
la derrocaífe. Efte quifo tan 
bien a los menudos , que por
que no uvieíTe tyran os, ni po-

de-
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que contra los tyranos hizo. Eftava 9 Bruto con el 
Temblante que a Tarquino echó de Roma. 1 Eftava 
Coriolano, no con el vulto con que Je fue negado el 
Confulado, mas con aquella piedad, con que falió a 
recebir a fu madre i a fu m uger, i a otras matronas 
Romanas, quando eftava enemigo de fu patria.1 Ha- 
llófe alli Camilo con cinco Dictaturas a cueftas, pro-

derofos , que falieíTen con la 
fuya , hizo una lei , por la 
qual fe apelaíTe para el pueblo. 
I  efto es lo que dice el autor. 
E fc íive lo  afsi L ivio .

9 Quiere decir , que efta
va  Bruto con gefto feroz , co
mo eftuvo quando él i los Ro
manos echaron de la ciudad a 
Tarquino Superbo, fexto rei 
de Roma , por fu fobervia , i 
por la maldad de Sexto T ar
quino fu hijo , el qual forzó 
aquella tan afamada matrona 
Lucrecia. L ivio  largamente.

r Coriolano ( como eferi- 
ven L ivio  i Valerio M axim o) 
no fue enemigo , como aqui 
dice , del pueblo Romano , 
porque no le dieron el Confu
lado , fino porque fin caufa le 
condenaron ,  i fe fue defter- 
rado a los Volfcos , enemigos 
de los Romanos : los quales le 
tuvieron en tanto , que le hi
cieron fu capitan , i con devi
da ira vino con grande exer
cito contra Roma : a la qual 
pufo en tanto eftrecho, que no 
bailando legados a i facerdo- 
te s , fue forzada falir a el V e
turia fu madre i Volumnia fu 
muger con fus h i jo s ; i como

., me'
vio a la m adre, fe vino a e - 
11a mui alegre para abrazarla* 
la qual volviendo los ruegos 
en ira , le dixo : Primero que 
me abra%es , fabré fi vengo a 
enemigo o a hijo , i fi fo i capti
v a  o madre. En tus reales , que 
a efto me ha traido la mifera. 
v id a  , que te vicjfe defterrado i  
enemigo de tu patria , pudifte 
deftruir efta tierra que te en
gendró i mantuvo: f i  yo no te pa
n era  , Roma agora no fe  v ie ra  
en el eftado que eftá \ fe no tu
v iera  hijo , muriera libre en 
patria Ubre : mas yo no puedo 
fe r  mifera mucho tiempo. A es
tos tus hijos mira , los quales o 
morirán antes de tiempo ,  o 
perpetuamente ferán captivos. 
Diciendo eftas i otras cofas, 
enternecido el corazon de C o
riolano la abrazó*, i retruxo el 
exercito , hecho de ahí ade
lante amigo de Roma. Con es
te gefto dice el autor que vino 
aqui.

i  Camilo fue uno de los 
mas iluftres Romanos : fue 
cinco veces D ic ta d o r, como 
diremos. Efta dignidad en R o
ma era fuprema , durava feis 
m efes, apelavan al D ictador, i

del



metiendo templo a la Concordia, defpues de tan
tas veces acufado, tantas veces defterrado , tantas 
veces revocado por el pueblo Romano. 3 Fabio Ma
ximo , aunque tardío , por alli fe hallo con toda fu 
familia- Hallóle aili anímulmo la familia de los Méte
los. 4 Enviaron a Canas por Paulo Em ilio, * a Venofa

por
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del D ictador no a nadie. No 
fe e le g ía , fino quando avia al
guna gran necefsidad. El D ic
tador podia elegir todos los 
otros magiítrados : era fobre 
los Confules , los quales le 
criavan en prefencia , o en 
aufencia. Autores fon Varron, 
Feneftela. Fue D ictador cinco 
veces , que era fuma honra : la 
primera , quando cercó a los 
Falifcos : la fegunda , i au- 
fente , quando echó los Fran
ceses i Sennones de la ciudad 
de Roma : la tercera quando 
fue contra los Latinos en de- 
fenfa de la ciudad de Satro, 
am iga del pueblo Romano , 
que tenían cercada : la quarta 
para aplacar el alboroto de 
R o m a: la quinta para echar 
otra vez a los Franceles que 
volvieron. L ivio  i Volaterra
no. I  en recompenfa de tanta 
honra en la revuelta de Roma 
prometió hacer un templo a la 
diola de la Concordia.

3 Vabio Máximo.( como es- 
crive Tito L iv io )  fue muchas 
veces llamado , por íer tan fa- 
bio para la gu erra , i otras ve
ces echado , i acufado por tar
dío : lo qual era mas en honra 
íuya i en provecho de los R o

manos : porque fiendo c a p i t a n  

contra Hanibal , nunca quifo 
pelear con él , quando el otro 
le provocava : traíale caniado 
por montes i cerros , i anfi le 
quebrantava las fuerzas. Por 
efte dixo Enio : Vno fue Fa
b ii , que deteniendofe , nos res
tituyó la república. Por efte 
Fabio fe dixo el proverbio : 
E l Romano fentado 'vence ; i an
fi dice el autor que vino a los 
cabimientos , aunque tardío, 
porque nada hacia apresura
damente. „  _

4 Enviaron a Canas por £ -  
m ili o , el qual fiendo Coníul i 
capitan contra H anibal, peleo 
con él en Canas , que era un 
lugarejo de la Pulla , donde 
él fue muerto , i perdieron la 
vida quarenta mil Rom anos; 
tanto que fi aquella noche H a 
nibal le partiera a Roma , fue
ra feñor della. De allí dice el 
autor , que truxeron a Em iuo 
como a varón fenalado. _

< Marcelo ( como eicnve 
Plutarco ) fue el primero que 
dió nombre a fu línage : rué 
varón mui belicofo : fue tam
bién el primero que venció a 
Hanibal , i enlejío a tan gran 
capitan que podia fer yencido:

por M. Marcelo , a Egypto por * Pompeyo , por
7 Catón Vticenfe a Dyrrachio , a los Parthos por
8 Marco Craífo. * Julio Cefar fe halló ahí con_aquel 
animo que paíso ei Rubicon , para haceife feñor de

OCIOSIDAD I EL TRABAJO. 6 ^

tanto que a Fabio llamava es
cudo , i a Marcelo cuchillo : 
porquel uno con tardarfe , i el 
otro con acometer , fueron i- 
lu ftres: finalmente murió Mar
celo a manos de Hanibal , fa- 
liendo una vez a reconocer 
cerca de Venofa, de la qual le 
enviaron a llamar para las fies
tas. L ivio  , Volaterrano.

6  Pompeyo , Angular varón, 
defpues de 1er vencido por C e
far en la Pharfalia , fe fue a 
Egypto al rei Ptolemeo , don
de un foldado , que avia fido 
fuyo , le mató. Plutarco.

7 V vo dos Catones mui ce
lebrados , hijos de Catón el 
v ie jo ,  los quales fueron Ca
tón Conformo i Catón Vticen
fe  : el Vticenfe fue mui amigo 
de la honra , pacientilsimo en 
el tra b a jo ; fue contra Cefar, 
i defpues de vencido Pompeyo 
en la Pharfalia , fe fue a Vti- 
ca , donde por no venir en 
manos de C e fa r , fe mató con 
fu efpada : murió en Vtica , i 
no en Dirrachio , como el au
tor dice. Dicelo afsi Plutarco 
i Volaterrano.

8 Marco Craffo ( como es- 
crive Plutarco ) defpues de a- 
ver hecho grandes hazañas, 
hizo guerra a los Parthos : a 
manos de los quales al fin mu
rió. Dicen que le mató un Par- 
ího llamado Pomaxartes aun

que otros dicen que n o , lino 
que éfte , eftando muerto ,  le 
cortó la cabeza i la mano de
recha : lo qual mas fe puede 
barruntar , que decir por ver
dadero.

9 Aviendo Cefar ( fegun 
eferiven Suetonio Tranquilo i 
Plutarco ) hecho grandes co
fas en Francia , el íenado fos- 
pechofo de fu mucho v a lo r , 
porque tenia por amigos a to
dos los reyes i principes del 
mundo , dando fin nada a los 
unos los captivos , i enviando 
ayuda a otros fin autoridad del 
fenado : confiderando a que fin 
fe hacia Marco Marcelo , que 
entonces era Confuí , ordenó 
que antes de tiempo fucedielfe 
otro a C e fa r , echando o jo  a 
Pompeyo , i privando a C elar 
del confulado en aufencia : Jo 
qual antes fe le avia concedi
do para lo qual impedir C e
fa r ,  parte por los Tribunos, 
que pufo por interceflores , 
parte por Servio Sulpicio , en
v ió  a pedir al fenado que no fe 
hiciefte tal con é l : lo qual co
mo vido que no aprovechava, 
determino de venirfe contra 
Roma con el exercito que te
nia : i llegado a Ravena , que 
es raya de Francia , envió ie - 
cretamente fu gente al lio  Ru
bicon : i él partiendofe aquella 
n och e, le alcanzó a la maña

na

*■*-
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Roma. El efplendido 1 Luculo rogado por Cicerón 
convidó a cenar al defpofado en la Tala de Apolo.

En tanto que la cena fe aparejava, Mercurio i 
Labricio por un mui frefco jardín, que en el pala
cio de Luculo eftava, fe falieron a pallear : i allende 
de otras muchas razones que allí pallaron , Labricio 
ahincadamente i con deíeo de faber rogava, le de- 
claraíle algunos fecretos de natura, en efpecial el or
den del c ie lo , el movimiento de los planetas, de 
donde procedía el igneo refplandor del fo l, la lum
bre de Jas eftrellas > * el menftruo de la luna, 3 la al

na par del rio  ■. dónde eftarido 
en gran dubda, cOnlo el que 
iva a intentar hecho tan gran
de , de lubito apareció uno ta
ñendo una flauta , al qual a- 
llegando muchos paftores i o- 
tros del exercito , entre los 
quales ivan los trompetas , la 
phantafrria tomó a uno la trom
peta , i ie pafsó de la otra par
te del Rubicon hacia Roma, 
tocando al arma* Entónces C e
lar con gran animo dixo : Va- 
tnos donde los milagros de los 
diofes i la Maldad de los enemi
gos nos llama.Écbádo es el dado: 
como quien dice ■, hecho es* 
veamos en que para. De aqui 
comenzaron las guerras civiles 
entre C efar i Pompeyo.

* Efte fue un Romanó cla- 
rifsimo : el q u al, fegutl dice 
Plutarco , i con él Volaterra
no , fue miii eloquente i mui 
rico. Siendo Pretor governó 
juftifsimamente la A frica  : en
viado contra el reí Mitridates, 
delcercó a fu compañero C o - 
t a , afligiendo en gran manera

te-
el exercito de Mitridates por 
fuerza i por hambre. Fue de- 
mafíado en el veftir , amigo 
mucho de pinturas , gran ban- 
queteador : tenia ieñaladas ía- 
las para ello , a las quales te
nia pueftos nombres de diofes, 
para que fegun era la diferen
cia de ios nombres i falas , an
fi diferentemente ie diefl'e de 
com er: i donde fe dava m ejor, 
era en la fala de Apolo , para 
la qual convidó ai defpofado. 
Enloqueció efte Luculo des
pues , i dél tuvo cuidado fu 
hermano Marco Luculo. Fue 
gran amigo de Cicerón , a cu
yo rue^o dice el autor que 
convido al defpofado para la 
fala de Apolo , donde antes 
Cicerón avia comido.

i  Es la conjunción , 11a- 
mafe menftruo , porque ella ha
ce fu curio  en un mes.

3 La alteración del mar es 
por fu crecimiento i defcre- 
cimiento. De la falfedine ai 
varias opiniones. Anaximander 
dice el mar ier reliquias de la

teracion del m ar, la caufa de fu falfedine, la ponde- 
roíidad de la tierra. Prcguntavale m as, le declaraífe 
4 por que medios los hombres de fu natura graves, 
mortales i corruptibles , fe tornavan divinos i im
mortales : i por el coníiguiente , pues él era el algua
cil de todos, rogavale que le declaraífe, de que ma
nera eran tratados en el Ceniro los que allá lleva- 
van , o que gefto les moftravan aquellos jueces tan 
feveros, como dicen que fon Minos i Rliadamantho. 
Pregunta vale mas, * íi al viejo barquero fe le acor-

da-
Defto Plutarco in placitis phiios.

4 Los cuerpos , como fean 
terrenos i caducos , fon corrup
tibles como las otras cofas: mas 
el alma que Dios crió , eftá tan 
perfecta , que es im m ortal, i 
tanto que defpues tornará a to
mar el cuerpo en que anduvo, 
que fue corruptible, i entonces 
como el anima eftará junta con 
el cuerpo, el cuerpo también no 
tendrá corrupción. Efto ferá el 
dia del ju ic io  , en el qual los 
malos con fus animas i cuerpos 
perpetuos padecerán para fiem
pre : i los buenos vivirán fin fin 
con Dios en immenfa g loria . 
De efto philofophos muchos , i 
mas copiola i verdaderamente 
la fagrada Efcriptura.

•í E l v ie jo  barquero es Cha- 
ron , el qual , como dicen los 
po etas, paffa las animas a la o-^ 
tra parte por tres rios , convie
ne a fa b e r , por Acheron i Sty- 
gia: i Cocito llamale v ie jo  ¡por
que ha tantos añ os, como el in
fierno , do eftá. Lo de los palos 
fegun Luciano , es que querien

do
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primera humidad , cuyo fuego 
le fecó una pequeña parte , la 
otra con la fuerza del hervor 
tomó otro fabor. Anaxagoras 
dice que al principio del mun
do haciendofe el agua un eftan- 
que quemada con los rayos del 
lo l falido el humor grueífo , lo 
que quedó fue falado i amar
go. Empedocles d ice , quel lu
dor de la tierra quemada , la
vadas por encímalas otras tier
ra s , hizo lalada el agua. Anti
pho,que es el fudor de la calor: 
del qual lo que queda de agua, 
fe hace amarga , hirviendo fe 
cuece , como acontece en todo 
fudor. M etrodoro, quel mar es
parcido por las tierras tomó 
el labor dellas, como el agua 
gallada por ceniza. Platon que 
íá lió  dulce toda el agua que fe 
junto con fuerza i vigor ele
mentar del aire , como es la 
que corre de los rios , i que to
do lo que la tierra quemada i 
ardiente recibió i detuvo , que
do amargo. Efta opinion es la 
que mejor parece a Labricio .



dava de los palos que le fueron dados, i  ̂ fi el in
domito Cerbero eftava mas manfo, defpues que fue 
vifto de los ojos humanos.

A  lo qual todo Mercurio con alguna rifa le res
pondió , diciendo , que no devia é l, íiendo un hom
brecillo hecho de lodo, inquirir tan de veras las or
denanzas de los diofes , ni fus myfterios : porque 
aunque es verdad que él fea uno de los que allá mo
ran , le hace faber,que todas las veces que acá es 
enviado a los mortales, le ponen perpetuo filencio ; i 
aunque quifíeífe i tovieífe licencia, no baftaria len
gua en humano habito veftida , para explicar la me
nor cofa de lo de allá. Decíale m as, que fe acordas- 
fe , fi en efta demanda era pertinace, que incurría 
en el pecado que los gigantes cometieron , quando

in
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do pafar en la barca de Charon, 
Menippo philofopho , no tra
yendo blanca que dar , porfian
do que* pues no la tenia, le avia 
paflar de g ra c ia , vino a pala
bras con Charon , el qual d ici- 
endole que le ahogaría, Menip
po alzando un palo que traía, 
le amenazó , que íi fe delman- 
dava, le quebraría con él la ca
beza, de manera que el barque
ro fue amenazado, i no apalea
do , como el autor dice ; pero 
bafte para la memoria de la in
juria  averie el philófopho ame
nazado con el palo , tanto co
mo íi le diera de palos.

6 El indomito Cerbero es 
el que Ovidio llama Cancerbe
ro , portero del infierno, el qual 
es un fiero perro de tres ca

bezas. Dicen los poetas que 
Hercules yendo allá , le venció 
i facó del infierno. I por ello 
dice el autor , defpues que fue 
vifto de los ojos humanos : aun
que también eftuvo manfo* 
quando Orpheo fue por fu ami
go, i Eneas bajó con la Sybila, 
mas eftos no le vencieron , co
mo Hercules. D icefe que efte 
Cerbero fue una fierpe que efta
va en T en ario , promontorio de 
Lycaonia , i que con fu veneno 
morían los hombres : i porque 
en el Tenario dicen 1er camino 
para el infierno , fingen que era 
portero del infierno, i que Her
cules le cortó las tres cabezas, 
dando a entender por efto , que 
domó i 'menofpreció todos los 
terrenos vicios i cobdiqias.

intentaron guerra contra Júpiter: los quales no fola
mente fe contentavan igualar con é l , mas aun que
rían echalle del c ielo : i para efetuar fu dañada in
tención , prefumieron , poniendo un monte fobre o- 
tro , hacer camino para ellos i a otros; pero fucedió- 
les al contrario de todo lo que líos penfavan : i por
que a nuevo genero de pecado nuevo genero de tor
mento es menefter , por el grande atrevimiento con 
faetas de fuego, nuevamente por mano de ? Vulca
no fabricadas, fueron mui bien caftigados 5 i demas 
defto, encarcelados i dados por efclavos perpetuos 
al melino Vulcano : 8 de lo qual es mui buen teftigo 
Ethna en Sicilia, donde Typheo valerofo capitan en 
aquella fazon fue fepultado. Labricio refpondió di
ciendo : 33 Señor Mercurio, 110 me tengas por tan ig-

K  no-
7 Vttlcano, fegun dice O ví- T ie rra , fue ( como aqui d ic e , i 

dio , fue hijo de Júpiter i de la O vidio afirma ) metido debajo 
diofa Ju n o , el qual como na- del monte Ethna en Sicilia : aun- 
cicífe mui disforme , i presto que Lticano dice que eftá deba- 
defagradaffe a Juno , Júpiter jo  del monte Inarim e. Ethna es 
le echó en la infula Lemno, monte de los nombrados : eftá 
adonde ( a lo que dicen algu- íiempre claro por fu fuego , el 
nos) le criaron m onas, i de qual con el aire fulphuréa : i la 
la caida quedó cojo del un pie. caula de fu lumbre, dice T rogo 
Es herrero de los diofes , i hi- en el lib . 4. que es , porque Si- 
zoles los rayos a ellos i a Ju - cilia es tierra cavernofa i hueca, 
piter para contra los gigantes, por lo qual recibe mucho vien- 
De aqui dice que es elte el dios to; i de ahí fe concibe el fuego 
del fuego , i muchas veces los dentro de las entrañas del mon- 
poetasie toman i uían por el te, que fon agugereadas: ai be- 
melmo fuego. tun i aífufre; i como el aire anda

8 Por ler fobervios los gi- por de dentro peleando por fa- 
gantes , como efcrive O vidio, lir , enciende el aífufre , el qual 
trayendo guerra con los diofes refplandece ta n to , de manera 
i  con Júpiter, fueron definidos: que el movimiento de los vien- 
de los quales Typheo valeroio tos es caufa del fuego del mon- 
gigante j h ijo  de Titán i d é la  te Ethna.
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norante, que ya que no quieras fatisfacer a mi de
manda, te me efcufes, trayendome exemplo de fa
bula , que ni fue ni pudo fer verdad; antes los vanos 
poetas, por dar lugar a fus ficciones , i labor a fus es* 
crituras, pienfo que han levantado mil falfos tefti- 
monios a varones heroicos i mugeres excelentes, i 
aun a Júpiter allá donde eftá. Por lo  qual me parece, 
que mejor merecían ellos fer quemados por falfarios, 
que los gigantes por traidores/1 Mercurio le refpon- 
dió : 35 Mui engañado me parece que eftá contigo es- 
fe genero de hombres , pues que fudando ellos tan
to tiempo ha debajo de tu vandera , los tienes por in
utiles. De lo qual toda la verdad es al contrario: 
porque fi a ti te place tan folamente la corteza, 
quiero decir, fi las palabras de los poetas tomas aníi 
como fuenan, fabula es no menos efta , que todas 
las otras: pero fi un poco mas dentro quieres confi- 
derar , hallarás el fructo , dejando caer la flor , i ve
rás que eftas , que parecen confejas , fon divinos 
exemplos i fabrofa doctrina para los mortales. I an- 
l i , tornando al propofito , verás que efta fabula te 
enfeña fer mui gran fobervia, ninguno, por grande 
que fea , tomarfe con fu m ayor; ni ninguna criatura 
tomarle con fu criador, ni ninguna hechura tomarfe. 
con fu hacedor, i procurar de íaber lo que los dio- 
fes ordenan en fu coníiftorio fecreto. Pero porque 
muchas veces me acontece , viniendo a converfar 
entre los mortales , demandarme lo que tu me has 
demandado, por no multiplicar palabras, o con a- 
migos o con perfonas porfiadas , traigo en el pecho 
afcondido efte joye l, en el qual como en un efpe- 
jo , cada uno puede m irar, i mirando copocer i fer

fa-
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íátisfecho de fu apetito : lo mifmo podrás tu hacer, 
fi quifieres.“  Entonces Labricio tomó el joyel en la 
mano, en medio del qual eftava una piedra de dia
mante puriísima i mui clara , en la qual como eftu- 
vieíle mirando por algún efpacio de tiempo , ningu
na otra cofa veía, fino las fombras i imagines de los 
que a él por las efpaldas le paila van. Preguntado pues 
por Mercurio, que es lo que veía , le fue refpondido, 
que ninguna cofa. Entonces con alguna afpereza in
crepando a Labricio d ixo: » O ceguedad de los mor
tales ! ni bafta darle avifo de diligencia al que porfía 
de fer negligente; ni aprovechan experiencias al que 
de fu voluntad quiere fer ignorante : por cierto Ja 
falta deve eftar en tus ojos : Jimpialos bien, que me 
parece que los tienes mui terrofos: no te arrimes a 
pared ninguna, mira bien ?,i dime lo que ves.“  H e
cho Labricio todo lo que Mercurio le mandava, es- 
tava mirando con mucha atención i con alegre fem- 
.blante , como perfona que gozava de Jo que tanto a- 
via defeado. Preguntado pues en cabo de gran rato 
por M ercurio, le dixefle lo que veía , refpondió:. 
”  Es tanto lo que veo , i he vifto , que no bafta inte
lecto humano para comprehenderlo , pero de lo 
poísible , fi me das licencia, diré algo. I lo primero 
veo, quan maravillofamente el cielo eftá compuefto:
9 veo la materia del incorruptible: porque no recibe

, !i' . K ¿ )  en
. , / L *  w r • °  ’ -que fe 1í??la corruptible,que es, como digo, 
nnrniif*'í?” f,<Í5^S-inCj rruP * cielo 3 no hace ni padece:
Í E T f  !  ParClc>pa de ninguno quiero decir, que ni leca como
otialec í i  2 r° j  e ® entos ’ l ° s el fuego, ni humedece como el
muchL l í ”  V corromPen agua, que fe llama hacer ; ni fe
toteles 5 conforme A n s- humedece , ni fe leca como Ja
lóceles 3 unos en otros: efte in- tierra i el aire,que fe llama pa-
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en sí qualidades activas ni pafsivas: veo lá cáufa dé 
fu movimiento, i como al movimiento de la efpherá 
mayor fe mueven todas las otras , como quando an
da la rueda grande del relox, a cuyo movimiento 
fe mueven todas las de dentro : veo el movimiento 
de las eftrellas, que me parece fer como los clavos o 
cuñas que eftan en la rueda de la anoria: 1 veo las 
dos V rfas, mayor i m enor:1 veo el zodiaco i aque
llas doce beftias , que eftan pueftas como tablilla de 
-mefon, en las doce pofadas de Phebo : veo las ame
nazas que hace al vino una eftrella que eftá en la boca 
del 3 León : veo la crueldad de que ufa contra los na
vegantes el monftruofo engendramiento de 4 Orion :

veo
áecer , porque en ellos hace ca- ce anim ales, los quales fon a- 
íor i frialdad: de manera que el ries , taurus > geminis , cancer, 
Cielo es fimple , que ni enfria, leo, virgo , libra  , feorpius, fa-  
ni eüálienta, ni padece frió , ni gittarius^apricornius^aquartus-, 
ca lo r; ni humedece ni deileca: pifeis .Eftan puelloselfos fignos 
ferialmenré ño es capaz de nin- en doce partes iguales , a  las 
gu n a  calidad de los elementos, quales e l e g a n t e m e n t e  llama po~ 
Efto es regla común de A rifto- Jadas de Pbebo , que es c o . 
teles , i de todos los otros phi- 3 León es un figno de los do-
Íoíophos. ; ‘ í . ' c e  y a  dichos , en.el qual quan-
r  i  La Vrfa mayor es una f ig u - d o  eftá el fo l ,, caula gran< e ,
ra de e ftre llas , a las quales en i entra en él comunmente a tre-
Latin llaman fa ja  maior-, i co- ce o catorce de Ju lio , 
munmente las llamamos e l  ca r̂- 4 Orion es una de las ngu-
ro , porque .parecen tener, algu- .ras eéleftes, tiene diez 1 iietees-
jia figura dpi. V r f a  m e n o r  fon o- trellas, en la cabeza ti es claias,
fras eftrellas , que ílaftiáh Va b-o- en cada hombro una , en el co-
crnSi. Eftas eftrellas eftan cerca tio derecho una efeura , en la
de nueftrpjpolo , qiieLte llama /manó -ótra jfemejánte , en e
zífino¿\ in \'ii t o b  - b  ;oin'to tres , en la éfpalda tres,
«-¡a .El Zocl.iaío e s  u n o  de los en entrambas rodillas , dos en
circuios mayoaes de la efpherá, .entrambos pies aos. D icelo m-
en el qual e f t a n  las doce/fignos, gynio : es lloviola  elta figura,
íi Jos quales llama¡dpee beftias, porque quando el fol palla por
poique , ellan figurados poi\da- e l l a q«es en hivieinp , cau a

*■ J fi
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veo la linda 5 Ariadnes, la hermofa V enus, el fe
roce Marte : veo el refplandor del fol ; i aunque 
mis ojos no pueden fufrir los rayos de fu claridad, 
pero bien parece , que no recibe en sí luz eftraña •: 
cuerpo efpherico i globofo me parece , pero no vein
te i ocho veces mayor que toda la tierra , como de
cia Anaximandro ; uno me parece , i no dos 
decia Empedocles : 6 globo de quinto cuerpo 
puefto me parece, i no de hierro ardiente, co 
cían Anaxagoras i Democrito. Veo el orbe d 
na, que es uno, i no muchos, como le parecía* 
nophanes: veo la caufa de fus 7 menftruas ocal
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muchas lluvias. Los poetas di
cen , que fue hijo de Enopion, 
de la urina de tres dioles, con
viene a faber, de Júpiter, Nep
tuno i Mercurio , por lo qual, 
recebido por figura celefle,tu
vo lugar la lición para decir que 
fuefle lloviofo , como hecho de 
la urina de los diofes , por la 
qual fe llamó Orion.

í  Llamanla los aftrologos 
torona , i los Arabes Alfeta. Es 
una figura celefte en manera de 
corona, tiene ocho eftrellas.La 
fabula defta Ariadnes es anfi. 
Theleo partiéndole a Creta a lo 
del Labyrintno, enamorado de 
la linda A nadne , h ija de Mi
nos i Pafiphae,por fu induftria, 
aviendole dado la palabra de 
fer fufmarido, entró i falió dél. 
Defpues partiendofe de noche 
con ella A chio, la dejó a l l i , i 
fe fue, de la qual doliendofe el 
dios Bacho , la tomó por mu
ger ,  i le dió una corona , he

Cio
cha por V u lcan o , adornada de 
perlas: defpues Bacho para per
petuarla , la pufo en el cielo , 
do es agora una figura que fp 
llama corona o Ariadnes. De la 
ficción O vidio , de la verdad 
Ptolomeo en el almagefto, i el 
rei Don Alonío en las tablas. 
De todo largamente Juan Eftro- 
flerino.

6 Es el cielo , que fe llama
quinta ejjcncia, como hemos di
cho , porque no participa de la 
condicion de ningún otro ele
mento. Los quales elementos, 
como fon quatro i corporeos, i 
por el conííguiente redondos, 
dice el autor por el cielo glo
bo , conviene a faber , redon
dez del quinto cuerpo , con
viene a faber, del cielo , que es 
cuerpo i quinto.

7 Menftruas ocultaciones fon 
el tiempo que la luna fe encu
bre , i 110 fe vee. La caufa es, 
porque el fol eftá tan cerca de-

11a,



dones fer como decia Ariftoteles, i no como dice 
Heraclito ; ni tampoco me parece diez i nueve veces 
mayor que la tierra , como dice Anaximandro: veo 
mas bajo el 8 lacteo circulo fer compuefto de arida 
exhalación , como dice Platon, i no como dice Par
menides ni Metrodoro* Veo 9 los quatro elementos 
tan juutos el uno debajo del otro , como el aceite 
íbbre el agua : defta manera me parece que eftan an- 
íimifmo juntos los cielos fin aver lugar vacio en me
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lla , que eftorva qué no fea v ís
ta cierto el'pacio de tiempo an
tes i defpues de la conjunción: 
el qual tiempo no es fiempre i-  
gual por las diverfas latitudi
nes , que la luna tiene ¡ib ecli
ptica , i por otras caulas. T o
maron el nombre de mes , por
que la luna cada mes le nos as- 
conde , i el mes hale de enten
der lunar , i no fo la r , el qual 
no es de una manera , porque 
ai mes limar , que íe llama illu
minationis , el qual tiene vein
te i leis dias i medio. Efte fe 
cuenta defde que la luna pare- 
ce defpues de la conjunción, 
hafta que fe oculta : i efto es 
fegun Ariftoteles , i no legun 
E rad ito , el qual fallamente di
xo , que la luna tenia dos par
te s , una luminofa i otra efcu- 
ra, de manera que quando hacia 
nolotros tenia la parte lumino- 
fa , la veíamos , i quando la o- 
tra , le nos encubría. A riftote
les lib. z. de cáelo &  mundo.

8 El Lácteo circulo es el que 
nolotros llamamos el camino de 
Santiago : llamóle lacteo , que

dio.
quiere decir de leche 4 poique 
es b lan co , el qual efta com
puefto de exhalaciones lecas, 
como dice Platon: i efto es fal
lo , porque efte circulo lacteo 
eftá en la octava efphera , i es 
b lanco, por las muchas eftre- 
llas pequeñas que alli fe jun
tan , i anfi es de naturaleza ce- 
lelte , i no elementar ; porque 
fi al contrario fuelle , no cita
ría fiempre en un lugar.

Los quatro elementos es- 
tan anfi pueltos : el fuego , que 
es mas liviano , fobre el aire, 
el aire lobre el agua , el agua 
fobre la tierra , la qual es el 
centro i medio del mundo: ella 
lola no fe mueve por la caula 
ya dicha , i los otros fi : el tue- 
igo es fumamente caliente i 
templadamente leco, el aire fu
mamente húmido i templada
mente caliente , el agua luma- 
mente fria i templadamente hú
mida , la tierra lumamente leca 
i templadamente fría. Eftos e- 
lementos íe comunican , como 
el fuego i el aire, en lo calien
te , el fuego i la tierra en lo íe-

co,

dio. 1 Veo la caufa de los truenos, relámpagos , ra
yos , i torvellinos. Veo la materia de las nubes, i 
como fe engendran pluvias, piedra i granizo. 1 Veo 
el Iris i la caufa de fu diveríidsd de colores. Veo la 
naturaleza del aire, i fu región i movimiento. Veo 
la reciprocación del m ar, i la caufa de fu falfedine 
fer la que dice Platon , i no Ja que dice Antiphon. 
Veo la tierra fer una, i no d os, como dice Oecetes 
Pythagoreo. Globofa me parece i orbicular, i no a 
manera de columna, ni de tympano, ni de bacin, 
como decian Anaximenes, Leucippo i Democrito. 
Veo Ja caufa de fu ponderofidad : i veo fu limación 
natural fer en el centro 5 ni tampoco fe mueve m o
tu obliquo , ni circular , como decia Heraclides Pon- 
tico. Veo Ja caufa de Ja exuperacion del 3 Nilo , i
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co , el aire i el agua en lo hú
mido , el agua i la tierra en lo 
frío : i tamDíen los mefmos fe 
contradicen, como el fuego i 
el agua , la tiera i el aire : de 
los que fe conciertan es mas fá
cil la tranfmutacion, como del 
fuego en aire , fegun doctrina 
de Ariftoteles.

i  La caufa de los truenos 
fs , porque dentro de la nube, 
que es fria , fe encierra la ex
halación caliente : la qual por 
huir de fu contrario , anda de 
acá para allá , hafta que rom
piendo , caula los truenos que 
oímos , como quando un mui 
caliente hierro le echan en un 
poco de agua. I quando la di
cha exhalación rompe , echa 
lumbre de s í ,  i efta lumbre es

a-

los relám pagos, fegun A rifto
teles.

i  E l ir is  es el arco del cíe
lo. Llamófe a fs i , porque , co
mo dice Ovidio , era menfage- 
ra de Juno , i Irin  en G riego 
quiere decir dar nueva: la cau
la defte arco es la reverbera
ción de los rayos del iol en la 
concavidad de las nubes. La 
caula de las colores que en el 
arco parecen , que fon colora
do , e lcuro j azul i verde , es 
por la diverfidad de la reflexión 
de la lumbre del fol en la nube, 
i no por la diverfidad de la 
m efm anube, como quífo fen- 
tir Alberto Magno.

3 Nilo , famofifsimo rio de 
Egypto, corre por Egypto, en
tre todos ips otros Ungular por

la
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aquella inundación tan copiofa, en tiempo que to
das las otras aguas defcrecen. Veo la caufa por que

la notable condicion fuya , el 
qual contra la naturaleza de to
dos los o tro s, crece en verano, 
i tanto, que riega todo Egypto, 
i. en hivierno mengua. Por la 
ipnundacioh delle rio fructifi
can los campos de Egypto,por
que alli nunca llueve : la tierra 
toda es mui llan a, de manera 
que la moja to d a , i los mora
dores hacen 1'us cafas fobre ba
luartes , i antes que venga la 
creciente, juntan lus ganados 
en unos cercados fuertes, dón
de los crian con palios para a- 
quello antes aparejados , halla 
que viene el hivierno. D e1 la 
caufa de fu crecimiento ai mui 
varias opiniones ; pero por no 
fer largo , pondré aqui las que 
diverfos eícriven. Plutarco en 
el libro de placitis pbilofopbor.
i Thales dice , que los vien
tos aquilones foplan a cierto 
tiempo contra la corriente del 
rio , tanto que impiden que 
la agua entre en la mar , adon
de de 1'u natural va i i hecho 
mui grande, le hacen rebollar 
por las orilias , de manera que 
riega los campos por do vá. 
Eutimenes tuvo , que el N ilo a 
cierto tiempo fe augmentava 
con el crecimiento del mar O- 
cceano , que en aquella parte 
creyó él íer dulce. Anaxagoras 
tu vo , que derritiendofe la nie
ve de las montañas de Etnio- 
pia en A frica con el calor del 
Y-erano , caufayan en el otoño

c o 
la exuperancia del N ilo . Demo
crito dixo , que fíendo derreti
das las nieves al Septentrión, 
de los vapores dcllas le engen
dran nubes, las quales los vien
tos Aquilonares las envian ha
cia Egypto , i la parte meridio
nal caula mucha lluvia , por lo 
qual el rio viene tan abundan
te. Herodoto afirmó que fiem
pre corría de una manera , i 
que de ninguna parte tomava 
mas agua , i que el parecer que 
en hivierno iva angollo , era 
porque en aquel tiempo el lo l 
eftá mui cerca de la tierra i  
defleca el rio . Ephoro imaginó 
que en efte tiempo la tierra de 
Egypto , atrayendo a sí el hu
mor de Arabia i de Libya , ex- 
halava delpues a manera de fu- 
dor la afluencia del agua , que 
el N ilo entonces lleva. Eudo- 
xio eferive que la opinion de 
loslacerdotes de Egypto fue, 
que la exuperancia del N ila  
caufa van las muchas aguas que 
caían de la otra parte de la E- 
quinocial al tropico de de Ca
pricornio , de donde tuvieron 
ellos que el N ilo corria i i por
que a los E g yp cio s , que ellan 
al tropico de C ancro, les es ve
rano , quando es hivierno a la 
parte de Capricornio , acaecía 
alsi, que c ayen do  entoncesmu- 
cha lluvia , el rio venia creci
do a Egypto. Hafta aqui Plutar
co. A i "otros que dicen que Era- 
toílhenes afirmó las lluvias de

ve-

comunmente ríos .grandes? rios 4 i las fuentes nacen 
de los altos montes , i pocas veces en los llanos. 
* Veo la caufa de la generación de las piedras i 

metales. Veo la caufa de la vegetación de las plan
tas. Veo Ja caufa de tanta diveifidad de animales , i
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verano al principio del N ilo , 
fer la caula, i que efte la tomó 
de A riíloteles , i A riíloteles de 
Thralyalco, i Thrafyalco de o- 
trOji el otro de Homero. Defto 

■largamente Herodoto en el I I . 
-Eftrabon lib .-u ltim o, Sen tía
IV .natural.quaeji. P lin io, D io
doro Siculo , Pomponio Me
la , Amiano Marcelino-lib . i .  
Lucano lib . r.

4 Las fuentes i rios nacen 
de lugares a lto s , porque el a- 

■gua ié ’engendra de la tierra i 
..del aire ., que fon contrarios e- 
lementos, corrompiendo la fri
aldad de la tierra el calor del 
a ire,i la humidad del aire la fe- 

„q.uedad de la tierra: i efto no fe 
'puede hacer fino en cavernas i 
cuevas gf-andes , las quales por 

•la majyor parte fe hallan en lu
gares altos , i mui pocas en ba- 
•jós. Ariíloteles.
■ í Dejadas varias opiniones 
de autores , diré la de Arifto- 
tjlés , que en efto es mas cier
ta :.la qual e s , que las piedras 
íe engendran, en dos maneras, 
la una por congelación fria i 
conllrictiva , la otra por con^ 
glutinacion de calido exicati- 
vo , obrando en ambas como 
de inílrumentos la virtud efec
tiva o generativa; de. las pie
dras, llamada mineral. Hacen-

L< quan
fe de los quatro elementos, co
mo todas las otras colas i pero 
ai dos generos de piedras fe- 
gun Alberto Magno , unas que 
abundan de fullaacia aquea con 
iequedad térreftre , como es el 
crilla l i el veril , i 'otro's femé- 
jantesjj otra,s que abundan mas 
de lo terreo íeco , mezclado 
con lo ya dicho aqueo leco, co
mo fon los marmoles , jafpes i 
otros. A fsi Theophrallo i con 
él Ariíloteles d icen , que como 
los metales tiénen mas de agua
i hum or, i por efto fe derriten, 
afsi las piedras fon de materia 
terrea i feca , i por elfo no fe 
deshacen : de manera que las 
piedras confian de pura i llana 
materia fecreta por defluxo o 
dillilacion ayuntada , o por ca
lor, como el murinó,o por frió , 
como el criftal : univerfalmen- 
te todas las piedras , o refplan- 
decen, i no fe traslucen, como 
la murina : otras refplandecen
i fe traslucen , como el criftal
i diamante, i otras lemejantes. 
Conocenfe por el fexo , porque 
unas fon machos , i otras hem
bras ; eftas ion de menos virtud 
que los machos. Todas las pie
dras fe contrahacen de vid ro , 
pero facilmente fe conocen por 
los labios en ellas , anfi por fu 
p e lo , como puor otras calida

des;



quan fagácifsitnamente a todos natura sabia los pro
vee para fu vivir, i los arma para fus necefsidades. 
Veo todas las criaturas ordinatifsimamente vivir en 
aquellas leyes que natura les pufo al tiempo de fu 
creación , i que derechamente cada uno en fu es
pecie corren a fu fin , para que fueron criados. So- 
Jo el hombre veo tan defconcertado, tan defvariá- 
do i olvidado de si , que me parece, que no fue 
criado para bien ninguno. Porque veo lo primero, 
que los que fon pneftos para dar lumbre al mundo, 
por vida i exemplo , i para enfeñar a los que defa- 
tinados van fuera de cam ino: eftos fon en nueftros 
tiempos los mas ignorantes, los mas torpes, i los 
que mas inhabiles para mundanos exercicios fe ha
llan : i anfi. veo que efte oficio eftá ya en un vili
pendio por caufa de las ambiciones de Jos minis
tros dél. Pues fi me preguntáis lo demas defte ge
nero , diré folam'ente de los malos , lo que todos fa- 
ben»que de los buenos no ai que decir, íino que 
Jos deveis reverenciar i acatarlos, como efcogidos 
de Dios mas particularmente para fu íervicio, i vues
tra doctrina i exemplo. Decidme pues, donde ai mas 
disoluciones que en los que de ellos fon diífolutos? 
donde ai mas intemperancia ? adonde la gula fokó

mas
d e s : conocenfe mejor a la ma- Autor es Volaterrano. De las 
ñaña. El que primero de los piedras largamente Alberto 
Romanos tuvo piedras precio- Magno , Plinio , Ariftoteles en 
las fue Scauro antenado:de Sy- los libros de los minerales* Le
la ,  i el triumpho que hizo fuardo , Cam ilo en el efpe jode 
Pompeyo de Mitridates incli- las p iedras, Marbodeo poeta, 
nó las coftumores Romanas a Bartholomeo Anglicano en el 
Jas piedras preciofas , porque libro de proprietatibus rerum. 
Jas muco entre otros defpojos.

7  S MEXIA APOLOGO DE LA
mas la rienda ? adonde los adulterios i crimines in- 
ceftuofos de virgines 6 Veftales, ni corregidos ni re
prehendidos ? adonde la fimonía? adonde eli poco 
temor de las excomuniones, fino en eftos? Quien 
nos enfeña quebrantar lo que mandan que hagamos, 
fino ellos? adonde la hyprocrefia tiene cafa cierta 
fino en ellos? adonde es la pérdida de dévocion ? a- 
donde es el poco temor de D ios, fino en ellos ? Que 
genero de perfonas funda mas en vanidad íiis ne
gocios que ellos’ ? adonde fe esfuerzan mas los 
temerarios' favores ? Quien mas ufa dar beneficios 
por maleficios que ellos ? Pues fi deftotro Jado me 
revuelvo , veo el mundo lleno de engaño mui difsi- 
mulado en los feglares, veo la amiftad fingida, veo 
Ja tnfte envidia mui arraigada .* veo que ya no es te
nido por fabio, fino aquel que fabe arte lucrativa de 
pecunia. Veo que todos van bordados de lifonjas, 
todos llenos de mentiras , todos llenos de miedos i 
temores , todos llenos de efperanzas vanas i haciendo 
pompa de favores fecos,todos llenos de locuras i / chi
meneas imaginaciones. Veo las maliciofas perfecu-

L  i  cio-
6 Veftales llama a las qué cap. r r . Dicen algunos que es- 

hoi llamamos^ m onjas; íino que tas virgines Veftales eran ob li
g a  efta diferencia , que las gadas a tener lumbre perpetua, 
Veftales acabado cierto tiefn^ la qual lumbre íi por cafo fe a- 
po podían falir , i las nueftras pagava , no era licito  a nadie 
hecha profefsion no pueden, tornarla a reparar i hacer > íino 
LlamavonCeFeftales por la diofa poniendo yelca , o otra mate- 
Vcfta , a quien eftavan dedica- lia  que fac línente conciba el 

• ^ i ^ i a n  mayo^ fuego , la dejavan a los rayos 
íes de íeiS anos , i menores de del iol * el qual con fu mucho 
oiez : no le recebiah las que te- v igor la encendia. Efte fuego 
man padres, ni las que tenían ei'a divino i lagrado , como no 
algún defecto del cuerpo : no hecho por manó de hombres, 
podian heredar a otro , ni otro 7 Quieren decir tanto co- 
a e llas : defto A u ló G elio  l ib . i .  mo imaginaciones locas ,  que

lia-
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ciones entre eftos: veo los disfavores excefsívos, las 
burlas deshoneftas, los defgaires fuera de medida: veo . 
la avaricia mui encumbrada ,.la vanagloria i jactancia 
mui funtuofa: veo los ladrones mui honrados i acom
pañados : veo las ignorancias en el poner de las leyes, . 
i los'hacedores del las veo fer los primeros tranfgres- 
for.es : veo el robo i garci fobaco aífentados, ocupan
do el tribunal de la jufticia : veo que todo el derecho' 
eftá en las armas : veo que el que tiene , puede , i el 
que puede, manda: veo mas, que las leyes fon contra 
los flacos como las telarañas contra las moxcas : veo 
aníimifmo.todos los eftados revueltos , ninguno con
tento con lo que tiene : lo que.unos alaban , de otros 
es mui vituperado ; lo que unos tienen por fantidad, 
otros tienen por fuperfticiom lo que unos afirman por 
verdadero , o tro s tienen por falío ; lo  que unos tienen 
por licito i honefto, otros tienen por deshonefto: veo 
todo'efte genero lleno de abominaciones , todo lleno 
de maldades , todo lleno .de fe rompida i traicio
nes, todo lleno de amor de dinero. No veo el mar 
tan lleno de peces, ni la tierra de tantos animales, 
quanto el hombre de vicios. Por cierto , feñor Mer
curio , fi tu como interprete de los dioíes no rae fa- 
cafTes defta fatiga , declarándome i fatisfaciertdo a mi 
entendimiento.de lo que en efte tu joyel me has mos
trado , por mejor tuviera eftarme en mi choza lleno

de
llamamos ’ fin pies ni cabeza; otra de dragón. I de aqui vie- 
porque los poe.taj di.cpn 1er ne q u e  los logicos a la ím agi- 
Chimera un m oíiíiruo, el qual n a c i o n  difparata llaman íbtm e- 
por delante era.ieon j-j pdr. de- ra , como .fi- imaginallemos un 
tras dragón , i en medio cabra,:. anin>al hecho i compuefto de
o  como dice Eliodio ,  Chimara l o s  miembios.de otros diverios, 
es un monftruo de;tres cabezas, de manera que no pueda íér. 
wna de león , otra de cabrón,

S o  MEXIA APOLOGO DE LA
de ignorancias, donde fola la ociofidad tenia por 
contrario , que averme traído la fortuna a Roma , i 
con favor de tu compañía averme hecho foltar la ri
enda de mi defeo, tanto que 8 me ha puefto en el 
labyrintho que agora eftoi.“  Mercurio viendo , que 
Labricio en tanta fatiga eftava , acordó de le íátisfa- 
c e r , defpidiendo de fu entendimiento las faifas ima
ginaciones que en el joyel avia concebido , i alum
brándole el juicio para lo de adelante , diciendole: 
5, Tal manera deve tener hombre en fanar las opinio
nes dañadas , concebidas en el pecho del am igo, co
mo el medico tiene en el curar de las enfermedades: 
de mi avrás al prefente, lo que yo viere que en tu 
vafo cabe , lo demas feria a mi ver derramar marga
ritas a las gallinas. Sola una cofa te ruego , que a lo 
que yo agora dixere, eftés atento , i no rompas el hi
lo de mi razón.

53 La opinion que tu has tocado, íi yo bien he 
colegido de tus razones , es que fegun los defvarios 
que el hombre en efta vida hace , i el defordenado 
curfo de fu vivir que tiene, no te parece que fuelfe

cria-
8  Quiere d e c i r  tanto , co- ra fu fepulcro. El mas hermofo 

mo en la confufion que agora fue el de Creta, i por tanto mas 
ello • porque L a b y r in th o  fue un afamado : en efte-encerraron 
edificio hecho portal arte , tan al Minotauro , e¡ qual tenia el 
perpiexo de calles i camaras, medio cuerpo de hombre i el 
que el que dentro entrava , no medio de toro. A  efte mató des- 
ac-ertava a falir. V vo quatro pues Thefeo por aftutia de A - 
Labyrinthos en quatro partes riadna , la quál entreveniendo, 
del mundo. E l primero en E - como efcrive O vidio , por él 
gypto , a imitación del qual con Dédalo 3 le dio un hilo de 
Dédalo hizo el de Creta tan oro que hincafle en la entrada 
afamado. E l tercero en Lemno, para fa lir , i una maza de hier- 
el quarto en Italia , el qual ro i tres pelotas en cierta ma- 
raandó hacer el rei Porfena pa- ñera confacionadas.
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criado por algún fin. La verdad , efto es al contrario, 
porque Dios i natura ni hacen, ni nunca hicieron 
cofa fuperflua ni demaíiada, ni ha íido jamás nacida 
cofa en natura , la qual no aya procedido por caufa 
legitima i buena. Pues como el hombre, entré las 
cofas que fe engendran i corrompen , tenga la prin
cipal dignidad i feñorio , gran vanidad i locura feria 
confeílar, que las cofas menores i menos dignas fues- 
fen hechas por algún fin , del qual las mejores i mas 
excelentes fueífen privadas. Porende deves faber, que 
todas las cofas fueron criadas parafervicio del hom
bre , i el hombre para lervir a D ios, porque efte es 
fu ultimo fin i fumo, bien : i anfi no ai ninguno, por 
ignorante que fea , que no conoce i tiene por fu ul
timo fin la bienaventuranza : i por efta razón todos 
naturalmente defean allegarfe al bien i huir del mal. 
Mas te d igo, que ninguna cofa es cobdiciada por el 
hombre, excepto aquella que tiene alguna efpecic 
de bondad o aparente o exiftente , i por Cobdicia de 
alcanzar efta bondad diverfos trabajos reciben los 
hombres, unos por m ar, i otros por tierra; unos 
pefcando,i otros robando ; unos en peligroíos ofi
cios , i otros en viles exércicios. A  todos eftos fi les 
preguntas, que caufa les mueve a fufrir efte trabajo, 
Cierto e s , que todos te refponderán, que por aver al
gún bien : pero efta felicidad muchos entendieron 
que avia de fer acá, i tal que el entendimiento hu
mano la pudieífe entender : i andándola a bufcar des- 
ta manera, no todos entendieron , que confiftieífe en 
una fola cofa. De donde nació el error de lo que tu 
vifte en el jo ye l: porque unos la ponían en deleite 
de comer , como fueron los Epicureos, i los que íix

fCT

8  2. MEXIA APOLOGO DE LA'

feta figuieron, como fon hoi dia truhanes, taver- 
neros, pafteleros, cocineros, i otros tales , cuyo- 
vientre es fu dios. Otros bufeavan efta felicidad en 
carnalidades : i por eftas, como has vifto, fe come
ten adulterios-, homicidios, i latrocinios : por eftas 
los hombres fe fometen a malas ganancias , i fe tor
nan hiftriones, haciendo maxcaras, reprefentando 
comedias, pintando motes, cantando canciones por 
las calles: i en fin fi bien queremos confiderar, toda 
fu vida paífan en dar materia, para que de ellos fe 
eferiva una linda tragedia , en la qual fe cuenten fus 
pocos placeres , fus continuas pafsiones, fus infini
tos trabajos , íus triftes i defeíperadas muertes: co
mo muchos tú en el joyel has vifto. Otros toman fu 
felicidad en allegar dineros. Eftos ufando anfi de lo 
que tienen , como de lo que no tienen , precianfe de 
fufrir necefsidades , precianfe fufrir injurias , pre- 
cianfe  ̂fer deshonrados i vituperados.. Eftos no tie
nen fé ni le i, fino con el dinero , rompen juramen
tos , cometen crueldades i exceífos infinitos. Otros 
fe ¡beven el fefo por adquirir un poco de fam a, o 
de fabios o de valientes , i por cobdicia defta glo
ria muchos han fufrido crudelifsimas muertes  ̂ o - 
freciendofe de grado a ellas. Otros pufieron fu fe
licidad en la honra, i eftos por tener un oficio hon
rado venden fu patrimonio : i por entrar en un con
fejo o cabildo íe ponen a mil trabajos; i aun mu
chos mueren en efta demanda , o fe matan ellos 
mifmos, teniendo por mejor morir , que vivir fin 
honra; no mirando que de Ja honra tiene mas par
te el que la da , que el que la recibe. Otros pienfan, 
que no ai otra bienaventuranza , íino fer de gran

lí-
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Jinage : i no miran quanta carga tienen a cueftas es
tos tales , fino hacen lo que ion obligados a quien 
Ion i a la generofa eftirpe de donde defcienden. Ci
rros pienfan que no ai otra mayor felicidad , fino 
/er graciofos, múdeos, ágiles de fus perfonas. T o 
das eftas diveríldades, porque los hombres las co
nocen , las aman ; i porque les parece que en ellas,
o en alguna dellas a prima facie  ai aparencia de 
bien: pero los que mas han elpeculado en efto, ha
llaron , que la felicidad humana , que eftotros anda- 
van a bufear , no es otra cofa fino un eftrecho ca
mino de bien obrar en efta vida , para poder me
recer alcanzar en fin de la jornada la verdadera fe
licidad , que es la eterna fruición de Jos diofes im
mortales , la qual muchos varones heroicos i vir- 
tuofos merecieron alcanzar : cuyas vidas i hechos 
notables hoi dia fon mui eftimados , cuyas imagi
nes merecieron fer pueftas en los templos, no pa
ra que fuellen adorados por diofes , como el. vulgo 
de los ignorantes liada ; mas para que fueífen de
chado de coftumbres ■: cuyas excelentes liazaiias-me
recieron renombre de iih mortalidad. I de aqui es, 
que todas Jas veces que tú ves en Jos theatros •, en 
Jas curias, en las plazas i lugares publicos una es
tatua de Saturno, de Júpiter, Marte, o Metcürio, 
no eftan alli pueftas para o tro , fino para que ílgas 
las pifadas luyas , en el difeurfo de lo bueno que 
ellos obraron, 9 para que merezcas fer ftelificado

en
9 Quiere d e c ir , para qile al mui hazañofo o iluftre en al- 

merezcas fer fublimado i pues- guna facultad ponían por eftre- 
tó por ella en el cielo , como lia en el cielo, como a Júpiter, 
hacían los antiguos, los quales a M ercurio, a Marte, a Orion,
-¡I A

8 4  MEXIA APOLOGO DE LA

én el cielo, como ellos fueron : i de efta manera íe 
han de entender, como poco antes decíamos, los 
poetas , los quales nunca fe defvelaron en otro , que,
o  en alabar virtudes, o  reprehender vicios. I para 
que mejor entiendas, pues avernos venido en efta 
platica , has de faber que en el hombre , anfi como 
ai dos partes principales , que fon anima i cuerpo, 
anfi ai dos difeurfos de vida, es a faber, una divi
na i otra humana, una celefte i otra terrena , uná 
activa i otra efpeculativa. Dejo a parte otra tercera, 
que algunos tienen: de los quales por fu ignominia 
i defconcertado vivir no merecieron que fe haga 
cuenta dellos , mas que de brutos animales. Di
go pues, que la una deftas dos es angelica , porque 
vivir en Ja carne , no fegun la carne , divino íe pue-

M de
a  Ariadne : a otros ponían en ios poderofos, o por los bene- 
el catalogo de los diofes des- ficios que avian recebido, o es- 
pues de muertos, como dixeron peravan recebir: defpues como 
de Ju lio  Cefar, cuya anima ere- cada reí procuraíTe ier amado, 
yeron que fe avia fubido a los quando moria, los fubditos por 
cielos : i de aqui vino llamar a perder el defeo dél i confoiar- 
Ios Emperadores Vivos , como le , tenian fu retrato : de donde 
y a  hechos diofes. Lactancio vino adorarlos; i luego tras es- 
m ejor que otro ningún autor, to comenzaron también como 
elcriviendo de donde vino el a- agradecidos a hacer memoria 
v Fr j  es 5 *̂ Ue Pr' nc'~ de l ° s muertos para con vid ara  
pío del mundo , cpmo avia po- los fucceíTores a fer buenos re- 
cos hombres i mui rufticos, i íi yes : los quales porque a ellos 
es verdad que antes de Vrano i fe les hiciefle otro tanto , i di- 
Saturno no tuvieron reyes , a xeífen que venían del linage de 
los que defpues conocieron,co- diofes con el vulgo , adoravaa 
mo gente to fea , tenian en mu- a fus padres. Cicerón en el de 
c o t los honra van tanto, que natura deorum dice , los horn
os llamaron dioíes ; o por la bres aver hecho diofes a los 
ingular v irtu d , que como mas mas buenos, i que mas bieaes 
a ios teman , o porque los li- h icieron. Firmiano. 

longeavan, como íe hace con
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de llamar mas que humano. Los que deílá manen 
viven , Ion los que fon dados a efpeculacion de las 
ciencias altas , andando a buícar fus primeros prin
cipios , i los que fe dan a la contemplación de las 
obras maravilíofas de D ios, eftos tales viven bien
aventurados acá : porque fuera de todas pafsiones, 
con fola la delectación del anima, que es la mis
ma virtud , caminan derechos al fin para que fue
ron criados; i aun defean fe abrevie efta jornada, 
por gozar de la eterna immortalidad. A  eftos ta
les llamaron los antiguos dioíes,que quiere decir, 
que fiendo hombres, vivian no como hombres , i 
anfi dejaron eftos defpues de fu vida refplandor de 
mucha doctrina i exemplos: los quales hoi dia fon 
lumbre de los mortales. Deftos fi comenzalfe a de-, 
cir los fecretos que de natura alcanzaron, los orá
culos i enigmas que abfolvieron , las ordenanzas 
que en las repúblicas dejaron , no acabaría tan prefto. 
Que -te parece a ti í con que le podia pagar el linage 
de los mortales a aquel que dejo aquellos tres motes 
tan excelentes 1 en Apolo Delphico para avifo de vu- 
eftro vivir , es a faber : Nofce te ipfum : N e quid ni
mis : i el tercero que decia : Sponfori non deerit 
iactura. Lo qual todo dejo de declarar , para quan
do aya mas oportunidad. Hablemos agora del otro 
miembro de mi propoíicion , que es vivir el hom

bre
i  A  efte templo de Apolo fce te ipfum , que quiere decir, 

occurian de muchas partes los Couocete a ti mifmo.Eliegundo: 
antiguos para declaración de Nequid nimis, que quiere decir, 
fus dudas i faber lo que avia de No aya demafia. E l tercero: 
fer: donde eltavan elcriptos los Sponfori non deerit iactura, que 
tres motes tan excelentes , de quiere decir , Al jí<t na lt  
los quales el primero dice : No- faltará perdida,

8  6  MEXIA APOLOGO DE LA
bre fegun hombre : para el qual genero de vida es 
menefter compañia , comunicación i converfacion 
de hombres : i efta fe llama vida humana , como 
avernos dicho : llamafe anfimifmo vida politica , o 
vida mediares a faber, que anfi como el hombre 
es medio entre ángel i animal bruto , anfi deve te
ner una vida que corra por un medio , el qual li
mitado fe llama virtud. I í l  me preguntas,que lla
mo aqui V irtud, digote , que no es otra cofa fino 
un habito que difpone al hombre a vivir bien , i 
una arte que enfeña moderar pafsiones humanas pa
ra poder bien obrar. Mas te hago faber, que efta 
moderación principalmente es en una de quatro 
maneras : porque, o es en elecion i confejo racio
nal , i llamafe Prudencia ; o nos juftifica acerca 
de las operaciones de la voluntad , i llamafe Jus
ticia; o modifica las pafsiones a hacer aquello que 
la rectitud de la razón demanda, i efta es Tem 
perancia ; o las refrena, para que no hagan lo que 
la razón vieda, i efta es Fortaleza. Holgarías ago
ra de oir algo defta manera que entre manos tene
mos ? o quieres que nos vamos a cenar ? porque el 
que convida, ya fabes que no convida a efperar , ico- 
mete gran genero de defcorteíia el convidado que fe 
tarda fin evidente necefsidad.“  Dice Labricio: » Ma
yor defcorteíia feria , feñor Mercurio , agora que 
me has metido en el baile , quebrar la cuerda al 
laúd, i dejarme hecho perfonage. Si lo haces por
que te parece que foi mancebo i fin experiencia 
para entender efta platica, la verdad e s , que aun
que no fe me parece en el roftro , mas edad tengo 
lie la que pienfas.“  Mercurio refpondió diciendo :

M i  » Bien
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Bien Io sé : mas que aprovecha, que con quantos 
años tienes acueftas , andando en compañía defcon- 
certada, nunca has cerrado la mollera? 1 Hablar de 
coftumbres a hombres que no ayan defpedido de 
sí las turbaciones juveniles , aunque ellos fean de 
mucha edad , es gran error." Labricio le refpondió: 
35 No puedo negar eílo que tú dices: porque yo hafta 
agora en mis hechos fiempre he fido m ozo, aunque 
me hallé prefente (ii te acuerdas) 3 en la inftitu- 
cion del confejo de los Areopagitas, quando fe tra-*

ta-

MEXIA APOLOGO DE LA

i  Entre los que no han des
pedido de sí las pafsiones ju
veniles, no fe debe hablar de 
coftumbres. Ariftoteles en el 
primero de las Ethicas.

_;  Areopago era una audien
cia en Athenas de grande auto
ridad , en la qual fe tratavan 
todas las caulas criminales.Ins- 
tituyófe efte confejo, fegun di
ce ¿andino en el fexto de la 
Eneida , en el tiempo que Moi- 
les facó el pueblo Judaico de 
Egypto. I  por fer efto tan an
tiguo , dice Labricio , que fe 
halló en fu inftitucion. Plinio 
en el libro feptimo eferive, 
que el primero ju icio  que fe 
hizo de muerte , fue en efte 
conlejo : el qual tuvo princi
pio de una fabula, que fe cuen
ta del dios Marte , que dice, 
que en el miímo lugar , donde 
tíelpues fe inftituyó efte confe
jo  , fe juntaron doce diofes a 
conocer del parricidio de Mar
te : por feis lentencias fue de
llos alli dado por libre , i efta 
pienfo que entiende fer la pri

mera caufa criminal. De aqui 
vino , como dice Alexandre, 
que los que entraran en efte 
confejo,eran hombres mui rec
tos , graves i de provada vida: 
finalmente medio dioies. En es
te confejo fe prohibía que los 
oradores no movieífen afectos: 
porque con los afectos no apar- 
táífen de la verdad los animos 
de los jueces. Haciafe efta au
diencia de noche , porque los 
jueces no miraífen a los que de
cían , para no aficionarle de
llos. Eran eftos Areopagitas, que 
tomaron nombre del Areopago, 
mui callad os, tanto que vino 
en proverbio decir : Alas calla
do que un Areopagita.Defte con
fe jo  fue aquel tan excelente i 
docto varón San Dionyfio , que 
por fobrenombre fe ílamó A -  
reopagita, el qual al tiempo que 
Chrifto nueftro Redemptor pa
deció , i 1'e vido en el munda 
aquel eclypfi del fol que los E - 
vangeliftas cuentan , viendo 
como fabio , que era contra 
natura dixo aquellas palabras?

«t

tava el pleito del parricidio de Marte ; pero dejando 
efto , deves confiderar, que efte dia de hoi a otras 
coftumbres i a otra vida me obliga, dejando atras 
todo lo paífado : i pues he tomado muger, neceífa- 
rio me ferá mudar coftumbre, i hacer libro de nue
vo , para dar la cuenta que devo de mi perfona i de 
la fuya : de manera , que bien mirado , nunca yo tu
ve tanta necefsidad de confejo de amigos , ni de fa
vor tuyo, i de todos los diofes, como al prefente 
tengo : porque fin lumbre i adyutorio divino , no 
me parece que hombre ninguno feria fuficientepa
ra poner en concierto i debajo de yugo a tan des
concertada beftia como es la muger.41 Mercurio le 
refpondió diciendo : » * La muger quando fe le anto
ja , bailante es para hacer apoftatar al varón > pero 
la que es noble i bien criada , obediente i sabia, 
como la que tú has tomado , compañía deleitable 
es para fu marido: refugio es i confuelo de todos 
los trabajos del hombre. Por una buena muger, co* 
mo fue í Judith , avernos vifto librarfe una ciudad i

un
O el hacedor de la natura pade- fiendo v ie jo , fue hecho malo 
ce , o el mundo perece. Defte A - por la perluafion de las amigas 
reopago largamente podrás ver que tenia, i forzado que adoras
en Stephano Byzancio , en A - le íd o los, feñaladamente a A s- 
lexandro ab Alexandro en d i- tarthe diofa de los Sydomos i 
verfos lugares , en C elio Rho- a Moloch , idolo de los Am- 
digino lib. 7. en Budeo en las monitas, i edificó templo a Ca- 
Pandectas, en Erafmo en los mos idolo de M oab. Apoftatar 
A dagios. e s , quando el chriftiano deja-

4 Es de tanta fuerza i v i-  da fu fe , le palla a otra l e i , fi
gor la muger , que bafta hacer endo contra la que creyó , co- 
quanto quiere , i apoftatar al mo el que fiendo Chriftiano fe  
Varón, como fe lee en la fa- hiciefíe Moro, 
irada Efcriptura en el I I I .  ? Nabuchodonoforfuj^tan- 
•de los Reyes de Salomón } que do a sí todo #1 mund.o por ma

no
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un reino de mano de fus enemigos. Por uní bue
na muger avernos vifto eícufarfe muchas adversida
des en una república, i fufpenderfe la guerra civil 
en Roma muchos años, como en tiempo de Ce
far i Pompeyo la fufpendió * Julia Cefarina todo el 
tiempo que ella vivió. Pero porque no pienfes que 
digo efto por efcufarme, haré lo que con tanta im
portunidad me megas.

90  MEXIA APOLOGO DE LA'

no de Holofernes , capitan Tu
yo , le envió contra el pueblo 
de Ifrael, al qual pufo en tan
to eftrecho , que fe diera , fi 
no fuera por Judith viuda , la 
qual reprehendió a los facerdo- 
tes , porque al quinto dia que
rían dar la ciudad , poniendo 
termino a la mifericordia de 
Dios. I anfi ella perfuadió a 
los facerdotes que animaífen a 
los ciudadanos a paciencia , i 
ella en tanto ordenó de li
brar el pueblo : i fue anfi , que 
fe fue a la tienda de Holofer
nes , i defpues de aver hablado 
con el muchas cofas, i prome- 
tidole que vencería , tuvo tan
ta cabida con él , que debajo 
de eipecie que rogava a fu dios 
por iu victoria, alcanzó que 
mandaífe Holofernes a las guar
das, qué a qualquier hora de la 
noche que Judith entrañe o fa- 
lielfe en lu tienda , no íe lo es- 
torvaífen : de manera que una 
noche eftando Holofernes dur
miendo , emborrachado del vi
no que antes en regocijo avia 
bevido ella mandando eftar 
a una criada fuya a la puerta 
ce ia tienda , le cortó la cabe-

Pues
za ílua  ̂ criada que
metiefle en un zurrón : i anfi 
juntas fe fueron luego a la ciu
dad. A la mañana yendo los 
que tenían cargo de la tienda i 
de Holofernes a fu cama , ha
llándole muerto , labido porel 
exercito , -alzaron luego el li
tio. Defta manera , como mas 
largamente ie efcrive en el li
bro de Judith , por una tal mu
ger 1'e libró fu pueblo.

6 Julia., a la qual llaman 
Cefarina, porque fue hija de 
Cefar» fue cafada con Cneyo 
Pompeyo , yerno i enemigo 
defpues del melmo Cefar. Efta 
fe cuenta entre las claras i cas
tas mugeres : la qual mientras 
vivió , fe dio tan ouena maña 
con fu marido Pompeyo i con 
fu padre Cefar , que eftorvó i 
impidió las guerras que des
pues de la muerte fe travaron 
entre ellos: i anfi Lucano al 
principio de fu obra dice , que 
canta i efcrive las batallas de 
entre parientes, que fueron las 
de Cefar i Pomneyo , luegro i 
yerno. Defto largamente Plu
tarco j Suetonio i Lucano.

Pues tornando al propoíito de la materia comen
zada , digo que el exercicio deftas quatro virtudes, 
es a faber , Prudencia , Jufticia , Temperancia , i For
taleza , hacen al hombre bien acoftumbrado : des- 
ta ultima eícufado ferá hablar con quien tan eftre- 
nuamente tantos años ha empleado por el mundo, 
como tú , dando tan buena cuenta , como íiempre 
has dado , i trabajando , como íiempre has trabaja
do , en todo lo que en efte cafo fe te ha ofrecido/4 
Labricio refpondió diciendo: » I aun por ello ,feñor 
Mercurio, te ruego que defta hablemos prim ero, co
mo de quien mas experiencia tengo, i por el contra
rio mas dudas, de que tengo necefsidad fer fatis- 
fecho : porque yo muchas veces he puefto mi per- 
fona por amigos en aventuras i afrentas, que íi nó 
la puliera , parecía poquedad : i defpues de aver 
complido mi apetito , parecia locura o defatino mi 
atrevimiento demafiado. Anfímifmo veo algunos de 
mi compañía , que delante quien fon conocidos, 
prefumen de esforzados i animofos , por fer teni
dos i eftimados, o de fus naturales o feñores, i por 
no fer abatidos i vituperados , como puíilanimos. 
Otros veo que fon forzados a pelear, como los que 
eftan en el mar ,0  en algún lugar eftrecho , donde 
no pueden falir fin batalla. Otros con confianza que 
tienen de averfe hallado en muchas guerras , efpe- 
ran batalla, mas por vergüenza que por voluntad. 
Otros pelean con enojo, i la ira les adminiftra fuer
zas , i el furor armas. Otros queriendo efperimen- 
tar fus fuerzas , acometen a un león o a un toro: 
i  unas veces les fale a bien, i otras por el contra
rio. A  ninguno deftos fabria yo dar razón, fi fues-¡

fe
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íe preguntado, qual lea efte esfuerzo que tenga nom
bre de virtud.“  Mercurio le refpondió diciendo: 
» Labricio amigo , inconvenientes has tocado defa- 
bio , i pláceme , ya que eres venido al toque , aver
te hallado de tantos quilates. Los primeros que di
ces , no fe pueden llamar fuertes , porque el fuer
te en toda fu acción i operacion, en publico i en 
fecreto, delante quien le conoce, i no le conoce, 
ha de fer fuerte : i defta manera poco aprovecharía 
moftrar fortaleza por vergüenza de Jas damas, 
quando alguno fe halla delante dellas , i defpues 
quando no eftá delante de quien pueda recebir a- 
frenta, ufar de covardia. Ni tampoco fe pueden lla
mar fuertes los fegundos : porque la virtud ha de 
fer libre , i con am or, i no por temor ninguno ni 
por fuerza. Los otros me parece que deven fer Jos 
cavalleros eftipendarios: eftos bien sé yo , que de- 
íean mas diez años de guerra , que un dia de ba
tallan porque creo, que entonces no fe querría ha
llar ninguno dellos. Pues elfotros que corren a fu
ria? Nunca Ja ira hizo cofa buena, porque ciegos 
de fu enojo, ion como las eftopas, que prefto fe 
paífa fu furor. Eífotros me parecen beftiales : mas 
que animofos , ni esforzados, porque no menos es 
vicio fer audace en todo, que en todo fer temero- 
fo : i aníi hallarás, que la verdadera fortaleza no 
es otra cofa fino un recto medio entre temor i au
dacia por algún buen fin : i defta manera varón fuer
te fe puede llamar el que fabe tem er, efperar , fu- 
fr ir , i ofar las cofas que convienen : com o, i quan
do , i por quien fe deve : i por efta razón verás, 
que la mayor fortaleza que en el hombre fe pue

da

9 2 MEXIA APOLOGO DE LA
da hallar , i de que mas merezca fer alabado , es 
vencer a sí m ifm o, fubjectando fus proprias pafsio
nes : i efto es lo que quería decir aquel primero 
mote de Apolo Delphico ; como poco antes de- 
ciamos , el qual en Athenas tenia aquella obíervan- 
tifsima república en lugares eminentes con letras de 
oro efculpido, para que de todos fueíle leído , i pa
ra que Jeyendole cada uno, fe conocieífe a sí mis
mo 5 i recogiendofe en s í , conocieífe iu esfuerzo
o flaqueza , fus defectos i poquedades , i aquel dia 
«o intentaífe cometer cofa alguna que pudiefle ve
nir en ofenfa de la obfervancia de fu república o 
perfona: i también para que conociendofe , no co- 
menzaífe obra que fu flaqueza no pudieíle acabar, 
ni menos fe entremetieífe en cofa de que no pu- 
dieífe falir con fu honra : porque de otra manera 
q u e je  aprovecharía a ninguno vencer los Orienta
les , ni los del Poniente i Septentrionales , fi a cada 
paífo él es vencido de fu proprio apetito ? Decia mas: 
V erdadera fortaleza fe puede llamar , i dechado de 
gran virtud , la que usó 7 aquel tan recto i buen 
Emperador Romano , el qual faliendo un dia defde 
fu palacio al Capitolio , vio mui gran multitud de 
niños a los pechos de fus madres, las quales todas 
eftavan defcabelladas i llorando. Preguntando pues 
el Emperador Ja caufa de tal novedad en Roma i 
en fu prefencia, le fue refpondido , que aquellos e- 
eran los niños , que por fu mandado los medicos a- 
vian hecho venir alli, para que dellos fuellen dego-

N  11a-
f  Eílo fe cuenta del Em- tengo por mui cierto, 

peraaor Conjiantint, No lo
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9 4  MEXIÁ a p o l o g o  de l a
Hados tantos , hafta que la pifcina, en que él Avia dé 
fer bañado , fe hinchetfe , para lanar de la enferme
dad que tenia. El Emperador recogiendofe en sí, 
mandó parar el carro triumphal en que iva , i en voz 
que de todos pudieífe fer oido dice : » Manifieftas 
,, fon a todos los cavalleros que prefentes eftais, 
„  las leyes, de que el imperio Romano hafta aquí 
„  ha ufado en fus exercitos : una de las quales , i 

la que mas tenida i guardada ha fe-ido-, i hafta 
,, hoi es, dice : Que qualquier foldado , que en ba- 
,, talla o fuera della , ecbajfe mano a efpada contra, 
„  niño o muger alguna , wuneffe por ello : i defta 
,, manera nueftros mayores han ávido muchas vic- 
„  torias, guardando el facro eftatuto ,<que dice : Que 
,, el rojtro, a quien aun no le han apuntado barbas, 
„  fea  imrnune del cuchillo de los enemigos. Puesco- 
„  nio quereis que la immunidad , de la qual los hf* 
„  jos de los enemigos gozan , no alcance a los hi» 
„  jos de los amigos , fubditos i vaífallos nueftros? 
„  Qué me aprovecha a mí fer Emperador, íi tenJ  
,, go de fer mas cruel contra los rnios, que contra 
,, los eftraños? Quéme aprovecha a mí vencer los 
„  Barbaros , íi foi vencido de mi propria paísion í 
„  Bien fabeis que la fortuna de la guerra eftá en la 
j, virtud de la gente , i aníi vencer las eftrangeras 
„  naciones virtud es de foldados i cavalleros ; pero 
,,vencer los vicios es virtud de coftumbres. En ton? 
„  ces fe vencen los vicios , quando alanzamos de 
,, nueftros penfami'entos los malos defeos: entonces 
„  atrojamos de nofotros los malos defeos, quando 
,, conformamos nueftra voluntad con la de los dio- 
„  fes immortales. En efte cafo, fiando vencidos de

la clemencia , creemos fer vencedores de todas 
„  las adveríidades: porque aquel es mas verdadero 
„  feñor , el que mas fubjecto es a piedad i miferi- 

cordia.“  I defta manera antes que de alli paífaífe, 
mando que todos los que alli por aquella caufa eran 
venidos, fe tornaflen a fus tierras i cafas: i mandó 
a las madres reftituirles fus h ijos, i repartirles de fus 
theforos, en recompenfa de la fatiga que todos a- 
vian recebido. » Pero mira bien (decia Mercurio) que 
íi es genero de fortaleza , moftrarfe varón en la to
lerancia de las adverfidades, no menos es virtud fa
ber poner freno a la alteración en tiempo de la pros
peridad : porque la buena fortuna mas fácilmente 
vence al hombre, que la m ala: i anfi la magnifi
cencia no eftá en faber allegar riquezas , mas en 
faber no tenerlas en mas de lo que valen , ni de 
lo que ellas fon. Mira aquel valiente capitan , Labri- 
cio , como las eftimó , que viniendo los embajado
res de la parte contraria a prefentarle gran fuma de 
theforo, le hallaron aífentado al fuego en banqui
llo de palo , comiendo una olla de nabos: el qual 
como vido tanta riqueza, (In tomarles cofa algu
na , les mandó fe tornaífen luego, i dixeífen a quien 
los avia enviado , que les hacia faber, que los R o
manos no tenían en tanto polfeer dinero, como fer 
feñores de los que lo pofleian. Anfi que la virtud 
de la fortaleza no eftá en amar riquezas ni thefo- 
ros , mas en menofpreciarlas. Anfimifmo d igo, que 
el magnanimo deve menofpreciar i tener en poco 
ios tranfitorios favores, i las fingidas i no durables 
honras, i no fe deve poner a todo peligro , mas a 
aquel que es jufto i honefto : i quando le pone en

N i  al-
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algún trance, deve efcoger el virtuofo antes morir 
muerte honefta , que vivir vida vituperable : i defta 
m anera, fi muere, la honra i fama le figuen i a- 
compañan, como Ja fombra al cuerpo : fi vive , es- 
tá contento , porque no emprende de hacer fino a- 
quello que Ja prudencia demanda a fu esforzado 
animo , fin Ja qual ninguna virtud tiene fuerza ni

9 MEXIA APOLOGO DE I A

vigor.“
Labricio dixo: » No quifiera romper el hilo de 

razonamiento tan fabrofo , fegun la lumbre que a, 
mi entendimiento has dado en averme decJarado en 
que confifta fortaJeza: porque aunque cada dia pas- 
fan por mis manos fus operaciones, no paífava por 
mi penfamiento en Jo que acertava, o errava. Pero 
no puedo fufrirque paífes adelante , fin que me di
gas , de que manera íe ha de entender, que ningu
na virtud fe puede llamar virtud, fi no va cernida 
con el cedazo de Ja prudencia , i pallada por fu cri- 
fol.“  Mercurio dice : En tanto es verdad efto que 
dice Socrates , que no ai otra virtud fino Ja pru
dencia. Labricio refpondió: » Bien pudo éi difputar 
de prudencia, i guftar deíla como afno de vihue
la. Mercurio dixo : Por que? Labricio refpondió:' 
8 Tú no vifte quan imprudentemente m urió) Mer
curio dixo : Cómo ? Labricio refpondió : » Pienfas

que
8 Sócrates philofopho A - pero,El qual5fegun dice Plinio 

thenienfe , juzgado por el mas en el libro 7. tuvo dos muge- 
fabio de los fíete , pallo la phi- res , la una llamada Xantipe , í 
loiophia natural a la moral, la otra Myrton : las quales co~ 
guardó fiempre igualdad en la mo muchas veces riñefien entre: 
vida : de manera , que fiempre s í, i él hiciefle burla dellas, 
moftrava el melmo gefto , acfi porque por un hombre tan feo 
«n lo sdvej-'lojcomo en lo pros- íe maman , volviendo el eno- 

J i®

que yo no me hallé alli con fu amigo Crito , quan
do los Athenienfes Je enviaron con un verdugo un 
vafo de ponzoña a Ja cárcel, para que la bevieífe: 
el qual Je bevió como fi fuera de buen vinb.“  Mer
curio dixo: Qué hacías tú alli? Labricio refpon
dió : Qué ? trabajava de JibrarJe juntamente con a- 
quel fu amigo : i fi él fuera hombre de esfuerzo , Je 
facaramos: mas comenzónos a predicar, que fe iva 
al cielo , i que fe quería quitar de Jos trabajos des
te mundo. Prefupuefto tenia preguntarte por é l , fi 
lo avias vifto allá : que yo creo que lo que él hi
zo , mas fue de hombre covarde , que de prudente. 
Mercurio dixo: Mui fatirico eftás contra un tan 
virtuofo i fabior, i de tanta doctrina , como fue So-

cra-
jo contra él, dándole de porra- fentia mal de los diofes , fue 
zos le echaron de cafa un dia. preío : i mandándole que fe de- 
Fue dilcipulo de Anaxagoras i fendielfe defde la cárcel,no qui- 
d.e Damon: i defpues oyo a A r- fo , defechañdo también una 
chelao phyfico. I coníiderando oracion mui elegante que Ly- 
que traía poco fruto la efpecu- fias , gran orador , avia hecho 
lacion de la philoiophia natu- en fu defenfa. Dio fin a fu vida 
ra l, fue el que halló primero la beviendo un poco de veneno: 
E ih ic a , que es ia philoiophia i por efto Labricio dice que 
moral, a la qual paííandofe es- murió imprudentemente. Pues o 
criven que dixo : Ve lo que eftá él , o otro por él íe pudieran 
fobre  nofotros , no tenemos nofo- dar vida. Autores , Diogenes 
tros cuidado. I aníi dice Xeno- Laercio , Volaterrano , Plmio. 
phon , que Socrates nunca dis- í> Quiere decir, mui mal- 
putó de cofas del cielo, porfer diciente eftás , porquelos poe- 
alto i íobre sí. Defte fe llama- tas haciendo fermonesen verfo 

l°s philofophos Socraticos, hexametro en reprehenfion de 
del tomó nombre de Socratico  los vicios, llamav&n a los tales 
1 latón , i de Platon Ariftote- fermones Satiras  , i a los ver- 
Jes 1 Xenocrates.Efte dicen que fos Sátiros  : i a los reprehenfo- 
tenia familiar que le declarava res Satiricos. En efto le exerci- 
Jas colas por venirral fin acula- taron Perfio , Juvenal i otros.
00 a? los Athenienfes, porque
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crates : i aun v e o , que todavía eftás en tus trece, 
preguntándome cada hora lo que no deves. Otro 
dia te diré de fu hacienda : agora porque no le ten
gas por imprudente , digo : que lo que dixo , que 
todas las virtudes eran fola la prudencia , quifo que 
fe entendiefle, que en todas las virtudes eftá enge
rida Ja prudencia , i todas eftan vinculadas unas a 
otras con e lla : de manera que íi quieres hablar de 
fortaleza, o de qualquíera de las otras, en ningu
na manera podrás reducillas a terminos de virtud, 
fino mediante la prudencia. Por tanto Socrates dixo 
bien , i hizo mejor en no creer ni a ti ni a Crito.

Labricio refpondió diciendo : » Dejemos agora 
eflb , que no entiendo difputar aqui lo que ganó So
crates , o perdió en no refiftir a muerte tan acerba 
i cruel : porque queriendo al prefente fuftentar fu 
partido, feria por ventura deshonrar una tan pruden
tísim a república , como era la de Athenas en aquel 
tiempo : pero tornemos al propofito. D im e, que 
cofa es efta que llamas Prudencia , o donde eftá? 
porque yo te hago faber , que aunque he dado har
tas vueltas al mundo , como tú íabes, nunca he to
pado con ella , ni aun con hombre que me aya da
do las feñas.“  Mercurio dice: >> Bien lo creo , La
bricio : la caufa deve fer , porque tú hafta agora has 
andado nadando fobre los univerfales , como cor
cho fobre agua: i efta no mora fino en los parti
culares ; quando a ellos defeiendas , la conocerás .- 
porque fin ella ninguna cofa buena, ni a tu vivir 
condecente , podrás concluir. Efta es una muger 
sábia , da acutifsi'mo entendimiento i mui grande a- 
plicacion en cada cofa. Efta há vifto muchas efpe-

rien-,

’$ )8  MÉXIA APOLOGO DE LA
riendas en el mundo , i de todas tiene memoria, 
por cuya caufa ufa de grandifsima providencia en 
lo por venir. Prudencia es un don fanctifsimo , en
viado del cielo a los mortales; es fa l , con que to
das las virtuofas operaciones toman fabrofo guftoj 
es un licor, que no fe deja bever de cada uno : pe
ro al que una vez le gufta, nunca le da pefadumbre
en el eftomago. Prudencia anfimifmo es un buen 
conocimiento i juicio verdadero acérda de las con
tingencias humanas, medido i pallado por el mol
de de la razón : efta mora en el entendimiento pracJ  
tico ; aunque la poftrera parte de fu determinación, 
que es la egecucion, la remite a la voluntad : i anfi 
al prudente conocerás en algunas feñales que aqui 
te daré. La primera e s , que quando alguna cofa el 
difereto hade hacer, fiempre la examina por con- 
fejo de otros , aunque él fepa masque ninguno de- 
llos ¡ porque platicándole un negocio: entre muchas 
perfonas, algunas veces ocurre a íin fimple r lo que 
no ocurre a un fabio. El prudente anfimifmo en nin
guna cofa fe determina por información , que no 
fea mui clara , ni menos fe cree de ligero : porque 
vicio es creer a todos, tanto como no creer a nin
guno : i los que fon de efta qualidad , algunas ve
ces hacen cofas, de que fe arrepienten : de donde 
fe mueftra mucho la imprudencia. No afirma an
fimifmo con pertinacia lo que no tiene efperimen-» 
t-ado , porque no todo lo verifsimile es verdadero. 
Todo lo pofsible imagina el prudente , que puede 
paífar por fu perfona o hacienda; i anfi el que tie
ne eftado , hijos o riquezas , pienfa que los puede 
perder: porque demaíiado es de loco , el que nave* 

ob gan-
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gando por e! m ar, no cree que ha de páíTaf algu
na fortuna. El prudente en fus obras comienza lo 
que puede acabar, teniendo fiempre consideración 
a honefto fin : en fus palabras es circunfpecto : alan
za de sí todo penfamiento vano i diíicile , porque 
fe mide con la pofsibilidad de fu perfona. Propor
ciona ánfimiímo todas las cofas conforme a la dis- 
poficiondel tiempo: i fegun el cafo anfi provee a 
ia necefsidad del negocio , i no a la imaginación 
de fu apetito. Limita el prudente fu v iv ir , efcoge 
vida moderada , que ni toda fea llena de negocios, 
ni toda llena de ociofidad: i a efte norte endereza 
todas fus operaciones: en alabar es mui templado, 
i mucho mas en reprehender; porque en lo uno fe 
efeufa de adulación, i en lo otro de murmuración 
i envidia. En cafo de hablar verdad , no guarda el 
prudente amiftad con perfona alguna, ni menos tie
ne refpeto a la autoridad con que cada uno mien
te ni en fus dichos tiene confideracion acerca de 
quantos, mas acerca de quales han de fer eftima- 
d o s : porque defplacer , por faber a los ignorantes , í 
por virtudes a los viciofos, i por difcreciotv a los 
indiferetos, prudencia es. I anfi digo que la alaban
za del torpe o ignorante el difereto no la eftima ni 
la tiene por ningún genero de gloria. Pone tal car
go el prudente a fus cueftas, que lo pueda fufrir: 
i finalmente fi quieres faber el epilogo, en que con- 
lifta efta virtud , mira aquellas dos palabras del fe- 
gúndo mote de Apolo Delphico , que decían : N e
qui d  ninús , que en ellas hallarás todas las circuns
tancias que deve tener i guardar el prudente : es a 
faber, que de ninguna cofa deve defear lo demafia- 

.-íij do
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do i fu perfluo , antes lo deve huir , porque en todo 
genero de eftado es mui perniciofo : i anfi en todas 
las cofas de ve guardar un medio i fuma modera
ción : de manera que ninguna cofa ame , que no 
pueda olvidar; ninguna coía aborrezca, que no pue
da amar. Podras ánfimiímo efte mote mui bien a- 
plicar a la Temperancia , cuyos preceptos i reglas, 
como dice Pythagoras, fon mui faludables a la re
pública : mediante la qual el genero de los morta
les en general i en particular íe coníerya : porque 
la Temperancia, como fu principal filia i morada 
tenga en el apetito concupiícible, aunque fu efpe- 
cial poder fe emplee en moderar i poner freno a las 
libidines i paífatiempos del hombre , no menos tie
ne poder general para refrenar todos fus demafia- 
dos i deshoneftos apetitos. I fi la Prudencia deve 
concurrii juntamente con cada una de las virtudes 
para poder producir efectos buenos i virtuofos , co
mo poco antes avernos dicho, mui mayor necefsi
dad tenemos de la Temperancia para confervar nues
tro vivir. Quieres ver como efta es el temple de to
das  ̂las otras virtudes? Dime el oficio de Fortaleza 
que otro e s , fino una moderación entre audacia i 
temor > El oficio de la Jufticia qué otro es , fino ti
lia templanza entre muchos para vivir los hombres 
en compañia ? una moderación entre pérdida i ga
nancia? El oficio de liberalidad , qual fe puede lla
mar , fino un medio entre avaricia i prodigalidad ? Fi
lialmente toda la falud i bien nueftro eftá en que 
110 lea nada demaíiado: i por efto decia el mifmo

y ™ g °ra s  , que la medida en todas las cofas era 
mui buena."

O  L a -



Labricio le refpondió corfalgun enojo diciendo:
35 Maravillado eftoi, Mercurio, de ti en alegarme doc-. 
trina de tales hombres: no bafta que poco antes ha
blando de Prudencia te admití a Socrates, finoque 
agora hablando de Temperancia 1 me des en los o-* 
jos con un hombre el mas avaro i mifero que uvo 
en el mundo í “  Mercurio d ixo : Como í conociftelo 
tu? Labricio refpondió: Mira fi lo conoci, que mi-: 
litava yo debajo de fu doctrina en compañía de Ar-> 
chy tas Tarentino i otros nobles m ancebos,: me á-r

cuer-

x Pythagoras gran philofo- mentó de apartarfe de los otros 
pho. El qual fue a Egypto , i ciudadanos en manera de reli
de ahi a Babylonia a deprender gion : entre los quales florecie- 
aftrologia. PaíTó luego en Cre- ron Archita Tarentino i -A-le
tra i en Lacedemonia para ver meon Crotoniata , del qual dr
ías leyes de Lycurgo : al fin vi- ce Labricio, que fue compane- 
nienao a Italia, hizoíuaísien- ro, porque el otro no podía es
to en la gran Grecia, que au- tudiar fin trabajar. Los 
tes llamamos la Calabria , en danos viendo la junta deitos, 
un lugar llamado Croton : a los creyendo 1er conjuración, jun- 
vecinos del qual, acoftumbra- tos en una caía los quiüeion. 
dos a vicios, con fu doctrina quemar, donde murieron le
los pufo en virtud, enfeñando lenta , los demas le fueron des
alas matronas a fer callas i a terrados. I Pythagoras yendo e 
los mancebos a fer vergonzo- a Metaponto , donde muño, 
fos i modeftos por la fanctidad fue tenido en tanto , que ele u 
i abilinencia luya. Las mugeres cafa hicieron templo, i a e 
dejando los vellidos galanos i honraron por dios. Delt° T io - 
preciolos, los confagraron a la go Pompeyo en el libio 2.0. 
diofa Juno. De ningún animal Q u i n t i l i a n o .  Fue tanta iu auto- 
comia, porque tenia por cierto, ridad, que con decir, Pyi :la$0~ 
que las animas de los hombres goras lo dixo , no era mene er 
le paflávan en los cuerpos de traer razón. Vivió en tiempo 
los brutos : por lo qual Labri- que Servio Tulo reinava , co 
ció fe llama avaro. Juntó tre- mo eicriven Livio, Dion}lio 1 
cientos mancebos, que le fe- Volaterrano, 
guian j hecho entre sí jura-
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cuerdo venir todos fudando i canfados 1 del exer
cicio de la paleftra, i hartos de rebocarnos en el a- 
rena de Sybaris: i aviendonos tenido todo el día fin 
com er, nos dava en la noche a cenar una olla de 
acelgas o lechugas cocidas; i por mucha fiefta nos 
las rociavan con un poco de aceite , 3 que el eícudo 
fobre que Milon ponia los p ies, quando jugavan con

O  z e l
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a Paleftra  era un lugar en 
Athenas, donde luchavan ; i 
lo s  que efto hacían , fe llama- 
van Paleftritas. Inventáronla 
los Griegos. De fu litio i edifi
cación eferive largamente Vi
t ru v io  en el libro quinto. Lu
chavan en carnes , i untavan- 
fe para efto con aceite mezcla
do con cera. Defpues porque 
no fe deslizaffen las manos de 
los que fe alian con el aceite o 
fudor , fe echavan polvo por 
encima. Debajo defte nombre 
Paleftra  fe entienden cinco ge
neros de exercicios, porqile  en 
ella unos luchavan , otros lal- 
tavan, otros corrían , otros ti- 
ravan , otros efgremian: i me- 
thaphoricamente paleftra le to
ma aqui por el lugar do fe e- 
xercitavan los ingenios en los 
eftudios.Arena entre los Romanos era 
tin lugar en Roma , donde los 
gladiatores peleavan hafta que 
ie matavan. El que mas deitos 
dava , era tenido en mas. De 
aqui fe llamaron A r e n a r i o s  los 
que peleavan en el arena. Sue
tonio en la vida de Auguílo. 
Por metaphora también A r e n a  
quiere decir el lugar , donde fe

hace exercicio de letras, como 
aqui lo toma el autor. De lo 1 
uno i de lo otro Plinio , Cice
rón , Lucano, Erafmo.

3 Haciendo Labricio gran
de la avaricia de Pythagoras, 
ufa defta comparación de M i- 
lon, la qual yo no entiendo,por 
no aver hallado que lea lo del 
efeudo , falvo íi eftando el en 
la paleftra luchando con otro 
de brazos,como agora fe hace, 
por dar ventaja fu contrario, 
ponia los pies fobre el efeudo, 
por fer mas fácil mudarle dél. 
Efte Milon fue valentifsimo lu
chador , el qual en las luchas 
de una puñada mató un toro , i 
fin caníarfe lo llevó a cueftas 
todo el eftadio , i defpues en el 
meímo dia fe le comió. Fue 
muchas veces coronado por el 
mas valiente de los hombres. 
Murió deíaliradamente , por
que yendoíe una vez por el 
campo , acalo vido un alcor
noque un poco abierto , i que
riendo por provar fus fuerzas, 
abrirle del todo , metió las ma
nos .por la hendedura, i trayen
do aquella parte del árbol cara 
sí ., o por delcuidarfe , o por
que le faltaron las fuerzas, íe



él a faca el pie del hoyo, eftava mas untado que ella?; 
Mercurio dixo: Por qué no comiades carne ? Labricio 
relpondio: porque no nos la davan. Efcufavafe di
ciendo, que las animas andavan de viga en viga, quie
ro decir, que nos dava a entender, que el anima del 
nom bie, quando moria , fe paífava en un cuerpo de 
un león , 1 de un león en un ofo, i de ahí en un per
ro , 1 de un perro en un carnero, i de un carnero 
en una gallina > i que podría fer que acertaífemos a 
matar efta gallina, 1 que eftuvieife dentro el anima 
de nueftros padres , i cometieflemos crimen de ho-¡ 
micidio. Todo efto pienfo que lo hacia mas de m n 
ierable i mezquino, que de abftinente ni templado. 
Mercurio dixo : No folamente es heretica eífa opi-w 
mon , mas allende de fer, como e s , la mayor menti
ra del mundo , la natura humana aborrece oir tal 
confejo. Labricio le  refpondió : Pues que tu fabes 
elfo de Pythagoras, para que me le traes en confe-, 
quencia de Temperancia? Mercurio dixo: N o ha
go cuenta del mal que ninguno hizo y mas tengo en 
mucho el bien que cada uno dixo. Labricio reípon-* 
dio : Sea anfi, dejemos a Pythagoras. Tu no me has 
dicho poco antes, que conformaría hombre con ef 
tiempo , i con lo que a la fazon entre los hombres 
e platica, es regla de prudencia ? pues como podre

mos meter en un faco las coftumbres, que al pre-

ie fueron las manos tras la ra- tras cofas le avian dado la vida.
m a 3 entre la qual las tuvo tan Delte A ulo G elio i Val. M axi-
■fnir  ̂ a 3S ’  n,° Put^ er>do mo. De fu muerte , i de otras
Tp r ’ nA.Paí*andp alguno que diferentemente defaílradas tra-

a)u  alie 3 murió alli m ifera- ta largamente Pero Mexia en
en e , íecibiendo la muerte fu S ilva  con aquella copia que

»• e lus íuerzas ¡  que antes en o- en las demas colas ufa.
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fente veo, Cón la Temperancia ? Mercurio dixo: Qué 
llamas faco el cuerpo del hombre ? Labricio res
pondió : 5= Elfo mifmo. I fiendo efto anfi, como a ti 
no fe te reprefentan agora los gaftos excefsivos que 
ai en el mundo ? Comienza por do quifieres. Quie
res que fea en comer ? en que tiempo la gula fol- 
tó mas Ja rienda que agora ? quando el voto de los 
cocineros valió mas que agora? quando fueron ellos 
eftimados de chicos i grandes como agora ? Yo  me 
acuerdo otros tiempos, que entre cavalleros no fe 
platicava fino el exercicio de las armas, i quien te
nia mas lanzas , o rnantenia mejores foldados a pie 
i a cavallo. Agora fi fe juntan, no entienden fino 
en quantos potages, i de quantas maneras de gui- 
fados han comido , i quien tiene mejor repuefto de 
cocina, i mejor capitan para efta guerra. Pues fi de
cimos de los vinos, no bafta memoria para acordar- 
fe de la diligencia que ponen , i los gaftos que ha
cen en bufcarlos ;unos quieren blanco , i otros tin
to , i otros clarete. A  unos les place dulce , a otros 
brufeo, a otros amable, i a otros picante: a unos 
les place que fea potente i o lorofo , i a otros que 
no huela ni tenga fuerza. Pues fi decimos de los tra
jes , mayor devifa facan agora los faftres i zapate
ros , que otro tiempo los cavalleros i reyes : mas íe 
gafta agora en proveerfe de aforros de animales es- 
trangeros i peregrinos , que otro tiempo en proveer 
una armada por mar para ir a ganar algún reino. Sé, 
que bien me acuerdó y o , 4 quando Quinto fue as-

fun-
4  Yendo un portero del Se- cho Dictador,que era como fe- 

nado Romano a dar la nueva a ñor de Roma , le halló de la o- 
iucio 6)ni)icio3 que le avian he- tra parte del rio T yb ei'j des-

nu-
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funto a íer feñor de Rom a, que nunca mudó lasa- 
barcas que tenia calzadas, quando le fueron a facar 
detras el arado. Bien me acuerdo yo , quando * Va
lerio Publicola hizo derribar fus cafas, porque o- 
lían un poco a palacio de gran feñor, aviendo feido 
el monarca del imperio tantos años; i agora veo 
que los mortales no fe contentan edificar conforme 
a la medida de fus eftados i condicion; ni fe con
tentan de hacer una cafa de piedra i madera: mas 
gaftan mucho tiempo i confumen mucha hacienda 
en labrar, dorar, i pintar entretalladuras mui poli- 
das , unos al Rom ano, otros al moderno; unos de 
marmol, otros de porfido i jafpe : i eftos que he di
cho , fon los menores exceífos, que veo que fe co
meten ; i los que lo hacen , fon tenidos por honra
d o s, por fabios i prudentes.44

Mercurio d ixo : » Ponerfe en caftigar ninguno 
todos los errores que en efte mundo acontecen por 
Jos hombres, feria demafiada locura. N o figas tu a 
eftos, pues ves que van defatinados; íigue los que tie
nen lumbre en los ojos del entendimiento , que feria

gran
nudo i arando: el qual toma- al campo donde falia arar. Ve
das las iníignias de D ictador, inte años defpues fue otra vez 
fue a librar a un Confuí que hecho D ictador contra los F i- 
eftava cercado , por lo qual el denates , los quales avian mu- 
Conful llamado Mincio i fu e- erto a los embajadores de los 
xercito le coronaron de coro- Romanos contra el derecho de 
na de oro obfidional, la qual fe las gentes i de lo que fe ufa.T i- 
dava a los que defcercavan al- to L ivio  , Valerio Maximo ,V o - 
gun pueblo. Venció los enemi- laterrano. 
gos , i a fus capitanes traxo ? Defte diximos antes, que 
captivos, llevándolos en el tri- mandó derrocar lus cafas, por- 
umpho delante del carro. Diez que el pueblo folpechava del, 
i íeis aias defpues que tuvo la que fe quería hacer feñor de 
Dictadura , la dejó i fe volvió Roma.
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gran ceguedad guiar tras los ignorantes. Quiereslo 
ver l Dnne , no te parecería a ti que cometía grande 
error el hombre, que andando por íu camino en 
compañía de otros hombres como e l , fi al pallar de 
un arroyo , viendo algunos niños defcalzados en el 
lodo , fe quedaffe con ellos haciendo calillas de bar
ro , idejaífe la compañía que llevava 5 44 Labricio res
pondió : ”  Dos maneras de locos me parece que veo 
yo ah í} pero mayor creo que fea la del caminante, 
que la de los niños , porque de eftos los unos firven al 
tiem po, i el otro al apetito.44 Mercurio dixo: » Pues 
anfi hallarás , que en efte camino , que agora entre 
manos tenemos, que es de virtud , pocos aciertan , i 
muchos fe pierden , i anfi ai muchos malos i pocos 
buenos , porque en efta jornada ai muchos defagua- 
deros para los vicios, i no es mas de uno el de la 
virtud : de manera, que los que tu dices, de que te 
parece que eftá lleno el mundo, figuen fu apetito : i 
anfi van fuera de toda regla de prudencia i de tempe
rancia. Porque fi queremos bien confiderar, no es o- 
tra cofa la Temperancia en el hombre fino una mo
deración de apetitos conforme a razón , i fu princi
pal oficio, como denantes decíamos, no es otro fino 
refrenar i reftringir los deshoneftos defeos i las de- 
mafiadas codicias: i anfi hallarás, que efta tiene las 
las llaves de la continencia , efta las llaves de la cle
mencia , efta tiene las llaves de la modeftia i caftidad. 
Efta hace huir las enfermedades del cuerpo , la tor
peza del anima, la luxuria del vientre, los impe
tus bulliciofos de la ciudad , la difeordia de la cafa. 
I fi quieres revolver hiftorias antiguas, hallarás que 
en el principio de fu creación los mortales ningu-j

na
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na cofa hacían fin efta , i aun hafta Jos artífices me
cánicos en tanto mas entonces eran eftimados en 

quanto mas ufavan deJJa en fus artes. “ Labricio res
pondió : ”  Verdad me dices , * porque en el ííglo que 
llamavan dotado, bien me acuerdo yo, que efta cr0-
iVes” ?x l mund° ; mas dinie> Por qué fe fubió al cíe- 
lo  i  Mercurio dixo : „  Tan bien lo fabes como yo
lina que no te acuerdas: la caufa fue, porque corneé 
ajando a crecer la malicia entre los hombres, levan- 
aroníe dos valerofos capitanes entre ellos, cabezas 

de vandos , llamados el uno 7 Mió i el otro Tuyo 
cada uno comenzo a favorecer fccretamentc a Mió. 
Algunos en publico eran de la parte de Tuyo ■ co * 
menzaron de poner guardas en fus cafas, limites en 
fus haciendas, i querer mas cada uno para sí que 
para otro. De aqui comenzaron las coxquillas en- 

Padrf s 1 hijos : crecieron las envidias entre her
mano i hermano, de las quales nació el engaño en- 
ie os mortales. Viendo pues la Temperancia, que el 

mundo fe le avia rebelado, acordófe fubir al cielo,
1 dejo por fu legitima heredera a Ja Jufticia.** Labri
cio refpondio: Para que dices eíTo > No me acuer
do yo quando a Ja Jufticia echaron del mundo. Mer-

cu-

Z a ianCeS hem° r  d-ÍCh°  : h  d ifco rd ^  ' Porque aentaia eedad: 
en los h o m b r e s 'e ^ l f  Prim era ’ como ^ d o  fue co
do era común I u  r  V  l11? 11 5 mnSllna contienda avia
flo re c í T n ! 5 ^wpíicidad fobre ei poffeer de Jos bienes, 
Iosmetalecpc f^Ue °ro  entre hafta que Jos hombres encum- 
í. aquella e d a c P ^ - 1 °l 2S~ bl? dos en malicia,com entaron

habla i de las otras el alegado
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curio dixo : » Engañado eftás , antes ella viendo las 
maldades de los hombres, de fu voluntad fe aufen- 
t ó : i en feñal que ella iv a , Jes dejó una eftaca de 
palo hincada en las plazas i lugares publicos , como 
quien mete cuchillo de caña en vaina de cuero.“  L a
bricio refpondió : ”  Eftaca de palo te parece la 
dejó la jufticia en las plazas ? A  la fe , digola 
dra , i en muchos cabos la veo de m arm ol, 
gunas un león coronado aííentado encima , 
tras quatro cabezas de fierpes, que parecen1  ̂
que Hercules cortó a la 8 hydra Lernéa.“  Me' 
d ixo : Elfo deve fer en eftos tiempos. Labricio 
pondió : Verdad e s ; pero también me 9 acuerdo de 
la columna Egypcia , que fue la primera que en el 
mundo fe erigió en feñal de jufticia: i tampoco era 
de palo, fino de una gentil piedra de durifsima mix
tura. Mercurio dixo : A lli eftavas tu ? Labricio res-

P pon-
8 Hydra Lernéa fue una íler- gia en honra del que triumpha-
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pe de fíete cabezas, déla qual, 
cortada una , falia luego otra. 
A  efta venció folo Hercules : i 
de aqui toma el autor la com
paración. P or efta fíerpe nota- 
van los antiguos la envidia , la 
qual tiene tal propriedad , que 
mientras mas por una parte pro
curan atajarla , por otra fale 
mas a prielfa i con mas vigor.

9 Plinio de natur. bift. B e- 
yofo , i mas copiofamente D io 
doro en el libro primero i fe-

Jundo , hablando de las cofas 
e Egypto dicen,que Ifis Egyp

cia , muger de Oliris , pufo en 
una columna triumphal (trium- 
fh a l columna era la que fe eri

va) en fenal de ju fticia , eftas 
palabras : To f o i  i f i s  r e in a  d e  E -  
g y p to  , e n fe ñ a d a  p o r  M e r c u r i b .  
L o  q u e  y o  p o r  l e i  m a n d é , n in g ú n »  
lo  q u e b r a n t a r á .  Yo f o i  m u g e r  d e  
O fir is  , y o  f o y  l a  q u e  p r i m e r o  i n 
v e n t é  e l  f e m b r a r .  To f o i  m a d r e  
d e l  r e i  O ro . De manera que por 
efto parece claramente hafta 
ella ( aunque antes fe erigían 
colum nas) no averfe puefto 
ninguna en Egypto en leñal 
de ju fticia , fino fue efta que 
Ifis hizo eferevir con las letras 
ya dichas. Por lo qual entre o- 
tros nombres la llamaron D a d o 
r a  d e  l e y e s , con las quales en 
Egypto fe avia de hacer jufticia.



pondió : Yo  con mis proprios brazos la pufe én 
pie , que de otra manera no baftava ingenio de hom
bres. Mercurio dixo : Qué vifte en ella efculpido , fi 
te acuerdas t Labricio relpondió : Para que me pre
guntas eífo r pieníás tomarme en mentira í Ocho fi
guras v i : no fe me acuerda de los nombres, pero yo 
creo que eran aquellas de Orpheo, es a faber , los 
quatro elementos , el fol i la luna, el dia i la no
che. Mercurio dixo: >> Efl'as devian fer, porque todas 
las veces que los antiguos exercitavan en publico ac
tos de jufticia, ponian por teftigos eftas ocho deida* 
d es: decían anfimifmo, que la jufticia era una har
monía de ocho voces , que andavan en un diapas- 
fon : dando a entender, que anfi como efta confoJ  
nancia fe divide fiempre en partes iguales, que fon 
dos veces quatro , i en quatro veces dos: anfi la jus
ticia fe ha de diftribuir de manera, que a todos al-: 
cance por iguales partes. I defta manera hallarás, 
que generalmente tomada, no quiere decir otra cofa 
Jufticia, fino un vinculo o confentimiento hallado en 
defenfion i confervacion de naturaleza humana , pa
ra poder vivir todos en compañia, i fin perjuicio de 
ninguno: i anfi como cofa que tanto a todos cum
ple , fuelenfe defvelar los mortales en repartirla en 
muchas partes: dándole muchos oficios, uno de los 
quales llaman comutativo , i efte coníifte en vender 
i com prar, alquilar i preftar. I por mas los hom
bres acomodarle , inventaron fiar unos a otros. Pe
ro advierte , que entra aqui la declaración del terce
ro mote , que dice : que el que faliere fiador por o- 
tro , no le puede faltar daño. Acá en nueftra lea- 
gua es tanto como fi dixeífe: Fia  i de/verás , ¿ devien-
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do pagarás, lo que devias fino fiaras. Ai anfimifmo 
otra efpecie de jufticia que llaman diftributiva : efta 
coníifte en dar a cada uno lo que juftamente es fu
yo. Efta es la que iguala al grande con el chico , al 
rico con el pobre , aviendo fiempre refpecto a la uti
lidad de la república i al bien comun.“  Labricio res
pondió : ^ N o puedo entender de que manera lo que 
dices , fe pueda poner en efecto : es a faber , que el 
mayor fe iguale con el menor, i el rico con el po
bre , porque al contrario veo yo que fe platica en el 
mundo.“  Mercurio dixo :»  En las repúblicas o ciuda
des bien acoftumbradas la jufticia fe guarda igual
mente en proporción, como avernos dicho, a cada 
uno en fu eftado. I para mayor declaración has de fa-> 
ber, que en toda república bien inftituida, ai tres ma
neras de eftados, el uno que tiene cargo de man
dar , el otro de obedecer, i el otro que llaman au
xiliario , que es por mano de quien fe executa la vo
luntad del feñor, o las palabras de la le i, como fon 
dignidades i magiftrados en la república. Pues no te 
parece, que la jufticia iguala a todos , confervando al 
uno en oficio de mandar , i al otro dándole fefo pa
ra obedecer, i al tercero induftria para bien poder 
exercirar el oficio que le es cometido." Labricio res
pondió : Mui bien me parece. Mercurio dixo: « Pues 
efte cuidado de dar a cada uno lo que merece , con
forme al eftado en que eftá puefto, i que cada uno 
fepa hacer lo que deve i cumple a fu oficio fin re
belión ninguna , es la igualdad en proporcion , que 
llaman Jufticia, i efto en ninguna manera fe puede 
hacer fegun la inclinación de los hombres , fin que 
pintamente concurran con efta la.Prudencia i Tem- 

o b  p 2 pe-
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perancia, de quien tan largamente avemos’hablado/* 

Labricio refpondió : Ello bien lo entiendo, mas 
yo veo que algunos hacen obras de juftos i bue
nos , i ellos no fon llamados juftos. Mercurio dixo: 
»  Verdad dices : pero mira que anfi como la Pruden
cia es directiva del entendimiento , anfi la Jufticia 
es beneficativa de la voluntad: porque poco apro
vecharía entender lo que conviene, íi la voluntad 
no amafíe aquello m ifm o, i aquel amor de la co
fa buena i verdadera es llamada Jufticia : porque 
de otra manera muchos hacen obras de juftos, co
mo tú dices , i no fon juftos : porque les falta aquel 
amor i conformidad de la voluntad, para que me
rezcan el renombre de juftos que tú dices : pero 
mira Labricio , que para que efta jufticia tenga rec
to i folido firmamento, es menefter , que cada uno 
comience defde fu cafa.“  Labricio refpondió : Como 
es efío ? fiempre oí decir , que todos defean jufti
c ia , i ninguno la querría ver por fu cafa. Mercu
rio dixo: No me curo defío; tú que has de tener 
de aqui adelante govierno de cafa i de república, 
necefsidad tienes , que primero comiences por ti. 
Labricio refpondió : Buenas nuevas le das a quien 
efta noche tiene penfamiento de meter en fu cafa 
una doncella tan difpuefta i sabia , como la que yo 
efpero , i que ella fea Ja primera en quien fe exe- 
cute la Jufticia. Bien librado efto yo , bueña cuen
ta daria de mí i de ella : toda eífa es la honra que 
me avias de hacer l a ello te enviaron acá los dio- 
fes ? Mercurio dixo : Labricio amigo , no recibas al
teración , que para tener govierno de. república ne-i 
cefiáiio ,e s , que la Jufticia m oie eíi tu ,cafa- Labri-r
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cío refpondió : Señor Mercurio , fi yo tuviere cargo 
de república , yo le daré a la Jufticia una cafa , en 
que more , de las mejores que avra en el pueblo: i 
aun porque efté mas a fu contento, le darécomis- 
fion que labre en ella a fu propofito , como ella or-¡ 
denáre, aunque íepa yo pagarlo de mi camara; mas 
en mi cafa meterla, abfurda coíá me parece. Mer
curio dixo: Mui groflero eres, pues quanto tiem
po ha que hablo contigo , no te puedo desbaftar , ni 
facudir el polvo de los ojos del entendimiento: tu 
cafa llamo yo tu propria anim a, i la de cada uno 
de los mortales, la qual no folamente es cafa co
mo otras; mas es un palacio rea l, donde los diofes 
fe apofentan. En efta moran tres eftados de gente, 
anfi como en qualquiera ciudad o república. Tiene 
governador , que es Ja razón , i tiene quien le obe
dezca , i mediante quien fe execute fu mandamien
to , que fon las pafsiones, que eftan apofentadas en 
Jos apetitos irafcible i concupifcible. Pues fi tú tie
nes propofito de hacer jufticia a otros, necefíario 
es, que la hagas primero en t i , fuftentando a cada 
uno en fu oficio , i defendiendo que ninguno ufur- 
pe lo ageno , i defta manera, dando a cada uno 
ío que le pertenece, i no confintiendo que la ra
zón fea fupeditada de la fenfualidad, vivirás en paz, 
i ferás , mediante efta jufticia , felice i de todos mui 
amado. Efto es lo primero de que yo te quería a- 
v ifar, quando te decía, que avias de comenzar a 
hacer jufticia de ti, creyendo que me entendieras, 
pues fabes , que el hombre no tiene cofa mas pro
pria fuya , que el anima. Lo  fegundo , i de que mu
cho cuidado deves tener, e s , que en tu república



los niños fean mui bien criados, los mancebos bien 
acoftuinbrados, efpecialmente aquellos de quien fe 
efpera en adminiftracion de república. I en efto te 
deves mucho defvelar, en que defde la cuna , fi fue
re pofsible , fepan los menores hacer honra a fus 
m ayores, fepan los mozos hacer cortefia a los vie
jos , fepan levantarfe , i aun eftar en pie delante de
llos , deprendan hablar poco , fufran oir a todos de 
buena gana , tengan en coftumbre refponder con 
mucha modeftia. Aya modo i termino en el veftir 
i calzar i en todo el habito de fu perfona : i en efto 
les has de guardar tanta jufticia , que no les confien- 
tas hacer exceífos : porque , como dice Ifocrates, 
efta edad es la fuente original, de donde todo con
cierto o defconcierto procede i mana. Porende tu 
oficio es en la república no dejar paífar la edad ju
venil , fin que en ella fe impriman algunas feñales 
de virtud i buena crianza. Deves anfímifmo procu
rar maeftros mui perfectos en todas las artes, pa
ra que el tiempo que los de tu república gaftaren 
en deprender , íea bien empleado. N i tampoco fe 
conííentan los oficiales fer tan ricos, que fe defpre- 
cien de hacer bien fu oficio , ni tan pobres , que no 
tengan para comprar los inftrumentos neceífarios 
para perfectamente poder ufar fu arte: porque los 
unos por infolencia , i los otros por pobreza , no 
podrían enfeñar bien lo que conviene a las coftum- 
bres, ni al arte de que ellos han de vivir , i a la 
república ha de venir provecho. Difícil me dirás que 
es todo efto : yo anfi Jo confieño ; pero no ai nada 
bueno , que no fea difícil.“  Labricio refpondió : Si la 
Jufticia es tan útil a la república, como tú dices,

por
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por qué todos los mortales la defechan de fu com
pañía > Mercurio dixo : » Fabula es eífa de ignorantes, 
porque la Jufticia fiempre eftá en compañía de los 
hombres : pero no de todos, fino de los buenos i 
virtuoíos. D im e: quién dio renombre a Cavo Fa-i 
brido , fiendo compañero del Confulado con Emi
lio contra el rei Pyrrho , el qual eftava potentifsi- 
mo en Italia í Efte felicifsimo Emperador , como 
fueífe avifado por letras de un medico del re i, que 
le daria con que murieífe prefto , fi fe lo pagava 
bien; considerando que no era juila guerra vencer 
de aquella manera, avisó al rei fu contrario , di
ciendo , que fe guardaífe de los fuyos , que andavan 
por matarle. En pago del qual avifo el noble rei 
Pyrrho le remitió muchos del exercito Romano que 
en fu campo tenia prefos. De manera, que el impe
rio o feñorio, donde no mora jufticia , tyrania fe pue
de llamar en buen romance. Muchos exemplos te 
podria dar deftos de excelentes varones , los quales 
fiempre han fido obfervantifsimos de jufticia i de 
equidad: a los quales ninguna cobdicia fe defver- 
gonzó contra la razón , ni nada tuvieron por útil, 
que no fueífe mui honefto. Pero pareceme que es 
hora que nos vamos a cenar, i dejemos efta con- 
fe ja , que mas larga ha feido de lo que yo penfa- 
va.“  Labricio refpondió : » Por bien empleada diera 
yo la cena , con que efta platica nos durara dos 
horas m as: pero , pues a ti te place, vamos donde 
mandares.1*

Acabado el razonamiento, Mercurio i Labricio 
fe entraron a cenar, donde hallaron todos los con
vidados, los quales eftavan en compañía de la nue

va
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va efpofa, que ya era venida a las fieítas. Hallaforí- 
fe alli en efte convite anfnnifmo muchos de los que, 
aunque eftando a la fombra i en lo regado , fudaron, 
i de noche fe quemaron las cejas, por dar lumbre 
i utilidad a la república: unos inventores , i otros 
executores de perfecciones i exercicios mui virtuo- 
fos. I por dar renombre a las fieftas , Mercurio ro
gó a un ciego , que fe halló a lli, que cantafíe. Es
te dicen que era * Homero. I el defpofado fuplicó

i  Por honra i régocijo  de 
la  fiefta mandaron a Homero 
que cantaífe. Efte fue el princi
pe de los poetas G riegos. Fue 
cali coetáneo de Heliodo , co
mo parece por todos los es- 
criptores. N ació defpues de la 
guerra T ro ya n a , como eferive 
Herodoto i Cafsiodoro en fus 
Armales , c lx v iij. años , i antes 
de la fundación de Roma,como 
Cornelio Nepote , quafi ciento 
i fefenta años. Fue concebido 
de adulterio de fu madre C ri- 
teide, que eftava defpol'ada con 
Vncleonato: fue h ijo  de incier
to padre , como pareció por fu 
oraculo, aunque Ariftoteles en 
el tratado de Poefía dice aver 
fido hijo de Demon. Otros di
cen que de Meon , otros anfi 
de fus padres como de lu patria 
diferiendo. Lo que fe tiene por 
mas cierto es , que él nació de 
adulterio , i no ciego. Delpues 
como fuelle tan amigo de le
tras, un mercader llamado Men
tes le truxo por diverfas par
tes del mundo , i volviendo de 
Tyrrhenia a Iu c a  , enfermó de

a
los o ío s , d é lo  qual convale
ciendo algún tan to , tornó a 
caer en la mefma enfermedad, 
de la qual cegó , i por la qual 
fe uvo de ir a Cumas, donde le  
llamaron Homero , que en len
gua de los Cumeos quiere de
cir ciego. D ioie alli a la poeíía 
tanto , que excedió a todos los 
poetas que antes i defpues dél 
vinieron. Efcrivió  dos lib ros, 
allende de otras cofas : el un» 
fue la Iliada , donde efcriv ió  
la guerra Troyana. Efte libro  
por fus grandes avifos de guer
ra traía fiempre Alexandro 
Magno configo , i quandodor- 
mia juntamente con fu puñal le  
ponia debajo de la cabezera. 
E l otro libro fue la Odyjfea,don
de efcrivió  los viages de V ly -  
xes , i la vuelta a lu patria. 
Murió en la infula Chio : unos 
dicen que de pefar de no aver 
entendido una pregunta de ir
nos pefeadores ; otros que de 
canfado ya de la vida. E lle , fe
cundo a f i r m a  Volaterrano, fue 
fepultado en la isla Chio , don
de murió : i pulieron un epita-
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á 1 Orpheo , que tañeífe alguna buena canción de a- 
quellas que decia, quando traía tras sí ganada a quien 
por fu poco fufrimiento para fiempre perdió. Los 
quales juntamente con Amphion hicieron tal harmo
nía , que quedó en memoria a los mortales. Acabada 
que fue la muílca , i las mefas alzadas, Mercurio por 
dar lugar a defeos particulares, fe defpide de efta ma
nera de todos, diciendo r » Cavalleros muí virtuofos, 
que aquifois ayuntados, dueñas i doncellas honeftas 
de gran valor, que merecifteis a tales fieftas fer llama-

Q das,
phio que decia : Aqui la tierra  Griegos : defpues fe  partió con
cubre una [agrada cabe%a. A Ho
mero divino alabador de los va 
rones heroicos. Según V olater
rano uvo dos Homeros : uno 
que fe llamó Homero Iuníor , el 
otro efte de quien avernos d i- 
cho. Aulo GeSio dice aver fi
do ocho , de los quales no tra
taré , por no fer prolixo. Dél i 
de los demas largamente po
drás ver en Au'10 Gelio libro 3. 
en Herodoto 1 en Stephano N i
g ro ,

x Con eí hermofo i fuave 
cantar de Homero era necelfa- 
rio 3 para folemnizar mejor la 
fiefta ,  que tañeífe aquel tan a- 
labado Orpheo ,  el qual fue de 
línage T h ra c io , h ijo del rio 
Oeagro i de Caliopea , en doc
trina, melodía i poeíía excedió 
a todos. Con la luavidad de fir 
canto traía tras sí a las beftias 
i arboles. Por deprender la 
theologia , la qual elludiava 
mucho , fue a E g yp to , 1 de los 
facerdotes de allí truxo muchos 
preceptos i  ceremonias a los

los Argonautas a lo del V ello
cino dorado. Defpues por fa -  
car a 1'u muger Eurydice de los 
infiernos , bajó alia donde 
por la  fuavidad de fu muíica 
alcanzó de la díofa Proferpína 
que fe la dieífen ; mas con tal 
que no volvieíle la cabeza a- 
tras , hafta que ovielfe falido 
del infierno. Confindendo en la 
condición,llevando tras sí a fu 
muger , ya que quería la lir, no 
fe  pudo lu frir ,  lin que vo lv ies- 
fe la  i cabeza a tra s , por ver fi 
venia , la qual al inftante per
dió por fu mal fufrim iento, co
mo el autor dice.Defto O vidio 
en el libro nono del Metamor
phosis ,  i Diodoro en el libro 
quinto. Diogones del meímo 
dice ,q u e  fue h ijo  de Oeagro 
i Caliope : fue theologo i uno 
de los Argonautas , cantó mu
chas co lasd e los diofes. Dicen 
que le hicieron pedazos muge- 
res, porque fé dava a los hom
bres i  no a ellas.



das, fabed , que mi venida a efte lugar fue para dar a 
entender a los mortales el premio que Ja virtud , i la 
pena que los vicios coníigo traen. I anfi Júpiter, con* 
liderando, que en algún tiempo la Ociofidad, Frau
de, Hypocrefia, Deíldia, Ignorancia , con todos los 
otros dieífen lugar al exercicio i trabajo virtuofo, por 
medios mui ciertos i evidentes procurava reducir a 
cada uno a camino de falvacion , alumbrando fu en-* 
rendimiento a todos, como convenia: pero viendo 
defpues que con la tolerancia fuya los vicios fe em  
cumbravan, ordenó efta fíeftaen feñal de triumpho 
al trabajo, i feñalando por premio el cielo a la in
clita Virtud, defterró a la Ocioíidad i a fus valedores 
a las 3 islas Acheronteas. Por ende vofotros, que aqui 
eftais prefentes , pues mediante vueftros trabajos de  ̂
feais fama de immortalidad, mirad bien no trabajéis 
en valde , i de aqui a delante v a l e t e .

3 D ice , que por mandado va la nigromancia. Lo mejor
de Júpiter defterraron a O cia me parece que fe tome en la
a las islas Acheronteas. Islas primera íignificacion por rio
no las ai que fe llamen anfi , íi- del infierno , pues es mas gene-
no que quiere decir el autor, ral , i Acheron quiere decir /?»
que echaron a Ocia al infierno, placer , como carecer» dél los
a los efpacios o riberas del rio que le paífan , porque eñan en
Acheron , que es rio del infiel--  el infierno , lugar de tinieblas
no, I  anii de Acheron fingen in- i triftura ; como quiera que fea
fulas Acheronteas, porque los llama Islas Acheronteas defte
antiguos folian defterrar a los nombre Acheron : i quiere de-
malnechores a las infulas: aun- cir , que como fe ufava con los
que también Acheron fegun Pli- malos, defterraron a Ocia a las
nio es rio en Lucania : i tam- islas , porque eftuvieffe mas a-
bien,como efcrive Servio,es un partada para corromper las eos-
lugar rodeado de montes en la  cumbres de los hombres. 
Cam pania, donde fe exercifa-
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F I N .

I N T R G D V C I O N  I C A M I N O  
PARA LA SABIDVRIA,

D O N D E  S E  D E C L A R A  Q V E  C O S A  S E A ,

I SE P ONEN G R A N D E S  A V I S OS  P A R A  

L A  V I D A  H V M A N A ,

C O M P V E ST A  E N  L A T IN  PO R  E L  E X C E L E N T E  V A R O N

JV A N  LV IS VIV3ES,
V V E L T A  E N  C A S T E L L A N O ,

C O N  M V C H A S  A D I C I O N E S  
QVE A L  PROPOSITO H ACIAN ,

P O R

F R A N C I S C O  C E R V A N T E S  
DE  S A L A Z A R .
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A L A  S E R E N I S S I M A  S E Ñ O R A

d o n a  M A R I A ,
I N F A N T A  D E  C A S T I L L A ,

FR A N C ISC O  C E R V A N T E S  D E  S A L A Z A R
i ' ' ' ,, 

SALYD I ETERNA FELICIDAD»
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S I aquel gran Artaxerxes R ei de P erfia ,  s e 

r e n i s s i m a  s e ñ o r a  , entre los grandes i pre- 
ciofos prefentes que los Tuyos le dieron , con 
entera voluntad i animo alegre recibió un po
co de agua , que con las manos un paftor a- 
via cogido de una fuente, confiderando en fe- 
mejante cofa , como a tan gran principe con- 
venia , fer mas digna de eftimar la voluntad 
quel prefente (pues en el agradecimiento no 
Hace menos el que quiere , que el que puede) 
con razón devo yo no defmayar de en algo 
fervir a V . A. aunque vea lo poco que pue
do , i lo mucho que Angulares varones hacen 
en fervicio de V . A. Porque fi afsi no fueífe,, 
no avria voluntad ni buen defeo , i la tierra 
entre los grandes animales no confintiera las 

as * ni el mar entre las ballenas diera 
A i  lu*
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lugar a los menudos peces, ni el aire volan
do las agu ilas, permitiera volar al m oxquito, 
ni aun los graneles manjares admitieran por 
fabrofo fin una aceituna. Viendo pues efto, 
i  que hacer lugar a los que poco pueden, no 
pertenece fino a los principes i rey es , de
terminé dirigir efta i n t r o d v c i o n  o  c a m i n o  

p a r a  l a  s a b i d v r i a  a V . A. vuelca por mi. en 
Caftellano , i efcrita en Latin por aquel tan 
afamado i d o cto ' Efpáñol L V IS  V IV E S. El 
qual Tiendo maeftro de la s e r e n i s s i m a  s e ñ o r a  

d o n a  m a r i a ,  tia de V . A . i hija del R ei de In
glaterra , compufo efta obra , enderezándola 
a S. A. como a diícipulo que entonces en las 
letras humanas enfeñava. Por lo q u a l, cons- 
trinendome la razón a ello , allende del de^ 
feo que yo tengo de fervir a V . A. determi
né , pues en Latin fe avia dedicado a la s e 

r e n i s s i m a  s e ñ o r a  i n f a n t a  , dirigirla yo vuel
ta en Caftellano a V . A . IN F A N T A  de Cas
tilla , hija del i n v i c t i s s i m o  c e s a r  , fenor nues
tro , cuyo fubdito yo f o i : aunque V . A . en la 
lengua Latina eftá tan bien enfenada , que 
mejor pudiera gozar de la planta donde na-

C ER V A N T FS DE SA L A Z A R . 

c ió , que tranfplantada en otra parte , donde 
no puede dejar de perder algo de fu fazon, 
aunque y o , porque la tuvieíTe , procuré, tra
ducirla de tal manera , que parecieífe mas 
paraphrafi que traducion. Añadi también 
muchas a d i c i o n e s  1 que hacen al propofito, 
i  declaran mucho de lo que el autor en po
cas palabras quifo fentir. Em pero , como 
dicho tengo , no puedo dejar d e , por algu
na manera (com o hizo aquel paftor) mos
trar lo mucho que querria , aunque defeu- 
bra lo mui poco que puedo i no obftante 
que por en algo fervir , haré algún prove
cho a los que carecen del Latin , dándoles 
en fu lengua una cofa tan excelente, como 
es la i n t r o d v c i o n  p a r a  l a  s a b i d v r i a  , la qual 
eftá tan llena de doctrina, que merece bi
en tan buen titulo , donde en poco volu

men
i  Eftas A D IC IO N E S  de Cer- gares , adonde correfpondeji;,

'vantes , que en fu imprefsion i con las iniciales AD. la pa- 
ivan a continuación del texto labra ADICION , que precedía 
de Vives , como la mayor parte a cada una de ellas. Solo fe a- 
fon propriamente Notas , inter- naden ahora entre ( ) las citas 
rumpian el hilo d e ld ifcu rfo : de los teftimonios que trae el 
por lo que ha parecido mas Adicionador i i las de Vives 
conveniente colocarlas al pie, van por letras al pie , por cyí* 
feñalando con numeros los lu- tar confufsion.
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men claramente da a entender, que cofa es 
verdadera fabiduria , i como instituiremos 
nueftra vida , para que fabiamente vivamos, 
dando grandes avifos de los errores en que 
caen los mas de los hombres. Admita pues 
V . A. en nombre de los que la han me- 
nefter efta obra 5 i fi confideráre la volun
tad con que firvo , tendrá por grande el fer- 

- vicio. DIO S la vida de V . A. por mucho 
tiempo alargue con gran felicidad de eftado, 
como la fingular virtud de V . A. i el efcla- 
recido linage, de adonde viene , merecen.

IN -

I N T R O D V C I O N  I C A M I N O
P A R A  L A  S A B I D V R I A ,  

C O M P V E ST A  EN  L A T IN  PO R E L E X C E L E N T E  VARO N

L V I$ VIVES,
1  y v i l t a  e n  c a s t e l l a n o  c o n  m v c h a s  a d i c i o n e s ,  

p o r

F R A N C I S C O  C E R V A N T E S  
T> E  S A L A Z A R .

I. '’SjjTErdadera fabiduria es eftar de tal manera
^  en las cofas, que a cada una tengamos 

por lo que ella e s ; no figuiendo Jo vil i bajo por pre- 
ciofo , i defechando Jo que es preciofo, como v i l ; ni 
vituperando lo que merece fer loado, ni loando lo 
que es digno de vituperio.

II. I de aqui es , que no fabiendo los hombres Ja 
diferencia de Jas cofas, yerren a cada pafio : por Jo 
qual no ai en Ja vida humana cofa mas dañofa , que 
la depravación de Jos juicios , quando a cada cofa no 
fe le da fu precio.

III. 1 aníi no ai cofa , que igualmente haga mas 
daño, que irle tras el vuJgo , el qual Jocamente , i fin 
pefar cada cofa , dice lo que Je parece.

IV . Por lo qual el puebJo es gran maeftro de 
errores.

V . De adonde no fe devia trabajar en cofa mas, 
que en apartar el amigo de la fabiduria del parecer 
popular.

VI. Del qual el que quifiere h u ir, ante todas co
fas tenga por fofpechofo todo lo que el común con

gran



gran confentimiento aprueva, fino lo reduxere al pa
recer de aquellos , que cada cola miden con vcida- 
dero entendimiento i virtud.

V IL  I por efto acoftumbrefe defde niño cada li
no a entender los verdaderos precios de las cofas , i 
en lo que cada una fe ha de tener : porque crecien
do , la conozca iiempre mejor.

VIII. Procure iiempre lo bueno, i huiga de lo 
malo , porque la coftumbre de hacer a la contina bi
en fe le volverá en naturaleza : quiero decir, que fi
empre hará bien , como íi naciera en eílo : de tal ma
nera que no podrá fer inducido a hacer otra cofa, fi
no fuere por fuerza i de mala gana.

IX. Por tanto fe ha de efcoger la mejor manera 
de vivir, habituandofe a la qual, fiempre ferá mas 
fabrofa.

X . Porque cierto todo lo demas de la vida pen
de , de como nos criamos i enfeñamos en la niñez, 
la qual es el fundamento malo o bueno de todo lo
que defpues fe hace.

XI. El que pues quifiere verdaderamente íer la
bio , fuba por aquel primer efcalon para la fabiduria, 
que fue tan celebrado de los antiguos : Conocerfe 
cada uno a sí mefmo.

L A  D I V I S I O N  D E  L A S  C O S A S
H V M A N A S .  .

XII. 'O Rim eram ente el hombre eftá compu- 
•'ftT efto de cuerpo i ánima : el cuerpo,

porque no le regalemos, ni tengamos en algo , te
nemos de tierra . i deftos elementos que vemos i

to-:

2. INTRQDVCION I CAMINO
P A R A  LA  SA B ID V R IA . 

tocámos , feme/ante a Jos cuerpos de las beftias.
XIII. El anima, que es immortal, nos es dada di

vinamente , femejante a Dios i a los Angeles: i aníi 
por ella , como por parte principal, i que tiene ver
dadero fe r , pareció a Jos fabios, que con razón mas 
que las otras criaturas, foJo el hombre le llamafe 
hombre. 1

X IV . En el cuerpo (porque fepámos Jos bienes 
i males que tiene) ai hermofura, fanidad, fuerza , li
gereza, i que pueda recebir deleite: i anfi por el con
trario tiene males contrarios a eftos bienes , como 
fon contra Ja hermofura fealdad , contra la fanidad 
enfermedad , i contra la ligereza no poder menearle, 
i contra el deleite pefar, con otros daños i provechos 
femejantes.

X V . En el anima ai doctrina i virtud , i los con
trarios rudeza i vicio : que como es apta para de
prender , afsi deja de hacerlo ; i como puede darfe a 
la virtud, por el configuiente puede darfe al vicio.

X V I. Fuera del hombre , que llamamos bienes 
ó males de fortuna , ai riqueza , poder , nobleza, 
honra, dignidad, favor : i los contrarios a eftos, que 
ion Jos m ales, pobreza, poco valer, fer de bajo fue-, 
l o , fer tenido en poco, deshonras, bajeza i odio.

B L A
t AT>. I  anfi quando Dios di- por el cuerpo , fino por el al

io  : (Gen. c. i ,  u . z6.) Hagamos ma que le dió , con la qual , i 
al hombre a nueftra imagen i no con el cuerpo , aYÍ4 <ÍQ fet 
(emeian^a , le  llamó hombre, no íemejante a D ios,
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L A  N A T V R A L E Z A  I P R E C I O S
DE L A S  C O S A S .

X V II. 1 F  A  reina i princefa la mas preciofa de
todas las colas es ia virtud , a la qual 

todas las otras cofas , ufando de fu oficio , i hacien
do lo que deven > fon obligadas a fervir.

X V III. Virtud fe llama el amor que fe ha de te
ner a Dios por Dios , i la caridad que ha de tener el 
hombre con el hombre por Dios , el qual amor eftá 
fiempre defeofo de hacer bien.

XIX  I el que todo lo demas midiere i hiciere 
con virtud , hará mui bien.

X X. Los que primero hablaron de los bienes i les 
pulieron efte nombre, no fintieron dellos como ago
ra el vu lgo , el q u a l, corrompiendo los verdaderos i 
naturales fignificados, ha vuelto la eftimade las co-' 
fas al revés.

X XI. I anfi las riquezas, piedras preciofas, me
tales , i grandes edificios, aunque tengan nombre de 
bienes , no lo fon , pues configo traen tanto cuidado. 
Bienes verdaderamente fon , no carecer de lo que es 
menefter para paífar la vida.

XXII. Gloria no es otra cofa fino tener buena, 
lama de mui virtuofo.

XXIII. Honra es la veneración í acatamiento, 
que tenemos a alguno, porque es mui virtuofo. x

X XIV . Favor es el fer honrado i eftimado por
vir-

x AD. Aunque todo eftá fe hace honra,, 
tan trocado 5 que folo al rico

virtuofo , i no el privar con los principes por otras 
cofas.

X XV . Dignidad es la buena opinion que fe tie
ne de alguno, por lo qual en todo lo que dice , tiene 
credito.

X X V I. Potencia o feñorio no es. tener muchos, 
a quien mandes, fino tener muchos 7 a quien hagas 
bien.

X X V II. Nobleza es fer conocido cada uno por 
la excelencia de fus hechos; o íiendo hijo de bue
nos , hacerle femejante a fus padres, r

X X V III. Generofo es el que de fu natural eftá 
aparejado para obrar fiempre virtud.

XXIX. Sanidad es goyernar de tal manera el cu
erpo , que el fefo no enferme. 1

XXX. Hermofura es tener las figuras del cuerpo 
tales , que mueftren claramente , fer mas hermofa el 
anim a, que eftá dentro.

XXXI. Fuerzas i valentia fon eftar tan fuerte i 
habituado en los exercicios de virtud , que baftes a 
no te caníar fácilmente.

XXXII. Deleite es una pura, entera i continua 
delectación, qual fe recibe de las cofas , que foja
mente pertenecen al anima , como es el contemplar 
en Dios i en fus maravillas. 3

XXXIII. Si alguno coníideráre i examinare eftos
B 2 bie-

r AD. i  no jactarfe de la 3 AD. I  el deleite , que de 
bondad agena , íiendo él v i-  los vicios fe recibe, es tormen
t ó lo .  to , pues defpues .de cumplido,

. 1  AT>. De adonde no es fa- da pelar ,. i infamando al que
nidad eftar íin enfermedad , íi le recibe , le condena, 
e l  fefo eftá manco de vicio .

PARA LA SABIDVR.IA.” 5



bienes de otra manera , conviene a faber, como los 
entiende el pueblo , el qual los entiende al revés , ha
llará que fon vanos i dañofos. 1

X X X IV . El cuerpo no es otra cofa fino una co
bertura , debajo de la qual efta el anima . o mas ver
daderamente , es un efe lavo fuyo fubjeto a ella ^pa
ra hacer lo que mandare ; como el bruto al que fien- 
te , el mortal al immortal, el terreno al divino : i es
to conforme a toda razón.

X X X V . En el anima para eílo fe adquiere el fa
ber , para que, conociendo lo malo , mas fácilmente 
huigamos dello, i por el configuiente , entendida la 
virtud, la ligamos i amemos : que cierto de otra ma
nera el faber es por demas.

X X X V I. Que otra cofa es la vida, fino un viage
o peregrinación cercada de todas partes de defaftres, 
a la qual a cada hora eftá aparejado el fin , i efte fuele 
venir por mui livianas caufas í 1

X X X V II. P o r  l o  qual es gran locura, que por cu-
dicia de tan incierta vida hagamos nada feo o malo, 
como fi tuvieífemos por cierto , que defpues de aver
io hecho , avernos de vivir mucho. 3

E
i  AV. Eftá todo tan per- mas fe pierden por ellas, 

vertido , que las periecucio- i  AV. Como vemos po 
nes , trabajos i fatigas que D i- que no teniendo enfermedad,le 
os da al Chriftiano , para que m ueren; o de un liviano a 
fe afine en la bondad , noí'o- que , como de una raicadura, 
tros las llamamos males , fi- acaban la vida. .
endo bienes para el bien eter- 3 AV. P u e s  no 
no : i al contrario tenemos dia ni la h o ra , (.j a • • * * 
por bienes las riquezas i hon- v  13 . ) mas es que hi
ras , por las quales ninguno ti- teniendo tiempo e 
ene delcanfo , temerofo de per- e n , hace mal , 1 aguar p 
delias , i cuidadofo de aumen- ra  quando no iabe 5 e 3 1 
tallas : i lo que peor e s , los pentimiento dello.

6  INTRODVCION I CAMINO
XXXVIII. E como es en el camino , afsi es en 

la vida, que quanto mas cada uno va defembaraza- 
do , i con menos carga , tanto mejor i mas a fu pla
cer camina.

XXXIX. Defpues defto la naturaleza i condici
ón del cuerpo fe fatisface i contenta con tan pocas 
cofas, que el que bien lo confideraíl'e, tendría por 
locos a los que con tanta agonia allegan tantas co
fas , íiendo menefter tan pocas. 1

X L . I afsi dixo agudamente, qualquiera que lla
mó a las riquezas largo mantenimiento de breve vida.

X LI. Porque las riquezas , pofléfsiones i velli
dos folamente fe han de adquirir para ufar dellas, i al 
ufo dellas no ayudan, fino fatigan las demafiadas, 
como a la chica nao la s;ran carcra.

X LII. N i el oro , fino ufas dello, difiere del cie
no 5 antes el guardarle fatiga , i hace que mientras a 
él folo am as, menofprecies aquellas cosas, que prin
cipalmente has de proveer.

XLIII. El que firve al dinero, es idolatra , por
que del hace Dios , i quiere mas a lo criado , que al 
criador, anteponiendo al dinero, como ,a fu Dios, 
todo lo que es mejor en naturaleza , conviene a fa
ber , piedad i fanctidad.

X LIV . Dejo a parte, que claramente arguye nu
eftra ceguedad las muchas maneras i cafos, por do fe 
pierden las riquezas : i lo que es mas malo , los mu
chos vicios en que nos ponen.1

Los

, 1 • Xenophon ( Cyrop. vos con folo pan i agua i nras- 
ljb. i .  (. 2..) dice de los Per- tuerzo.
fas., que fe enavan los manee- 1  AV. E l pobre fiempre tra

b a-
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X L V . Los ricos vellidos, para que nadie fe ceve 
dellos , que otra fofa fo n , filio aparejo i inftrumem- 
to , con que los hombres pompeandofe , tengan fo- 
bervia , olvidados de quien fon.

X L V I. E de aqui e s , que la necesidad no bufeo 
mas veftido , del que baftaííé a defendernos del frió
o del calor 5 pero la diflolucion le inventó preciofo,

■ i la vanidad galano.
X LV II. E afsi , porfiando los hombres veftirfe 

lilas o-alanos que otros , han dado caufa, que cada 
dia a y a  mayor perdición , creyendo (que es lo que 
mas arguye i mueftra nueftra flaqueza) que por an
dar mas vellidos, han de fer mas honrados. 1

X LV III. I afsi la mayor parte de las riquezas, 
como fon grandes edificios , mucho axuar, perlas, 
o ro , plata , i todo genero de atavios, fe allegan i 
procuran para la vifta de los que lo miran, i no para 
el ufo de los que lo poífeen.

X LIX  La nobleza , pues que tanto fe jatan della 
los' hombres, que otra cofa e s , fino una fuerte o 
acaecimiento de fer mas hijo defte,que del otro?
o una loca opinion del vulgo , que tiene aquel 
por mas noble , que es hijo de mas rico padie, 
f co-

baja , feguro (de lo que no es- bres a fer locos , eíliman m;*s
tá el r ic o )  de darfe a vicios, al vertido , que al que e u  .
por el aparejo del holgar ; ni de a d o n d e  ha nacido 3 que
de perder la vida o el anima, mas ruines , poi pareeei j
porque o le roban , o por tener res , hagan malda es p
mas , fe meten en tratos ili-  dar bien adereza o •
citos. enos,que ion los hombres , que

i AD. Andan el dia de hoi no han de hacer vi e?a ,- poi
mas que nunca las colas tan al n o  t e n e r  veftid os ,  e que an»
tevés , que viniendo los h o m - rincón olvidados de todos.

8  INTRODVCION I CAMINO

como íi efta nobleza no fe adquirielfe con robos.
L . La verdadera i entera nobleza de la virtud 

nace.
L I. I locura e s , que fiendo tu malo , te glories 

de aver tenido buenos padres, afeando con tu mal 
vivir la hermofura de tu Iin age.

LII. Verdaderamente para que ninguno crea, que 
es mas noble que el o tro , fino fuere mas virtuofo, 
fepa que todos eftamos compueftos de unos mefmos 
elementos, i que un Dios es el padre de todos.

LIU . Tener en poco alguno, porque nació de 
padres bajos, es calladamente reprehender a Dios, 
que quifo que nacieífe de aquellos.1

L IV . Poderío ,o  fer gran feñor, que otra cofa 
es , fino una galana pefadumbre í en la qual fi alguno 
lupiefle los grandes trabajos i fatigas que a i , ninguno 
ai tan defatinado ni viciofo , que no huyeífe dello, 
como de grave miferia : tanto , que como dixo.aquel 
r e i : Aunque hallaJJ'e la corona en el fu elo , no la 
alzaria.^
' L V . Quan aborrecido es el que govierna a ma

los , i quanto m as, fi lo es él.
L a

x AD. Decía Ovidio , (L ib . no (que fue ) con fer tirano i  
3. Metam. v .  1 14 . 1 1 5 . )  ríen- holgarfe de tener poder para 
dolé de los que fe eftiman en hacer m a l, halló tantos traba- 
mucho , porque fus padres a -  jo s  enJ fer r é i , que dixo lo de 
vían fido buenos , que el lina- arriba , dando a entender, que 
ge 1 los blfavitelos , i lo que no aunque convidaren con ferrei 
hacemos ,  no fe devia llamar el.que fueífe difereto , no lo a- 
■nueftro , fino de los que prime- via.de aceptar. I anfi de gran- 
to  lo ganaron , aunque el fer des varones Romanos leemos 
de noble cafta ayuda i convi- aver recufado ma.giftrados,i o - 
oa a 1er fiempre mejor¿ tros que ellavan en ellos , a-

*. AD. Dionyfio Syracufa- yerlps dejado.de íu voluntada ■
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L V I. La honra, que no fe da por Ia virtud dé 
alguno , mala es i de ningún precio , i afsi no pue
de dar contentamiento al que la recibe, (i fabe que 
dentro de sí ai otra cofa , por do no la merezca : i 
íi por fu virtud la merece , es de tal condicion la v ir- • 
tu d , que no la tiene en nada , ca de otra manera, 
no feria virtud verdadera > i fi alguna honra diere 
el favor, no la pidamos, antes efperemos que nos 
conviden con ella. 1

L V II. A  las dignidades quien las podrá llamar 
a fs i, pues las tienen hombres mui indignos dellas, 
adquiridas con aftucias, engaño , ambición , dineros 
i otras malas maneras.

LV III. Pues también las da el vulgo , beftia de 
muchas cabezas. El qual ninguna cofa hace con ra
zón ni juicio.

LIX . I la gloria es otra co fa , fino , como dixo 
un fabio, vano hinchamiento de orejas ?

LX . De adonde nace, que como ella es vana, 
la honra i dignidad , que da al que no la merece, 
fean también vanas, femejantes a fu padre el vulgo, 
el qual en un mifmo d ia, al que mucho alaba i hon
ra , fuele por eftremo vituperar i abatir.

LX I. I afsi vemos por experiencia, que la honra, 
huye del que la íigue, *fe va al que la menofprecia. 
Efta también es la condicion de! vulgo.

Que

i  AV. Grande es la ventaja Tentó , i ponen en él al que fe 
que gana en fu eftima , el que pulo mas b a jo ,  creyendo no 
antes quiere que le conviden fer digno deí otro aísiento : i 
con la honra;, que convidarfe, afsi <ííce Seneca de la gloria, 
que es la diferencia que ai del que huye de los que van tras 
que edian del lu g a r , donde fe e lla , i Ya tras los que la huyen.

1 0  INTRODVCION I CAMINO
LX II. Que diré , que eftas honras i favores, que 

los hombres tanto procuran i tanto eftiman , nacen 
de cofas de burla , como de jugar a la pelota , van- 
quetear , gaftar el patrimonio, fuftentar truhanes, 
hacer fieftas, i los que en ia guerra andan con mo
tines, pagas robadas, hurtos no caftigados : para 
que mejor conozcas la locura del vulgo ?

L X 1II. Meta cada uno la mano en fu pecho, i 
confidere a folas coníigo eftas cofas , i verá quan 
poco le toca de la fam a, veneración i honra del vul
go , de las quales fe gloria, i las tiene por fuyas.

L X IV . En el dormir i en la foledad que dife
rencia ai entre un alto rei i un mui bajo efclavoí 
por cierto ninguna.

L X V . Finalmente cada uno íépa, que la noble
za , honras, poder i dignidades nacieron i quedaron 
de una antigua i necia opinion de los hombres, que 
tuvieion, como antes d ixe, por mejores i de mas va
lor a los que decendian de padres mas ricos , i no 
mas buenos. Efta faifa opinion quitó Dios de entre 
Jos hombres, diciendoles, a que el menor dellos íe- 
íia acerca de si el mayor ; i al contrario el demonio 
por hacernos m al, la defparció i fembró como ne-i 
guilla en la fembrada de Dios.

L X V I. En el cuerpo que es hermoíitra, fino un 
Corezuelo bien matizado de color? i fi lo de dentro 
fe pudieífe ver , quanta fuciedad fe veria aun en ej 
mui hermofo.

LX  VII. No es otra cofa el cuerpo mui lindo,fino 
un muladar cubierto con lienzo blanco i colorado.

C  La
3 Inc. 9. v .  4». £¿ti¡ mino)' eft ínter vos } b¡c majar ejt.
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LXVIII. La buena traza i hermofura del cuer
po , que aprovecha, fi el alma eftá fea , i como dixo 
aquel Griego : E n  hermofa pofada httefped fe o .

LXIX. Para que fon las fuerzas en el hombre,
o a que fin fe defean: pues las grandes cofas i dig
nas del hombre no fe hacen con las fuerzas de los 
miembros, fino con las del entendimiento.

LXX. I por muchas i grandes que fean las fuer
zas , no lo pueden fer tanto, que no fean mayores las 
del toro, o elephante : a los quales fi vencemos con 
razón , entendimiento i virtud, en valde las delear 
mos.

LXXI. Dejo apárte, que la hermofura, fuerza, 
ligereza, i los otros bienes del cuerpo , que tanto a- 
labamos, fe marchitan mui prefto como flores, i por 
pequeños defimanes fe acaban , tanto que una calen
turilla caxca a un hombre mui valiente, i le quita 
toda la hermofura.

LXXII. I puefto cafo que por las fuerzas, ligere
za i hermofura no venga ninguno de los defaftres ya 
dichos, es neceífario que con la edad , la qual-no 
es duradera, fe acaben i deshagan.

LXXIII. Ninguno pues dirá con razón fer fuyo 
nada de lo de acá fuera, pues tan fácilmente fe paífa 
a otro : como es la hacienda, que hoi foi rico, i 
mañana pobre : ni menos podrá llamar fuyas las gra
cias del cuerpo , pues por tantos cafos desfallecen. 1 

LXXIV. I anfi por averfe los hombres admira
do

i  AV. Entendiendo bien es- la hacienda ,_faliendo defnudo 
to Bias , uno de los flete fabios a la plaza , i preguntado , que 
de Grecia , aviendofele que- era de fus bienes , reij>ondio: 
■mado la cafa ,-i perdido toda Todos mis bienes conmigo ios

t>a>-
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¿lo deftos bienes, i tenidolos en tanto, han nacido 
muchos vicios , como fon , prefinición , fantasía , en
vidia , mal querer f contiendas ? bata lias , enojos i 
muertes. *

L X X V . Lá delectación del cuerpo , como el 
jnifmo cuerpo , es vil i beftial: i afsi las beftias go
zan della mas tiempo i mas veces, i con mayor fu-. 
jria i vehemencia fon della incitadas.

L X X V I. Por efta beftial deledacion del cuerpo, 
allende que eí mefmo cuerpo cae en muchas i gra
ves enfermedades , i fe pierde i difminuye la haci
enda , el entendimiento fe embota : el qual con los 
regalos del cuerpo pierde todas fus fuerzas para e- 
xercitar virtud , i el anima queda con pelar deípues 
dél pallado , aborrecida de todas las virtudes.

LX X V II. I es en tanto beftial efta delectación del 
cuerpo , que no nos es licito gozar della delante de 
otros: porque como no conviene a la generofidad 
de nueftra anima , afsi ninguno ai tan perdido , que 
no fe avergüence de tomarla delante de otros: trae 
ciertamente configo afrenta, i por elfo bufea efeu- 
íidad i eícondrijos.1

L X X V III. Allende defto efte deleite , i todos
C  -2 los

traigo : dando a entender, lo bienes , los miraffemos bien
que es anfi , _ folos los bienes entendiendo que no lo fon, nin-

,entendirruento , que no fe guno avria que no vivieiTe en
no° los* 5 f r ’ ler nue^ ros j 1 lofsiego : porque por poco que
orefto nnr r Í T 11" *  ’  rqUu tan tuvieffe > ^  fobraria para fus-
apeno V13S ”  tentar ,a  vida ; 'l no defeando

t J n  • ío aSeno > no vendría en pro^
«in ’ i criê ° 5 ‘jnej fi co- curarlo : de adonde nacen tan-»
ino hacen los fa b io s , quitando tos males.
61 antifaz a ellos que decimos * AV. Demoíthenes, aquel

tan
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los otros, que fon del cuerpo, fe pafián mui pres
to , i con ninguna fuerza los podemos detener ¡ ni 
jamas vienen puros ni vados de algún amargor.

LX X IX . Defechados pues los pareceres del vul
go , ten por gran mal , no la pobreza , o fer de ruin 
linage, o la cárcel, o eftar defnudo , o la fealdad 
xlel cuerpo, enfermedades o flaqueza, fino los vi
cios, i los cercanos a eftos, ignorancia , tontedad i 
locura, i

LX X X . E afsi ten por grandes bienes los con
trarios a los vicios, como fon faber i virtud , a la 
qual también acompañan agudeza de ingenio , fani* 
dad de entendimiento, que fon bienes íin precio.

LX X X I. Todo lo del cuerpo , como fon fuer
zas , ligereza i falud ; i todo lo que fuere fuera dél, 
como fon riquezas , amiftades i favo r, fean para 
que ufando dellas virtuofamente, nos aprovechen: 
porque de otra manera nos harán gran daño : i fi 
alguna deftas cofas te faltáre, guarte de procurar
la , aunque fea con la mas pequeña pérdida de vir-

tud
tan excelente varó n , yendo un Demofthenes no quifo comprar 
dia efcondidamente a Laide, por tantos dineros, 
que era una mui hermofa rame- i AD. Que éftós fon grarl- 
ra 3pidiendole ella diez mil dra- des males , pues nos privan de 
mas , que es una gran fuma de gozar i entender .el fumo b i- 
dinero , entendiendo el pefar en , que es D ios. I por efto 
que defpues fe recibe deííe feo verdaderamente , fegun todos 
■deleite , viendo también quan los fabios , no es elclavo el 
caro le avia de co íta r , refpon- que fujetado a íervir a otro^ 
dió : No compro yo por tantos tiene libre el entendimiento 
'dineros el pefar : porque eñe para conocer la virtud ; mas 
tal deleite fe procura con tra- antes muchos de los que fe Ha
t a j o  , i fe hace con afrenta i man libres , fon verdadera- 
verguenza , i defpues de aca- mente efclavos , pues de fu vo- 
bacfo j deja pelar ,  el qual luntad fe fugetan a los vicios-
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tud del mundo, porque feria comprar con oro Io
do , o por mejor decir , con fanidad enfermedad.

LX XX II. La mayor ganancia que el anima pos- 
íée , es tener bondad: i lo que mas conviene al cu
erpo , es contentarfe con qualquier cofa.

LXXXIII. E fi algo ai fuera del cuerpo que ib 
deva confervar i procurar , es la buena fama , aun
que della no fe ha de tener tan eípecial cuidado, 
que lo que hiciéremos , fea por e lla , fino fojamen
te por Dios ; aunque a la verdad tener algún cui
dado della , nos aparta de muchas cofas feas : lea 
pues principalmente para exemplo de los otros.

LX X X IV . Por lo qual dice aquel precepto de 
Jos fabios: N o fe  ha de hacer m al, ni cofa que lo 
parezca.

LX X X V . I fi no pudiéremos dar exemplo a 
otros , contentémonos con tener limpia la conci
encia : i quando fueren tan malos los juicios de los 
hombres, que todo , aunque fea mui bueno , lo a- 
tribuyan a mal , entonces procurando todo lo que 
en nofotros fuere interior i exteriormente agradar 
a D ios, nos baftará harto.

LX X X V I. Todos los males que llaman del cu
erpo , como enfermedades, i los de la fortuna, co
mo fon pérdidas i defgracias , tendremos por mui 
buenos , fi Jos fufrieremos con paciencia : i tanto 
feremos mas habiles para obrar virtud , quanto 
menos bien nos fucedieren las cofas.

LX XX V II. Ca muchas veces con eftos males 
fe aumentan i hacen mayores las virtudes. 1

Por-

i  At>. M  que yo afro Cafligo, dice D ios : (P roverb . c. 3. v .
12 .



LX X X V III. Porque en efta nueftra peregrinaci
ón o viage traemos el anima encerrada en el cuer
po , como grandes riquezas en vafos de barro : no 
del todo , por fer vafija , donde anda pieza tan pre- 
c io fa, hemos de defechar i aborrecer el cuerpo.

LX XX IX. Empero hafe de tratar de tal manera,* 
que no pienfe que es feñor o compañero, fino es
clavo , i que no come ni beve para s í , fino para 
otro.

X C , Quanto más regalamos el cuerpo , tanto 
mas afperamente contradice al anima, i como ca
vallo regaladamente tratado, echa de sí al que va 
encima.

X CI. La gran carga del cuerpo fatiga al áni
ma , i con el regalo del cuerpo la agudeza del in
genio fe embota : de manera que el comer , dor
m ir, i todos los exercicios demas , con todo el tra
tamiento que al cuerpo fe hiciere, ha de fer para 
que efté fano , i no para que efté regalado , para 
que mejor íirva i obedezca al anima, i que con la 
demasía del regalo no fe enfobervezca, ni con la 
falta de lo neceílario pierda las fuerzas.

XCII. No ai cofa que igualmente debilite el 
vigor del anima, i quebrante la fuerza i niervos del 
cuerpo , como el deleite : porque todas las fuerzas, 
^fsi del cuerpo, como del anima, con el exercicio

i

í i .  Hcbr. c. n .  v .  6. Apoc. c. lié varón conforme a. mi volun- 
3. y .  1 9. ) i afsi todos los tra- tad : anfi lo feremos todos , íi 
bajos que da , fon para mayor los trabajos que nos da , para 
delcanlo de fus mas queridos que nos afinemos en v irtu d , los 
fervidores : de los quales fue lleváremos en paciencia p o ra - 
uno Jo b  3 por quien dixo : Ha- mor déL

I 6 INTRODVCION I CAMINO P A R A  I A  S A B ID V R IA . J J

1 trabajo fe esfuerzan, i con la ocioíidad i delica
deza del deleite fe enflaquecen.

XCIII. La limpieza del cuerpo i del manteni
miento fuera de regalos i demasía , aprovecha mu
cho a la falud i al ingenio. 1

X C IY . Lavarte has defpues de comer la cara 
i las manos con agua fria , i limpiarte has con un 
lienzo limpio.

X CV. Limpiarás muchas veces aquellas partes, 
por las quales falen afuera las vefcofidades i in
mundicias del cuerpo.

X C V I. Eftas fon la cabeza , orejas , o jo s , nari
ces , manos , fobacos , i las partes vergonzofas.

X C V II. Los pies anden guardados , limpios i 
calientes.

XCVIII. Hanfe de guardar del frió todas las par
tes del cuerpo, i principalmente la cerviz , por fer 
parte mas tierna i mas junta al celebro.

XCIX. No comas Juego defpues de averte le
vantado de Ja cama, ni antes de com er, íi no fu
ere mui poco:

C. Porque el almuerzo no fe da al cuerpo, pa
ra que fe harte con él , fino para apagar el calor 
del eftomago , i darle apetito.

Por
i  AV. La ociofidad i rega- para que teman menos i cobren 

lo s , que fon padres de todos mas fuerzas fe exerciten en 
los males , no ai cofa que no burlas para las veras i afsi no- 
afeen , ni hombre fuerte que fotros devriamos , antes que 
no quebranten : i como en los fueíTe neceílario pelear con el 
cxercicios de las armas , que demonio , no eftar ociofos , fi
lón del cuerpo , mientras no no fiempre ocupados en como, 
ai gu erra , los difcretos capi- quando vinielfe , no nos ha- 
tanes hacen que fus foldados, llaífe defapercebidos.
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CI. Por efto baftan tres o quatro bocados de 
pan fin bever ; i ii fuere, mui poco i bien aguado, 
lo qual 110 es menos provechofo al ingenio que al 
cuerpo.

CII. En la comida i cena acoftumbra a no ce
rní mas de un m anjar, i el mas (imple i faludable 
que pudieres 5 i aunque fe traigan muchas cofas a 
la mefa , íi fuere tuya , no lo coníientas.

CIII. La variedad de los manjares es peftilen- 
cial al hombre , i mucho mas la de los guilados.

C IV . Porque la medianía, que es la que con
viene a los templados, contenta con lo neceflario, 
conferva la hacienda , i hace que todo nos fobre: 
de manera que por cudicia defordenada no haga
mos fealdad , ni por obedecer a la gula bufquemos 
delicados i exquiíitos manjares.

C V . E afsi hace , que lo que tenemos , no fola- 
mente nos baile, mas que dello podamos repartir 
con los pobres.

C V I. Efta mefma templanza i moderación de 
gafto nos enfeñó nueftro D ios, quando defpues de 
aver hartado aquella muchedumbre de gente , no 
confintió que fe perdieífen las fobras de los panes 
i peces.

C V 1I. La naturaleza , como verdadera maeftra 
de templanza , enfeña las cofas neceífarias, que fon 
pocas i faciles de aver; pero la prefuncion in v e n 
t ó  las fuperfiuas, que fon infinitas i fe alcanzan mal.

CVIII. E afsi la naturaleza , fi le das lo neces- 
fario , fe alegra , i como con cofa propria , fe fortifi
c a ; i fi le das lo fuperfiuo , fe debilita i aflige , co
mo con cofa agena.

A
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CIX. Á  la locura no hinche lo neceíTario> i lo 
jfuperfluo fatiga , i no harta.

CX. La bevida ferá , o aquella natural i común 
a todos los animales dada por Dios , el agua pura 
i clara;o una delicada cerveza, o vino bien aguado.r

CXI. No ai cofa que mas daño haga a los cu
erpos de los mancebos en la comida o bevida, que 
lo que de fuyo es caliente, porque les enciende i 
abrafa las entrañas: de adonde fe hacen demafíada- 
mente bulliciofos i defvergonzados , i que loca i 
defenfrenadamente fe den a la luxuria.

CXII. Defpues de cenar no bevas; i fi tuvieres 
fe d , come alguna cofa húmida i fria , i beve mui 
poco.

CXIII. Entre aquella bevida i el dormir aya, 
quando menos , efpacio de media hora.

C X 1V. Quando te levantares , mira que pienfes, 
quan poco dura la vida de los hombres, i que de
lla , pues es tan breve, no conviene gaftar mucho eij 
niñerías ni en liviandades. 2

C X V . Breve es el curfo de nueftra vida , aun
que todo fe gaftafíe en vivir bien.

D Por-
x AD. Por fer las aguas quifieremos. I  afsi quando le

malas en Flandes para bever, fe perdemos , perdemos lo mas
hace dellas cerveza , que es que tenemos , porque no tene-
cierto genero de bevida laño i mos mas de a el. Defcuido lue-
rréfco de verano , i común a go feria, pues es nueftro i vue-
todos,como a nofotros el agua, la tan to , emplealle mal , es-

1  a d . Coníiderando Sene- perando a otro , del qual efta
ca , que poco nos cabe de lo mos inciertos : de adonde con 
que penfamos fer nueftro, di- gran verdad fe dixo el refrán: 
ce , que todo nos es ageno , fi- Quien tiempo tiene , i tiempo a- 
no el tiempo ,,e l qual eftá en tiende , tiempo viene , en que fe 
Uueíha mano g a lla r le , como arrepiente.



C X V l. Porque cierto Dios no nos crió , para 
que nos ocupaíTemos en juegos ni vanidades , tino 
para que , como criaturas razonables , femejantes a 
Dios nueftro criador, trataífemos de las virtudes i 
de todo genero de alabanza fuya.

C X V 1I. N o curarás las enfermedades del cuer
po con las del anima. 1

C X V III. Los exercicios del cuerpo no feran de- 
mafiados, íino de manera que aprovechen a la Ta
lud : en lo qual fe han de feguir los confejos de 
los medicos.

CXIX. Sean también de manera, que no fean 
torpes, deshoneftos, lucios o malos : i junto con 
efto en los paífatiempos i recreaciones del anima 
aya alguna memoria de virtud.

CXX. I para quando quiíleres recrear i alegrar tu 
efpiritu , procura que no aya ni punta de vicio , que 
le fatigue : que ni tenga envidia de nadie , ni quiera 
mal a nadie : ni efté ocupado en otros vicios; que 
de otra manera feria , queriendo recrearle , ator
mentarle , como el que envolvieífe hiel con la 
m iel, que querría que fueífe mui dulce.

CXXI. El fueño hafe de tomar como por me
dicina^ fea quanto baftáre para fuftentar el cuerpo, 
porque el demaíiado hace los cuerpos fobrados de 
humores dañol'os , i haciéndolos con efto floxos,

pe-

i  AV. Quiero decir , que fermedades del anima , pues

f'Or veftir , comer , o bever (de dice Dios , ( Matth. c. ?. v .  19 .
o que careciendo , parece es- c. 18 . v . 9. Alare, e. 9. v .  46.) 

tar enfermo el cuerpo) no pon- que vale mas eftar fin o jos, 
gas en logros i perjurios el a - que tenerlos para que nos pon- 
nima , las quales colas fon en- gan en cfcandalo.
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perezofos i tardíos, juntamente embota la agudeza 
del ingenio.

CXXII. N i fe ha de penfar que es vida , lo que 
fe gaita en dorm ir, porque la vida es vigilia. *

D E L  A N I M A ,

CXXIII, I ^ N  el anima ai dos partes : la una 
que entiende , tiene memoria , fa- 

be con razón i juicio, i ufa de ingenio. Efta parte 
fe llama principal , i por nombre proprio anima: 
por la qual fomos hombres, con la qual fomos fe- 
mejantes a D ios, i con la qual íomos mejores i mas 
excelentes, que todos los otros animales.

C X X 1V . La otra e s , que por el ayuntamiento 
del cuerpo carece de razón, bruta , beftial i cruel: 
mas femejante a beftia que a hom bre, con la qual 
quafi nada diferimos de las beftias. En la qual ai 
aquellos movimientos, que llaman afeólos o pertur
baciones , como fon envidia , miedo , ira , enemis
tad , trifteza , cobdicia , placeres vanos. Efta fe llama 
parte mas baja i mas abatida. Con la qual nada diferi
mos de las beftias, i eftamos mui lejos de D ios, que 
eftá ageno i libre de toda enfermedad i perturbación.

D z  Es-
, 1  ,/! T>’r  Como el que eftá nos durmieron : i afsi hafta a- 

doimido fe aíemeje al muer- gora vive fu fama. De adonde 
to , alsi con el demafíado fue- en la fagrada eferitura por el 
no le aduermen , i caí! mueren v e la r  fe entiende la vida , i por 
as potencias del alma , como el fueño la muerte del infierno, 

ion el entender i tener memo- conforme a lo de fant Pablo: 
ría . I  por efto los varones i- Nueftra v id a  vela es , / pelea. 
nutres , que ha ávido , tanto fobre la tierra. (lob 7 .3 .M ilitia 

e cnalaron m a s , quanto me- eft v ita  hominis fuper terram .)
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C X X V . Efte es el orden de naturaleza , qué lá 
iabidurk govierne todas las cofas , i que todo lo 
demás que vemos , obedezca al hombre j i en el 
hombre el cuerpo al anima , i el anima a Dios. El 
que pafsáre defta regla , o la quebrantare , pecará.

C X X V I. De manera que es pecado , que aque
llas perturbaciones , que mas claramente fon los vi
cios , anden alborotadas , i quieran ellas mandar , i 
no obedecer a la razón : i que pretendan alzar- 
fe con el derecho i mando que el hombre tiene , i 
que menofpreciando a! anima , la fuercen , que de
jada la lei de Dios , firva a los defeos i al cuerpo, 
los quales deve fojuzgar.

C X X V II. Por efto el anima tiene configo la fu
erza del entender, para que coníiderando cada co
fa , fepa que es lo bueno que ha de feguir , i lo 
malo de que fe ha de guardar. Con efto tiene tam
bién gran fuerza en el querer , tanto que todo lo 
que porfiáre , faldrá con ello : i afsi en el anima 
todo lo que oviere, ha de obedecer al mando des
te querer.

CX X V III. El entendimiento en el hombre ie 
alivia i aguza con muchas artes, afsi divinas, co
mo humanas: hacefe mas perfeto con admirable i 
grande conocimiento de cofas, para que mejor co
nozca las calidades i precios de cada cofa , i pue
da enfeñar a la voluntad , qué bien ha de íeguir, i 
de que mal ha de huir. .

CXXIX. Para lo qual es neceflario, que hujga. 
el hombre de todas aquellas artes i ciencias , que 
tratan de adevinar lo por venir, como fon chiro- 
mancia , pyromancia, necromancia, i la aftrologia
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judiciaria : las quales artes encubren debajo de sí 
mucho m al, i las inventó el diablo para mejor en
gañarnos.

CXXX. Porque tratan i hablan de aquello que 
Dios refervó para sí folo , conviene a faber , del 
conocimiento de las cofas por venir i mui fecretas.1

CXXXÍ. No procuremos inquirir i faber los ie- 
cretos de Dios , pues eftamos tan lejos de entender
los , de los quales Dios apartó al hombre.

C X X X 1I. E afsi el que los efcudriñáre , morirá, 
i ferá apartado de la gloria.

CXXXIII. Por lo qual fant Pablo dice , a que 
no fepamos mas de Jo que conviene , i que nos em
pleemos folamente en faber , como nos liemos de 
falvar.

C X X X IV . I anfi los fecretos que v ió , dice no 
fer licito al hombre hablarlos.

CX X X V . También el Hebreo predicador, que 
fes Salomon, dice : b No bufques las cofas mas al- 
tas que tu , ni efcudriñes las cofas mas fuertes 
que tu-.mas confidera fiempre lo que 'Dios te man
dó: i en fus muchas obras no feas curio fo.

C X X X V I. De manera que no fe ha de tener 
converfacion con ninguna de las artes prohibidas, 
ya dichas, como con derechos enemigos de Dios.

T  am-

< i  /4D. Chiromancia es ade- viedan en nueftra fancta fe,por 
Vinar por las rayas de la ma- fer inciertas i llenas de mil en- 
flo : Pyromancia adevinar por ganos , inventadas por el de- 
el fuego : Hydromancio. adevi- monio para nueftra perdición. 
Mar por el agua : Afirologia ju- a ln Epijiola ad Rom. cap. 
dictaría adevinar por las eftre- n .  v .  3.
Has : todas las quales artes fe b Eccli. c, 3. v .  zz.



C X X X V II. Tampoco es licito faber ni procu» 
rar los-pareceres de philofophos antiguos, o de los 
hereges contrarios a nueftra fe , porque el demo
nio , fútil engañador, no nos ponga algún efcrupu- 
Jo , que nos fatigue, i quizá deftruya.

CX XX V III. Afsimefmo no fe han de leer libros 
malos ni viciofos, porque de leerlos no fe pegue en 
el alma alguna fuciedad , que cierto a corrompen a 
las buenas coftumbres las pláticas malas, i

C X XX IX . Todo lo que de mas fupieremos i de-
pren-

a I .C o r .c ,  i f . u .  33, Í defea peores cofas , que qui- 
1 A ü . En efto fe avia mas zá en toda la vida , aunque tra

de cargar la mano , i es en lo t ira  con los hombres , pudiera 
que mas nos del'cuidamos : por- fa.be r , ni delear : i vale tanto 
que rras el fabrofo hablar de tras el gufto de aquello , que 
los libros de cavallerias beve- no querría hacer otra cola ; o- 
mos mil vicios , como fabrola cupando el tiempo , que avia 
ponzoña : porque de alli viene de gallar en fer labonofa i fi
el aborrecer los libros fánctos erva de Dios , no le acuerda 
i contemplativos , i el defear de rezar , ni de otra virtud, 
verfe en actos feos , quales defeando fer otra Oritina co- 
fon los que aquellos libros tra- mo a lli, i verfe lervida^de otro 
tan. Anfi que con el falfo gus- Amad'ts. Tras efte dcieo viene 
to de los mentirofos perdemos luego procurarlo : de lo qual 
el que tendríamos , fino los o - eftuviera bien defcuidada , íí- 
vie ífe ,en los verdaderos i fanc- no tuviera , donie lo depren- 
tos : en los quales , fi eftuvies- diera. En lo mefmo corren 
femos deftetados de la mala también lanzas parejas los mo- 
poiízoña de los o tros, hallaría- zos , los quales con los avilos 
inos gran gufto para el enten- de tan malos libros , encendi- 
dimiento , i gran fruto para el dos con el defeo n atural, no 
anima. Guarda el padre a fu tratan fino como deshonraran 
hija , como dicen , tras fiete la doncella, i afren tarán  la ca- 
paredes , para que quitada la fada. De todo efto fon caufa es- 
ocafion de hablar con los hom- tos libros , los quales plega a 
bres , fea mas buena ; i dejan- D io s , por el bien de nueftras 
la un Amadis en las manos, almas , vieden los que para e-j 
donde deprende mil maldades, lio tienen poder,
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prendieremos , nos ferá provechofo , con tal que 
ufemos de ello bien , i lo enderecemos a la virtud 
como a blanco, el qual es hacer bien.

C X L . A i también, para que nos demos a la ver
dadera ciencia, una divina fabiduria, dada por Dios, 
en la qual eftán afeondidos todos los theforos de 
la ciencia i fabiduria : efta es la verdadera luz de 
las animas } todo el otro faber, comparado con es
te , no es faber, fino ignorancia , i es , como fon 
todas las otras cofas de los hombres , burla i ne
cedad. *

C X LI. I todo lo que leemos no es para otro 
fin , íino para que vifto , quanta ventaja lleva la ci
encia i luz del anima a la de los hombres , refplan- 
dezca mas ella.

C X L 1I. También leemos para ufar de Jos tefti- 
monios i dichos de los varones labios , contra lo 
que otros dixeron contrario a efta verdad : la qual 
eftos no pudieron ver ni fuñir , como hacen los 
que tienen enfermos los o jos, que no pueden mi
rar Ja claridad del fol.

CXLIII. Leemos afsimefmo , para que , viendo 
la gran virtud i bondad que en los gentiles avia,

en-
V  j !^° ■ (^ icee ' Pr° -  comienza de sí primero. I tam- 

Verbio denlos Latinos) (Neqiúd- poco ninguno crea que lo fabe 
quam fapit , qui fibi non Japit.) todo , porque efte errará mas 
el que no fabe lo que le cumple : veces , i S. Pablo dice ; que lo 
poco apiovecha dar conlejo  a mas de lo que fabemos , es lo  

’  \ no ‘ e tomar para s í , i  menos de lo q u e  entendemos:
C en 3 ageno , i  i aisi entendiendo que no labe- 

-j11 ^  proprio, mos , pues nos queda tanto de 
r  1 1 e elcuide de si , por deprender , dejados lo scu id a- 

j l 1 , 0 <l ue al otro conviene, dos ágenos , procuremos por 
pues la c„nd ad  bien ordenada nofotros mifmos.
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entendamos, con quanta mayor razón la deve ávec 
en un hombre Chriftiano , difcipulo de Dios maes
tro nueftro : i afsi por la luz de fe que el Chriftia
no tiene, es íin comparación ninguna mas obligado 
a vivir bien.

C X LIV . Defpues defto el leer aprovecha i ayu
da a hablar i eferevir mejor : i para la prudencia i 
govierno de las cofas tenemos muchas veces neces- 
íidad dello. 1

C X L V . Con tres cofas en efta vida adquirimos 
el faber, i fon , con ingenio para entender , i con 
memoria para acordarnos , i con cuidado , que lla
mamos eftudio, que es ponerlo fiempre por obra. 

C X L V I. El ingenio fe adelgaza con el exercicio. 
C X LV II. La memoria labrandola fe aumenta. a ' 
CXLVLII. A l uno i al otro quitan las fuerzas 

los resbalos; i por el contrario los hace mas fuer
tes en"tratarlos templadamente , de manera quel de
jarlos fiempre holgar , los deftruve , i los mode
rados exercicios los hacen mas perfectos , i que

quan-
i  AD. Porque antes me de ca va lle rias , es mas que ce- 

condolí del mal que fe difsi- guedad la nueftra : i que ci- 
mula en dejar leer al pueblo erto el demonio grangea con 
libros de cavallerias , diré aqui ellos muchas animas , pues em- 
fola una c o fa , pues viene a pleandole en ellos los hom- 
propofito , i es , que tenemos bres , no leen , donde con  ̂ia- 
noi dia mayor cop^a de libros bor deprenderían coítumoics 
Caftellanos , que nunca han buenas , i fabrian avilos^ pairt 
íido compueítos de nuevo , co- paíTar la vida. I lo que mas 
mo traducidos de Latín i G rie- es ,  que de a q u i  vendnan lue
go , tan fabrofos por fu buen go , como mas fabiamente en- 
decir al güilo del que los le- leñados , a leer los íagiados, 
yeffe , i tan provechofos al que que part icu la rm ente  tratan de 
fe quifíeífe aprovechar dellos, nueftra  lalvacion. 
que vifto lo que pafta de los a Q uintil, lib . II. I. o . c. i .
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¡quindo los ovieres menefter , no te falten.

CXLIX. Si leyeres o efcuchares alguna c o fa , es
tá en ello con atención , i no te derrames ; antes 
fuerza a tu entendimiento, que efté en lo que ha
ce , i no en otra cofa.

C L . Si el entendimiento ocupado én algo , por 
álguna cofa qué fe le ofreciere , fe divertiere , vu
élvele por fuerza a lo que hace, i deja para otro 
tiempo los penfamientos que alli fe ofrecieren.

CLI. Porque cierto pierdes el tiempo i el tra-, 
bajo, fino eftás atento a lo que lees o oyes. 1 

C L II. Lo  que no Tupieres, no tengas vergüen
za de preguntarlo ; ni te fea vergonzofo , que qual
quier te enfefie, pues los grandes varones no lo tu
vieron por afrenta ; antes ten vergüenza de lo que 
no fabes , ni quieres deprender, z

CLIII. L o  que no fupieres, no digas que lo fa
bes ; antes lo pregunta a los que pienfas que lo faben.

E Si

i  AD.De aquí e s , que los que do a entender no hacer lo que
hablando eftán derramados en parece que hace , el que con
otros penfamientos, dicen mu- el penfamiento hace otra cofa,
chas veces una cofa por otra , i z AD. Sant Auguftin , uno de
fe les fueltan necedades i des- los mas doctos i feñalados do-
cuidos , que defpues no puc- tores de la Iglefia, tuvo en tan-
den emendar , fino confeflan- to el deprender , que dixo con
do fu defeuido : de aqui tam- todo lo que labia , que no fe
bien es , que los que eferiven, defdeñaria de aprender lo que
o  hacen alguna obra de fus no fupieffe , de un niño de un
m an o s, no la faquen perfecta, año. I  verdaderamente aquel
íino llena de mil faltas : de es fabio , que conociendo lo
las quales careciera , íi tuvíe- que le falta de faber , no con-
ra todo el cuidado , que quan- tentó con lo que fabe , quiere
do fe hacia , demandava. I  mas deprender. I fo r  ello ei
por tanto dice el proverbio fabio dixo : Oyendo el fabio fe~
Latino : que haces,  dan- rá mas fabio.
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C L IV . Si quieres fer tenido por fabío , procu
ra de ferio , que no ai camino mas breve: de ma
nera que no alcanzarás mas prefto fer tenido por 
bueno , que üendolo.

C L V . Finalmente todo lo que defeas parecer, 
haz que lo feas , porque de otra manera en valde 
lo procuras.

C LV I. A  lo que es falfo i mentirofo el tiemJ  
po lo defcubre i deshace ; como a lo que es ver-, 
dadero , hace iiempre mas cierto.

C L V II. Ninguna difsimulacion o cofa fingida 
duró mucho tiempo.

C L V III. Sigue fiempre al maeftro , no te ade-¡, 
lantes; creele, i no le contradigas.

C L IX . Amale i tenle en lugar de padre , i ten 
por verdadero i cierto todo lo que dice.

C L X . Mira que defpues de aver errado una vez, 
i que dello te aya corregido, no caigas en el mes- 
mo error : antes trabaja que la emienda aprove-, 
che.

C L X I. I para efto conviene , que te acuerdes 
de lo que en algún tiempo te engañó , porque o- 
tra vez ello , o fu femejante no te burle.

C LX II. De qualquier hombre es errar ; i de niiv 
guno, fino de mui necio , perfeverar en el error.

C L X I1I. Sabe también , que ningún fentido ai, 
por el qual mas veces i mas fácilmente nos enga
ñemos , que por el oir.

C LX 1Y . I como no ai cofa mas fácil que el 
oir muchas cofas , afsi no ai cofa mas provechofa.

C L X Y . Por tanto huelgate mas de oir cofas 
graves, i que aprovechen para tu govierno, que co

fas
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ías livianás , de las quales antes fe ligue daño , que 
prevecho.

C L X V I. Principalmente que las unas i las otras 
fe deprenden con igual trabajo , fiendo el provecho 
tan deíigual i diferente. 1

C L X V 1I. No trabajes en lo mucho que refpon- 
derás, fino quan a propofito i a tiempo.

C L X V III. A  tu comida i cena trae aquellos que 
te pueden enfeñar, que con fu fuave i docta con- 
verfacion juntamente te alegren i hagan mas fabio.

CLX IX . A  los juglares , truhanes , parleros, ne
cios , defvergonzados, bovos, mentirofos , bevedo- 
res, i otros defte talle, aparejados a mover rifa , o 
con lo que hacen, o con lo que dicen, no los re
cibas a tu mefa, ni mientras com es, te den placeri 
antes aya alguna fuave i ingeniofa plática.

C L X X .  N o folamente refrenarás tu boca de ha
blar cofas feas, mas también los oidos de oirías: ca 
los oidos fon ventanas del anim a, por donde entra 
la muerte : i anfi fegun dice el apoftol, a Las ma
las pláticas corrompen las buenas coftumbres. 1

E z O

x AT>, Vn bien tiene,alien- a I. Corinth. cap. i f .  v .  33. 
de de otros muchos , el que o- z AD. De la^manera que el 
ye de buena gana cofas graves agua toma la color del inine- 
i de pelo , que' aunque no las ro , por donde corre , afsi nu- 
fepa decir tales , por el güilo eíira anima fe hace m ejor o 
que tiene de oirías , fabrá ca- peor , fegun la converlacioit 
llar : fi algo habláre , parecer- con que trata : la qual fi es bu
le  ha a lo mucho bueno que o- ena , el anima es a f s i ; i fi no, 
y °"  í  5 fi calla , es tenido es m ala : i de aqui fe dixo el 
por labio ; i fi habla , conten- refrán : Dime con quien andas, 
ta con lo que dice , i da a en- i di rete quien eres : i el otro: 
tender , que queda mas que a- No con quien naces, fino con qui- 
*1 ' en paces: que cierto mas bien
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C LX X I. O a. la mefa , o en otro qualquier lu
gar , deligentemente efcucha lo que cada uno 
dice.

C LX X II. De los fabios deprenderás , corno te 
hagas mejor.

C LXX III. I de los locos , como te hagas mas 
cauto.

C L X X IV . Seguirás lo que los fabios aprovarenj 
i huirás de lo que los necios alabaren. 1

C L X X V . Si vieres que los cuerdos reciben al
guna cofa como dicha fabia i agudamente , enco
mendarla has a la memoria para ufar della a fu 
tiempo.

C L X X V I. Tendrás un libro blanco , en el qual 
notarás lo que leyeres, o oyeres , que fea agudo, 
fabio , o no común , neceflario para el cotidiano ha
blar , porque quando fea neceflario ufar dello, lo 
tengas a la mano.

C L X X V II. Procura 110 folamente entender las. 
palabras , mas principalmente el fentido dellas. .

C LX X V III. Lo que leyeres o oyeres, para que 
hagas memoria en e llo , i te exercites mejor en el 
hablar, contarlo has a tus condifcipulos o amigos, 
una vez en Latin i otra en tu lengua : i procura de

de-
o mal hace la converfacion 1 AD. Que cierto fer ala- 
continua , que el n atural, por bado del malo , es vituperio, 
malo o bueno que lea : pues porque le preiume que ai al- 
vemos cada dia hombres de lu- go de mal en el que el malo 
yo  buenos , fer malos por las alaba , porque el tal nunca del 
malas converfaciones: i al con- bien dixo bien : i afsi lo que 
trario por las buenas , los que alaba el que no fabe que ala- 
eran malos 5 fer también bue- ba , no puede dar credito en 
nos. lo qu'e dice.
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decirlo de tal manera , que tenga la gracia , que 
quando lo oiíte o leifte.

C LXX IX . Exercitarás muchas veces el eftilo, 
que es la manera de bien eferevir , porque efte es 
bnen maeftro para hablar bien.

CLXXX. Eferive , traduce , i a la continua nota 
alguna cofa : compone a dias, a lo menos de tres 
a tres d ias, una carta para alguno, que te refpon- 
da , i mueftrala a tu maeftro , que te la emiende s 
i mira que te acuerdes de las faltas que te corri
giere , para que otra vez no caigas en las mifmas.

CLXX XI. Defpues del manjar , como defpues 
de la comida o cena ceífe un poco el eftudio ; des
pues de aver comido íientate, habla, i oye alguna 
cofa fuave , o juega de tal manera, que no muevas, 
ni bazuques el cuerpo.

C LXXXII. Defpues de aver cenado te paífea 
con algún apacible i docto compañero, el qual con 
fu platica te deleite, cuyas palabras i lentendas i-, 
mites i íjgas. 1

CLXXXIII. Entre la cena i el dormir en nin
guna manera bevas, porque no ai cofa mas dañofa, 
afsi al cuerpo, como a la memoria i ingenio: i ya 
que bevas , porque te fatiga la fed , no te acueftes 
.en aquella media hora.

N o
1 A d . Si qwiíieífemos apro- fabios como fe hicieron tales 

vecharnos del tiempo , como con las veras , afsi también en 
devriamos , ninguna hora ai las cofas de burlas lo fupie- 
en el d ia , en la qual no nos ron fer , teniendo para enton- 
podriamos hacer mas fabios i ces cuentos graciofos , burlas 
m ejores, aun en el tiempo que del palacio , juegos que con 
es menefter recrear elefpiritu  honeftidad recrean , i fon fa- 
de trabajos g ra ve s : porque.los nos t¿ cuerpo^
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C L X X X IV . No dejes perder la memoríá por 
no labrarla , ni encomendarle algo , que entonces fe 
hace im yor, quando mas continuamente la exercitas.

C LX X X V . Porque no ai co fa , que igualmen
te como ella fe huelgue con el trabajo > i en brer 
ve fe acreciente mas.

CLXX XV I. Encomiéndale algo cada dia.
C LX X X V II. Porque tiene tal propriedad, que lo 

que mas veces lq encomiendas , guarda mas fiel
mente.

C L X X X V III. I  lo que raramente, olvida más 
prefto.

C LX X X IX . Quando algo le encomendares, de
jala foífegar, i un ¡poco defpues como pueílo en de- 
pofito felo torna a pedir.

CX C . Si quifieres tomar algo de coro , leelo de 
noche mui atentamente tres o quatro veces, i en
tonces te acuefta, i a la mañana pide a la memo
ria cuenta de lo quel dia antes le confiafte.

C X C I. Huye de bever demafiadamente, i afsi- 
mifmo del com er: guardate del frió ; i del cuerpo 
la parte, que mas guardares , fea la cerviz.

CXCII. Que el vino como afloja i quebranta 
ias fuerzas, afsi mata i deftruye la memoria, 
i CXCIII. Seria mui bueno que cada noche , un 
poco antes que te fueres acortar , fentado en una 
filia a folas volvieífes a la memoria todo lo que a- 
quel dia viíte, leifte , oifte i heciíte. r

Pues-
r AD. E l recapacitar i re- vechos : el uno es , que el que 

coger configo a folas lo malo recoge lo bueno , íe apareja 
i lo bueno que en el dia fe ha para obrarlo i traerlo fiempre 
hecho ¡ trae dos grandes pro- delante de los o jo s : el otro es»

que

C X C IV . Puefto p u e s  defta manera, confideran- 
do lo que has hecho ; fi fuere bueno , da gracias a 
Dios por ello : i creyendo que no lo has hecho tú, 
fino que es don de D io s, procura de ahi adelante 
hacerlo afsi.

C X C V . I f i  también ovieres hecho algo que no 
devas, fabiendo que nació de tu m alicia, pelándo
te dello, procura de ahi adelante de no pecar o - 
tra vez.

C X C V I. Lo  que oyeres que fea fancto i bue
no , ten fiempre memoria dello ; i afsi también luí-, 
ye de lo que todos reprovaren.

CX C V II. Ningún dia fe te paífe en el que no 
leas , o oigas , o eferivas algo , lo qual acreciente en 
ti faber, juicio i virtud. 1

C X C V III. Quando te fueres acoftar , lee , o oye 
leer alguna cofa de paflatiempo, i que juntamente 
te enfeñe , para que acodado con aquel peníamien- 
to , lo que defpues foñares, te fea fabrofo , i dur
miendo con ello te hagas mas fabio : de manera 
que aun durmiendo podemos deprender.

CXCIX . A l eftudio no fe ha de poner termi
no : con la vida fe ha de comenzar, i con la vida

fe
que con el pefar que nos que- or , que con defeonfianza de 
da de acordarnos de lo malo, faber mucho no lepamos na
nos apercebimos a no hacerlo d a , que deprender cada dia al
mas de ahi adelante, efearmen- go , lo qual en muchos dias no 
tados de la vergüenza que con puede dejar de fer muého. E l 
nolotros mefmos tuvimos. trabajo lo vence todo , i nin- 

i  AVi E lle confejo es el guno trabajó a la continua que 
mas íaludable , para que los no alcanzáfe lo que defeafle, 
hombres no defeonfiándo del aunque mas tarde que otro : lo 
fa b e r , procuren fiempre ir á- qual nunca tendrá el que des- 
deiante : porque cierto es peT de luego defílUere.

PARA LA SABIDVRIA. ¿  ^
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fe ha de acabar , porque lo demas que fe vive fin 
eftudio, no es vida : principalmente que has de es
tudiar a la continua tres cofas, las quales fon , co
mo fabrás bien, como hablarás bien , i como o- 
brarás bien.

CC . Con ninguna cofa que fepas tengas prefun- 
cion , porque lo que fabe el mas fabio de los honvr 
bres , es lo menos de lo que ignora. Demas defto 
todo lo que los hombres faben, es poco , incierto 
i mal entendido : i e s , porque nueftras almas encer
radas en las tinieblas de nueílros cuerpos, hafta que 
eftén fuera dellos, ninguna cofa pueden faber a la 
clara 5 antes eftamos tan botos en todo , que aun la 
fuperficie de algunas cofas no alcanzamos.

C C I. I por efto hace gran daño para el faber, 
creer de s í , que ya lo faben todo. I afsi muchos 
pudieran fer fabios , fino pensaran que ya lo eran. 1

CC II. El que fe  diere a la c ie n c ia  , procure an
te todas cofas de no porfiar, murmurar , envidiar, 
ni defear gloria vana 5 pues nos damos al eftudio, 
no a otro fin , fino para librarnos del feñorio i man
do , que no eftudiando , los vicios tendrian fobre 
nofotros,

C C I1I. N o ai cofa mas fabrofa ni de mayor 
gufto , que el faber muchas cofas ; ni cofa mas 
provechofa que el conocimiento de la virtud.

C C 1V . El eftudio , fi eftás alegre , te alegra mas;
ablan-

1 AD. Todas las cofas acá penfando que fa b e , no quiere 
pofsibles tienen remedio de íaber de nadie : i afsi a la 
corregirte i hacerfe mejores : verdad fiempre es mas necio, 
fplo el prefuntuofo es el que aunque crea que para sí íiem- 
ao  tiene emienda ,  porqiie pi'e mas es fabio.
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ablandáté la trifteza, fi eftás trifte; refrena los im
petus locos i defvariados de los mancebos; aliviana 
mucho la pefadumbre de la vegez : i agora eftés 
en cafa, agora fuera, folo o acompañado, donde 
quiera que eftás, eftá contigo i te ayuda : quando 
le has menefter no cania , ni da enojo , no trae cos
ta , ni fe puede perder: finalmente es la mas pre
cióla joya que ai entre los hombres.

CCV. I fi el faber es el verdadero pafto del 
alma , injufta cofaes que hartemos primero al cuer
po , criado para efclavo , i que dejemos hambrienta 
al alm a, criada para fer feñora. Olvidados pues, co
mo es razón , del cuerpo, al qual bafta qualquier 
vianda, apacentemos el alma con el faber, i ten
dremos della cada dia nuevos deleites i paífatiem- 
pos, los quales nunca nos dejarán eftar triftes, ni nos 
defampararán. 1

D E  L A  V IR T V D  I SV  V A L O R .

c c v i .  T f A  virtud, que es la más preciofii 1' 
~lJÍ excelente cofa de todas las cofas 

tmiverfales , no la dan ni reciben los hombres de 
gracia : de arriba viene , i Dios es el que la da.

CCV1I. I por efto es menefter , que con gran 
humildad i devocion fe la pidamos.

F Por-
1 AD. Como el anima nu- erzas para reíiftir i vencer , pa-

éitra es inviíible i immortal, ra alegrarnos i quitarnos el pe-
aníi no fe fuftenta fino con far:d e la  manera que el cuer-
mantenimiento invifible i im- po fufre mas trabajo , quan-
n iorta l, como es la fabiduria, do le proveen de lo que ha me->
de Ia qual quando el anima nefter. 
efta harta 5 tiene todas fus fu-



C C V III. Porque a la verdad todo lo que es más 
en las letras i en la fabiduria, i que principalmen
te avernos de procurar, es faber de tal manera las 
ciencias , que podamos fácilmente remediar a las 
enfermedades de nueftra alma. 1

CCIX. I pues fe pone gran cuidado en curar 
el cuerpo, mayor fe ha de poner en curar el ani
ma , en quanto fon mas efcondidas i mas peligro- 
fas las enfermedades del alma que las del cuerpo.

CC X. A  eftas enfermedades llaman los Latinos, 
perturbaciones, tormentos i azotes del alma , por
que turban, atormentan i azotan nueftro efpiritu, 
que defea holganza de virtud. Eftas enfermedades 
que atormentan tanto al a lm a, fi con virtud no las 
refrenamos , i las dejamos feñorear , nos hacen gran 
daño ; i por el contrario merecemos m ucho, fi las 
refiftimos.

C C X I. A  efte fin los fabios i excelentes varo
nes dieron muchos confejos , i dejaron los libros, 
que agora leemos : i a efte fin fe enderezo todo lo 
que fabian, i agudamente imaginaron.

CCXII. I anfi ios que fupieren i leyeren mu-) 
cho , no tengan ojo a que los alaben , por lo que 
faben, ni hagan almoneda dello ; antes (que es el 
fruto del bien trabajar) el fin fea aprovecharfe^de

i AV. Enfermedades , co- de acabar con ellos , bufca- 
mo antes eftá dicho , fon los mos con tanta diligencia e 
vicios que la hacen enfermar, remedio i mas razón lena 
como al cuerpo -la calentura procurarem os al a“ Tia • a 
i otros dolores : i pues para qual fi viviendo dejamos es
librarnos dellos , aviendofe de tár enferma , vendrá a que pa- 
acabar a lo mas tarde mui ra fiempre muera e* 
prefto ,  pues el cuerpo fe ha erno.
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lo  qué leen , i aprovechar a o tro s, de manera que 
la fabiduria no efté en fu entendimiento como en 
almaraja, de la qual. la cofa que fale para prove
cho de otros , es inútil al vafo. 1

CC XIII. Por efto en nueftra fe catholica nin
guna cofa 'ai que igualmente nos alegre, que tener 
el animo libre deftas pafsiones i enfermedades : i 
afsi libres dellas , procurando de nofotros con lo 
que fabemos , oim os, pueftos en alegre fofsiego , a 
Dios i a los angeles nos hacemos femejantes.

C C XIV . Los remedios deftas enfermedades fe 
toman , o de Jas cofas , como es confiderar, como 
todo es vanidad; o de noíotros mefmos , que tan, 
aparejados eftamos para la g loria , o para el infier
no ; o de D ios, que íiempre nos enfeña lo que he
mos de hacer ; o de !o que eftá efcripto de los Tan
tos i de la vida de Chrifto , donde para cada enfer
medad ai tan faludables remedios.

C C X V . De los remedios que tocan a las coías 
de acá, el primero fea que fu condicion i ptoprie- 
dad es fer mudables, viles, i que por mil maneras 
fe deshacen : fola el anima es la principal , fin la 
qual no Tomos nada; que lo demas de unos Te pas- 
fa a otros , porque ninguno pueda decir , que fue
ra del anima es algo fuyo.

C C X V I. I anfi las cofas que tuviere, no pien- 
fe que fe las han dado , fino preftado por algún 
tiempo.

F 2 Por-
1  AV. La caridad bien ordena- los proximos : de adonde no fe

da , como dice S. Pablo , comi- podrá efeufar de gran culpa,
enxa. de sí mcfma : i de ahí con el que con lo que fabe ayudan-
diferecion fe ha de repartir con do a o tro s, fe defeuida de sí-
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C C X V II. Por lo qual es gran locura hácer al
gún grave pecado, el qual ha de l e  r caftigado con 
jmui gran pena , por colas que fon tan viles. 1 

C C X V I1I. Ninguno fe enlobervezca , porque 
de las cofas de acá tenga mas que otro , como fer 
mas h e r m o f o  i mas rico : pues que todo es breve, 
incierto , i no proprio , fino ageno : lo qual como 
nos lo han preftado , afsi nos lo han de pedir , a lo 
mas tarde , en la muerte , i muchas veces en la vida.

C C X 1X. Por tanto , quando nos lo pidieren, 
pues nos lo preftaron , no nos pele de volverlo , an
tes demos gracias , porque nos han dejado gozar 
dello por algún tiempo.

C C X X . Infufrible defagrádecimiento es , que áH 
viendo recebido algún beneficio para cierto tiempo, 
pienfes que te hacen injuria , porque te le piden, 
i  no te le hacen perpetuo : para lo qual no con- 
fideres , que tanto tiempo gozarte de la c o f a , fino 
lo mucho antes que te la pudieran quitar i aníi 
no te pefará dejalla. 2

No
i  AD. C ierto fi puííeffemos miento ha nacido , que ya los 

delante de los ojos la  fealdad hombres no hagan bien unos a 
de pecado i lapena con que ha otros : porque fi me preñan, 
de fer caftigado ,  aunque no quando mas necefsidad' tengo, 
fuelfe por ofender a D io s , que los dineros no los vuelvo, 
es por lo que principalmente quando mas tengo ; antes fi me 
hemos de fer buenos , ninguno los piden , me pefa , 1 fi me 
feria tan loco , que le hicies- coftriñen a pagar , por dar lo 
f e ; i tanto mas le apartaría dél, que no es mió , quedo enemi- 
cjuanto mejor miraíle , que no go del otro. Efte delagiaacci- 
ai cofa acá , que no fea tan miento inventó aquel mal ie -  
v i l , que por ella no fe deva ha- frari :■ Quien prefta 3 no coO,a,  t 
c e r e l  mas pequeño pecado del f i cobra } no tal j*  fi 
mundo. m o ru l.

a AD. Dcftc dtfagradcci-
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CCXXI. No te regociges , ni alegres , porque 

tu i los que tu bien quieres , teneis mas parte de 
los bienes de fortuna, i que dellos carecen tus e- 
nemigos 5 pues como has entendido, todas las co
fas fe pierden i truecan tan prefto , i por tantas vias 
fe paífan de una mano a otra ; i que las mas ve
ces al placer vano acompaña planto trifte , como 
tras el buen dia viene el nublado.

CCXXII. Tampoco te defmayes ni aflijas , por
que la fortuna te fea contraria , que a las veces 
tras la nublofa mañana viene la tarde alegre. 1

CCXXIII. Allende defto la vida nueftra es mui 
incierta, rodeada (para acabarfe mas en breve) de 
m il peligros; i fi algún tanto es cierta, no puede 
durar mucho.

C C X X IV . No sé yo pues qué tenemos , para 
que entre tantas miferias nos enfobervezcamos 5

C C X X V . Efta vida , para que no tengamos de
feo della , no es otra coía , lino un breve viaje, 
por el qual vamos a la vida eterna : i pues para 
hacer efte camino , tenemos necefsidad de tan po
cas cofas, no nos carguemos de tantas.

CC XX VI. E afsi no nos fatigaremos , ni pon
dremos en peligro nueftra alm a, por lo que vemos 
lioi en uno i mañana en «otro , mudable i  íin cier
to poífeedor.

No

r  AD. Ningún bien ai que perpetuo ; ni nos fatiguemos, 
cien anos dure , ni mal que a como apocados , con el mal 
ellos allegue. I pues lo uno i que acaba tan prefto. Por lo 
lo  otro tiene fin, antes deño no uno ni por lo otro el alm a, que 
nos alegremos , como locos, ha de fer perpetua , no padez- 
son el b ien , que no ha de fer ca trabajo.
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C C X X V II. No sé tampoco , a que propofitó 
íeguimos i nos vamos tras la codicia, pues lo por 
venir es incierto , ni fabemos que ferá 5 i lo pre- 
fente fe contenta con p oco , fin tener necefsidad de 
poner a nadie en defeo.

C C XX VIII. Aquel es libre, que folamente de- 
fea lo que eftá en fu mano ; i cativo , el que codi
cia lo que no puede aver íin gran trabajo. 1

C C X X IX . Pues eftár mui lleno de bienes de for
tuna , qué otra cofa es , fino , yendo camino a pie, 
cargarfe para no poder andar >.

C C XX X. I afsi ninguno ai tan fuera de fenti- 
do , que no fe aderece i componga , antes que va
ya a la ciudad, donde pienfa vivir.

C C XX XI. I por el consiguiente ninguno ai tan 
loco , que fe aderece i atavie , para quedarle en el 
camino , fino para la ciudad donde ha de vivir , pa
ra la qual endereza fu jornada.

CC XXXII. Efta nueftra vida como de fuyo es 
breve i tranfitoria , la mayor parte della , o quafi 
toda fe nos paila en defeos vanos , envidia, renco
res , i otras perturbaciones del alma: i afsi no vivi
mos aquel tiempo que nos fatigan, principalmente 
quando tememos la muerte.

CCXXXIII. La qual, pues es tan cierta , i por 
tan infinitas caufas fe nos acerca, 110 tenemos ra

zón
1  AD. Siendo la codicia, c o f a  f e  harta : metida en el agua 

como dice fant Pablo : 1. Tim. fe muere defed . I afsi D avid, 
66. v .  10 .)  la ra i^de todos los viendo fu falta , dixo a D ios: 
ynales , todos los atajara el que (P f. 16 . v .  1 ? . )  Entonces me 
fe refrenare de ella : la qual tie- hartaré , * no tendré que defcart 
ne tan mala condicion , íi bien quando te ‘viere. 
lo m iram os, que con ninguna
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zon (aviendo de venir por fuerza) de temerla por 
una, ni por otra caufa : por huir della no hagamos 
maldad , ni quando viniere , nos entriftezcamos, 
pues es deuda que no fe puede dejar de pagar. 1 

C C XX XIV . I pues efta vida eftá tan llena por 
todas partes de miferias , no la queramos tanto: 
pues también nos partimos para la otra , que es e- 
terna i gloriofa. Aparejémonos pues para ella de 
tal manera, que derechos vamos a ella.

C C XX XV . Por no entender las cofas como fon, 
mas nos fatigamos con el error dellas , que con e- 
llas mefmas, teniendo por bienes los males , i te
niendo por niales los bienes. 2

C C X X X V I. La natura , condicion i verdaderos 
precios de las cofas , fon los que al principio pu- 
fe : por los quales entenderemos , que fuera de la 
virtud , no ai cofa que valga a lg o , ni que la poda
mos llamar nueftra.

C C X X X V II. No preciándonos nofotros defta, 
quando entramos en confejo de lo que devenios ha

cer,
1  AD. Lo mas efpantable de porque cierto la muerte es prin- 

todas las cofas , como dice el cipio de vida eterna. I afsi So- 
fabio , es la muerte : pero en- crates con carecer de la luz 
tiendefe a aquellos que vivien- C hriftiana, condenado a muer^ 
do , no acoraandofe que avian te, con placer refpondió : Huel- 
de morir , le dieron a rienda gom e, que fabréya,, lo que tanto 
fuelta a los vicios i deleites : i  defeava, que cofa es fe r  inmortal. 
por efto es amarga la memo- 1  AD. Para no errar nos fea 
ria  della, como él mefmo dice, la  regla , que no defeemos mas 
( E ccli. c. 4 1. v .  r . ) al que v i- de lo que ovieremos menefter, 
ve en regalos ; como por el que ferá mui poco : i  todo lo 
contrario defeada de los bue- adverfo o profpero,que de ma
n o se e  los quales uno S. Pablo no de Dios nos viniere , crea- 
decia : (A d  Phil. c. 1 .  u . 13 .)  mos que es gran bien para nu- 
üefeo aeabar i ejiár <¡<¡n Cbrijio, e f tu  falvacion.
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'cer, no pedimos fu parecer , fino el de nueftrá co-' 
dicia , i el de nofotros mefmos, al qual llamamos 
amor de sí mefmo : mientras efte eftuviere de por 
medio , no podemos hacer cofa bien hecha. Efte a- 
mor efemina los varoniles animos de los hombres, 
porque no les deja hacer cofa de va lo r, antes hace 
que no aya cofa , por pequeña que fea , que 110 nos 
trafpaífe, i ninguna tan flaca , que no nos derrueque.

C C X X X V III. De aqui nacen las cataratas i nie
blas al ojo del anima., que es el entendimiento , que 
no pueda ver lo que nos conviene; antes regala ¿ 
deja feñorear los apetitos , que avian de fervir a la 
razón. *

CC XXXIX . Tan afidas tenemos las cofas age-i 
ñ as, como fi fuellen nueftras : i fi nos las quitan, 
nos afligimos i lloramos por ellas.

C C X L. I al contrario con el defeo de las age- 
nás , defechamos las nueftras , como fino lo fueífen.

C C X LI. También efte amor de sí mefmo hace, 
que ciegos huyamos de lo que nos ha de aprove
char., como de mui dañofo 5 i abracemos por muí 
provechofo, lo que nos ha de dañar.

C C X LII. Los males ág en o s nos parecen mui li
vianos , i los nueftros mui mayores que los de nin
guno : i afsi fiempre quejofos, no podemos fufrir, ni 
nueftros defeos, ni los ajenos.

Ni
1 A v . Si nos defnudaftemos tentos de nofotros , defprecia- 

defte amor de nofotros , veria- mos a los otros , i vemos , co
rnos i conoceriamos nueftras mo dice el Evangelio , ( Matt. 
faltas : porque fin el conocimi- c, 7 . n . 3. Luc. c. 6. v .  4 1. ) la 
ento de la enfermedad , no fe motica en el o jo  ageno , i no 
le  puede poner remedio : con- la viga de lagar en el nueftro.
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C C XLIII. N i nofotros nos contentamos de 
nofotros mefmos , ni efte mundo con fu lei 
i condicion nos fatisface: quemamos que todo 
fe trocaífe , i fueífe como mejor nos parece: 
Ja caufa defto es el poco fufrimiento , que 
tenemos , por los muchos regalos a que nos 
damos.

C C X L IV . Qué tormento puede fer mayor, que 
efte descontentamiento : ni aun creo que los muer
tos padecen mas que efto.

C C X LV . Ni aun los demonios fon defventura- 
dos i miferos por otros tormentos, mas que por la 
envidia, fobervia , odio i los vicios demas, que los 
atormentan.

C C X LV I. I afsi es mancilla de ver los roftros de 
aquellos que tienen eftas pafsiones , quan mudados, 
quan fatigados, y congojoíos andan , quanto fofpi- 
ran , quan muertos i efpantables parecen : i afsi fus 
animas fon gravemente apafsionadas, 1

C C X LV II, E afsi Ja ira , que es la mas furioía 
pafsion , parece peor en eJ hombre, que otra qual-, 
quiera.

C C X LV III. Porque cierto de liombre le iiace 
beftia fiera.

C C X LIX . Qualquiera perturbación del alma esJ 
curece Ja claridad del entendimiento , i embota el 
juicio, de manera que no pueda conocer bien las co-

G fas:
i  AD. E l roflro, que es tc- ando ella eftá fin pafsion : i as-

trato del anima, en breve mu- fi al contrario, feo i disforme,
cftra claramente el fofsiego, o tanto que no parece de hom-
alboroto que dentro ai , a to- bre. ( V. O vid. lib . 3. de Art.
dos es apacible i graciofo, qu- Pcrf. fa t . 3. a v .  u é .  '
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las : pero la ira ciega tanto mas al hombre , que le 
h ace, que ni pueda ver lo que le conviene , ni lo 
que le hace daño , fino que como beftia , nada haga 
con razón.

C C L. Porque roe el corazon, daña la falud i 
fuerza hacer nos cofas , que luego nos arrepentimos 
dellas.

C C L I. Pues en la cara del hombre ved fus ma
las operaciones : quan fea eftá, que furia tiene, que 
ardor de ojos , que crugir de dientes , que echar de 
efpumajos , que amarillez en toda ella , que fea tur
bación en la lengua , y que bozear. 1

C C L 1I. Tanto que el que airado fe mirare al es
pejo , dirá con razón, que no fe conoce , ni parece 
en nada al que de antes.

C C L III. Por efte mal vicio , que al hom
bre hace andar furiofo , cruel y mal encara
do , pierde el varón toda fu autoridad; van- 
fele los amigos , apartanfe los que le encuen
tran ; do quiera eftá fo lo , ninguno le habla , i 
todos le aborrecen.

C C L IV . Por lo qual todos los varones fabios 
en ninguna cofa procuraron ferio m as, que en huir 
de la ira , y reíiftirla tanto, que pelearon con fu na
tural condicion, i la vencieron. z

C C L V . Que cofa ai más de reir, que afsi fe en- 
fobervezca i falga de sí un tan flaco i pequeño ani- 
m alejo, como el hombre, i que levante tantos albo-

ro-
i  AV. Nota los efectos de tan fuerte , es donde mas fa

ja  ¡ra . bios fe pueden moftrar : i por 
z AV. Saber los hombres efto los tales en ninguna cofa 

vencer a pafsion tan natural i yerran.

rotos i queftiones por cofas mui v iles, como fon in- 
tereífes ; i (I a mano viene , por una palabrilla. 1

C C LV I. Domarás pues fácilmente la ira , fi tu
vieres fixo i enclavado en el anima aquel precepto, 
el qual e s , que no fe hace, ni puede hacer injuria, 
fino al anima: i a efta ninguno la puede ofender , fi
no es el que la poífee , metiendo dentro eí pecado.

C C LV II. Hafta aqui fe ha tratado de lo que con
viene hacer los hombres con los hombres , agora co
menzaremos mas alta i profundamente a tratar de 
D io s , aunque todo lo dicho conviene a Dios , pero 
no tan particularmente, como de lo que agora di
remos.

D E  L A  R E L IG IO N  O A M O R  D E  DIO S.

C C L V III. |F A cofa mas alta i me^or, que los 
hombres tienen , i el genero hu

mano poífee, es la reverencia i amor , que a d i o s  
tienen , padre, hacedor i feñor de todas las cofas. A l 
qual amor i reverencia , porque es conocimiento de 
la grandeza de nueftro redentor, llamamos R e li
gión.

C C LIX . A  ningún hombre hace Dios mayor 
merced , que quando le enfeña , como verdadera
mente le ha de honrar i fervir.

G 2 I
r AD. I  lo que mas es de jandofe que le tocaron en ellai

reír , es ver , como tiene por i no vee el necio , que menos-
mas injuria , que no le hablen, precia la de Dios , 1 infierna fu
como querría ; i que fe ofende anima , yendo contra el confe-
mas dello , que  ̂ íi le quitaffen jo  de fant Pablo : ( ad Ephefios
a hacienda , ni aun la vida, c. 4. -v. z6. )  No fe ponga el fol

Walonando de la honra, i que- eftando vojotros enojados.
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C C LX . I afsi encareciendo efte beneficio el Pfal- 
mifta , entre los otros grandes que Dios hizo al pue
blo de Ifrael,dice : a E l  que (Lclara fu  palabra a 
Ja c o b , i fu s  ju jiicias i juicios a I fru e l, no lo hizo 
ajsi con todas las otras naciones , ni les m am fjló  
fus juicios. 1

C C LX I. Por la religión i lei fuya fe conoce Dios; 
i conocido es tan immenfa fu bondad i potencia, 
que no puede fe r, fino que fea amado i adorado.

C C LX II. Solo un Dios es el principal, el auctor 
i el feñor de todas las cofas , i el que folo lo puede 
todo i lo íabe todo.

C C LXIII. Efte mundo es como una cafa fuya, o 
por mejor decir , un tem plo, al qual hizo de nada, i 
dió efte hermofo parecer i fer que tiene : llamamosle 
nofotros b mundo , i los Griegos cofrnos , que quiere 
decir atavio , por la hermofura fuya: i afsi como él 
folo le h izo , afsi folo le rige i govierna , no con me
nos milagros en confervarle , que en hacerle.

I

a Pfalm. T47. v .  ult. chas veces de lo que devianha-
i AD. Eftá Ja fagrada E s- eer. Todo lo qual erapara en- 

critura llena de los beneficios i feriarlos , como le avian de a- 
mercedes que Dios hizo al pue- mar. Defpues quando encarnó, 
blo Judaico , mas que a todas aunque venia a librar el linage 
las otras naciones : i afsi entre humano , feñaladamente tomó 
todos los beneficios el que ha- carne de fu generación : eftu- 
llamos mayor , es el enleñar- vo íiempre en fu tierra , hizo 
les 3 como le avian de acatar, grandes milagros , predicóles 
que era lo que mas les con ve- lu doctrina. I con todo efto
nía para fu falvacion. I anfi, fueron t a n  defagradecidos i c i-
antes que encarnaffe , les dió egos de malicia’ , que le dieron
la lei por Moiien , librólos del la muerte mas afrentóla i cruel,
poder de Pharaon , dioles el que pudieron : por lo qual les
manná , que les fupieffe a todo fuera mui mejor no nacer.
Jo  que q'diíieften ; avisólos mu- b (Veafc el Etymal. de Kujsio.)’
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CCLXIV. I pues ninguna cofa fe hace fin fu vo
luntad , no fe ha de creer , que ai dicha , ni desdicha, 
como algunos con poco laber dicen.

CCLXV. El es el que lo hace todo con fuma 
equidad i fabiduria , aunque por caminos , que noío- 
tros no fabemos 1

C C LX V I. Las cofas que a cada uno íiiceden , fi 
es bueno, ha de penfar que fon para íii provecho , i 
no para efte dineruelo, o mundo perecedero , fino 
para aquella eterna felicidad.

C C LX V II. De manera que todas las cofas , que 
en efta vida nos acontecieren , agora fean adverías, 
agora fean profperas , las avernos de recebir i tener 
por mui buenas, como venidas de la mano de Dios: 
ca de otra manera, defeando otra cofa , i pefandonos 
con la que nos da, parece que encubiertamente te
nemos por malo lo que hace , i efto , porque no al
canzamos fus altos i profundos juicios.

C C LX V III. Licita i piadofa cofa e s , que le obe
dezcamos, loemos, i aprovemos todo lo que hace.

C C L X 1X. Ca nofotros como niños , i que no 
fabemos lo que es m ejor, i que mas nos conviene, 
lloramos , porque no nos dan lo mui dañofo , como 
fi nos oviefle de hacer gran provecho 5 i aborrecemos 
lo mui provechoío ¡com o cofa que mucho nos em- 
pecielfe.

CCLXX. Tanto que muchas veces no ai cofa,
que

1 * ^UeS ôrnos nueftro flaco entendimiento ,
nos de entender lus ju ic ios, nos quejemos deilo ; o diga
no leamos tan locos que lo que mos que es afsi nueftra desdi- 
hiciere , porque no entende- cha. {Trata de efto Salviauo de 
mos la caula , pues 110 cabe en Oub. Vci en 'varíes lugares.)

PARA LA SABIDVRIA. 4 7



4 ^  i n t r o d v c i o n  i  c a m i n o

que mas daño nos haga, que cumplir nueftros de- 
feos.

C C LXX I. Defta manera, como vio Dios lo poco 
que íábemos , i quan a ciegas andamos en todo , qui- 
ío que le dejáffemos a él el cuidado de todo, i que 
nofotros tuvielfemos la culpa , íi quifieífemos otra 
coíá. x

C C L X X II. I fi queriendo ñoíotros, o no que
riendo i fe ha de hacer , lo que el governador deftc 
mundo manda i ordena, mejor es que de nueftra vo
luntad * alegres i de buena gana recibamos lo que 
nos da , que rece birlo por fuerza $ llorando , i de 
mala gana*

C C LX X III. Ciertamente todo hombre } verda
dero amigo de Dios 5 alegre i contento obedecerá a 
fus leyes i voluntad , como a leyes de tan amado 
amigo*

C C LX X IV . La principal manera pues para fer 
fu amigo i es hacer lo que él manda. I afsi dice 
Chrifto; a Vofotros fereis mis amigos , fi hicteredes 
lo que yo os mando.

DE
i AV. Veja a Dios tu cuida- falta mantenimiento, quanto mas 

do , dice D avid  , (P fa lm . J4 . a los hombres: todo ello es pa- 
•v. 2 3 .)  que él te mantendrá, ra quitarnos la dem afada foli- 
porque por el de las cofas 4 que citud de las vanidades , i que 
va tan poco en ellas , nos des- íolo penfcmos en como fervi- 
cuidamos en lo  que tanto nos remos a Dios , que tanto bien 
importa. M ira también , dice nos hace en mandarnos que no 
C h rilto  , ( Mdtthi c..6. v .  26 .)  citemos congojolos por io  que 
a los pajares ¡ á  los qualcs no avenios de comer o Yeftir.
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C C LX X V . pacificador i redemidor del li-
nage humano con Dios , i el 

autor de nueftra falud es j e s  v - c h r i s t o  , hombre i 
Dios unigenito, hijo de Dios omnipotente : el qual a- 
viendo mifericordia de nofotros, envió a fu hijo uni
genito , que tomáífe carne humana , i padeciefle por 
redemirnos; pues de hijos nos aviamos hecho ene
migos , no íin gran daño nueftro , defobedeciendo a 
Dios padre i hacedor nueftro.

C C LX X V I. N o  fe puede imaginar mal mas pes
tilencial i dañofo , que por el pecado apartarnos de 
D io s, que es fuente manantial de todo bien , trocan
do vida eterna i alegre por muerte perpetua i amarga.

C C LX X V II. Entre todas las otras cofas , a que 
vino C h r i s t o  al mundo, fue principalmente a en- 
feñarnos el camino derecho, por el qual aviamos de
rechos de ir a Dios , fin apartarnos d él, ni el ancho 
de un cabello.

CC LXX V IIL Efte camino él le moftró i defcu- 
brió con fu doctrina , i con el exemplo de fu vida le 
defembarazó i hizo cierto .1

C C LXX IX . La humana fabiduria , que es lo que 
los hombres faben , fi fe coteja con la religión , que 
es fabiduria para fervir a D ios, es cieno i pura lo
cura.

Qual-

i  AV. De manera que yen- c i e l o  ,  morada de los fanctos, 
do por é l , en ninguna manera gloria eterna , lalud i bien per- 
podemos dejar de entrar en el petuo de todos.



C C LX X X . Qua!quiera cofii grave , prudente , fa- 
bia , pura , farfta, religiofa, i todo lo que con admira
ción i gran contentamiento de todos fe lee acerca de 
los fabios gentiles, i todo lo que dellos fe loa, depren
de i encarama hafta el cielo; efto todo mas puro, i 
mejor claro i deíembarazado fe halla en nueftra fe. * 

C C LX X X I. Conocer efta fabiduria es perfecta fa- 
biduria ; vivir conforme a efta , es perpetua virtud : i 
ninguno verdaderamente la conoce , que no fea ver
daderamente fabio i verdaderamente virtuofo.

C C LXX X II. La vida de c h r i s t o  manifiefta fu 
bondad humana , los milagros declaran la omnipo
tencia de fu divinidad , i fu lei la celeftial fabiduria: 

C C LX X X II!. Para que en la bondad aya exem
plo de imitarle , i de la autoridad fuerza para obede
cerle , i de la fabiduria fe para creerle.

C C L X X X IV . La bondad hace que le amemos, la 
mageftad que le honremos , i la fabiduria que lo cre
amos. i

C C LX X X V . Si alguno confideráre lo que c h r i s 
t o  manda, hallará, que todo es para nueftro prove

cho,

i  AD. Porque cierto los an- de la qual ellos carecieron : 
tiguos , por fabios que fueron, allende del lumo bien que nos 
i  curiolos de entenaer las co- enieña , que es D io s , mas lar- 
fas , como fó rm en te le s  guia- gamente , que e llo s , declara 
va la razón n atu ra l, i para es- Jo que toca a virtud, 
ta tenian por contrapelo las z AD. Porque es tan bue- 
perturbaciones i vicios , i ca- no , que es el lum o bien , i a 
recian de lumbre de f e , ningu- todos hace b ien : tiene tanta 
na cofa dixeron , que puntual- mageftad , que en el ser repre- 
mente nos enleñafle , que cofa lenta todo lo vifible i invifi- 
era bienaventuranza , ni como ble : es tan fabio , que todo lo 
aviam os de fer lalvos. I como íabe : i  alsi lolo es el que ha 
efta doctrina fea la principal, de íer amado,adorado i creído.
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c h o , de manera que ninguno Je creerá, fin que ¡(len
ta el gran bien, que dello recibe.

C C LX X X V I. Como no ai cofa mas alegre al 
hombre , que el confiarle todos de'l, anfi ni a Dios: 
del qual ninguno pienfa bien , que con temor fe con
fia dél.

C C LX X X V II. El fundamento de nueftra falud es 
Confeífar tres perfonas i un folo Dios verdadero: i que 
el p a d r e  no procede de o tro ,i que el h i j o  c h r i s 
t o  , redentor nueftro , procede del Padre, i el e s -  
p i r i t v  s a n c t o  de entrambos a dos, i todos tres un 
D ios , fin el qual ninguna cofa hacemos ni penía- 
mos , que pueda fer buena.

CC LXX X VIII. El verdadero honrar á Dios es 
limpiai «.I alma de las enfermedades i malos defeos, i 
transformarnos en fu feme/’anza lo mejor que pudié
remos, para que feamos limpios i fanctos, como él lo 
e s , no tengamos odio con nadie, i procuremos apro
vechar a todos, i

C C LXX X IX . Quinto mas te apartares de las co
las humanas, i te llegares a las divinas t tanto mas vi-< 
viras vida fanta i divina.

C C X C . Defta manera Dios te tendrá por íii deu
do i pariente , pues tomó nueftra humanidad , i fe hi
zo hombre como nofotros; i como fu verdadero i 
fraternal tem plo, habitará en ti , que efte tal tem-

cU d e lím n ?; “ i* flí aVC/  ta " fa-  cumplirla fe nos ha de fa !r°Ia  
que toda eflaV*3 i gloria eterna , i por quebran
tas dos cofac en fo- tarla el infierno fin fin. Am e- 
ber en amar a j?.nvi?ne 3 £a" mos > pues tanto nos va i que 
Próxima rff* * * nueftro amares cola fabrofa , i abor-í-fc-iJsgKSsys srtric ‘°aC,g°
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pío ama él mas que a los de piedra i de metal. 1 
C C X C l. E l  templo de T)ios esfancto , dice fan

Pablo * el qual (bis vofotros.
C C X C 1I. Tan gran huefped hafe de confervar 

con virtud; i no fe ha de echar con el fucio hedor
de los pecados. (

C C X C I1I Las obras todas , que aca hacemos,
aunque lean buenas, no lo fon , fino fe hacen por Dios 
i fe enderezan a él , como a verdadero remunerador.

C C X C IV . I porque fepas, que en ninguna parte 
puedes efconderte , para ofenderle , fabe que donde 
quiera eftá, i que todo lo vee ; ninguna cola fe le en
cubre entiende tus penfamientos , i es teftigo i juez 
de todo quanto haces i pienfas : por tanto reverencía
le , para que no folamente no higas cofa mala , peio 
ni aun te paíTe por pfenfamiento. -

C C X C V . El am or, que has de tener a Dio ,
de fer defta manera, que a fu honra i gloria e e“  
m as, que a todas las honras , i provechos q e  oucic  
en efta vida , i ninguna cofa aya , que no. la an cp 
gas , a fu férvid o : ca fer deshonrado por la. hon ,

ÍC C C X C V I.’ I como el amigo fe huelga i

I AD. Pues nofotros fornos que bufclu^ ^ A o s ^ o n f b r e s  
los que Dios llama l n - ad Co~ ^ ^ c o n d e n e n  , como Ti ellos
r ír i t l ’ c: ¿ . * .  i 6 . )  verdaderos n ° j o s  condenen . .
templos fuyos , no fe amos tan «vieflen de ^  los-v-ee D i- 
malos , que aviendo de pofar que p >■ . ^ e configo por tes- 
en nofotros tan gran feñor,-por o s ,  tray ■ ^  qLial no fe
el pecado le echemos fuera , i en fecreto,
nos bagamos cueva de ladro- ha de h a c « «  ^

“ a , , . é  c r i„K , .  . 7-\ AD. Cofa es de burla,- m a n e r a  es publica a Dios.

P A R A  LA  S A B ID V R IA . % ]

con la memoria de fu amigo , afsi tu , como verdade
ro amigo de D ios, te deves regocijar i alegrar en 
acordarte de fu immenfa bondad> i afsi por el confi- 
guiente tendrás por mui amable , i eftarás de gana, 
en lo que tocare a fu férvido.

C C X C V II. Todas Jas veces que oyeres nombrar 
á D ios, ofrézcate a tu anima una cofa mayor i mas 
admirable , que tu humano entendimiento puede 
comprehender.

C C X C V III. Lo  que dél i de las cofas divinas íe 
dice , o yelo , no como cofa humana , fino con gran 
reverencia i admiración.

CC XCIX . De Dios no juzgues locamente, o de 
lo que hace, no hables fino con reverencia i temor. 1

C C C . Gran defacato i menofprecio es (̂ el qual 
no puede caber, fino en mui malos} ufar de la fagra- 
da ECentura en otro íéntido a de lo que e'la tiene, 
profanizandola , i volviéndola de las cofas mui altas, 
que trata , á niñerías , palacios , motes , i pafquities.

CCCI. Que cierto es echar cieno fobre la me
dicina , que eftá para dar falud ; pues ufar de fus au
toridades torpe i feamente es cosa abominable i mal
dita.

CC C II. Porque todo lo que en la fagrada Es
critura a i , es todo fanctifsimo : i afsi conviene , que 
con gran reverencia fe reciba en el alma.

H z  Es-

i AD. Si fant Pablo nos de aver tan loco , que quiera
manda , (Ad Rom. c. %. v. i. juzgar de las colas de D ios, 
i-  3. ) que no juzguemos de las quales fino es é l , ninguna
otro , fino queremos fer ju zga- criatura humana , ni celeflial,
dos , porque Dios es el que lo puede entender ? 
na de juzgar todo ; quien ha a V. Cornil. T r id ./ i f .  4-
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C C CIII. Eftá atento i con devocion en los ofi
cios divinos , cierto que todo lo que alli vees i oyes, 
es fanctifsimo , i que reprefenta aquella immenfa ma- 
geftad de Dios , a la qual adorar es cofa fácil, i com- 
prehenderla impofsible.

C C C IV . De manera que pienfes , que en aque
lla divina fabiduria eftán efeondidas cofas mas altas, 
que pueda alcanzar ninguna fuerza de ingenio hu
mano. 1

C C C V . I fi reverenciamos los dichos de los fa- 
b ios, que no entendemos, con quanta mayor razón 
devenios reverenciar los divinos , que aun los fabios 
110 alcanzaron?

C C C V I. Todas las veces que oyeres nombrar 
a j e s v - c h r i s t o  , tantas veces fe te acuerde del 
grande amor que nos tiene, i las mercedes que nos 
hace , i el acordarte dél te fea fuave i lleno de ale
gría i acatamiento.

C C C V 1I. Quando oyes llamar a c h r i s t o  pia-̂  
d o fo , manfo , omnipotente , levanta tu efpiritu en 
contemplación defto, i fuplicale, fea tal contigo, 
qual le oyes nombrar: como quando le oyes decir 
omnipotente, que lo mueftre en ti , haciéndote de 
malo bueno , de enemigo hijo , de no nada algo : 1 
quando le llamaren terrible, que efpante a los que 
te eípantan.

Quan-
1  AD. Por donde fi grandes podían comprehender : de a- 

perfonas, i que trabajaron mu- donde el diablo , como mas ra- 
cho en los eltudios , nan caído cil , los pufo en dudas : de las 
feamente , ha íido por atrever- quales no pudieron lalir , fin 
fe a querer entender los myfte- moftrar fu flaqueza ; la qual li 
rios de D io s , i tratar dellos, conocieran antes, no le vieran 
parcciendoks , que todos los en tanto peligro.

CC C V III. Quándo le llamas fe ñor, mira que le 
firvas: quando padre , mira que le ames , i te hagas 
hijo digno de tan grande padre. 1

CCCIX. Ninguna cofa ai en todo lo criado, 
por baja que fea, que (1 miras qual es , i las fuerzas i 
virtudes que tiene , no te ponga en gran admiración, 
a i por ella conozcas el fumo poder de Dios. *

C C C X. N o comiences co fa , íin primero pedir 
el ayuda de D ios; porque é l , pues eftán en fu mano 
los comienzos i fines de las cofas, los dará, como 
las pides, a las cafas que en fu nombre comenzares.

CCCXI. Aviendo de hacer algo , coníidera el 
fin ; i defpues que lo ovieres comenzado con buen 
confejo, defcuidate del fucelfo, 3

C C C X 1I. Defpues i antes de aver hecho efto, 
confíate de aquel, en cuyo poder eftán los fuceífos 
de las cofas.

C C CXIII. I pues toda la religión i amor , que a 
Dios tenemos , tiene fu fuerza acá en lo mas interior 
de nueftras entrañas; procuremos, que quando le 
hacemos oracion, no fea con los labios folamente, 
fino que eftemos en ella enteros con alma , penfami- 
ento i gefto , para que todo conforme con lo que ha
cemos. por_

1 AD. Ca no es razón , que otras muchas i grandes cofas,
Iiendo tu mal fiervo , lea con- donde Dios , como en todo,
tigo liberal feíior i i fiendo mal mueítra lu infinito poder,
h ijo  , que te haga regalos , co- 3 AD. E l hacer la cola con
mo a bueno : porque de otra confejo i parecer ageno , tnu-
manera no avria diferencia en- eftra la piudenci.a del que la
tie  el bueno i el malo, h a c e , i adivina el buen nn que

a S.Pablo ad Rom.c,i.v.io. tendrá : i fi por otra cofa no l'u-
1  a^D" P ues no bafta acria r  cede , como fe pensó , efeufa

una florecita todo el poder de de culpa al que tomó confejo,
todos los hombres > quanto mas pues huo en sí lo «jue devia.

PARA LA SABIDVRIA. j  5



C C C X IV . Porque es aborrecido de las refpues- 
tas del cielo , el que a defalicidamente hace la o- 
bra de Dios. 1

C C CXV - Si en el tañedor es fea cofa , que di
ga él uno , i otro fu vihuela , mui mas cofa fea es, 
que quando hablamos con Dios, nueftra lengua diga 
uno, i el alma píenle otro.

C C C XV I. Nueftros defeos fean buenos i dig
nos de pedirlos a D ios; i procuremos que no fean 
vanos, porque no ofendan a la fumafabiduria. 1

D E L  C O M E R .
• ' . > i t ¿ i O 0  v "i;TL Í ‘J  V i>  í-- > - - i*  V / j. ’ ’

C C C X V II. ^"^Vandocomieres,acuerdatequati
. grande es el poder de Dios, 

que de no nada hizo rodas las cofas : acuérdate as- 
íimefmo de fu fabiduria i benignidad , que las fus- 
tenta para nueftro lervicio, apacentando Con ellas 
aun a los que le ofenden. 3

Cori-
a H .P a r a i.z i . j . I . E f d . i .z i .  dan nueftras inalas demandas 
i  ' AD. Por efte confejo le los hom bres, que D io s , que 

declara aquella atictoridad de es el que las ha de condenar._ 
la lacrada Efcritura : ( Matth. 3 AD. O grande humani- 
c. 7. 1 ; ¡ 7 . )  P edid  , i daros baifi dad de Chnfto , redenfOf 
llamad ? i abriros han la puerta: tro 5 que alumbra , como dice 
porque como no p id e , el que el Evangelifta , {M atth. c. j .  
no labe lo que p id e, ni lo pide *v. 4 5 .)  con fu fol igualmente a 
con atención , anfi no le dan los buenos i a los malos , que
lo que demanda. con U1) meímó manjar igual*

z AD. Todo lo que pidie- mente iabrolo a todos lultente 
remos a Dios en fecreto , fea a los unos i a los otros , deleo- 
tal que pueda pedirle fin ver- lo que los malos le conviei- 
guenza delante de los hombres: tan a él , por el bien que reci- 
i anfi ferá licito i ju lio  todo lo ben , no mereciéndole.; 1 los 
que demandáremos : porque es buenos cada dia íerviendole 
tan grande niicltra necedad, mas , íe hagan dignos de tales 
que huimos mas , que entien- beneficios.

5  o  INTRODVCION I CAMINO
C C C XV III. Confidera también, quando comes 

quan gran mía es . a"<" p a ra  tanto numero de ^en
tes i animales aya cada dia mantenimientos táñ ci
ertos, que nunca faltan; confervandonos todas las 
cofas que crió para nueftra fuftentacion , que no pe
rezcan , ni fe acaben lo qual es proprio i natural de- 
lla s , íi Dios las dejaífe.

CCCXIX. Afsimefmo confidera , como ningún 
faber, ni de hombres, ni de angeles, no folamente 
no podría hacer efto , mas ni aun podría entenderlo.

C C C X X , Afsi que pues fabes, que vives i fus- 
tentas la vida con los bienes que él da , confidera 
q u a n  aborrecible ingratitud feria , i quan gran locu
ra , que ofaífes tener enemiftad con aquel, por cuyo 
beneficio vives ; que fino quifieífe , no vivirías mas.

C C C XX I. Todo lo que a la mefa fe dixere , fea 
cafto , limpio , cuerdo i íanto,qual es aquel, entre 
cuyos dones entonces eftás.

CC CXXII. I pues en la mefa vees la fuma bon
dad i liberalidad de D ios, que con fus manjares te 
fuftenta , mira que en ella no hables mal de nadie, 
ni lo confientas a otro.

CCCXXIII. Por lo qual es cofa infufrible , que 
afees i enfuríes aquel lugar con decir mal de tu pro
ximo , en el qual Dios fe mueftra contigo tan bue
no , que te da con que paífes la vida.

C C C X X IV . Lo qual aun no ignoraron los gen
tiles,careciendo de verdadera lumbre , lós quales por 
efta caufa llamaron a la mefa fagrada , alegre i fefti- 
v a l : en la qual decir, o hacerfe alguna cofa fea , era 
tenido por gran maldad.

C C C X X V . I pues Dios omnipotente tiene,tan
• gran

PARA LA SABIDVRIA. 5 7



5 $  IN RT O D V C IO N  i  c a m i n o

gran cuidado de t i , de criarte lo que comes , deja tu
el demafiado cuidado que tienes de fuftentart-p 7 c o -  
—  .tvAuiiiuao de íu bondad > i toma un cuidado
folo , que fea de agradarle i fervirle.

C C C X X V I. Gran locura e s , que por canfa del 
comer hagas alguna cofa mala i ofendas aquel, del 
qual folo vienen los mantenimientos, i que enojes 
aquel, del qual folo procuras aver algo.

C C C X X V II. Principalmente que con los man
jares no fe conferva Ja vida , fino con la voluntad de 
D io s, como él mefmo dixo refpondiendo a fatanás, 
que de las piedras hicieífe pan : a No vive el hombre 
de folo pan ,fino de la palabra de 'Dios. 1

C C C X X V III. Hanos firmado Dios nueftro fe
ñor una cédula de fu nombre , por la qual en el cielo 
i en la tierra nos promete que no nos faltará cofa, 
de las que quifieremos , fi primero bufcáremos el 
reino de Dios i fu jufticia.1

CCGXXIX. I quando quifo que de los bienes 
tuvielfes tu mas que otro , no lo hizo , porque te de- 
vieífes mas a ti > que al o tro ; fino para que tu los 
deftribuyeífes de tal manera, que merecieífes en ello»
i  tu proximo , fegun Dios , merecieífe también en 
pedirte dellos: i pues no fon tuyos, no feas duro i 
avaro con tu proximo» Nin-

a Luc. c. 4. v .  4; que no fíguen a Dios , ocupa-
t AD. Todas las cofas que dos en los bienes temporales,

D ios crió para fervicio del no fe efcufaífen de culpa , di-
hombre , no tienen de fuyó ciendo , que faltándoles lo ne-
virtud para fuftentar , fino re- CeíTario , avian de tener cuida-*
cibenla de iu criador •, como do de bufcarlo , les dice Dios :
recibieron de nada la forma i (Matth. c. 6. n). 3.) Bufcad p ri-
parecer que tienen* mero el rñno de b io s , i tendréis,

í  AD. Porque los hombres, Inego todo lo que bufe ais.

P A R A  LA  SA B ID U R IA . ^  p

CCCXXX. Ninguna cofa mas verdaderamente 
fe da a Chrifto , que lo que fe da a los pobres en fu 
nombre. 1

CCCXXXI. Defpues de comer confidera fu gran 
poder , que crió tantas cofas para tu mantenimi-* 
en to ; i íiendo de fu natural perecederas, las con̂ > 
íerva , que no fe acaben : darle has muchas gracias 
por ello.

C C C XX X II. I dafelas de tal manera , no como 
fe las darías al que te compraífe el manjar, que efta 
es pequeña obligación; sí como al que de nada te 
hizo , i por ti crió todas las otras cofas, con las qua
les te fuftenta, no por la virtud que de fuyo ai en 
ellas, fino por fu gracia,

D E L  D O R M I R ,

CC CXXXIII. df*\Vando te vas acollar i quan-
do te levantas , acuerdate, 

no lolamente de los beneficios que Dios te hace, fi
no de los que hace a todos los hombres i a todo eí 
mundo.

C C C X X X IV . Acuerdate áfsimefmo , como eí 
hombre dormido, privado entonces de ve r, oir i fen- 
t ir , eftá puefto a mil peligros que le podrían venir, 
pues como muerto no tiene defenfa; i fuplicale fiem
pre te guarde i defienda, pues es tan grande tu fia-, 
queza. ■

C C C X X X y, I afsi verás, que con pecado ninguí
I  no

S )\ . AD- A Ŝ1 <Jlce mefmo: beciftes, a mi le hedftes. Mattk, 
tHit que « tfits mis pobres c. v . 40.



no fe ha de ofender el que and nos ampara i guarda.
C C C X X X V I. Fortalecerte has por defuera con

tra el demonio con la feñal de la cruz , perfinandotc
i fantiguandote 5 i por de dentro con fantos penfa
mientos , diciendo con devocion la oración que a 
Dios haces.

C C C X X X V II. Quando te echares en la cama, 
.mira que confideres , que cada dia es una figura i fe- 
mejanza de la vida humana , que amanece i anoche
ce : quiero decir , que al velar , ques la vida, viene la 
noche, ques la muerte:

C C C X X X V III. I que el fueño es verdadera 1 
cierta femejanza de la muerte. 1

C C C X X X IX . Afsi que avernos de fuplicar ü 
C h rifto , que en la vida i en la muerte fiempre nos 
favorezca i ayude, i que nos dé aquella noche fe- 
gura , fabrofa i fin ofenfa fuya.

C C C X L . I también que entre fueños con fueños 
malos no feamos efpantados; i que , aunque eftemos 
dormidos, tengamos en el alma la oracioft de mane
ra , que recreados con fanctos penfamientos, defper- 
temos a la mañana mui alegres:

C C C X LI. Acordándonos de fu fanctifsima mu
erte , que fue precio ineftimable, con el qual redimio 
el linage humano.

C C C X L II. En tu cámara aya toda caftidad i lim
pieza , porque no tenga derecho a ella el demonio, 
cabeza de toda maldad.

Con

s AD. Para tjue por efta fagrada Efcritura dice , efta* 
nos acordemos de la muerte “viere delante de nuejtros ojos> 
verdadera ,  la qnai j i ,  como la  nunca ¡e c a w n tf*  Ectfh  7 - v ,  40*
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CC CXLIII. Con la feñal de la cruz i agua bendi

ta , invocando el nombre de D ios, i principalmente 
con buenos penfamientos , i determinación de guar
d a r  la fe catholica , echarás al diablo de la cámara, 
de manera que no pueda feñorearfe en ella.

C C C X L 1V . Levantándote a la mañana encomi
éndate a Chrifto , i dale gracias con toda la devocioa 
que pudieres, porque con fu ayuda i focorro tuW ^j 
la noche aplacible i fegura, que el demonio no Juv 
lugar de ofenderte.

C C C X L V . Acuerdate afsimefmo , que corniola 
noche dormifte i defpues defpertafte, que afsi han d^ 
dormir nueftros cuerpos con la muerte : a los quales 
dará Dios vida, quando viniere a juzgar los vivos i 
los muertos. 1

C C C X L V I. En levantándote rogarás humilmente 
á nueftro Señor que quiera i haga , que el dia prefen
te , i los demas que vivieres , te emplees todo en fit 
fervicio de tal manera, que no dañes a ninguno, ni 
ninguno te ofenda; antes fortalecido i rodeado con 
buenos penfamientos i obras, te efeapes de las redes
i lazos que el demonio nos pone por todos los cami-« 
nós que andamos de la vida.

C C C X LV II. Honrarás i acatarás mucho a la fanc-' 
tifsinia m a d r e  d e  d i o s  , i a todos los otros fanctos
i  fanctas, como a caros amigos de Chrifto, los qua-

I2, les
x AD. Refucitarán los cuer- el grano bueno de la p a ja ; que

pos con fus animas , que hafta es, los buenos de los malos; i 3.
entonces eftarán dorm idos, el los buenos dará la gloria ,  i a
dia del ju icio  , en el qual D ios los m alos, como a p a ja , echa-
redentor nueftro apartará, co - rá en el fuego del infierno, dei
mo el Evangelio  d ic e , (Mattb. qual el que antes fe acordare, 
«. 3 , -v; ¡u . f . j .  v .  1 7 . )  íerá bienaventurado.
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les rogarán por ti en todas tus necefsidades.
C C C X L V III. Lee muchas veces la vida i hechos 

dellos con gran atención i reverencia, porque te a-, 
provechen para imitarlos i feguirlos. 1

C C C X LIX . Habla i fíente de los fantos,no co
mo de- los hombres de acá , fino como de criaturas 
bienaventuradas i pueftas fobre toda naturaleza hu-, 
mana , cercanas a Dios i llenas de gloria.

D E  L A  C A R ID A D  O A M O R  E N T R E
LOS H O M BRES.

C C C L. jT^O m o entre los hombres ayá tan 
gran parentefco i femejanza , pues 

todos nacen de una manera, i todos tienen cuer
pos i almas, llamados hermanos en la cafa de Dios; 
es necefiário, que para que fe conferve entre ellos 
eíle amor i parentefco , ninguno haga a otro , lo que 
no querría que hicieífen a é l , lo qual es lei de natu
raleza.

C C C LI. Efte precepto folo nos enfeñó nueftró 
Señ or, quando vino a levantar nueftro humanal lina- 
ge , que iva de caida , como el que fabia que en efte 
fe encerravan los demas.

C C C LIL  I para hacer perfeta del todo nueftra 
naturaleza, i que fuefle mui femejante a Dios-, man-,

dó,
i  AV. Imitamos i feguimos recieron las otras. A fsi los 

íiempre con mas afición i vo - Chriftianos , como no tengan 
luntad las cofas que tenemos a quien m ejor imitar ,  que a 
en mas i por mas buenas i i los fantos , que figuieron a 
que de aver hecho las nueftras Chrifto , lo deven nacer con 
como aquellas , efperamos por d ilig en cia , fi quieren con ellos 
ellas la mpfma paga , que me- fer tambjei* remunerados.

6 Z INTRODVCION I CAMINO

Ü ó, qué no folamente nos amafiemos unos a otros, 
que efto es natural , i los infieles lo hacen , mas 
que quifieífemos i defeaífemos bien a los que nos 
aborrecen i defean mal. 1

C C C L I1I. En efto feremos femejantes al padre 
celeftial: él hace bien a fus enemigos, i a los que le 
ofenden , como vemos por los beneficios que les 
hace, efperandoles que fe emienden , dándoles todo 
lo que da a fus mui queridos.

C C C L IV . Que aun la condicion de los hombres 
e s , que quieren tener por amigos a los que han o- 
fendido, i hecho enojo. 2

C C C LV . Sola una cofa nos manda Dios , de 
fuyo tan buena, que nofotros nos aviamos de ofre
cer a ella , i es que amemos, afirmándonos , que fi 
efto hacemos , viviremos vida dichofa, i no avre- 
mos menefter otras leyes. 3

C C C LV I. No ai cofa mas bienaventurada que 
el amar , i por efto Dios i los angeles fon bien-

aven-
•i ^D.Defeando nueftro Se- tros deudores, 

ñor hacernos dignos de fu rei- z AV. Lo qual fi es a fsi, 
no , manda que, pues fiendo él por qué teniendo la mefma o- 
jnocentifsimo i dador de todos bligacion a defear los que o- 
los bienes , aviendo muerto a - fenden , tener por amigos a los 
frentofamente , rogó por los ofendidos ; los o fendidos, pues 
malhechores , nolotros peca- hacen mas i ganan mas , no 
d ores , merecedores que nos a- perdonarán ? pues el que efto 
frenten , perdonemos a los que hace , fe parece a D io s , i el 
nos ofenden : porque en hacer que ofende , al.demonio, 
bien al que pos le hace , hace- 3 AV. Es cierto que el que 
mos poco : i a rsi en la oracion bien ama , jam ás ofende , i 
del Patcr nofter pedimos a D ios, fiempre es amado. De donde 
( Mattb. c. 6. v .  i z . )  que nos nace , que no haciendo mal, 
perdone las deudas , como no- ninguno fe le haga , ni tenga 
íotros perdonamos las de núes- ocaÜwti de aborrecer.

PARA Í Á  SABIDVRIA. 6 'j
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aventurados, porque aman rodas las cofas.
C C C L V II. No ai cofa quemas atormente, que 

querer mal i tener odio a otro ■ por lo qual los de
monios fon defventurados, porque íiempre nos pro
curan mal.

C C C LV III. El verdadero amor todo lo iguala ; 
donde efte eftá , ninguno fe antepone a otro , nin
guno al que ama quita nada 5 porque lo que el otro 
tiene, también lo tiene él por fuyo.

C C C LIX . N o tener odio con el proximo , i 
creer que dél nunca fe recibe injuria „ hace que el 
hombre no pienfe en vengarfe. Ninguno ha envi
dia del que ama, antes le defea ver mas acrecenta
do , i fe alegra con fu bien, gozandofe con los que fe 
gozan, como manda fantPablo: a i llora con los 
que lloran: quiero decir, que recibe la pena del do
lor que tiene fu amigo, i efto no fingidamente, fino 
mui de corazon, porque el amor todas las cofas hace 
comunes, i tiene por fuyo , lo que es del qu& ama.

C C C LX . El exemplo verdadero, i firme decha
do , que íiempre tenemos delante de nueftros ojos 
para imitarle en efto i en toda virtud, es la vt a 1 o . 
bras de c h r i s t o  nueftro redentor. ^

C C C LX I. Vino el hijo de Dios a enfenarnos la 
verdadera manera de vivir, no folamente con pa a- 
bras, mas con exemplo de fu vida, para que a unv 
bradas nueftras almas con la claridad de fu doctrina, 
a la clara conocieífemos, qual es cada cofa.

C C C LX II. Primeramente para e n fe n a r n o s  a lu 
frir con paciencia i alegre animo fes advera ai. es,

a AdRom. f. iz. v. iy,.

P A R A  L A  SA B ID V R IA . 

teniendo el fumo poder, fe confintió baldonar, a- 
frentar, azotar i crucificar ; i con todo efto no di
xo mal a nadie, antes rogando por los que le ha
cían m al, claramente nos moftró , que avernos de a- 
mar á nueftros enemigos. Coníintioíe íitar, el que 
con una mirada de ojo pudiera deftruir el mun
do.

CCCLXIII. De ver es con quanta paciencia fu- 
frió fer murmurado: finalmente fue tanta fu pacien
cia i bondad, que íiendo tan mal tratado, ninguno 
conoció lo mucho que podía , íino fue en recebit 
focorro i ayuda dél.

C C C L X IV . I que íiendo rei i feñor de todas las 
cofas fufrieífe con tanta paciencia por nueftra falva- 
cion fer igualado a con los mas viles de los hom
bres , i que le faltaífe fu propria cafa, i a fus amados 
difcipulos los mantenimientos.

C C C L X Y . I fie.ndo hacedor i governador de la 
naturaleza, no quifo carecer de los males i trabajos 
della: porque hecho hombre , uvo fed , frió i can- 
fancio, como los otros hom bres: a que fin todo es
to , íino para exemplo nueftro ? 1

C C C L X V I. Fue nueftro redentor tan amigo de la 
paz, concordia i caridad, que ningún vicio períi- 
gu ióm as,que la fobervia,i a los que della nacen,

CO

SI ifa í. c. y j .  la virtud , es en fu frir  con pa- 
1  AD. En vuejlra paciencia^ ciencia los tra b a jo s , los quales 

dice la  fagrada E fcritura, (Luc. íi fufrió Chrifto por el bien a- 
c. 2 1 . 'V. 19 .) pojfeereis i fereis  geno , que fue por nueftra fa- 
fenor.es bienaventurados de v il-  lud , porqué no los fufarem os 
eftras animas: ca el toque, don- nofotros por nueftro bien, pues 
de verdaderamente fe  mueftra nos va e.u ello gozar de D ios.
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como fon envidia, enemiftades, contiendas, i por
fías. 1 r

C C C LX V II. I enfeñónos no aver cofa acá , por 
la qual devamos tener fobervia, pues nada es nueftro,
i todo es ageno; i que hoi es de uno , i mañana de 
otro.

C C C LX V III. En tanto nos moftró fer nada nues
tro , por lo qual uvieífemos de fer íbbervios, que 
la virtud del alma , que nadie la puede quitar ¿ 
que la podríamos llamar nueftra , dice que no lo es 
pues el la da : de manera que lino reconociéremos 
que es Ja fuente, de donde mana en nueftra alma 
la virtud, no Jo e s , ni la tendremos: i aníi nos la 
quita, para que no nos enfobervezcamos. con ella, 
como con cofa propria, i vengamos a deípreciar a 
otros. 1
. C C C LX IX . I porque por aver íldo buen Chris

tiano , i aver guardado la lei de D io s, ninguno fe en- 
fobervezca,para quitar toda ocafion de fer fobervios, 
nos dice D ios: 3 guando uvteredes hecho todo lo que

y o

i AD. Porque ciertamente damos con alegría el día de l í  
no puede aver paz , ni lofsiego cuenta refponder : (Matth. c. 
donde elíobervio eftuviere: el 2. v. 2 0 .)  Señor , cinco ta- 
qua es tan rixofo 3 que a todo lentos me difte 5 cata: aqui otros 
muer e , i a todos aa ocaíion cinco . que te eané con ellos : qué 
qne le muerdan es, cinco mercedes me heciAe,
1 2r j  °tnr -on °ueno) dice i conociendo que eran tuyas, 
a agrada Eícritura , ( lacobi en reconocerlas las doblé. En- 
c. 1. -v, 1 7 , ) viene de arriba, tonces te refponderán : ( Ibi 
que es del cielo ,por la mano v. %i. ) ¡Entra buen fier-vo en el
c nuej / o Dios. Por lo qual íi reino que os eftá aparejado : que 

le tuvieiemos , demosle gra- pues fuiftes fiel fobre poco , fibre 
cías , para que nos le aumen- mucho o s  pondré agora. 
te j  1 íirviendole con é l, po- a lhc, s. 17. v. ios
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yo os mandé, decid, fomos Jiervos inútiles i  des
aprovechados.

C C C LX X . Gran locura es la de aquellos, que 
fe glorian fer mui buenos chriftianos , i fe anteponen 
a otros en el guardar de la lei.

C C C LX X I. Pues ninguno fabe, por bueno que él 
pienfa que es , íi lo es, o no; o íi eftá en gracia , o 
defgracia de D ios: ninguno fe puede juftificar ; que 
el que por mejor fe tuviere , efte ferá el peor. Afsi 
que ninguno fe prefiera a o tro , creyendo que tiene 
mas virtud : pues no fabe, fi el otro es mejor , ni es
tando él condenado al infierno, pienfa que merece 
la gloria.

CC C LX XII. Por efto privó Dios al hombre del 
poder juzgar de otro hombre , i que no fupieífe los 
fecretos del corazon , refervandolos él para s í , que es 
a efeudrmador , como dice el Pfalmifta , de los co
razones.

CCCLXXIII. Las feñales de afuera, i lo que hom
bres ven con los ojos, todo es incierto , tanto que en 
ninguna manera pueden dar alguna noticia de lo de 
dentro.

C C C LX X IV . De manera que de una palabra, ni 
de una plática , como dicen que conocen algunos 
lo co s, ni aun de mui larga converfacion podremos 
conocer ni faber los vicios i virtudes de alguno, pa
ra que dpllo podamos claramente dar nueftro pare
cer.

C C C LX X V , Mui profundos i efeondidos ion 
los fecretos del corazon del hombre. Qué vifta pues

K  avrá
a Vfalm. 7. v . 10. Itmqut l. Varal\¡. c. 18. v_K? .



ávrá tan grande , que pueda v e r , fino Dios , que al
cance a verlosí

C C C L^fXV l. Aviendo Chrifto con fu muerte li
brado el linage hnmino , i de (iervo del demonio a- 
verle hecho hijo fuyo,ninguno avia que menofpre- 
cie fu anima, i la deje maltratar del demonio , pues 
Dios la amó tanto , que no dudó derramar fu fangre,
i poner fu vida por ella. Por todos fe pufo Dios en la 
cruz , i por cada uno por sí. 1

C C C LX X V II. No pienfes que haces placer a 
Chrifto en aborrecer al que él ama , pues te manda, 
a que ames a tu proximo , como a ti mefmo.

C C C L X X V 1II. En efto quiere decir, que le pa
guemos el amor que nos tiene; que como él nos ama, 
íiendo fiervos i malos , indignos dello, aísi amemos 
nofotros a nueftros proximos.

C C C LX X IX . En efte mundo comenzó Dios a 
fundar la caridad i amor , que los hombres deven te
ner los unos con los otros por Dios: i es que echó 
acá los cimientos con efte amor de la bienaventuran
za , que nos ha de cumplir en el cielo.a

C C C LX X X . A i en Chrifto nueftro redentor fa- 
biduria altifsima , con la qual excede todo entendí-,

mien-

i  AV. I  afsi todos i cada uno i AV. Principio cierto i fir- 
por sí , como gente redimida me del bien eterno 3 que deve- 
por precio tan caro , ionios o- mos de poíTeer en el cielo , es 
bligados , fo pena de perder- la paz i concordia , que l°s 
nos para fiempre , de tener en hombres deven tener entre si.
mucho nueftra alma , i por I  anfi viendo Dios , que por
grandes ni pocas cofas (que to- aqui aviamos de gozar iu gio-
do es nada en fu comparación) ria , muchas veces nos enco-
Venderla al demonio. rnendó la paz: con la paz ialu-

& £»í. (t io. v. 17. d ó , i con la paz íe delpidio.
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m iento, í con la qual govierna : ai fuma jufticia, con 
la q u al, a los que la entienden , fe hace igual: ai fu
ma bondad , con la qual allega a sí a todos.

C C CLX XX I. Ninguno pienfe que es chriftiano, 
ni que eftá bien con D ios, íi él eftá mal con fu proxi

mo : pues Chrifto nos encomendó tantas veces, que 
nos amallemos unos a otros.

C C C LX X X II. AI hombre que Dios te encomen
dó , íi lo merece, amale , porque lo merece ; i íi es 
indigno de fer amado, amale , porque Dios es digno 
de fer obedecido. 1

C C CLX XX III. Los ayunos, oraciones i limofnas 
diftribuidas por los pobres, no baftan a ponernos en 
gracia de Dios , íi primero no guardamos entre nofo
tros efte amor. Efto nos enfeñó también el apoftol 
fant Pablo. 3

C C C LX X X IV , Ningún hombre aya, ál qual no 
tengas en lugar de hermano mui querido, gozándote 
de fu bien, i condoliéndote de fu m al, i ayudándole 
en todo lo que pudieres,

C C C LX X X V . I no te entibie en efte amor, 
porque no es de tu mefmo pueblo o nación , o por
que no es pariente , o de tu oficio i profefsion: ca 
por efto no deja de fer tu hermano, pues Dios es el 
padre de todos: al qual, porque él te enfeñó , aísi le 
llamas padre, i entonces te conocerá por h ijo , quan-

K  2 do

i  AV. De la manera que Dios dellos ayamos recebido inju-
crio todas las cofas por nofo- ria : pues Dios amó i rogó por
tl'°.s j  Para fervicio nueftro, los que le maltrataron , por a,-*
aísi devemos nolotros por él mor de nofotros,
amar a los hombres } aunque a l. Cor. c. i j .  v. i j .
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do tuvieres amor con tus hermanos, que fon , como 
dixo , todos los hombres.

C C C L X X X V I. Dios dejó paz, concordia i amor.
C C C LX X X V II. I el diablo, que es fútil maeftro 

de maldades , dejó entre los hombres , i cada dia der
rama, para que no fe falven , vandos , enojos , ene
miftades particulares, provechos 5 i cada uno lo quie
ran todo para sí, i nada para otro. 1

C C C LX X X V III. Dios , porque quiere que nos 
falvemos , ííembra amor ; i el diablo , porque fe des
vela en deftruirnos, engendra enemiftades.

C C C LX X X íX . Con la concordia aun las co
fas pequeñas crecen , i con la difcordia aun las mui 
grandes fe deshacen.

C C C X C . Los que procuran i trabajan de a lie-3 
gar i confervar la paz entre los hombres , hacen 
un mui gran bien , por el qual Dios en fu evangelio 
a los llama hijos i bienaventurados , porque ferá  fuyo 
el reino de los cielos : i aníi los que ílembran difcor-i

días

1 AD. Por tanto , pues íkbé- da a fu placer , i el otro efpe- 
mos que todo ello hace el de- rar la eterna. Al contrario el 
rtlónió para eftorvarnos la fal- que quiere fer mas , es de ver 
vacion , lleguémonos a lo que quan fuera de sí , quan muda- 
Dios nos manda , que es la paz: ble , quan congojofo , i quan- 
pues ella aunque no nos uvieflfe temerolo anda : íiempre la bar
de dar fruto para la otra Vida, ba fobre el hombro , no con- 
por sí fola i por fu fofsiegO a- fiándole de nadie , i no reci- 
via de fer amada. Que en fu biendo gufto en el comer ni 
juicio eftá ? quan entero en to- dormir \ i lo que peor es , ha
do ? quan amado ? i quan fe- ciendofe indigno d'el reino de 
guro de peligro , el que a to- Dios : de manera que tiene dos 
dos ama 1 con todos tiene paz? grandes males, como el pacin- 
Verdaderamente .tiene dos bie- co dos grandes bienes.
nes 3 el uno es gozar defta vi- a Mutlb, c, f. v» 9.
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dias i enemiftades , fon hijos del diablo , el qual ferá 
fu atormentador , como fue inducidor.

CCCXCI. En lo que los hombres fe mueftran 
claramente peores que beftias es en la guerra i ene- 
miftad que entre sí tienen : i anfi guerra , que en La
tín fe llama bellum , viene d ea bellua, porque es co
fa beftia! . 1

CCCXCII. I áfsi naturaleza aborreciendo la guer
ra tanto , crió al hombre fin armas, para que fuefle 
mas manfo i amigable con los hombres. Aborrece- 
la también D ios, el qual manda que fe amen unos a 
otros. z

CCCXCIII. I afsi ningún hombre puede dañar 
a otro , ni hacerle guerra, fino fuere con maldad.

C C C X C IV . Si pienfas que alguno eftá mal con
tigo , trabaja con toda diligencia de agradarle i fatis- 
facerle, fien algo tuviere queja de ti: ca defta ma
nera ganarás fu alma i la tuya.

I
a V. Vofsio en fu Etymol. ¿ AD. Crió la naturaleza al 

' 1 AD. Que cofa mas beftial hombre fin armas , i diolas a 
que matar unos a otros por co- las beftias , como cuernos al 
las taaviles., aunque fean las toro, i unas al león , para que 
mayores qüe aca uviere , i per- fe defendieilcn de otras beftias 
dei poi ellas el reino de Dios, naturalmente enemigas luyas: 
fiendo criados para que aman- pero al hombre , que no avia 
donos j le poííéamos. I en lo de pelear con el hombre , ni 
que veo que íomos peores que con las beftias , porque es fe-

1 as es ’ (lue todos los otros ñor dellas ., crióle fin armas. I 
animales entre los.de fu genero como los enemigos que avia 
guardan amiitad , i nolotros te- de tener , ion invifibles , alsi 
nemos íiempre guerra , como fi lar armas que tiene , no fe las 
nos raltalilen enemigos de otro dió naturaleza , fino Dios : las 
genero , que buican nueftra quales Ion libre alvedrio ra- 
pe cion ’ como es el ¿emo- zon , i voluntad junta con po- 
aio , el mundo 1 la carn?, d?r efectuarla.
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C C C X C V . I para mejor hacer efto no te des
deñes de rogarle i obedecerle, íi algo te mandare ; i 
ayudarle, íi tuviere necefsidad de t i : i afsi tendrás la

*  '

gracia de aquel i la de todos, que es breve camino 
para alcanzar la de Dios. 1

C C C X C V I. Si vieres alguno mal tratado i afren
tado , no hagas burla d él, pues eftás fugeto a que 
venga por ti lo mefmo , antes doliendote d é l, darás 
gracias a D ios, porque pudiendo paílar por ti otro 
tanto, te libró dello : i and le rogarás te conferve 
fiempre, que no caigas. Alcanzarás efto m ejor, ÍI 
condoliéndote de la miíeria de tu proximo , le acon- 
fejares que la fufra con paciencia; i ÍI también le a- 
yudares, pudiendo.

C C C X C V II. De cruel animo es gozarfe con los 
males ágenos , i no tener mancilla de la fatiga del 
proximo , ques menofpreciar la naturaleza nueftra; 
pues todos fomos unos, fugetos a unas mefmas mi- 
ferias.

CC C X C V III. Sé mifericordiofo con los hom
bres , i alcanzarás de Dios mifericordia.

C C CXC IX. La fortuna i acaecimientos humá-
- «

nos fon comunes a todos ; a cada uno amenazan , i 
fobre cada uno eftán. 1

CD. No puedes hacer cofa mas apta ni conve-
nien-

i  AD. Defta manera ninguno de naturaleza ninguno es mas 
ai en odio tan empedernido, feñor que otro , ni mas privi-» 
que fácilmente no ie amanie, legiado : pues en el nacer i mo- 
i le pefe mucho del rencor que rir , en el fanar i enfermar, en 
te tuvo. I amandote fiempre el enriquecer i empobrecer , i 
mas, te dará gracias por aver- en otros males o provechos des- 
le lacado de pecado. ta maaera » todos lomos igua--

z AD. De manera que en lei les,
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niente a efte amor , que deves a los hombres, que 
procurar, que fiempre obren virtud, i no darles 
ocaíion , en que ofendan a D ios: efte es el mayor 
bien que les puedes procurar: i afsi harás, fino pu
dieres a todos, a lo menos a los mas que pudieres, 
buenos. 1

CDI. Ninguna cofa puedes hacer mas agena de 
amor , ni en que mas te mueftres tener odio con 
los hombres , que fi los hicieífes malos , o con 
perfuaíiones, o con tu exemplo, o con otra qual- 
quier arte.

CDII. L o  mejor i mas excelente de todas las co- 
fis e s , que ames , aunque feas aborrecido ; aunque a 
Ja verdad es cofa fuavilsima i de gran .contentamien
to , i que aífegura mucho , fer amado.

CDIII. Ningunas riquezas ai mas ciertas, que los 
ciertos i verdaderos amigos. 2

C D lV . I afsi ninguna cofa ai mas poderofa, que 
los amigos leales.

I
i  AD. Ca como de averies he- vidados. Ellos finalmente fon 

cho ofender a Dio; , tienes tu en la vida , lo que la fal en los 
la m.'lim culpa , que ellos, i manjares , que como fin ella 
pagarás con la melma pena; lerian defíabridos , afsi fin a- 
alsi , fiendo caula que obren migos no ieria el vivir gufto- 
bonJad , participas con ellos lo. I  porque efto , para tratar- 
de fu galardón. fe como merece , avia menes-
a AD. I  por efto con gran ra- ter libro por sí , procederé a- 

2on dice el proverbio Latino; delante con la brevedad co- 
Donde eftan los amigos , eftan menzada : folo quiero persua- 
âs riquezas : porque en un puri- dir a los hombres , que le pre- 

to lalvan la vida , i ayudan en cien de tener muchos amigos, 
trabajos , que todas las rique- porque los tales nunca'lon fino 
Zas del mundo no podrían. E - virtuofos , i paffan la vida en 
lias ion los que levantan i po- fofsiego.
»en en la cumbre a los mui ol-
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CD V. I por tanto con razón diríamos que al 

mundo quita el ío l , el que de la vida faca el amiftad.
CD VI. Pero la verdadera i firme amiftad fola

mente fe halla entre los buenos. Entre los quales 
fiempre fe acrecienta i hace mayor.

C D VII. Porque los m alos, ni fon amigos entre 
s í , ni con los buenos,

CDVIII. El mejor i mas cierto camino , para que 
feas am ado, es que am es; porque ninguna cofa ai 
que afsi caufe el amor , como el amor. 1

CD IX. Aumentafe también el amor en gran 
manera con la virtud : la qual de fu naturaleza es tan 
am ida, que a los que no la conocen , convida a que 
la. amen , i quafi los fuerza a ello. *

CDX. Serás en gran manera amado , moftran- 
do en tu habla i converfacion vergüenza, humildad,

co r-

i Ad. Es de tanto sér el amor, largo, tratando de la virtud, 
que con ningunas riquezas fe Ja mas rica joya de los hom- 
paga, fino configo mefmo, tan- bres : la qual es de tanto pre- 
to , que fi te amáre alguno mui ció, que al que no tiene sér , fe 
de entrañas, i tu le hicieres las le da mui grande : es adorada 
obras mejores del mundo , que de los buenos , i venerada de 
fon teíligos del amor; fi lo ha- los malos : ninguno ai que no 
ces por otro fin mas que por a- confielíe fer lo mejor del mun* 
maile , no le pagas ; i fi al con- do , tanto que el malo , delei-. 
trario , aviendo recebido gran- tandofe de hacer la maldad, la 
des beneficios del amigo , no reconoce , i querria fer de fu 
teniendo con que pagarlos mas parte. No ai lengua tan mor
de con la voluntad , que te los daz ni juicio tan enfrafcado, 
hizo , eres digno de ellos : por- ni corazon tan empedernido,, 
que el amor no quiere fino otro que ya que no la alabe , entien- 
amor , i de lo demas no hace da i ame, cpmo es razón, no 
cuenta. I afsi en leí de amor c o n o z c a  que es la reina i leño- 
no hace mgnos el que quiere, ra de todas las colas , a la qual 
que el que puede. el que fe diere, en vida i muer-*

% AD. Quien no dsftará fer te lera dicliufo.

, cortefia, afabilidad , manfedumbre i otras feñales 
de la virtud > i fino hicieres ni dixeres cofa que tenga 
refabio de fobervia , fantafia i otros vicios defte talle.

CDXI. Emponzoñas como con veneno el amis
tad , fi amas para aborrecer, i tienes de tal arte al a- 
migo , que pienfes que ha de fer tu enemigo. Amale 
limpiamente, i afsi le harás verdadero i firme.

CDXII. Cierto es faludable cofa guardar aquel 
proverbio antiguo, que dice : 1 Aborrece, como f í  o- 
-‘viejfes de am ar; i ama como fi nunca ovieífes de a- 
borrecer, i afsi fiempre amarás.

CDXIII. Si quieres que la amiftad , que tuvieres 
con tu amigo, fea cierta , pienfa que por ninguna co- 
ík puede fer tu enemigo ; i anfi no fofpechando de 
nada, no puede dejar de fer firme el amiftad.

C D X IV . En la qual conviene que aya fe, conftanJ  
cía , fimplicidad i toda bondad ; de manera , que ni 
fofpeches mal de tu amigo , ni des orejas a los que 
dél fofpechan i dicen mal.

CD XV. La vida no es vida a los fofpechofos o 
medrofos, fino continua muerte.

CD XV I. N o inquiras las vidas agenas, a ni bus
ques (como dice el fabio) maldad en la cafa del jus
to • también te guarda de las cubrir , o querer faber 
la maldad de otros, porque efto es de malas i crueles 
entrañas, de donde nacen muchas enemiftades.

CD XVII. I los que tal hacen , fuelen fer defeui- 
dados en fus cofas, i folicitos en las agenas. Quan 
torpe i fea cofa es conocer a otros tan bien, i no fa
ber de sí nada?

0...... ^  L  co-.
* Qdi tamquam amamus. .. a Prtvcrb. cap. 14. v. i f .
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C O M O  SE H A  D E  V IV IR  C O N  L O S
HOMBRES.

C D X V III. ^P&Ará vivir como hombre entre los 
■****■ hombres, no íolamente los has 

de am ar, mas reverenciarás i acatarás a los que fuere 
razón, como a mas preminentes que tú en dignidad, 
viviendo entre ellos con honeftidad i todo buen mi
ramiento : en lo qual confifte todo lo que deven ha
cer los hombres, a lo que fon obligados.

CD X1X. N o  pienfes que va poco , donde i con 
quien , apar de quien vives o hablas.

CD XX. Converfando con los hombres aya en 
todo tu meneo de cuerpo toda modeftia, templanza 
i afsiento, i principalmente en los ojos i toda la ca
ra , que ni andes levantado, mirando de acá para allá, 
ni encapotado mirando a la tierra, que es feñal de no 
penfar bien: no tuerzas la boca ni hagas con ella ges
tos , de manera que la ferenidad del roftro i fofsiego 
del cuerpo fean argumento, quel animo eftá foífe- 
gado.

CD XXI. L a  cobertura mejor i de mas honrá, 
con que el hombre trae cubierto el roftro , es la ver
güenza , de la qual íi eftá defnudo, parece el mas 
feo i aborrecible del mundo, i

De

i  AD. I  afsi el proverbio tanto, que la puerta por donde 
Caftellano, conformando bien entran los vicios , e.s la delver- 
con efto , diceque ûlen no guenza * como al' contrarió la tiene -mefura , toda la villa es p rin c ip a l ferial del bueno es ler 
fuya : que a toda maldad fe a- vergonzolo,
■tre v e ,  i  de nadie fe  le da nada: .. i

CDXXII. De deíperarfe deve de la falud i reme
dio de aquel, que no tiene vergüenza de hacer mal.

CDXXIII. El gefto no mueftre fobervia, ni fe- 
veridad demaílada : porque defto fe colige, que el 
hombre es vano, o que fe tiene en mas de lo que es 
menefter.

CD XXIV . La rifa fea moderada, i no por todas 
cofas, íino por aquellas que merezcan verlas , o oir
ías con rifa : la qual no fea demaíiada ni con voces 
porque arguye livianidad de animo.

C D X X V . Ninguna cofa pienfes fer ta l , que te 
pueda alegrar tanto , que fuerce a reir demafiado.

CD XXVI. Poique la nía puede íér por alguna 
caufa , i la carcajada no.

CD XXVII. Burlar i reiríe de lo bueno es mal
dad , de lo malo crueldad, i de lo que ni e§ malo, 
m bueno, gran locura: efcarnecer a los buenos es in- 
iu inanidad, i a los no conocidos defvario: finalmente 
hacer burla del hombre es contra nueftra naturaleza.

CD XXVIII. Los ojos eftén foífegados, i las ma
nos quedas, que no hagan meneos ni vifages.

CD XXIX. No acoftumbres hacer mal a ningu
no ,̂ porque de un papirote vienen a puñadas, i de 
puñadas a palos, i de palos a las armas.

CD XXX. A  folos los buenos haz honra, la quaí 
nace de la veneración i eftima, en que tenemos la 
virtud en los buenos.

CDXXXI. A  los que tuvieren mando, haz reve
rencia i obedécelos, a aunque te manden cofas gra-

L  z ves

m e r ' r PeJ r " c ' 1 " ' v ' , l S - P a u l L  * * •  a d  r i t -  z - v -  i  e f t o  £ J'C.6. v. f. CoLct$. v. aunque feaa malv fr
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ves i enojofas : porque efto quiere Dios por el fofsie- 
go publico.

CDXXXIi: Da ventaja a los ricos, como a mas 
poderofos , porque enojados no hagan daño a ti i a
otros buenos.

CD XXXII1. Levantate al viejo , reverenciando 
fus canas , por la prudencia i mucho conocimiento 
de cofas, que en aquella edad fuele aver.

C D XX XIV . Haciéndote otro honra, no te des
deñes de hacer Jo mifmo : porque no faludar al que 
te faluda , no defear bien a quien te le defea , o es de 
mal miramiento, o demaíiado defcuido.

CD XX XV . Quan faciles fon i de quan poco es-! 
torvo la falutacion , afabilidad i corteíia , i quan 
grandes amiftades allegan , 11 ufamos de ellas; i deja-, 
das, quan grandes las desbaratan? 1

CD XXXVI. Quan grande es nueftra ignorancia 
de lo que nos conviene, que no queramos por cofa 
tan poca, como es hablar bien . comprar ei amor de
todos ? ,

CD XXXVII. Quanto mas generofo i mas cortes
es cada uno, tanto mas humano i afable fe da a todos:
i afsi el defpreciar a o tro , el tenerfe en mucho , ma

na

i  AV. Cofa es maraviílofa, ra fin provecho ,  q u e  provecho 
que hacen las mas veces mu- fin honra. I pues lolas buena 
cho mas buenas palabras , que palabras hacen tanto en os 
buenas obras; i que quieren nombres , mucho podía i g>a 
mas los hombres , q,ue los tra- des amigos allegara el que, a 
ten bien de palabra , que tra- ciendó buenas obras , uer 
tandolos mal , les hagan mer- cortés i bien c r ia d o  . o qua
cedes. La caufa defto a mi pa- conferva a los hombres en 
xecer es la generofidad de núes- eftado , i dellos levanta a otro 
tra alma, que quiere mas hon,- mayor.
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na de fer el hombre v i l , o poco fabio. I afsi el faber 
en las buenas artes fe llamó humanidad. 1

CDXXXVIII. Sino te hicieren corteíia f a c ié n 
dola tu primero , atribuyelo mas a defcuido i .poco 
m irar, que a menofprecio; i íi te hablaren no mui 
blanda i honrofamente, atribuyelo a Ja coftumbre i 
condicion de los tales, i no a la materia ni odio : no 
feas tan vano que te enojes con el foplo de Ja boca.

CD XXXIX. Interpretando de efta manera , i to
mando a buena parte todo lo que te dixeren , ningu
no creerás que te ofende, i aísi amarás a todos, i de 
todos ferás amado , viviendo vida aplacible.

C D XL. Viejo dicho es: a Tara fe r  verdadero, no 
feas fofpechofo; i efte , aunque es nuevo en palabras, 
es antiguo en fentencia: por v iv ir  en fofsiego , no 
fofpeches que nadie te hace agravio.

CD XLI. Guardate con toda la diligencia pofsi- 
ble de dar mueftra de t i , ni en palabras, ni en o- 
bras , ni con el roftro , que tienes en poco a ninguno, 

CD XLII. Si eres bajo , quién de los altos fuñirá 
que le mofes í i íi fiendo mas alto , eres fobervio , a-, 
zoras i apartas de ti al mas bajo. 2 

< Nin-
1 AV. Poco aprovecha que r AV. Ca los tales fe han 

alguno fepa i aya leido mucho, de confervar como pilares , fo- 
fino ufa dello de tal manera, ble los quales eftriva i fe fus- 
que tenga a todos por amigos: tenta la potencia del mas alto:
lo qual, como las ciencias en- de manera , que ninguno avria, 
feñan , no ai atajo por do me- que pudieffe algo , que no fe 
jor lo haga que por la humani- valieffe del ayuda de los que 
dad , de la qual las buenas ar- poco pueden : cuyo poco hace 
tes íe llamaron Artes humanas, mucho el valor de los mas al- 
porque lo que principalmente tos , que con difcrecion i cor
en feñan es Humanidad. tefia allegan a sí el amor de 

a Yt verax , ne frfticax. Jos bajos."
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CD XLIII. Ninguno es tanto , al qual alguna vez 
la fortuna no traiga atener necefsidad de los mui 
pequeños.

C D X LIV . Allende defto ninguno a i , que me
rezca fer menofpreciado , al qual Dios fe deña de te
ner por h ijo , fi en efto también no queremos menos
preciar el juicio de Dios.

C D X LV . I muchas veces al que los hombres 
tienen en poco , como a digno de menofprecio , fi 
por dentro le míralfemos, hallaríamos fer mui digno 
de fer venerado i adorado.

D E L  H A B L A R  I D E  L A S P L A T IC A ? .

C D XLV I. T I S lIos dio lengua a los hombres, 
para que teniendo con que de

cir, fus conceptos, fuelle caufa de la compañía i con- 
verfacion de los hombres, para Ja qual la naturale
za juntó al hombre con el hombre.

C D X LV II. Efta, como es caufa de grandes bie
nes , afsi también lo es de grandes males , fegun usa
res della. I afsi Santiago apoftola Ja comparó mui 
bien al governalle de Ja nao , el qual bien guiado 
lleva a puerto a la nao ; i fi m al, da con ella al tra
vés. Hafe pues de refrenar mucho la lengua, para que 
ni a sí ni a los otros haga daño.r

Por-
a Cap. 3. v .  4. &  <¡, quando es buena , aprovecha
1 AD. La parte que el hom- a sí i a otros ; i quando mala, 

bre juntamente tiene mas fa - aun a sí mefma no perdona- 
broía i mas amarga es la len- Pues la ventaja de lo uno al o- 
gua , porque como es inflru- tro es tan grande, jufto es que! 
mentó para hablar bien , afsi ufemos della bien, 
lo es para hablar mal. I afsi

S O  INTRODVCION I CAMINO

CD XLVIIÍ. Porque como para ningún pecado 
ai inftrumento mas fácil que e lla , anfi también no 
le ai mas cóntino.

CD XLIX. A  ninguno hagas afrenta, de ninguno 
digas m al, a ninguno dañes, no folamente en la ha
cienda , mas ni en la fama ni eftima.

CD L. A  ninguno tampoco trates mal de boca, 
aunque te aya hecho m al, i aunque te provoque i 
incite mucho a e llo : porque acerca de Dios i de los 
hombres cuerdos mas daño harás a t i , que al que 
dices mal.

CD LI. a Dar mal por mal es limpiar el lodo con 
el lod o.1
 ̂ CD LII. Amenazar a menudo es de mugeruelas 

1  no de buenas.
CD LIII. Ni tampoco te lientas tanto por cofas, 

que va poco en ellas, que una palabrilla o dos te
ofendan i hagan enojo.

C D LIV . Afsimefmo no procures de fer tenido 
por bien Iiablado en perjuicio ageno : ca entonces 
mejor es fer mudo, i no faber hablar.1

C D LV . No tengas cuidado de reprehender a o- 
tros J antes- con toda diligencia procura fola una co

fa,

t VÁ ^ Iatí^ >'- que dixo Salomon , (Pre-u, c. 
A B \  Qyiero decir ,  lie- 1 7 .  v .  1 8 . )  Si callare el loco, 

varías  colas por mal es hacen- -parecerá fab io  ; de aver calla-
í ím n ,7 rrrnC0T i  a qU* cluií ieíí 'e ‘do a ninguno pesó , i de aver  
el amia 1« ¿ , J ,ñ o  ,con hablado a muchos : de manera
d ic e e l  refrán ^ /3/ 0 ' ^  T °  3 qUand°  íe habláre » lea « ) í  a - b>cn^enc,o Jiempre en provecho ageno,
« I m a l p o r b u n .  que ninguno Ye ofenda , i eft¿
a la b a d o d fd lT E  K- Ca que V£Lya mcdldo con el tomo ialabado de los labios 3 ,tanto, s i  quando.
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■fa , i fea , que no aya en ti cofa, que con razón te
puedan tachar otros.

C D LV I. I fi alguna vez fuere neceíTario , que re
prehendas alguno , mira que no feas afpeio, ni ctuel- 
tratalo con blandura : de manera que con el amar
gor de la repreheníion , mezcles algo de dulzura , lo 
qual ablande la llaga, fi acafo hicieres alguna.

C D LV II. Tampoco quiero que feas tan huma
no i blando j que la reprehenfion carezca del fruto 
que pueda hacer , i que parezca mas iifonja que re
prehenfion. 1

CD LVIII. Ante todas cosas huye de lifongear i 
fer lifongeado , porque la lifonja es un vicio tan ma
lo , que parece mui teo en el que la dice , i hace gran 
daño al que la oye.

CD LIX. Ninguna cofa tengas en tanto , que por 
ella te apartes de lo jufto i verdadero> antes deves 
eftar firm e, que no te puedan apartar dello rique
zas , parentefeos, amiftades, ruegos, ni amenazas, 
ni aun el miedo de la muerte.

C D LX. Haciéndolo defta manera, cobraras au
toridad i credito, tanto, que quanto dixeres, fera 
creído i tenido por mui cierto : i labe que de otra

m a-

i  A D .  Si ai alguna cofa, tratarlos con afpereza , i a los 
que mas quiera guiarle con que la han menefter , es a 
buenos medios , es el repre- bien error mui grande , n 
henderlas malas coftumbres de medrentarlos : ca o s  >
los hombres , donde le ha de como Horacio d ice- J, • * 
tener tanto avifo , que conoció e p . 1 6,- v .  f i . )  
da la condicion de cada uno, •v ic io  p o r  e l  a m o r  q u e  t 

diferentemente fe le aplique la ' v i r t u d  ,  i los malos por e 
jmedicina. A  los que le quieren mordel caftigo. ( O d e r u n  p e e -  
lieyar por blandura ,  es locura c a r e  b < w i v \ r t n t t s  a m o r e ,)
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mán'éi'i ferás tenido en poco , i que aun oír no te 

¡querrán.
CD LXI. Tu hablar fea modefto , cortés i bien 

criado ; np afpero , no ruftico, ni necio , ni tampoco 
repulido i trabajado : de manera que fea natural, i 
que todos te entiendan , i no que ayan menefter in
terprete para entender, lo que dices. 1

C D L X I I .  Tu plática no afrente a nadie, ni me
nos reprehenda afperamente: junto con lo qual quie
ro , que tampoco fea demaíiadamente blanda i meli- 
co fa , que parezca lifongera.

CD LXIII. Porque ai un medio para ello , el qual 
no pierde fu dignidad, ni quita la agena.

CD LXIV . Efté tan fu era de tu plática toda pala
bra deshoneíta, como querrías que eftuvieífen lim
pios de veneno los manjares que comieífes.

CD LXV. No feas tan prefto en el hablar , que 
las palabras vayan antes que las pienfes. No refpon- 
das antes que enteramente entiendas de lo que fe tra
ta , i que es lo que ha dicho, o fentido al que res
pondes.

CD LXVI. Sea en ti mui raro aquello que dixo 
Cicerón : ^Diré todo lo que fe  me viniere a la bo
ca : lo qual con razón dixo Cicerón a Tito A tico , fu 
mui amigo, con el qual hablava como coníigo, to-

M do
}  - f D - Fea cofa es , que de manera que feria mejor fer

aviendo dado Dios la plática a mudo , i darle a entender por
los hombres, para que con ella fenas , que ufar mal de lo que
expnmieílen lus conceptos , i Dios le dió para aprovecharfe
con ella fe amafíen mas unos a dello.
otros , hable alguno tan efeu- a L i b .  r. e p i f t .  i z .  i  l i b .  14 ,
ro , que ni el fepa lo que dice, e p . 7 . a d  A t t i c u m .  Q u o d  j a  buC -
m los que le oyen lo que habla; c a m  v e n e r i t ,  f c r i b f t t .
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do lo que fe le venia a la boca : i no sé fi aun efto en 
algún tiempo fe ha de admitir, pues entre los amigos 
nos avernos de guardar de decir algo a locas i íin pe- 
farlo , lo qual deshaga i ofenda la amiftad.

C D LX V II. Porque cierto es torpe i fea co fa , i 
aun mui peligrofa decir , Lengua adonde vas í 1

CD LXV III. C h r i s t o  nueftro Señor , fabiendo 
que del mucho hablar nacían tantos males ; i princi
palmente algunos, como fon difcordias i murmura
ciones , que derechamente van contra fu lei, man
dó , que fueífemos en nueftro hablar mui mirados.

CD LXIX . I para que mejor lo fueífemos , nos di
xo , que de toda palabra ociofa, que habláremos, a- 
vemos de dar eftrecha cuenta el dia del juicio. a

CD LXX. Por lo qual dice el Pfalmifta : b Ton 
¿suarda a nú boca , i puertas a mis labrios.

CD LXX I. No hables demaílado , ni quieras de
círtelo tú todo , porque en el hablar ai veces ; aun
que fea hablando con gente baja , a quien no ayas de 
tener refpecto , íi quiera para que fepas, íi te entien
de , i entiendas lo que refponde. Ni feas tampoco 
tan paufado i tardío, que parezca que te efcuchas a ti 
mifmo, o que cada palabra que dices, te parece una 
rofa.

CD LXXII. Entre los prudentes mejor es o ir , que 
hablar; pero has de faber, que no iiempre : porque

ai

1 AD. I anfi también pare- fe fraguafíen las palabras en el 
ce mui ma l , lo que algunos entendimiento ,  que la lengua 
dicen , defpues que han habla- las diga, 
do lo que no deviian : Errófe- a Matth. c. 1 1 .  v .  $6 . 
me la lengua ,  o no miré lo que b Vfalm. 140. v .  3. 
h a b la v a : como íi primero no

8 4  TNTR0DVC10N I CAMINO ai lugar donde el callar es tanto, como el hablar, 
quando no es menefter.

CD LXXIII. Ningún deleite ai tan fuave , que fe 
pueda comparar con la plática del hombre prudente 
i bien hablado. 1

CD LXXIV. No feas mui preguntador , que es 
cofa molefta i enojofa a todos.

C D LX X V . Ten en la memoria aquello que di
ce Horacio: a Huye del preguntador, porque fiempre 
es parlero.

C D LX X V I. En dar tu parecer no feas porfiado; 
íi oyes la verdad, reverencíala luego con callar, i 
hónrala como cofa divina. 2

CD LXX V II. Sino la oyeres , o te porfiaren con
tra e lla , no por elfo dejes de paífar por ello , difsi- 
mulandolo , o por amiftad o por tu modeftia, princi
palmente quando ni las buenas coftumbres , ni la fe 
reciben afrenta.

CD LXXVIII. Sobrada es la porfía, fino ai efpe- 
ranza de aprovechar; i fi no píenlas, porfiando ha-

M 2 cer
r AD. No aviendo pues de a Epijl. iS . lib. r.

hablar mui bien 3 i quando fue- P e r c u n c t a t o r e m  f u g i t o  3 nam .
re menefter , calla : que no fin garrulus idem eft.
myfterio tienes dos oídos i una z AD. N o porfíes contra
lengua , para que fea mas lo ella , como hacen algunos,
que oyeres , que lo que habla- porque no les digan , que fe
res. Aviendo también de ha- deldicen de lo que una vez han
blar , ya que puedas , i la o ca- dicho : como fino fueífe de
fion lo demande , fin divertirte hombres el errar , i de peor
a otra cofa , puntualmente di que demonio querer defender
lo que fientes dello : i afsi los el error. El que fácilmente fe
que te oyeren , te tendrán por corrige , pocas veces errará ; i
prudente , i pefando lo que di- el que refifte , fiempre es peor,
c e s ,  lo tendían en m ucho, na- i nunca fe emienda, 
da canfados de averte oido.
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cer algún fruto , no feas prefuntuofo : porque nadie 
avrá , por bajo que fea, que te lo pueda fufrir, aun
que feas de mui grande autoridad, i digno de mu
cha loa.

CD LXXIX. Lo que fabes, no lo mueftres con 
palabras , íino con el hecho.

C D LXX X . Ni todo lo que a ti parece graciofo, 
quando lo dices, creas que lo es a los que lo oyen. 1

CD LXX X I. Guarte de hacer cofa , que fino fe en
cubre , vendrás por ella en algún peligro : i ya que la 
ayas hecho , no la defcubras a nadie : porque fi tu lo 
callas, eftarás libre de fofpecha que otro lo diga; i íi 
acafo lo ovieres de defcubrir , mira bien a quien. 2

CD LXXXII. Quando dices algún fecreto o cofa 
grave a tu am igo, guarte no digas a vueltas alguna 
gracia, porque el otro por contarla, te defcubrirá el 
fecreto.

CD LXXXIII. El fecreto que dixeren , mira que 
le auardes como dinero depoíitado.

CD LXX X IV . No ai cofa fegura en la vida hu-i 
m ana, fi falta la fe de los fecretos.

Si
k\ V\ <• v V  '* ‘ V  :  , . :  — . . ' 1 - 1 5  . ; ' í  '  ' C i . ‘ r *

1 JD. Ca el parecer los dixtí , pues a quien tanto im
hombres , que dicen fiempre portaVa callarlo, lo delcubrio. 
bien , es caufa que cada dia También ninguno fe confie , 
Hablen peor : porque enamora- porque fea el otro grande ami-1 
dos de lo que dicen , no dan go : ca fe puede hacer enenn- 
Ju^ar a que les reprehendan i go , i aquel también nene otio 
emienden, fi en algo tienen ne- tan grande, a quien lo podIj* 
celsidad. decir. I como también el

2 AD. Los que han hecho tenga Otro , vendrá la cola de 
algo , por lo qual , íi lo dicen, mano en mano a que la lepa eí 
vendrán en peligro v no avien- pueblo , i por efto dixo un phi- 
do otra neceísidad , cállenlo: lofopho , que no avia cofa mas 
poique mal callará al que lo dificultóla , que faber callar.
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CD LXX X V. Si prometieres algo , dalo, aunque 
fea dificultofo , para que a lo menos cumplas la pa
labra que dieres. 1

CD LXX X V I. Si te uvieren prometido a lgo , no 
lo demandes: sé fiempre mas afpero juez contra ti 
que contra los otros.

CD LXX X VII. Convienete penfar , que los hom
bres tienen fentido, razón , entendimiento i juicio 
para no períuadirles, que lo mal que hicieres , fea 
bien hecho. Mira que todo lo malo i fingido , por 
mucho que fe dore , con el tiempo fe defeubre , i 
parece tanto mas feo , quanto mas fe procuró que 
parecielfe bueno. ¡ . ¡

C D LXX X VIII. I afsi oimos de mala gana lo que 
antes nos engañó.

CD LXXXIX. I por efto es mejor , que todas Jas 
cofas fean claras , defnudas i fin dobleces.

CD XC. Porque íi la verdad alguna vez al prin
cipio es odiofa, adelante no ai cofa mas aplacible 
ni amable que ella.
‘¿CDXCI. La verdad alguna vez vacila , mas nun-i 

ca falta.
CDXCII. El provecho dé la mentira no es cierto 

ni durable , i el daño de: la verdad no empece mu
cho tiempo.

CDXCIII. Huye de 1a mentira , como de cofii 
que lo corrompe todo : porque no ai coía en la na
turaleza mas abatida. La qual, como aparta a nues

tra
I AD. Pues fabes que es guardarfe lo que fe dice , ferá 

proveíbio antiguo , Que el biiei deshacer i deftruir la comuni- Je ba de tener por el cuerno , i el cacion de los hombres. hombre por la. palabra ; ca no
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tra naturaleza de D ios, anli la hace efclava ifem e- 
jante al diablo.

C D X C IV . Finalmente ora’tarde, ota temprano, 
fe defcubre la mentira, no fin mucha afrenta del que 
la dice.

C D X C V . I afsi ninguna cofa ai tan vil ni des
preciada , como el mentirofo, Si te conocieren por 
ta l , ninguno te creerá, aunque digas verdad.

C D X C V I. I al contrario íi fueres verdadero, i te 
preciares dello , tendrá mas credito qualquier pala
bra tuya, que el juramento de otros. 1 •

CD XC V II. Sino quieres hablar cofas que fe con
tradigan , fi quieres, que en tus palabras aya cons
tancia , no has menefter memoria ni otra arte , íino 
que íiempre digas, lo que crees fer verdad.

C D XCV III. Lo  verdadero conforma con lo ver
dadero , lo falfo ni con lo verdadero , ni con lo 
fal fo.

CD XCIX. Si quieres en quanto dixeres , tener 
credito , no creas fácilmente : certifícate fiempre pri
mero , no digas cofa que no fea cierta , o tenga gran 
íemejanza dello. ■ * *: ' j

D. Tampoco feas fofpechofo: ca dice el prover
bio antiguo: Si quieres fe r  verdadero, no feas fofpe- 
chojo.

DI. Defventurado de aquel , que hiciere cofa,
de

i  A V .  El mayor bien que el to daño ;  i f i  a l g u n a  v e z  a p r o r  

hombre tiene entre los liom- vecha deícubierta delpues, 
bres es , que en lo que dixere, traesdáño mayor: de maneta, 
fea creido : lo qual es manci- que aunque amargue <¡*1"
lia que perdamos por una men- ce el refrán de la verdad) le na 
tira , que las mas veces no a- de decir. 
proYecha de nada, i hace tan-
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de donde no fe pueda librar , fino por mentira.

• D E  h  J  VoR A  R .

D I!. IV T O  te acoftumbres a ju rar, porque el 
 ̂ fabio dice : E l  hombre que mucho ju 

ra , ferá  lleno de m aldad, i  en fu  ca.fa no fa lta rá  
miferia.

DIII. También nueftro Señor en el evangelio 
nos veda de todo jurar; i folamente nos manda , que 
afirmando algo digamos , afsi es 5 o negando diga
mos , no es afsi.

DIV. Grande es la reverencia que fe ha de tener 
a D ios; i afsi no fácilmente , ni a cada paífo le ave
nios de traer por teftigo, lo qual no fe ha de hacer 
íino por fuerza i conftreñidos a ello.

D V. El que fácilmente jura en las cofas de veras, 
juiaia en las de burla 5 i el que en las de burla , en la 
mentira.

D V I. Si algunos te han de creer, afsi lo harán, 
no jurando, como íi juraífes: i no aviendote de creer, 
con el juramento te creerán menos. 1

c o -
1 AV. El que jura , quando to que dice falfedad , pues pro

no es forzado a ello , carece cura con juramento hacerlo 
fle credito , como fi claranien- verdad : ca ella fin otra ayuda 
te mintielie : porque eftá cier- fe vale por sí.



C O M O  N O S  A V E M O S  D E  A V E *
CON ¿IOS k OJfl í M s .

D VII. ^  Ntre los hombres, fe ha de hacer al- 
gana diferencia : porque dellos unos 

fon caferos, otros fofamente, conocidos , i  otros no
conocidos. • •

DVILI. Cafems:i\uyvK\rio$'& los parientes, afines, 
i con los que en.unamiifiiu cafa i familia vivimos. .

DIX. A  todos has de amar, i aun con los que no 
conoces te has de moftrar ta l, que fieman , que en 
general quieres bien al. genero humano , i le defeas 
■bien.

DX. Empero hade fer de tál arte,que con to
dos no te ayas de una manera , como raya blanca en 
piedra blanca. Con unos tomarás confejo , a otros 
obedecerás, a otros tendrás reverencia i honrarás; a 
otros harás gracias, fi ovieres dellos recebido algún 
beneficio , i principalmente a los que te han ayuda
do fiel i diligentemente.

DXI. Para fer agradecido , como deves , has de 
tener en tanto la buena voluntad, como la buena 
obra, de manera que no tengas en m enos al que te 
defea aprovechar , que al que te aprovecha. ^

DXII. Si ovieres recebido algún beneficio , no 
eftés menos folicito en pagarle i recompenfarle, que 
fi fueran dineros preftados.

DXILI. I no pienfes que es menos de buena vo
luntad aver puefto diligencia , que aver dado dineros, 
antes es m as, en quanto es jufto, quel cuerpo fea mas 
am ado, que las otras cofas exteriores.

No
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DXIV. No aguardes a que tu amigo te defcubra 
fus necefsidades, huelelas , i  de tu voluntad le focor- 
re : anticípate a los ruegos honeltos, i antes que te 
niegue , haz lo que te ruega.1

D X V . A  los padres no folamente amarás, mas, 
como lo manda D ios, a honrarás mucho: a cuyos 
mandamientos como a divinos obedecerás:

DXVI. Teniendo por cierto , como es a fsi, que 
en la tierra tienen las veces de Dios , i que nadie te 
quiere mas, ni tiene mayor cuidado de t i , que ellos.

D XVII. De/pues deftos tienen el fegundo lugar 
los maeftros, mayordomos, ayos , tutores : final
mente los que tienen cuidado de tus coftumbres , a 
los quales , como a padres i enfeñadores de lo que 
mas es , que es el alma , acatarás en gran manera.

DX VIH. A  eftos, como tengo dicho , como a 
otros padres, amarás i reverenciarás, confiderando 
que lo que te mandan, no es para íu provecho fino 
para el tuyo. ’

DXIX. Cree que te quiere bien, el que amiga
blemente te reprehende. *

N  Aun-

Enta  I?s .otras c° -  nera que por el amiftad ios 
jas que la amiltad tiene nota- hombres han deprendido a des-
te™ * TSí f f ra f empre eftár en~, Fuidaríe de sí • P« «  que mejor 
íf» ’ k? i  * mayor con el los otros tomen el cuidado de 
tiempo. No de;a que el amigo ellos.
en ninguna cofa le deícuide a Exod. io . i r .  Deut. ? 16  
v e c e V o !f  qu,e ju ch as * ^ .P o rq u e  delea tu bieir. 
olee todo ^  i° SI ’i em'  manera que con afpereza no 
conviene t ?  -qUf  “ “ J?* e .f t o r v e  lo  que ¿eiea obrar eft 
hace harV 1« 5 que efto t i: porque muchas veces la de- 
S »  ¡ « w - ^  1 CVe a buen maí'ada «prehenfion daiia mas, 

obliga al otro a te- que ap ro vech a ,! parece mas 
r el melmo cuidado; de ma- vituperio, que cotrecci&a.
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DXX. Aunque a la verdad la repteheníion jamas 
hizo daño , aunque fea de enemigo: porque fi te nos 
da con verdad , mueftra en lo que nos avernos de er 
mendar ; i íi con mentira , de lo que avernos de huir: 
afsi que íiempre , o nos hace mejores, o mas avila
dos i cautos.

DXXI. A  los que ovieres de tratar familiarmen
te , mira primero con gran diligencia que coftumbres 
tienen , i como fe han.ávido con otros amigos fu- 
yos , porque defpues no te pefe de aver tratado con
ellos amiftad.

D XX1I. N o feas amigo de aquel, de cuya con-
verfacion huyen los buenos. 1

DXXIII. También huye de los que te amaren, 
no por t i , íino por tu hacienda, como fon truhanes, 
lifongeros > i otros d e fte .ja e z co n  cuya converfa- 
cion , como con un eílragamiento , o te harás peor,
o fe te pegará alguna mácula.

D X X 1V . Huirás afsimefmo de los que tienen en
vidia del bien de fus amigos. 1

D X X V . Huye por el configuiente de los que le 
dan a burlas, i no viven con miramiento en la vida, 
burlando i publicando con parlería los fecretos., que 
mucho fe han de callar. >

Prin-i » ' ] * ' '  ' ■
• i AD. Porque ferás tenido la cofa mas excelente , que 

por tal, qual ellos fueren , i Dios acá c n o  (pues le hizo a 
afsi dice bien ei refrán :Vlme lu imagen l íemejaiua^.anü 
con quien andas , i decirte be quifo q u é  toda la vu a. I quien eres. aile,en colas tan graves , como

2 AD. Porque vale mas el él es , como ion las letras i es- 
enemigo defeubierto , que el peculacion de las grandt?as_ e 
a m ig o  fingido. lu Dios. I  fi fe oviere de ,u -

j. AD. Gomo el hombre fea gar o burlar, ha de.ier.paia

p z  i n r t o d v c i o n  i  c a m i n o D XXVI. Principalmente huye de aquellos, que 
por una liviana pafsioncilla toman graves enemifta- 
des con los que mucho am an, vengandofe de ellos 
mas cruelmente que de los enemigos, que fiempre 
aborrecieron, perfuadidos de una barbara opinion, 
que fe ha de fufrir menos la injuria del amigo , que 
del enemigo: en lo qual claramente mueftran no aver 
amado : que de otra manera, del que mucho amas- 
fen , nunca fe tendrían por ofendidos : i afsi a eftos 
tales mejor es no tratarlos, o tenerlos por enemigos, 
que por amigos.

D XXVII. Sé tardío en admitir amigos , i admi
tidos una vez , confervalos con conftancia.

D X X V 1II. Elige amigos , que no folamente te 
deleiten, mas te aprovechen ; no a los que todo lo 
que hablen es para paflátiempo ni a los que fuave i 
aftutamente lifongean, fino a los que fimple i verda
deramente te aconfejaren lo que mas te conviene.

DXXIX. Si acoftumbrares a holgarte con lifon
geros , nunca oirás la verdad.

DXXX. De las beftias entre las bravas la mas da- 
ñofa es la envidia, i entre las manfas la lifonja. 1

DXXXI. Para fer virtuofo i fabio es neceífario 
ante todas cofas, que huigas de fer lifongeado : por
que jamás ferás fabio, ni virtuofo, penfando que lo 
eres, como la lifonja falfamente te perfuadirá. Sé a-

N 2 mi-

esforzar el cuerpo , i animarle de regocijo, 
a que luego trabaje : de mane- i AD. La envidia es carco-
ra que como le come un hora ma de sí mifma, la lifonja es a-
para luftentar el cuerpo todo gua m apfa ,<jue halagando ma-
el día , anfi para recrear el es- ta. (fi'vid. I. Am. 8. Impía fui
piritUj le ha de tomar un rato dulci melle venena latent.)
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migo de oir verdad, i de fer amonedado: porque en
tonces , viendo lo mucho que te falta para alcanzar 
la virtud , procurarás de alcanzarla.

D XXXII. Si te pefa de fer reprehendido , no ha
gas cofa digna de reprehenfion.

DXXXIII. Desventurado de aquel, que teniendo 
necefsidad de quien le aconfeje , no le tiene ni le 
halla. 1

D X XX IV. Huye de la converfacion de los ma
los , como de heridos de peftilencia. 1

D X X X V . Huye , como digo, en todas maneras 
de los tales, fino confiares tanto en la bondad, que 
pienfes emendarlos i hacerlos mejores.

D XXXVI. Pero mira , que no te confies mucho 
de t i : porque nueftra naturaleza , como es flaca i de
bil , eftá fiempre mas aparejada a lo malo , que a lo 
bueno : porque para ir a la virtud el camino es aípe- 
ro , i para los vicios ancho i efpaciofo. 3

DXXXVII. Efcudriña quien eres , i de que li-i 
nage i condicion , de manera que ninguna cofa te ha

ga

i Av. Los que fiempre de- 3 AV. I  afsi Pythagoras, 
fean fer mejores , i fe huelgan gran philofopho , conociendo 
con qualquier arhoneftación, el uno i el otró , figurando u- 
eftos fon los que a la contina na Y , en efta forma , que el 
hallan quien bienios aconfeje; un palo fueífe ancho i eí otro 
i afsi aciertan en todo lo que angoito , dixo : Angnfio i ajpé- 
hacen; i fi alguna vez yerran, ro i lleno de trabajos es el ca-  
quedan confolados en no aver- mino , por do Je va a la virtudi 
le guiado por fu parecef. i ancho i folaciofo el de los vi-

z AD. Ca de la manera que dos : i eílo con gran razón, 
la peftilencia hiriendo el cuel- porque el premio del buen tra
po , le mata , afsi la mala con- bajo es el defeanfo i i el pla- 
verfacion , acometiendo al al- cer de los vicios no puede te* 
ma , la defíruye. ner, fino trabajo por galardón.

\
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ga tan fobervio , que pienfes fer mas que los otros.
D X X X V I1I. En qnanto mas te tuvieren todos, 

en tanto menos te ten tu : moderate , aunque conoz
cas , que en lo mas tienes razón.

D XXX 1X. Con los menores sé m anfo, acata i 
reverencia a los m ayores: con los iguales sé fácil i 
tratable.

D XL. No mueftres gran fentimiento , porque 
los mas poderofos te menofprecien s antes cree , que 
no es la culpa de ellos, fino de la fortuna que los 
enfobeivece.

D XLI. Si el menor dixere algo , que no te con
tente , pienfa que no es por afrentarte , fino porque 
los tales fiempre fon libres.

D XLII. No feas tan delicado, que livianas cox- 
quillas te parezcan tormentos. 1

D X L1II. Ni conviene que pienfes , que tu folo 
eres hombre , i todos los otros beftias , a los quales 
no fea licito ni aun menear los labrios : hombre eres, 
vive igualmente con todos los otros hombres.

D XLIV. Antes quanto mas íabio i mejor fueres, 
tanto has de dar mas de tu derecho a los otros, co
mo a mas necios i mas flacos 5 i a ti perdona menos, 
a quien el poder , fabiduria i virtud han dado tanto.

D X L V . Sino eres mas excelente en virtud , por
que quieres fer tenido por mejor que los otros 5 Si

ex—
I AD No te fiemas de qual- fi no creerás , que te ofenden; 

quier cofilla i ahorrarás de i fi por ventura fintieres que 
gran peladumbre ; tendrante va con malicia , haz que no la

■ 1 com° y ean entiendes , i afsi también ata- 
t  f  tC pic^s’ nadie te j afás , que no te digan otras: 
f°íja qUu tC pele‘ Ambu-  que el difsimular a fu tiempo 

yeio tgdo a buena parte , i as- es refpuefta mui cuerda.



excedes o eres mejor , porque no haces mas que los 
que íaben poco , en refrenar los apetitos í 1

D XLVI. Mejor i mas feliz cofa es fer injuriado, 
que injuriar, fer engañado, que engañar: lo qual 
entendieron bien los fabios antiguos, como fueron 
Socrates, Platon , Xenophon , Ariftotiles , Cicerón i 
Seneca.

D X LV II. Acuerdate, que es de fragilidad hu
mana fer engañado i errar, para que los delitos age- 
nos no te ofendan, principalmente los que fueren 
contra ti. z

D XLVIII. Perdonar es de animo generofo; re
tener el enojo de cruel, fobervio , vil i abatido. Lo 
qual naturaleza mueftra aun en los menudos ani
males.

D X LIX . Pues Dios ninguna cofa hace mas con
tinamente ni de mejor gana, que perdonar, quien 
no lo hará, i fe tendrá por bienaventurado en lle- 
garfe a Dios , cuyo es el perdonar ?

D L. Serás con los hombrestal, qual defeas que 
Dios fea contigo. I es' por cierto cofa jufta , que 'per
dones tu a los hombres, en lo que tu has menefter el 
perdón de Dios.

D LL E afsi en la oracion del ’P ater nojier , que 
nos enfeñó nueftro D io s, a lo que pedimos es , que

Dios
i -4D.Pues te tienes en mas, confiares , tanto mas prefto i 

haz como el que mas : ca de m as feamente caerás, perdo- 
otra manera ierás , como el narás de buena gana : i aisi 
que mal tañe, que quiere decir Dios te tendrá de lu mano, 
uno , i la vihuela fuena otro. que no ofendas a nadie j Paraz AD. Quando te acorda- que no tengas necelsidad de 
res , que puedes tu caer como perdón, 
el otro ; i quanto mas en ti a Matth. c. 6. u. 9,
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Dios nos perdone , como nofotros perdonamos a 
nueftros deudores.a

DLII. No la podemos rezar con puro i yerda-> 
dero animo , íi con todas entrañas nó perdonares al 
hombre todo lo que tu pides a Dios que te perdone.

D LIII. Con efta condicion fe nos perdona la, 
gran déuda de nueftros pecados, con tal que nofo
tros perdonemos' la de nueftros proximos , que es 
mui- pequeña.

D L1V. Todo lo que el hombre peca contra el 
hom bre, es la mas chica parte de lo que cada uno 
de los hombres a cada momento peca contra Dios; i 
efto es alsi, en quanto es mejor Dios que el hombre.

D LV . Si eftás enojado con alguno , haz como te 
amonefta elapoftol., b quel fo l  no f e  ponga eftando 
tu airado.

D LV I. Yendote a acoftar eqha de tu anima , i a -  
parta de tu corazon todas las contiendas , enojos, o- 
fenfas, codicias, i cuidados , para, que con foífegado 
i pacifico animo agradablemente duermas.

DLVII. AI que una vez perdonares, procura que 
el tal fienta , que va de buena tinta : de manera que 
tu no te acuerdes de las injurias , i él te halle amigo, 
fi en alguna cofa le pudieres ayudar o aprovechar. 
■ D LV III. Si fueres injuriado , guarte de tomar 
venganza , principalmente por tus manos , i de-enco
mendarlo a otro , porque no tienes derecho contra 
el fieryp ageno , i por mejor decir, contra otro fier- 
vo como tu : al Señor haces injuria ,fi no le dejas 
qu§ cqnozca de la caufa de que tu no puedes co
nocer.' Dios

a i b }  íi.. ,x  . b A c i É ]¡h es,.. c .  A - v .  1 6 «



D LIX. Dios es el Señor de todos, i todos fomos 
fus fiervos: bafta averte quejado una vez , no porfíes 
en e llo , quel ojo del Señor mira todas las cofas, nin
guna cofa fe le encubre, i com í dice el fagrado e- 
vangelio : E l  conoce a l que hace la injuria , i a l 
que la padece.

D LX. I por efto nos d ice: a D eja d  a mi la ven
ganza  , que yo lo cafligare.

D LX l. Porque como en la volunta.l con que fe 
hace , i no en el hecho , confifta la injuria, folo Dios 
fabe, qual fue la voluntad , i que caftigo fe le ha de 
dar.

DLXII. En tanta manera feguimos nueftros ape
titos , que las mas veces creemos fer injuria , la que 
no lo es : i afsi los apetitos , de los quales nos deja
mos governar, no nos dejan que examinemos cada 
co fa , fino que ciegos lo juzguemos todo al reves. 1

C O M O  SE H A  D E  A V E R  C A D A  V N O
CO N SIGO  MESMQ.

D LXIII. t/”'íOnviene ante todas cofas te ames a 
ti mefmo i te tengas en mucho, 

para que no hagas ni digas cofa fea : i afsi teniendo- 
te a ti mefmo reverencia, te avergonzarás aun de 
penfar cofa , que no fea buena.

D LX IV . Ten en mas el juicio de tu conciencia, 
quiero decir, lo que tu de ti íientes , que las voces i 
alabanzas del pueblo, el qual loco i necio, como a-*

prue-

a Dcut. c. j i .  v .  3 f. Ad Rom. i AD. Sé paciente i fufri- 
c .it .  v .  i» . Hebr. c. io . v .  jo . do , porque ao ai cofa en que

rae"
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prueba lo que no fabe , afsi también lo condena. 1

D LXV. La conciencia alborotada da gran pas- 
ílon al anima, i por el contrario , quando no ai quien 
la remuerda, fofsiega mucho el efpiritu : con la qual 
bienaventuranza no ai riquezas ni reinos, que igua- 
larfe puedan. 1

D LX V I. I afsi Dios en fu evangelio , 3 para que 
por codicia de vanas riquezas 110 perdieífemos efta 
bienaventuranza, nos promete , que aun en efta vida 
recebiremos mas de lo que por él dejáremos.

D LX V II. La fama , ni ha de aprovechar al malo, 
ni dañar al bueno.

O I
mejor fe conozca el fabio : i te vencido haces mucho, 
afsi no ai cofainas grande , co- 1 AD. En gran manera es 
mo decía Philemon , que po- loco el que , viendo en sí otra 
der fufrir al que nos maltra- cofa de lo que oye , cree mas 
ta, porque fi disimuláremos la a los que le alaban , que al vi- 
ínjuria , toda la recibe el que ció que en sí fiente que le afea: 
nos la hace. Conforme a lo al qual mal fe allega otro, que 
qual decia mui bien Euripides: cevado de lo que le dice , cis
que enojandofe uno de los dos yendo que no fe fabrá lo que 
que hablan , aquel es mas la- mal hace , hace íiempre peor, 
bio , que no íe opone contra i tiene con el mal mas fober- 
el otro : porque cierto dar en via.
eílo la ventaja, es vencer. De z AD. En valde fe bufea 
aqui nacerá , lo que tan natural el defcanfo en las cofas exte
es a los hombres, el no airarte, riores , como fon las riquezas, 
que es lo que de hombre torna favores i mandos : pues allen- 

,en beília, i hace mal a fu mes- de que no fon firmes , fe pro
mo leñor, como decia Theog- curan con trabajo , i fe pier- 
nis ; delcubre lo que ai en el den con dolor ; i quando fe 
corazon ; todo lo que con ella poííeen , ponen en cuidado co
lé hace, fe yerra i trae pefar, mo fe conlervarán : de mane
es pura locura , íalen della to- ra que el verdadero delcanfo 
dos los males : de adonde no en el alma confifte , quando de 
podras dejar de perdonar fa- todos vicios i perturbaciones 
cilmente > pues no fiendo par- eftá libre, 
te para caftigarlo , en ayer- a Matib. c. 19. v. 1?.
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JO O  INTR O D VCIO N  I CAM INO 
D LX V IÍI. I porque no te andes perdido tras la 

fam a, fabe, que defpues de muerto no llevaras mas 
della ' que la pintura mui alabada , o el cavallo que 
corrió mui bien ¡ las quales colas como carecen de 
entendimiento , i no pueden gozar d ella ,afsi tu des
pues de muerto: ra l  vivo no le aprovecha, fino la 
conoce 5 i fi fe conoce , no íirve de otra co fa , fino 
quel fabio la menofprecie, i el necio fe enfobervez-
ca con ella. . , -

D LX 1X. La limpia 1 entera conciencia , no daña
da con pecados, da de sí verdadero , durable i firme 
teftimonio, que valdrá mucho en el juicio de Dios, 
donde nada fe puede encubrir. Es también gran 
maeftra i enfeñadora de nueftra vida, fino la deja
mos corromper de vicios.

D LX X . I e s , como dixo aquel fabio , Muro ae 
hierro: porque fortalecidos con la conciencia lim
pia como con muro tan fuerte , vivimos feguros en 
Jos peligros de la vida : i afsi no ai combate, m es
panto tan grande , que al metido en efta fortaleza 
pueda efpantar : porque fiempre efta puefta en Dios, 
i fabe que della tiene cuidado , 1 que todas las colas
del mundo le obedecen.

D LXXI. Torpe cofa es por cierto fer conocido
de otros, 1 no conocerfe a si mefmo.

D LXXII. No te parece que es mucho , que tu a 
ti mefmo te conozcas ; i lo que mas e s , que te co 
nozca Dios ? Para que bufeas que o t r o s  te alaben 1 
conozcan , pues antes te enfobervecen , que te ayu 
dan? Donde puedes fer mejor vifto , que delante de
D io s , que lo vee todo?

D LXXIII. A i también otros que pecan en otro
es-

eftremo : i es que fe Ies>da. tan poco por sí i  por la 
fama , qué pecan a rienda íiielta ; i eftos en dos ma
neras fon malos, en no reverenciar a los'hombres, ni 
a Dios.

D LX X IV . Eftos tales hacen injuria a fu con
ciencia , menofpreciandola , como fi por ello menos- 
precialfen la fama, i hacenlo para mas libremente 
pecar: que tener cuidado de buena fam a, para no 
cícandalizar con nueftros pecados , i 110 ofender a 
D ios, bueno i fanto e s ; i afsi le tuvieron los bien
aventurados. 1

D LX X V . Armamos hemos pues contra todos 
eftos peligros, fi encomendándonos a D ios, en él fo
jo pufieremos nueftra efperanza , i que permita i 
quiera, que la mejor joya que tenemos, que es el al
ma j efté fiempre guarnecida i ataviada de ricos verti
dos , conviene a faber , de piedad , religión i virtud.

D LX X V I. No fe ama a s í , el que aiiiá las rique
zas , honras i deleites , 0 a lo que eftá fuera de no
fotros , o en el cuerpo: pues la parte principal fuya 
es el anima, a la qual deve amar mucho para Dios.

D LX X VII. N i tampoco fe ama el que cono- 
ciendofe , fe engaña, o confíente fer de otros enga
ñado , gozandofe a las veces de perfuadirfe , que tie
ne las gracias de que carece.

O 2 Amar
r AD. Entonces las buenas clara i fabrofa, paflando por

obras fe pierden , quando no lugar fucio fe enturbia , i no
fe hacen con fin de dar buen fabe íino a lo por do corre,
exemplo, de no efeandalizar, anfi dañadas con vanagloria
i de lervir a Dios ; fino por fo- pierden el fer de buenas , de
la vana gloria 3 i que le diga manera que en ninguna cofa
que las hacemos. Las quales, nos pueden aprovechar, 
como el agua , que de fuyo es
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D LX X V III. Amar al alma no es lo que acá de
cimos amar fe a s i , o enamorarle de si . poicjue el tal 
am or, como es del cuerpo, es bruto i beftial como 
el mefmo cuerpo , i no deja hacer cofa en que a- 
certemos.

p L X X ÍX . Defte con gran razón fe quejava Socra
tes, i decia gran cabeza i origen de todos losmales:por- 
que enamorado cada uno de s í , l'é tiene en mas que 
los otros: de adonde viene que ninguno viva en fos- 
fie^o i en el linage humano aya tantas pafsiones. 1 

H 5 Por-
i AD.Viendo los fabios an- to i ra?on , i la maltratan co- 

ticuos , que de amarle tanto ino a cola mas baja. La legun-
3 sí meímos los hombres avia da 3 quando por las colas exte- 
tantos males i revueltas en el l lores, viles i bajas, como ion 
linaje humano , i que todas riquezas , linage i honras , le 
procedían, por no conocerle a enloberveceni , como íi fuellen 
sí meímó.s : dé tres fentencias, perpetuas i  luyas i i jon age_ 
como efpejos , en que los que ñas i acabante prclto. La terce- 
entravan , le mlraflen , que es- ra , quando conocen que lo me- 
tavan el'critas en el templo de jor que tienen , es el en ten 1- 
Apolo , la principal era : Cono- miento , i otras partes luyas, 
cete a ti mefmo. I anfi fobre es- como fon las virtudes; pero no 
tu , como, fobre confejo , que entendiendo, que todo lo bue- 
ranto importava , diícantaion no que tenemos , nos lo dio 
antes i defpues muchos fabios, Dios , las tienen por ptoprias, 

■como fueron Philemon, D i- i ufan mal dellas. Conocerle 
philo , Antiphon , Menandro, ha pues cada uno , fi en si es- 
Biante , Plutarco , D'emofthe- " timare de tal manera-el alma i 
nes, Platon , Ariíloteles , i o- virtudes , que crea que es o 
tros della manera , cuyos nom- mas alto , i que li Dios no lo 
bresi fentencias calió , por no díeííe , el no lo-tendria ; i que 
fer aqui prolixo : aunque no con fobervia rii otro vicio no 
dejaré de tocar , pues nace,ál íe lía de afear , piecian ° e ce 
propofito-, brevemente , Como lio , no para atienta e otro i 

. tn tres .maneras no-le conocen gloria propria,, fino Para mas 
los hombres a sí meímos. La virtud i gloria de Dios. 1 an i 
primera es , quando no hacen menofpreciara todo lo demas, 
cuenta de lo mejor que poíl’een, que tan caduco i de poco valoi 
como es el alma, entendimien- es. Eíto llamamos conocerle a

D LXXX. Porque el que a sí fe ama , ni ama a o- 
tro , ni de otro es amado.

D LX X X 1. I afsi el fobervio es rixoío con los 
manfos i humildes , i con los fobervios mucho mas: 
de manera que fi de los unos i de los otros es aborre
cido , conviene que no viva en el mundo. 1

D LX X X 1I. I por tanto Jefu-Chrifto conferyador 
nueftro en breve declara , que cofa lea amar i aborre
cer. I anfi dice : a el que aborrece fu anima, no rega- 
landola con eftas colas fortuitas i perecederas, efte 
verdaderamente la ama i defea fer falva ; i al contia- 
rio aquel la quiere i trata m al, que en efte mundo la 
regala i pone en deleites.

D LX X X I1I. Quien fino fuere lo co , huirá del tra
bajo , por el premio eterno i celeftial 5 pues eftas co
fas caducas i frágiles no fe alcanzan íin demaíiada 
fatiga.

D LXXXIV. Efta es la lei de los que fon hijos de 
’A dan , que trabajen: i efta es la defventura de los 
que tienen a Eva por madre , que fean afligidos. z

I
sí mefmo ; i el que deña mane- 2 AD. Defpues que por el 
ra fe conociere , tendrá verda- pecado nueftros primeros pa
dero conocimiento , i tendrá dres lalieron del eftadó de la 
iubido el primero i principal innocencia , i entraron en el 
efcalon para ía fabiduria \ i de la malicia i para teftimonio 
vivirá de los hombres i de Dios de lo mucho que el linage hu- 
amido. mano avia perdido , heredamos

x AD. De adonde fe ha de dellos aquella maldición que 
notar , quan mal vicio es la todos padecemos : Un el ftdor 
iobervia : pues hallando los o- de tu rofiro comerás tu pan : 
tros/vicios con otros fus femé- (Gen. c. 3. -o. 19.) I anli en lo 
jantes amiílad, el fobervio no que recebimos mas deleite , i 
la puede tener con otro , por- nos fuílenta , en aquello po- 
que jamás fe. llevan, liemos mas trabajo, 1 nos cues-

a loan. c. 12 . v .  zj. ta mas caro.
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D LX X X V . I pues en todo i do quiera que va
mos , hemos de trabajar, quanto mejor es -trabajar i 
procurar el premio perpetuo, que es la gloria-, que 
poner tanto cuidado i folicitud en las cofas defte 
mundo> las quales, allende que fe acaban i truecan 
tan prefto , dejan por premio trifteza i tormento 
perpetuo.

D LX X X V I. Allende defto es mas fácil i mas fe- 
guro , i por tanto mas aplacible i liviano el bien ha
cer : pues el pecado eftá lleno de peligro, temor i 
cuidado.

D LX X X V II. El pecado es muerte del hombre, 
tanto que parece que fe corta la cabeza qualquiera 
que peca; i es porque fe aparta de D ios, que es nues
tra vida , i del fofsiego de fu conciencia, la qual es 
la mas bienaventurada cofa del mundo.

D LX X XV III. Limpiarás las maculas i fuciedades 
del pecado con lagrimas i penitencia , invocando k 
divina mifericordiá, en la qual confiarás fobre todas 
las cofas.

D LXXXIX. Hafe de evitar i efcufar toda oca- 
fion de pecar: porque el fabio dice : a E l que ama el 
■peligro morirá en el.

DXC. I el diablo fiempre eftá aparejado parali 
ocaílon , por el qual no podemos vivir feguros.

DXCI. Avernos fiempre de pelear con él, pues 
como verdaderamente dixo Jo b : b La vida del hom
bre es guerra fobre la tierra.

DXCII. I como fea enemigo tan poderofo, fuer
te , cautelofo, aftuto, viejo , exercitado , i tenga tan

tas

I O 4 .  INTLlQDVCION I CAMINO

a Eccli. c. 3. v. ij. b lobi c. 7. v. i.

tas fuerzas , i ufe de tantos engaños, por ningún arte 
ni manera podemos ferie iguales , quanto mas ven
cerle. I por tanto défconfiados de nueftras fuerzas 1 
ayuda, avernos de acorrer a D io s , pidiéndole fo-
corro» *

DXCIII. Por efta caufa el Señor i maeftro nueftro 
mandó a los fuyos muchas veces, que hicieften ora
ción i pidieílen en ella con grande afecto 1 volun
tad al padre , no los dejaífe venir en tentación , la 
qual es la batalla que con el demonio tenemos.

D X C IV . I en la oracion que él mefmo nos enfe- 
ñó del ‘Pater nofter , lo poftrero e s : a No nos trai
gas en tentación : mas libranos del demonio , mal
vado aífechador.

D X CV . Vivamos pues como armados en bata
lla , velando aparejados i atentos , no dormidos en 
nueftras ocafiones. I pues en tanta incertidumbre fe 
paífa tan prefto la vida , que ninguno pienfa de cierto 
vivir el dia de mañana, locura i gran peligro es dila
tar mucho nueftras efperanzas , difiriendo de ador
narnos para el camino neceflario , para el qual a cada 
momento fomos llamados : no íabiendo quando, 
aunque queramos o no queramos , avernos de fer 
llevados. 1 *

1 AV. El principal desliza- porque eftando .en pelea con el 
dero , en que los hombres res- demonio , que .es mas fabio 1 
valían i caen en el camino des- mas fuerte que iodos los boni
ta vida , es la confianza , que bres , 110 pediremos fiempre a 
cada uno tiene de sí, teniendo- Dios ayuda , pues vemos que 
ie- por tan fabio , que no ha fin ella es ninguno nueítro va- 
menefter confejo de nadie , i lor? 
que nadie le puede engañar: lo a Matth. c. 6. v. 9. 
qual, fi tratando con los hom- i AV.Porque fiendo la muer- 
£>res, nos fale tan al revés; te tan cierta, que de fuerza ha

de
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D X C V I. I por tanto es jufto , que adquiramos 
theforo para Ia vida venidera , para la qual cada dia 
augmentemos algo , con lo qual eftemos feguros, 
quando de fobrefalto viniere la muerte: i afsi apare
jados íiempre para caminar, llevemos delante la bue
na i grande efperanza de la buena vida pallada, por 
la fe que tenemos en el hijo de D ios, i por la gran 
mifericordia fuya , que nos enfeñó. Ningún don nos 
dio Dios m ayor, que darnos el conocimiento que 
dél tenemos, para que conociéndole , no le ofen- 
dieífemos, antes le imitaífemos, quanto fuefle en no
fotros , para gozar para fiempre de fu acatamiento.

D X CV II. Sin efte conocimiento que otra cofa es 
el hombre fino una beftia immortal ?

D X C V III. De la manera que un dia de la vida del 
hombre por las grandes cofas, que en aquel poco 
de tiempo entiende , fe ha de preferir a toda la vida, 
que es mui larga, de un cuervo o de un ciervo, por
que carecen de razón > afsi un dia vivido en religión, 
conviene a faber, en fervicio de D ios, fe ha de ante
poner a todos los figlos, que fe paífaren íin hacer fer
vicio a Dios.

D XCIX. a EJia es la vida eterna, dice Chris-í
to

de venir , íiendo en fu venida ñera , o morimos en pecado, o 
tan incierta , que jamás nos nunca nos emendamos : de ma
deja eftar leguros , ni por un ñera que para no quedar bur- 
momento , nos damos a pecar ? lados es menefter la emienda, 
conftituyendo para adelante el de prefente para la feguridad 
tiempo en que nos avernos de de lo por venir ; i no para la, 
emendar : al qual jamás llega- feguriaad dudóla , ponemos 
m os, o porque viene antes , o en peligro de prefente. 
porque llegados a é l , le dilata- a loan, c. U • v .  3. 
mos para delante : i defta ma-

vl O 6  INTRODVCION I CAMINO

to nueftro Señor , que conozcamos al padre , i a 
Jefu-Chrifto , que él envió para nuefiro remedio.

DC. Efte es el curfo de la verdadera i cierta fa
biduria , para la qual fubimos por dos efcalones. El 
primero es Conocerfe a sí mefmo , i el fegundo Co
nocer a Dios-, al qual folo fe deve la honra i la glo
ria para íiempre fin fin.
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M O M T V M  ED ITO RIS»

J p T S I  t ? r a n c i s c v s  C e r v a n t e s  Latinae 10- 
a n n i s  l v d o v i c i  v i v i s  Introductioni in Ter

monem vernaculum abs fe converiae locum 
haud dederit in praeftanriisimo harum lucu
brationum fasciculo  ̂rem non ingratam nos 
facturos existimavimus eruditis lectoribus, 
si eam hic recuderemus-, quum elegantísi
ma sit omnibusque numeris absoluta. Quid 
a nobis praestitum s it , ut quam fieri pos- 
fet emendatissima prodiret, paucis accipe, le
ctor humanifsime, Introductione)?! hanc v i v i s  

in Sapietitiam expreiTam liic damus ex edi- 
fione Burgensi anni m d x l i v .  ut pote ab au
ctore ipfo locupletata, ceu in fronte operis 
legim us, &  a s a l a z a r i o  noftro ad interpre
tationem fuam adhibita, quemadmodum u- 
trumque opus inter fe conferenti facili ne
gotio apparebit. Nam  &  easdem ubique ca
pitum fectiones &  verfuum numerum licet 
deprehendere. Nos autem quae in Burgensi 
editione fummo opere rarifsima , quam hic 
preifo pede fequim ur, aliter leguntur ac in

ce-



ceteris, quas confutuim us, Sc in Praefatione 
Hiipanica recenfentur , accurate notamus in 
ima pagin a: addita vero aut omijja in  exem
plari noftro, adhibitis tantum prioribus lit
teris A Sc 0 indicam us, ne voces illae tri
bus quoque verbis repetitae faftidium pa
riant lectoribus. A  notis, quas meditabamur, 
confulto abftinuimus, ut ne opus iam satis 
grande in immenfum crefceret. V A L E , le
ctor humanifsime.

IO.

1  O  A N N I S

L Q B O V I C I  V I V I S  V A L E N T I N I

A D  S A P I E N T I A M  I N T R O D V C T I O .

I .  ]T E ra  Sapientia eft de rebus incorrupte iudica- 
t re , ut talem unamquamque exiftimemus,

qualis ipfa eft , ne vilia fectemur tamquam fpecioia , aut 
pretiofa tamquam vilia reiiciam us; ne vituperemus lau
danda , neve laudemus 1 vituperium merita.

I I .  H inc enim error omnis in hominum mentibus ac 
vitium oritur , nihilque eft in humana vita exitiabilius, 
quam depravatio illa iudiciorum , quum 1 lingulis rebus 
non fuum pretium redditur.

I I I .  Quocirca perniciofae funt 3 perfuafiones vulgi,
* quod ftultifsime de rebus iudicat.

IV . 5 V^idelicet magnus erroris magifter eft populus.
V . N ec aliud magis laborandum eft , quam ut fapien- 

tiae ftudiofum a populari fenfu abducamus &  vindicemus.
V I . Primum omnium fufpecta illi i in t , quaecumque 

multitudo magno confenfu ap p rob at, nili ad illorum  nor
mam revo carit , qui fingula virtute metiuntur.

V II . Adfuelcat unuiquifque iam tum a puero veras 
habere de rebus opiniones, quae fimul cum aetate ado- 
leicent.

V I I I .  E t  ea cu piat, quae recta f in t , fugiat quae pra
va : 15 adfuefactio haec bene agere 7 vertet ei prope in na
turam , ut non p o fsit , nisi coactus &  reluctans , ad male 
agendum pertrahi.

IX . Deligenda eft optima vitae ra t io : hanc confuetu- 
do iucundifsimam reddet,

T o -
* vituperanda. 4 quae &  iudicant.
, finfiulis. 5 Videlicet eft.
i  vulgl cpiiuon», s A ut, 7 vertat.



I T 4  Í 0 ANNIS L0D0VICI VIVIS
X .  T ota reliqua vita ex hac puerili educatione pendet.
X I . E rgo  in curriculo fapientiae primus gradus eft 

ille veteribus celebratifsim us: Se ipfum tiojfe.

D I V I S I O  R E R V M  1 H V M A N A R V M .

X II . ¥ ? 'O m o  ex corpore conftat &  animo. Corpus 
j L i s ,  habemus ex terra , &  his elem entis, quae

cernimus ac tangim us, corporibus beftiarum fimile.
X I I I . Animum divinitus datum , angelis & D e o  fimi- 

•lem , unde cenietur homo , &  qui folus merito eflet ho
m o appellandus, ut maximis viris placuit.

X IV . In corpore funt forma , fanitas , firm itas, inte
gritas , robur , celeritas , delectatio ; &  his 1 ad verfa , de
form itas , m orb u s, mutilado , im becillitas, tard itas, do
lor , &  alia corporis ieu commoda , feu incommoda.

X V . In animo eruditio &  v irtu s ; &  contraria rudi
tas &  3 vitium.

X V I. E xtra  hominem funt d ivitiae, potentia, nobi
litas , honores , dignitas, gloria , gratia ; &  contraria his, 
paupertas, inopia , ignobilitas, utilitas , dedecus , obfcu- 
ritas , odium.

R E R V M  N A T V R A E  A C  P R E T I A .

X V II .  TJHi Egina 4 ac princeps rerum omnium prae-'
ftantifsima eft v ir t v s  , cui reliqua om-. 

nia , fi fiuo velint officio defungi, ancillari oportet.
X V II I .  Virtutem  voco pietatem in Deum  &  homines,' 

cultum D e i , &  amorem in homines , * qui coniunctus eft 
cum voluntate benefaciendi.

X IX . Reliqua fi quis ad virtutem hanc referat, haud 
quaquam mala videbuntur.

N ec
i  0 .  humanarum. 4
x contraria. 5 voluntatemejuc bcncfacicncu.
5 0 . Sc 6 non. i

X X . N ec qui primum l l o . C C  nuncupavere bona , fic de 
illis 1 cenfuerunt, ut ryjnc 1 hominum vulgu s, quod veros 
illos ac naturales fignificatus co rru p it: unde &  rerum aes
timationes mutatae 5 atque inverfae funt.

X X I. Sic enim funt intelligenda haec , quatenus 4 bona 
iudicantur. D iv it ia e 5 non funt gemmae aut metalla , non 
magnifica aedificia , vel fupellex inftructa ; fed non iis ca
rere , quae funt ad tuendam vitam neceifaria.

X X II . G loria bene audire de á praeftanti virtute.
X X III . H onor veneratio ob 7 magni pretii virtutem .
X X IV . 8 G ratia favor propter amabilem vir
X X V . s Dignitas eft vel recta hominum o 

£ bene merita virtute : vel decor quidam ex inter 
tute foras prominens.

X X V I . Potentia &  regnum habere multos 
probe ac recte confuías.

X X V II . N obilitas excellentia actuum eife cognitum 
vel a bonis prognatum , fimilem parentum fe praebere.

X X V III . Generofus eft ad virtutem  a natura optime 
compofitus.

X X IX . Sanitas talis habitudo corp oris, ut valeat mens.
X X X . Species lineamenta corporis , quae animum for- 

mofum oftendant.
X X X I. V ires &  robur , ut exercitiis virtutis fufficias, 

ne facile defatigeris.
X X X II. Voluptas delectatio pura , folida &  diuturna, 

qualis capitur ex iis ib lis , quae ad animum pertinent.
X X X III . Si quis haec aliter , 1 nempe ut populo in- 

telliguntur , difeutiat ac expendat, reperiet inepta , vana, 
noxia elfe. » Primum externa omnia , vel ad corpus re-

fe-

IN T R O D V C T IO  A »  SAPIEN TIAM . I I ?

n cenfcrunt.
z 0. hominum.
5 0. atque inverfae.
4 ccnfentur bona.
5 funt non gemmae, 
¿ 0 . praeftanti.

7  0 . magni.
8 0 . torris hic $.
9 0 . eft vel.
t magna virtute.
2. ut a populo videlicet.
3 0 .  haec in verjione
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ferun tur, vel ad animum : ut divitiae ad tuendam vitam 
honor ad iudicium virtutis.

X X X IV . Corpus ipfum nihil aliud eft , quam tegu
mentum 4 &  mancipium anim i, cui &  natura , &  ratio, 
&  5 decus ipii iubent fubiectum efle , ut brutum fentien- 
t i , mortale 6 immortali , terrenum divino.

X X X V . Porro in ipfo animo eruditio in hoc para
tur , ut cognitum vitium  facilius fugiam us, cognitam vir
tutem facilius perfequamur teneamufque : alioqui fuper- 
vacanea eft.

X X X V I. Quid aliud eft vita , quam peregrinatio quae
dam , tot undique cafibus obiecta &  petita , cui nulla hora 
non 7 impendet finis , quae poteft levifsimis de caufsis 
accidere ?

X X X V II . Quare ftultifsimum eft cupiditate tam in
certae vitae foedum aliquid aut pravum 8 admittere, s Qua- 
fi vero com pem im  habeas, te , poftquam id feceris,. diu es- 
fe victurum.

X X X V III . E t  quemadmodum in via , fie in vita , quo' 
quis expeditior , &  paucioribus farcinis im plicitus, hoc le
vius &  iucundius iter facit.

X X X IX . T u m  natura humani corporis ita conftitu- 
ta eft , ut pauciisimis egeat, ut fi quis 1 propius animad
vertat, haud dubie inianiae damnet e o s , qui tam multa, 
tam anxie congerunt , quum fit tam paucis opus.

X L . 1 A c u te , quifquis fic divitias exprefsit: funt bre
vis vitae longum viaticum .

X L I . D ivitiae namque &  poifefsiones , &  veftimenta
io ufum tantum 3 parari debent : quem  non adiuvant im - 
menfae opes , fed opprimunt , ut navem  ingentia onera.

X L II . N ec aurum , fi non utare , a coeno differt , ni-.

fi
4 9 0 . Qu.ifi c c t *
Í  Deus. i  0 . propius.
6 immortali ac divino. í  0. ro„ts hic S.
7 imminet. , pacantur.
t ager?. j
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fiqu od  magis angit cius cuftodia ; &  e ffic it , ut dum 4 illi 
uni ftudes, ea negligas, quae maxime funt homini curanda.

X L II I .  E ft  enim pecunia idolorum ferv itu s , quum 
ci reliqua pofthabentur , 5 magna illa &  natura prima, 
pietas ac fanctum.

X L IV . V t transeam , quot insidiae divitiis tendun
tur , quot &  quam variis cafibus pereunt , in quam mul
ta vitia detrudunt.

X L V . Culta veftimenta quid aliud fu n t, quam 6 in- 
ftrumenta fuperbiae ?

X L V I . V tile indumentum excogitavit necefsitas, pre- 
tiofum lu xu s, elegans vanitas.

X L V II . Suborta eft in veftitu contentio , 7 quae mul
ta docuit fupervacanea &  damnofa , dum homines etiam 
ex eo , quod infirmitatem noftram arg u it, honorem ca
ptant.

X L V II I .  Ita divitiarum p a rs , maxima aedificia , fu- 
pellex numerosa &  8 lauta , gemmae , aurum , argentum, 
ornamentorum omne genus fpectanrium oculis &  com
parantur, &  exponuntur, non pofsidentium ufibus.

. X L IX . Iam nobilitas quid aliud * eft , quam nascendi 
fo r s , &  opinio a populi ftultitia inducta ? ut quae jfae-> 
penumero latrociniis quaeritur.

L .  V era &  folida nobilitas a virtute nafeitur.
L I .  1 E t  dementia eft , gloriari te parentem habuiife 

bonum , quum fis ipfe malus , 1 ac turpidine tua dedecus 
ac labem adferas pulchritudini generis.

L I I .  Sed certe omnes ex eisdem conftamus elemen
tis , &  idem omnium pater Deus.

L I I I .  3 Natales cuiuique contemnere , hoc eft Deum 
naicendi auctorem tacite reprehendere.

Q a  P o-

4 ubi tibi uni. <? eft aliud'.
5 nempe pietas &: fanctum. i  Stulturaque eft.
6 iupcrb.he iniiru.n. z  Sc turp. dedecori iis pulchr.
7  liacc. 8 opulenta. 3 Ignobilitatem contemnere.
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L I V .  Potentia quid eft aliud , quam fpecioia moleftia*
In  qua fi quis fc iret, quae follicitudines , quae anxietates 
in fin t, quantum malorum mare , + &  quam vaftum  ; ne
mo eft tam ambitiofus , qui non eam lu g e re t , ut gravem 
miferiam : 5 &  quemadmodum rex ille d ix it , nollet dia
dema iacens humi tollere.

L V . Quantum eft odium , fi regas malos ? quanto 
maius , fi malus iple ?

L V I .  H onor fi ex virtute non oritur , pravus 6 Sc 
perverfus e f t , nec vere oblectare poteft , quum recla
met conscientia ; fin ex virtute , hoc praeftat virtus , ut 
is negiigantur : aliter 7 vero non erit virtus , fi quid ho
noris facit gratia, fequi enim debet ho no r, non expeti.

L V I I .  Dignitates quis poteft líe appellare , quum in- 
dignisfimis quoque hominibus contingant ? nempe 8 aftu, 
fraude , <, ambitu , 1 pretio , pefsimis artibus quaefitae.

L V I I I .  1 Scilicet quum ab illa mandentur multicipid 
beftia , quae nihil agit ratione ac iudicio.

L IX . E t  gloria eft ne a liu d , quam , ut ille d ix it , au
rium vana inflatio.

L X . E x  qua , ut honore &  dignitate , nihil omni
no ad eum pertingit, de quo fiunt: &  incertae , vagae, 
in iquae, momentaneae funt , fimiles parentis fuae multi
tudinis , quae eodem die eumdem hominem &  commendat, 
atque } invehit fumme , &  vituperat ac deprimit extreme.

L X I . 4 E rg o  ufu videmus venire , ut maxime fequen- 
tem honor celerrime fu g ia t ; ad illum conferat fe , qui 
contemnebat. Hoc quoque eft ingenium vulgi.

L X II .  Quid dicam nafei haec ex rebus partim deri
dendis , partim ftukis , partim fcelcratis, ficut ludo pilae, 
profufione patrimonii in commeíTationes, fcurras ? mimos;

bc-
4 0 . &quam vadam. 8 0 . aitu.
5 0 . S c  quemadmodum rex c e t .  9  ambitione.
6 0 . & c perverfus eft, nec vere oblcctare i praemiis-

pcceft, qunm rcclamct confcientia. z  0 .  t o t u s  l . i c  § .  3 evehit»
7 vera. '  4 0- bic. §.

bello potifsimum , hoc eft , impunito latrocinio : quo ma
gis vulgi dementiam agnoscas ?

L X II I . Secedat in fe unusquifque , ac folus 5 hifce de 
rebus cog itet, inveniet quam parum ad fe attingat ex fa
ma , rumoribus , veneratione , honore populi , de quibus 
gloriatur.

L X IV . Quid in fomno , quid in folitudine inter fum - 
mum regem intereft &  infimum {ervum ?

L X V . Denique £ h ic unusquifque fen tia t, nobilita
tem , honores , potentiam , dignitates ex prifea homi
num perfuaiione , quam Chriftus 7 animis illorum ., qui 
vere ipfius fu n t, ad im it, nata &  relicta eife : &  in chri- 
ftianos homines invecta tamquam lolium , quod hoftis dia
bolus adfperfit bonae fegeti D ei.

L X V I . In corpore ipfo quid eft forma ? nempe cu
ticula bene colorata. Si intraria cerni p o ífen t, quanta 
vel in corpore 8 fpeciofo cerneretur foeditas ?

L X V II  9 Nec eft aliud pulcherrimum corpus , quam 
fterquilinium candido &  purpureo linteolo contectum.

L X V III . Lineamenta &  corporis decor quid iuvant ? 
fi turpis fit animus , &  ficut Graecus ille d ix it : In ho
spicio pulchro ho/pes deformis.

L X IX . R obur quorfum pertinet in homine ? quum 
res maximae &  homine dignae non viribus nervorum  ge
rantur , fed ingenii.

L X X . Nec vires quantumcumque augeantur , ma
iores erunt quam tauri vel elephanti : ratione illos , in
genio , virtute fuperamus.

L X X I. Tranfeo quod forma , vires , ag ilitas,  &  ce
terae corporis dotes, ut flofculi cleriter m arcefcunt, exi
guis cafibus diffugiunt , vel una febricula validifsimutn

quan-
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7  animis fuorUin 'ademit.
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quandoque hominem concutit , &  fummum decorem 
1 aufert.

L X X II .  1 E t  ut nihil acc id at, certe neceife eft illa 
omnia cum aetate, quae nulla eft diuturna, fkc ;e fcere  
ac decidere.

L X X 1II . Nem o ergo poteft externa iure fua dicere, 
quae tam facile ad alios tranfeunt; nec corporea , quae 
tam cito avolant.

L X X IV . Quid , quod haec , quae multi admirantur, 
magnorum vitiorum funt cauffae , velut infolentiae, adro- 
gantiae , locordiae , ferocitatis, livoris , aemulationis, fi- 
multatum , rixarum , bellorum , caedis , ftrag is, cladis ?

L X X V . Delectatio corporis , ut corpus ipfum , vilis 
ac pecudina e f t , qua faepius , &  vehementius &  diutius 
pecora , quam homines 3 incitantur ac perfruuntur.

L X X V I . E x  hac quum morbi plerique ad corpus re
dundant , &  ad rem familiarem permagna damna , tum 
ad animum certa poenitentia &  hebetudo in gen ii, quod 
delitiis corporis extenuatur ac frangitur. 4 Poftremo im
patientia fuiipfius , &  odium virtutum omnium.

L X X V II . N ec aperte frui l ic e t : nam ut dedecent ge- 
nerofitatem noftrae m entis, ita nemo 5 tam proditus eft, 
quin eas erubefeat apud arbitros capere : pariunt enim 
ignominiam  ̂ idcirco tenebras &  latebras quaerunt.

L X X V U I. Q uid, quod funt « fugacifsimae &  momen
taneae , nec retineri ulla v i polfunt, nec umquam veniunt 
purae , &  cuiufcumque amaritudinis expertes ?

L X X IX . E rg o  exclufis vulgi ienfibus ,  maximum ma
lum putato , non paupertatem aut ignobilitatem , aut 
carcerem , aut nuditatem, ignominiam, deformitatem cor
poris , m orbos, imbecillitatem ; fed vitia &  his proxima, 
infeitiam , ftuporem , dementiam.

Ma-
i  tollit. 4 deniq. odium r .  o ,

i  0 . Et. <¡ ita.
j  0 . incitantur ac. 6  fuc.iciGiuue,
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L X X X . Magnum bonum credito horum contraria , 
v irtu tes, &  qua; huic funt finitima , peritiam , acumen in
genii , fanitatem mentis.

L X X X I. R eliqua vel externa , vel corporis, fi ha
bes , proderunt tibi ad virtutem  relata ; oberunt ad vitia: 
fi non h a b e s , cave nc quaeras vei cum minimo difpen- 
dio virtutis. 7 Perinde hoc eflet , tamquam fi multo auro 
paullulum emeres lu t i , aut potius gravem  morbum falute.

L X X X II . Nullus eft qua?ftus prolixior , quam animo 
fi adfit p ietas; corpori v e ro , fi fciat praefentibus quali- 
bufeumque acquiefcere.

L X X X III . Fama , tametfi nihil agendum e ft ,  ut v i
dearis , confervanda tamen eft integra , quod interdum ea 
cura a multis nos turpibus coh ib et: fed praecipue in exem
plum ceterorum.

L X X X IY . Vnde praeceptum illud fapientum &  fim
etorum v iro ru m : Nec malum faciendum , nec eius Jtmile.

L X X X V . Quod fi hoc adiequi non poifumus , con- 
fcientia debemus efle contenti; &  quum tam depravati 
erunt hominum len fu s, ut quae funt optima , putent eife 
s fceleratifsima , tunc laborandum e r i t , ut interna &  ex
terna foli D eo approbem us: idque abunde nobis fiufficiat.

L X X X V I. Etiam  mala , quae dicuntur corporis vel 
fortunae, licebit in bonum vertere , fi patienter feras, 
&  tanto fis ad virtutem  promtior , quo minus tibi in illis 
fuccedit, ac proinde 9 expeditior.

L X X X V II . Saepenumero ex damnis co rp o ris , vel ex
ternorum , magnse funt accefsiones 1 factae virtutibus.

D E

7 Haec omnia defunt ad n. feq. qui 8 fceleftifsima. 
in reliqui» exemplaribus incipit : P r o l i -  9 A .  es. 
j/fi y w t e f i u s  e j i  p e t a s  e » m  f u f f i c i c m i a .  i  virtutibus natae. 
f i t m . t  cct»
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D E  C  O I I P  O  R E .

L X X X V II I .  T  quoniam in hac noftra peregrina- 
tione animum geftamus in carpo- 

re inclufum , maximafque opes in vafis fictilibus , non o- 
mnino repudiandum nobis eft &  1 abiiciendum corpus.

L X X X IX . Sic curandum tamen , ut fe non domi
num , non focium eflc fentiat , fed mancipium ; nec libi 
pafci aut vivere , fed alteri.

X C . Quo curatius eft corpus , hoc animus neglectior. 
Quo mollius habetur corpus, hoc acrius menti reluctatur, 
&  ut equus delicate paftus fefTorem excutit.

X C I. G ravis farcina corporis animum e lid it : acumen 
ingenii fagina corporis aut indulgentia retunditur. C ib i, 
fom ni, exercitationes, tota corporis curatio ad fanitatem 
referenda eft , non ad voluptatem s ac delitias, ut animo 
promte in ferv iat, nec ferocia cultus infolefeat , neu v i
rium inopia decidat.

X C II . N ihil eft quod aeque &  vigorem  mentis debi
litet , &c robur ac nervos corporis in frin gat, ut voluptas. 
Quippe vires omnes &  corporis &  menus opere ac la
bore vegetantur , otio &  mollitie voluptatis langueicunt.

X C III . Mundities corporis ,  Sc victus citra delitias 
aut morofitatem , ad valetudinem &  ingenium confert.

X C IV . Ablues fubinde manus &  faciem frigida , de- 
tergefque mundo linteolo.

X C V . Repurgabis crebro eas p artes, quae fordibus
&  recrementis ad extima corporis meatus praebent.

X C V I . Hae funt cap u t, a u re s , o cu li, n are s , 4 ma
nus , axillae , s pudenda.

X C V II .  6 Foveantur pedes mundi &  calidi.
X C V II I .  Arceatur fr ig u s , quum ab aliis partibus, tura 

vel maxime a cervice.
Ne

z contemnendum, 4  0. manos,
5 0. ac delitias* $ A. & <¡ Pedesm.Scc. forcantuc.

X C IX . N e ftatim edas a qu iete , nec ante prandium, 
nifi tenuiter.

C.. Ientaculum enim fedando ftomacho , aut refoci
lando datur co rp o ri, non iatietati.

C L . Ideo tres aut quatuor panis 7 buccae fufficiunts 
fine potione , aut certe exigua , atque ea tenui, falutarehoc 
non minus ingenio , quam corpori.

C II . In prandio &  coena adfuefee non vefei, nifi 8 uno 
opfonii genere , eodem fimplicifsimo , &  quantum per fa
cultates licebit , faluberrimo , quamvis multa meniae in
ferantur ; &  fi tua fit menfa , nolli admittere.

C II I . Varietas ciborum homini peftilens , peftilentior 
condimentorum.

C IV . Munda &  pura parfimonia , 9 temperatis &  ca- 
ftis animis congruens, confervatrix rei familiaris , &  quae 
fola e ffic it , ne multis indigere nobis videamur : nec fus- 
cipiamus pefsima facinora quaeftus gratia , quo gulae mo
rem  geramus irritatae vel luxu vel lautitiis, vel delica
tis nimium cibis &  exquifitis.

C V . T iim  praeftat, ut quae adfunt , non modo no
bis fu ffician t, fed ex eis liceat egentibus impartiri.

C V I . Oftendit hoc dominus exemplo fu i , qui poft 
exfaturatam multitudinem, reliquias perire panum &: pi- 
fcium non eft paifus. r

C V II . Natura neceifaria docuit , quae funt pauca &  
parabilia : ftultitia fuperflua excogitavit, quae funt infini
ta &  difficilia.

C V III . Naturae fi des neceffaria , delectatur , &  robo
ratur tamquam propriis : fin fuperfiua , debilitatur &  ad- 
fligitur tamquam alienis.

C IX . Stultitiam neceifaria non explent : fuperfiua 
1 obruunt, non fatiant.

R  P o-
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C X . Potus erit vel naturalis ille univerfis animanti

bus in commune a D eo paratus , pura &  liquida aqua, 
vel tenuifsima cervifia , vel vinum bene dilutum .

C X I. N ihil eft quod iuvenum corporibus magis offi
ciat , quam calidus cibus aut potus : incendit enim &  exu
rit eorum vifcera : 1 hinc animi praefervidi atque impu
dentes fiunt feroci quadam temeritate , infani atque ad li
bidinem eiFraenes.

C X II . A  coena ne b ib e, aut fi id admonet f it is , fume 
humidum aliquid &  frigidiufculum , aut pcrpüfillum levis 
potiunculae.

C X III  Inter eam potionem 8c quietem interpone 
quam minimum horae dimidium.

C X IV . Levaturus animum , fac cogites , quam exi
guum tempus datum fit vitae hominum : ex illo non 
oportere multum defeindi ad lu fu s, ad commeiTationeSj 
ad puerilitates , ad ineptias:

C X V . Breve fpatium eiTe vitae noftrae , etfi totum 
bonae menti impenderetur :

C X V I . Non eiTe nos a D eo creatos ad lufum , 3 ad 
nugas , fed ad feria , ad moderationem', modeftiam , tem
perantiam , religionem , omne genus virtutis &  laudis.

C X V II . M orbos corporis morbis animi ne cura
veris.

C X V II I . Exercitationes corporis non erunt immodi
cae , ceterum aptandae rationi valetudinis : in quo fe- 
quenda erunt medicinae confultorum confilia.

C X IX . Sic tamen , ne quid habeant turpe, immode- 
ftum , obfcoenum , flagitiofum , etiam in remifsionibus Sc 
refectionibus animi 4 exiftat aliqua recordatio virtuiis.

C X X . Abfit adrogantia , contentio , r ix a , invidia, 
cupiditas : qui enim convenit cruciare animum , dum de-

le-

A .  h i c  agitque in libidinem S{ te- i  aut.
(r.eritatem praecipites. 0  lunc c e t ,  4 adfit aliqua memor»

i n t r o d v C t i o  a d  s a p i e n t i a m . l a j '

lectare ftudes ? non aliter quam fi fel infundas in id m ei, 
quod cupis eiTe quam dulcifsimum.

C X X I. Somnus fumendus eft tamquam medicina quae
dam , curando corpori tantummodo , quantus fufficit: 
immodicus enim reddit corpora redundantia noxis humo
ribus , fegnia , p igra , lenta , &  celeritatem mentis tardat.

C X X II . N ec eft exiftimandum vitae id tem pus, quod 
famno impenditur : vita enim vigilia eft.

D E  A N I M O .

C X X II I .  ‘SFN animo duas funt partes , illa quae intel- 
l ig it , m em init, fa p it , ratione , iudicio, 

ingenio utitur ac valet. Haec pars fuperior appellatur,
6  proprio nomine m en s, qua homines fu m u s, qua D eo  
fim iles, qua ceteris animantibus praeftamus.

C X X IV . E ft  altera ex coniunctione corporis 5 ratio
nis exp ers, b ru ta , fe ra , atrox , beftiae quam hominis fi- 
m ilio r : in qua funt motus illi , qui live adfectus , five 
perturbationes nominantur , G raece pátbe , adrogantia, 
invidentia , malevolentia , ira , metus , m oeror , cupiditas, 
fluita gaudia. Pars inferior 6 atque abiectior nuncupatur ,
7 qua nihil a beluis d ifferim us, &  quam longifsime difee- 
dimus a D eo extra morbum &  perturbationem omnem 
pofito.

C X X V . Hic eft naturae ordo , ut fapientia regat 
om nia, pareant homini cetera , quae vid&mus : in ho
mine vero corpus s menti , 9 mens D eo . 1 Si quis hunc 
ordinem egreditur ac d is fo lv it , peccat.

C X X V I. E rgo  peccatum eft in homine perturba
tiones illas tum ultuari, faevire , ac trahere ad fe ius &  di
tionem totius hom inis, fpteta &  contemta mente : men-

R 2 tem
% 0 . rationis expers. 8 animo,
< Ó . atque abiectior. ? anima1;.
7 A .  etiam aiiimus* i  fi quid.



tem etiam , relicta D ei lege , adfectionibus &  corpori fer- 
viré.
- C X X V II . Iccirco ménti indita eft vis intelligendi, 
ut lingula expendat, fciatque quid factu bonum f i t , quid 
fecu s; &  vis volendi fumma 1 atque efhcacifsima, ut im
perio huius nihil fit in animo , quod non p areat, fi illa 
contendat, nec de iure 5 concedat fuo.

C X X V III . Ingenium multis artibus 4 humanis divinis- 
que excolitur &  acutitur , inftruiturque magna &  admira
bili rerum 5 natura, quo exactius fingulorum naturas &  
pretia cognofcat, pofsitque voluntatem 6 edocere , quid 
iequendum bonum , quid vitandum malum.

C X X IX . Igitur fugiendae artes illae , quae cum virtu
te pugnant, quales funt divinatrices omnes , quae a G rae
cis 7'iunteinai dicuntur , ut chiromantia , pyrom antia, ne- 
cromantia , hydromantia , etiam aftrologia , 7 quibus oc
cultatur plurimum peftiferae vanitatis excogitatae ab im~ 
poftore noftri diabolo.

C X X X . Tractantque &  profitentur id , quod fibi uni 
Deus refervavit , cognitionem futurarum rerum atque 8 
abftru larum.

C X X X I. N ec inquirendum in D ei maieftatem , &  ar
cana cognitione noftra procul rem ota, a quibus Deus 
hominem arcuit.

C X X X II . Qui ferutatur maieftatem ,  oprimetur a 
gloria.

C X X X III . E t  Paullus iubet nos non plus fapere, quam 
o p o rteat, fed fapere 9 moderate.

C X X X IV . 1 E t  arcana illa , quae v id it, negat licere 
homini eloqui.

He~
a ' 0. atqftc efficacifiimá; vanitatis excogitatione ab imp.
3 decedat. g foturarum 3c  abíímíaruiH remrn per
4 &  hum. Si div, ritiain.
5 notitia. ad moderationem.
6 docerc. j flic v e r f i c u t u s  in aliis edithaiibOf.
7  in quibus eft plurimftm exitiabilis injiritttr fajl
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C X X X V . Hebraeus quoque condonator inquit : Al~ 

tiora te ne quaefieris, &  fortiora te ne fcrutiitus fu eris ; fed 
quae praecepit tibi D e u s , illa cogita femper , Hc in plu
ribus operibus eius ne fueris curiofus.

C X X X V I. Vitanda ars omnis a daemone tradita, 
cum quibus , velut D ei hoftibus, nullum debet nobis es- 
le commercium.

C X X X V II . N ec expedit vel philofophorum , vel hae
reticorum 1 placita pietati noftrae contraria cognoscere, 
ne quem fcrupulum fubtilis artifex diabolus in animos 
noftros in iic iat, qui nos nimium torqueat, &  fortafsis im
pellat in exitium.

C X X X V III . Non attingendi auctores ip u rc i, ne quid 
s fordidum animo ex contagio adhaereat. Corrum punt bo- 

r o s  mores colloquutiones malae.
C X X X IX . Reliqua eruditio 4 fincera eft &  fru g ife ra , 

referatur modo ad fuum fcopum virtutem  , hoc e ft , re
cte agere.

C X L . E ft  divina * quaedam eruditio a D eo á exhi
bita , in qua funt thefauri omnes fcientiae &  fapientiae 
reconditi : haec eft vera mentium lux , reliqua omnis ad 
hanc collata denfifsimae funt tenebrae , &  , ut res homi
num , ludicra &  puerilis.

C X L I . Legitur tamen vel in hoc , quo tamquam ex 
comparatione fulgentior appareat noftra lux.

C X L II . T um  ut teftimoniis hominum adverius eos 
utamur , qui divinis parum acquiefcunt, ut vitiofi oculi
7 averfantes folis fplendorem.

C X L III . A d  nos quoque commonefaciendos quum in 
multis gentilium tanta praeftantia fuerit v irtu tis , quan
tam eflc conveniat in homine chriftiano difcipulo magiftri 
D e i , cui ex luce pietatis , quam profitetur , magna eft im- 
pofita necefsitas bene vivendi ?

Ad-,
1  opiniones p, n, contrarias, 4  munda. • 5 0 . quaedam.
|  fordium, j-  e  tradita, 7  adverfantes.
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C X L IV . 8 Adde h is , quod fuppeditant 9 facundiam 
&  ufum , ac prudentiam vitae communis , quis nonnihil 
interdum indigemus.

C X L V . Tribus velut inftrumentis 1 fabrificamur pe
ritiam  , ingenio , m em oria, cura , 1 quae eadem ftudium 
dicitur.

C X L V I . 5 M em oria excolendo augetur.
C X L V I I .  Ingenium exercitatione acuitur.
C X L V I I I .  Vtrum que enervant delitiae , bona va

letudo confirm at, otia &  diuturnae remifsiones profligant, 
exercitamenta ad manum & in. promtu ponunt.

C X L IX . Sive legis ipfe quid , au d is, attentius id fa c : 
nec vagetur mens tua , fed coge illam ibi eife , &  agere 
quod adeft , non alia.

C L . Si incipit digredi , parvo murmure eam revo
ca : 4 cogitatus omnes ab ftudiis alienos in aliud tempus 
differ.

C L I .  Scito te operam &  tempus perdere, fi quae le-* 
gis , vel audis , non attendas.

C L II . Quae ign oras, ne pudeat quaerere : ne erube- 
fce a quovis d o ce ri, quod maximi v iri non erubuerunt:, 
crubefce potius ignorare , aut nolle difeere.

C L I I I .  Quae ignota tibi fu n t , ne 5 te fcire iactes : f e l 
icitare potius ab i i s , quos fcire credis.

C L I V . Si videri vis d octu s, da operam ut fis , nul
la eft compendiofior via , quemadmodum non alia ratione 
facilius coniequeris, ut exiftimeris bonus , quam fi fis talis.

C L V . Denique quidquid videri cu p is , fac , ut fis ; a- 
liter fruftra cupis.

C L V I .  Faifa tempus in firm at, vera corroborat.
C L V I I .  N ulla fimulatio diuturna.

M a-

s  0 . Adde his, quod 3 exercitatione acutitur.
0 A. quoque. 4 cogitationes.
t fabricamur eruditionem. 5 in aliis edit. Jritecedit $  Ingc-
2. 0 ,  quae eandem  ccft r.tum.
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C L V 1I I .  M agiftrum  femper fequere , noli pi-aecurrq- 

re : tk illi crede , ne repugna.
C L IX . A m a illum , &  parentis loco habe : putaque 

Verifsima 8¿ certifsima eife , quaecumque dicit.
C L X . A ttend e, ut quod femel e rra ft i, emendatus 

iterum aut tertio , ne idem pecces : labora , ut proficiat 
emedatio.

C L X I . Illorum  decet te praecipue meminiffe , in qui- 
bus 6 quandoque es fa lfu s , ne te rurfum decipiant.

C L X II . Cuiufvis hominis eft errare : nullius nifi in* 
fipientis perfeverare in errore.

C L X II I .  Scito , nullum effe fenfum , per quem pro» 
mtius 7 ac celerius docemur , quam auditum.

C L X IV . V t  nihil facilius , quam audire multa , 8 fic 
nihil utilius.

C L X V . N ec malis levia , aut in epta, aut ridicula au
dire , quam feria , gravia , prudentia.

C L X V I . Pari labore utraque difeuntur ,  quum fit ad 
eo commodum difpar.

C L X V II . N e labores, quam multa refpondeas ,  fed 
quam apte &  in tempore.

C L X V III . Prandio tuo &  coenae illos adhibe , qui ta 
pofsint inftituere , quique fuavi ac docta 9 commentatio
ne pariter &  exhilarent te , &  peritiorem reddant.

C L X IX . S cu rras, parafitos , imperite loquaces , aut 
ipurce m oriones, nugatores , bibaces , 1 lurcones fordi.- 
dos , &  id genus hominum aptum ad riium Vel verbis vel 
factis movendum , nec honore menfae tuae digneris ; nec 
illi te , dum reficeris , o b lec ten tp o tiu s  iucunda aliqua 8c 
jngeniofa confabulatio.

C L X X . N on os modo a turpibus cohibe , fed et
iam aures tamquam feneftras animi , memor dicti veteris,

quod.
6 in quibus falfus es, 9 coUoqautione.
7  0 .  ac cekrius. i  0 , lurcones fw d id « ,
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quod citat apoftolus : Corrumpant probos mores Confabula
tiones malae. : j

C L X X i.  Sive ad menfiam , live alio quovis loco di
ligenter , quid quifque dicat , aufculta.

C L X X II . E x  lapientibus difces , quo fias m elior.
C L X X II I .  E x  ftultis , quo fias cautior.
C L X X IV . Quae lapientes probarint, iequeris; quae 

-ftulti laud arin t, vitabis.
C L X X V . Si quid videris a cordatis recipi tamquam 

vel argute , vel g r a v i t e r v e l  fapienter , vel docte, vel in
genióle , vel urbane dictum , retinebis, ut &  iple 1 per 
©ccafionem utaris.

C L X X V I. Habebis 3 librum chartae vacuae , in quo 
adnotabis fi quid legeris , yel audieris dictum feftive , aut 
eleganter, aut prudenter , aut vocabulum aliquod exqui- 
fitunx , ra ru m ,u tile  fermoni quotidiano, ut quum ulus- 
p o fc a t , habeas paratum.

C L X X V II . Adnitere , ne fola verba intelligas , fed 
praecipue fenfa.

C L X X V II I .  Quae legeris vel audieris , fac aliis narres, 
tum tuis condifcipulis L atin e , tum aliis lingua tibi ver
nácula : &  conare , ne minus ipfe vel lepide , vel venufte 
re feras, quam audieris aut legeris : fio • &  ingenium exer
cebis &  linguam.

C L X X IX . E ft  etiam tractandus &  agitandus faepe- 
numero ftilus , optimus dicendi magifter.

C L X X X . S crib e , tranferibe , referibe c re b ro , atque 
ndnota : compone alternis d iebus, aut ad ilimmum tertio 
quoque epiftolam ad aliquem , qui tibi refpondeat , 
tuam oftende inftitutori emendandam : mendarum , quas 
iuftulerit , fac recordeire ,n e- rurfum  ad eafdem impingas.

C L X X X I. Poft cibum , velut a prandio &. cocna, 
celTet paullifper ftudium. Sumtoprandio fede, confabulare,

au-

audi aliquid fuave , aut fic lufita , ne nimium corpus ex
agites &  concutias.

C L X X X II . 4 Coenatus deambulato cum iucundo ali
quo &  docto confabulatore , qui te fermone oblectet, cu
ius verba &  iententias imitari cum decoro pofsis.

C L X X X ÍI I . Inter coenam &  quietem vita omnino 
potum : nihil perniciofius fimul c o rp o ri, memoriae , in
genio. Quum urgebit te litis , fi b ib eris, pone inter po
tum !k lectum intervallum , quum minimum , femihorae.

C L X X X iV . 5 Memoriam non negliges, nec fines in
cultam torpelcere.

C L X X X V . Nihil eft quod aeque labore 6 &  gaudeat, 
&  permagna incrementa brevi fumat

C L X X X Y I . Comm enda ei quotidie aliquid.
C L X X X V II  Quo 7 faepius commendabis , hoc cu- 

ftodies omnia fidelius.
C L X X X V III . Quo 8 rarius , hoc infidelius.
C L X X X IX . Quum aliquid ei credideris , fine eam 

quiefeere, &  aliquanto poft ab ea velut depolitum repofce.
C X C . Si quid vis edilcere , id de nocte quater aut 

quinquies attentifsimus legito , hinc ? cubato : de ma
ne exigito a memoria rationem eius , quod pridie cre
dideris.

C X C I. Cavendum a crapula , a cruditate , a frigo
re , potifsimum cervicis.

C X C II. Vinum  1 ut nervorum  venenum , ita memo
riae mors.

C X C III . Optimum elTet fingulis noctibus paullo an
te quam cubitum concederes , in fella te fine arbitris le -  
dentem  ̂ quaecumque die illo vidifles , legiiTes , audilfes, 
egifles, i ad memoriam i-evocare.

• S Si
4 ’ Pofl: coenam, quam volo eilc mocfr- 8 pauciora,

cani, deambulato. p  jto cubitum.
5 Memoriam quiefcerc non fines. i memoriae mors,
6 Sc augeatur, ¿  ¡ , h

Z  plura,
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• C X C IV . Si quid fcciiies honefte , moderate , pru
denter , cordate, cum decore &  laude ,. gauderes : fcires-. 
qiie id eiTe D eb m u n u s, &  fimiliar pergeres, deinceps 
■facere.

C X C V . Si quid turpiter , immodefte, flagitiofe, pue
riliter , inepte , vituperio dignum , fcires ex tua malitia 
profectum : doleries , &• vitares in pofterum.

C X C  V I. Si quid vel audiifes vel legilfes elegans, do
ctum  , grave., fanctum , retineres; ii quid vidifles proba
tum , imitarcre ; fi quid improbatum , fugeres.

C X C V II .  N ulla tibi abeat dies , in qua 4 non vel le
geris , vel audieris, vel fcripferis aliquid , quod feu eru
ditionem , feu iudicium , feu virtutem augeat.

C X C V H i. Cubitum iturus lege vel audi aliquid di
gnum quod memoriae mandetur , &  de quo fablubre 5’fit 
ac iucundum per quietem fomniare., ut etiam nocturnis 
vifis difeas , &  fias melior.

C X C IX . Studio fapientiae nullus in vita eft termi
nus ftatuendus : cum vita 6 fimuT eft finiendum. Sem per 
illa tria funt homini, quam diu vivit meditanda , quo mo
do bene fap iat, quomodo bene d ic a t , quomodo bene agat.

C C . A b  ftudiis adrogantia omnis 7 fubmovenda'.. 
nam ea quae vel doctifsimus mortalium n o v it , non funt 
minutifsimum eorum , quae ig n o ra t: exiguum quiddam Sc 
ob fcu ru m , &  incertum eft , quidquid homines fciunti 
mentefque noftrae in hoc corporeo carcere devinctae ma
gna ignoratione &  altifsimis tenebris prem untur: aciem-, 
que adeo retufam habemus ,  ut nec fiimmas penetremus 
rerum  facies. , +
, C C I . T um  profectui ftudiorum plurimum nocet ad
rogantia : multi enim potuiííént ad fapientiam pervenire, 
nili iam putaflent fe perveniffe.

• VI-
.n u iid o i í) ¡ p

3 0 . deinceps. . : 5 0. ac Iucundum.
4 vel non. 6 0 , fimul 7  arcenda eft.
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C C II . Vitanda etiam contentio , aemulatio , obtre
ctatio , inanis gloriae cupido , quum in hoc fectemur ftu- 
dia , 8 ut faeva illorum dominatione liberemur.

C C I I I . N ih il excogitari poteft iucundius cognitione 
multarum rerum , nihil intelligentia virtutis fructuofius.

C C IV . Studia res laetas condiunt, triftes leniunt, 
temerarios impetus iuventae coh iben t, fenectutis m ole- 
ftam tarditatem levant : domi , fo r is , in publico , in pri
vato , in folitudine , in frequentia, in otio , in negotio co
mitantur , ad fu n t, immo praefunt , opitulantur , iuvant.

C C V . Eruditio paftus ingenii verifsimus , ut indi
gnum fit pafei corpus efuriente animo : ex quá ? volupta
tes exiftunt atque oblectamenta &  folida &  perpetua, 
quae alia ex aliis nafcentia , ac fe renovantia , numquam 
nos deferun t, nec 1 delaifant.

’ :
D E  V I R T V T E  E T  A D F E C T I B V S .

C C V I. ’TT^Raeftantifsima illa rerum uniVerfiirurñ vir- 
tus , ñeque dono ab hominibus datur, 

neque accipitur : divinitus contingit.
C C V II . Iccirco a D eo fuppliciter 1 illa ac pie pe- 

tanda eft.
C C V II I . Summum in litteris omnibus atque erudi

tione eft ea philofophia , quae ingentibus animi morbis
&  remedium adfert.

C C IX . Magna cura adhibetur curando corpori , ma
ior adhibenda eft animo , quo huius m orbi &  occultiores, 
graviores:, &  periculofiores funt.

C C X ; H i non iniuria tempeftates , cruciatus , tor
menta , flagra , faces , furiae animi ? nuncupantur : maxi
mam hi adferunt calamitatem &  4 incredibiles dolores,

S 2 fi
8 ut illa fugiamus. i  0 . illa , ac piet

.. s  voluptates ic  oblectamenta. ■ 3 A . humanú
1 lallant., ,,, > ini ■) ¿ 4 indiclbiles.
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fi regn en t, fi agitentur: li pkcidtfsimam vero tranquillita
tem &  beatitudinem , fi fedentur &  cohibeantur.

C C X I. Huc tendunt quaecumque a maximis inge
niis de vita moribufque acutifsime funt excogitata atque 
praefcripta.

C C X IT . H oc eft ingens praemium 6 laboris, litterati, 
cuius verifsimus fructus e f t , ut non 7 in admiratione aut 
oftentatione vana fit nobis magna illa rerum &  varia fu- 
pellcx collecta : fed ut tránfeat in ufum vitáe , !k primum 
omnium profit pofsidenti , nec in eius menre f i t , tam
quam in pixidicula, unde petitur res a lio s8 adiutura , i-  
pfi vafculo inutilis.

C C X III . Nec aliud ? aeque fpectat pietas chrifiiana, 
quam ut ferenicas humanos, animos exh ilaret, 1 compofi- 
tifque adfectionibus 1 perpetua quadam tranquillitate , &  
quieta conflantia D eo &  angelis fimus quam fimilimi.

C C X IV v  Remc-dia'his niorbis vel' ex rebiis ac nobis 
ip fis , vel ex D eo , vel ex C hrifti k g e  ac vita petuntur. 
- v C C X V . Natura r e n i ih e f t ,  ut incerta &  fluxa ,) &  
momentanea , &  vieifsitudinaria , &  vilia lint omnia , prae
ter anim um , qui eft uniufcuiufque , aut certe potifsima e- 
ius pars : reliqua ab aliis ad alios transferuntur, ne quis 
extra animum quidquum pofsit luum dicere.

C C X V L  Quae h a b et, non donata eñe p u te t, fed ac
commodata.

C C X V II . Quocirca ingentis dementiae eft grave ali
quod crim en, &  magna luendum poena , ob res minu
tas fuscipere.

C C X V II I .  N ec fe quifquam efferat, quod aliquid 5 i-  
pfum de externis aut corporeis con tigerit, quum id om
ne breve futurum fit ac incertum , nec proprium , fed

alie- _

5 incredibilem tranqiiill. 5 conatur pictas cbr.
k  litterati laboris. 1 A .  S c  tranquillitate animorum.
7 in admirationem aut oftentationetn, 1  fimus Deo 5c angelis quam fimilunw
8 iuvatura. f  3 0 . iyfum, .j ■- i
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alienum : quod ut conceífum eft , fic etiam repofcetur, 
ad fummutn in m orte , faepe in vita ipfa.

C C X IX . N ec dolendum , fi quod accomodatum ac 
velut depofitum eft , repetatur : agendae potius gratiae, 
quod tantifper uti licuit.

C C X X . Intolerandae ingratitudinis eft , fi fic ali
quando adfectus beneficio , iniuriam te credas accipere, 
quod id non fit perpetuum. N ec quid habueris, fpectes, 
aut quamdiu , fed quid , aut quamdiu non habueris.

C C X X I . N ec laetandum , quod fortuita tibi accefle- 
runt , aut amicis , ademta funt inimicis : quum in omni
bus tanta fit celeritas &  am biguitas, ut plerumque inani 
laetitiae proximus fit acerbus fletus.

C C X X II . Nec defpondendus animus , aut contrahen
dus reflante fortun a, quippe adverfis matutinis interdum 
fuccedunt profpera vefpertina.

C C X X III . Iam quae conditio corporum , quae ratio 
vitae fictis ex tam vili initio , tam fra g ili, quum fit anceps 
vita , fapta tot undique periculis: &  ut fit aliquantis
p er certa , 4 utique non eft diu duratura.

C C X X 1V . Quid habem us, cur in tanta infirmitate fe
rociamus ?

C C X X Y . Quumque nihil fit aliud haec v ita , quam 
peregrinatio , qua in alteram femniternam tendimus , pau- 
cifsimifque rebus ad hoc iter conficiendum egeamus:

C C X X V T . Quid eft , quamobrem his , qUae huc at
que illuc volvi &  iactari cernimus , follicitemur , aut o- 
mnino moveamur ?

C C X X V II . Cupiditati quare ferviendum eft , quum 
fint futura incertifsim a, &  praefentia paucis contenta?

C C X X V III . L iber ille , qui cupit folurn , quae funt in 
fu a m anu; fervus qui contra.

C C X X IX . Iam fortunae muneribus e x p le r i, quid a-
liud

4 undique, . -  - ■ P \
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liud eft , quam peditem multis farcinis im pediri ac obrui.

C C X X X . Nem o eft tam ftupide amens , qui 5 fe non 
illi c iv ita ti, ad quam tendit,
, C C X X X I . E t  ubi morari deftinat, adornet , compo- 
natque 6 magis quam itineri.

C C X X X II . V ita haec n o ftra , quum iit natura fua 
fugax &  arcta , maxima eius pars , ac fere tota perturba
tionibus p e rit : neque enim vivimus , quamdiu adfectibus 
concutimur , &  in primis mortis metu.

C C X X X III . Quae quum ex infinitis caufsis immineat
6  appropinquet, expavenda non eft ex una aut altera ;
7 quumque neceifario perventura , fugienda non eft per 
icelus , aut moerendum , quod accedat.

C C X X X IV . Quum fit vita innumeris taediis ac miie- 
riis referta, cur eft tam arcte retinenda? quum ad alte
ram aeternam proficifcamur , ita nos comparemus , ut 
recta ad illam evolemus plenifsimam bonorum omnium.

C C X X X V . E rg o  premimur faepius noftris errori
bus quam rebus ip fis , quum magna mala , aut bona cen- 
femus , quae non funt.

C C X X X V I. Natura &  conditio , &  vera rerum pre
tia illa fu n t , quae initio pofui : 8 unde colligi l ic e t , nihil 
praeter virtutem  pulchrum aut magnum elle , aut etiam 
noftrum .

C C X X X V II . Nos vero in confilium 9 5c deliberatio
nem eorum , quae funt nobis agenda , corporis amorem, &C 
cupidinem rerum vitae huius accerfimus , quae a multis 
vocari folent amor noftri. H ic animos viriles e n erva t, ut 
nulla res tam minuta f i t , quae in eos non p en etre t: nec 
ulla tam exilis aut tenuis , quin eos concuriat.

C C X X X V II I . Hinc tenebrae oboriuntur oculo men
tis : &  ubi regnum adfectus occupavare , iam illis tam

quam
S non fe. g quo apparet, nihil.
S  0 magis quam itineri. 3 mentis, amorem corporis 8C 'cup,
7 quum necellitrio.
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quarri dominis 1 blanditur , indulgemus , paremus.

C C X X X IX . Ita aliena mordicus tamquam noftra ap
prehendim us; &  fi detrahantur , lamentamur , &  adflicta- 
m us nos ipfos.

C C X L . E t  noftra tamquam aliena negligimus.
C C X L I . E t  averfamur profutura ceu vehementer no

xia , Sr nocitura amplectimur pro utilibus.
C C X L II . Aliena mala nobis videntur levifsim a , no

ftra , illis non maiora, intolerabilia ; &  femper queruli, nec 
aliena defideria Ierim us, nec noftra.

C C X L II I .  Nec iam nobis placemus ipfi, nec hic mun
dus cum fua lege nobis fatisfacit : immutatas vellemus re
rum naturas, tanta eft ex delitiis impatientia.

C C X L IV . Quae cruces poifunt cum  his comparari ? 
nec funt alia apud vita functos tormenta.

C C X L V . N ec daemones aliis fuppliciis funt m iierri- 
mi , quam  fuperbia , in vid ia , odio , ira.

C C X L V I . Cernere eft vultus eorum , qui his adfe
ctibus tenentur , quam varii fu n t , quam anxii , anheli, 
tru ces, horridi, ad eumdem modum &  animi funt ad- 
fecti.

C C X L V II . Ira perturbationum omnium atrocifsim a, 
maxime hominem dedecet.
- C C X L V II I .  Naturam hominis in truculentam mutat 

feram .
C C X L IX . E t  quum quaevis perturbatio mentis aciem 

&  iudicium omne ob fcu ret, tum ira tenebras denfifsimas 
o flun d it, ut nec verum , nec utile , nec decorum po&it 
1 intueri.

C C L . A drodit cor , &  valetudinem  adfligit. Id  cogit 
facere , quod illico poenitentia eorifequatur.

C C L I . Iam in facie quam turpis mutatio ? quae 
tempcftas ? oculorum ardor ? dentium ftridor ? defpunra-

tio ?
* blandimur. -eernere.
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tio ? &  totius oris pallor l foeda in lingua titubatio &  
clamor ?
. C C L I I .  V t  ille , qui iratum fe ad fpeculum 3 ad- 
fp ex it, non fine caufTa dicatur fe non agnoviffe.

C C L I I I .  O b hanc torvitatem vu ltu s, atrocitatem di
ctorum , crudclitatem factorum , adimitur viro omnis 
auctoritas, omnis benevolentia: diffugiunt am ici, 4 dece
dunt obvii : folitudo undique, omnes od erun t, omnes 
deteftantur.

C C L IV . Quo f i t , ut maximi viri nihil vel caverint 
m a g is , vel texerint 5 foilicitius , quam iram &  irati ope
ra , adeo ut naturae etiam luae repugnarint , 6 &  vim  
attulerint.

C C L V . Quid enim ridiculum magis , quam tantulum, 
tam imbecillum animalculum fic ferocire ac furere ? &c 
tantas tragoedias, tam atroces vilifsimis 7 de rebus excita
re? ut de co rp ore is, de fo rtu itis , etiam , fi diis p lacet, de 
uno verbulo.

C C L V I . Iram  facile dom abis, fi illud animo perce
ptum &  fixum tenueris : Iniuriam non f ie r i , nifi laedatur 
an im us, cui a nemine noceri poteft , nifi a pofsidente , in
troducto in eum vitio.

C C L V II .  Haec ad hominem ex homine : nunc altius, 
nempe ex D e o , etiamfi illa quoque ex D eo. Sed haec 
aliquanto exprefsius ac proprius.

D E  R E L I G I O N E .

C C L V II I .  W T I h i l  potuit hominum generi dari ma- 
Ju SI ius aut praeftabilius , quam religio, 

quae eft cognitio &  amor , 8 &  veneratio principis s pa- 
rentifque univerfitatis mundi huius.

In

3 vidit.
4 redeunt.
'5 0 . foilicitius.

7  de vilis, reb.
8 0 .  S c  veneratio, 
y  Sc parcatis'.
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C C L IX . In nullos homines aeque eft beneficus D eus 
ac in illo s, quos d o ce t, qui fit verus fui cultus.

C C L X . Iccirco pfalmifta inter maxima D ei in popu
lum Ifraeliticum  munera illud pon it: Qui adnuntiat ver-  
butn futim Idcob : iuflitias &  indicia fuá ifraeli. Non fecit tali
ter omni nationi, &  indicia fua non matiifefiavit eis.

C C L X I . Per religionem Deus cognofcitur ; cognitus 
fieri nequit aliter , quin ametur 1 atque adoretur.

C C L X II . V nusD eus eft princeps , 1 auctor, dominus 
univerforum  , qui p oteft, qui fcit omnia.

C C L X II I .  Mundus hic eft velut domus quaedam eius, 
vel potius templum : ipie ex nihilo in hanc faciem atque 
ornatum protulit. 5 Vnde munii nomen apud nos acce
p it ,  apud Graecos ornati. Idem regit atque adminiftrat 
non minore confervationis miraculo , quam creationis.

C C L X IV . 4 Hanc e(Te univerfi legem ; non alium 
eife in rebus cafum , non fortunam aut fortem .

C C L X V . Om nia ab eo 5 geri fumma aequitate Se 
fapientia, tametfi viis nobis ignoratis.

C C L X V I. Quaecumque cuivis contingunt, ad eius re
ferri com m oda, fi fit bonus; non ad ifta pecuniolae , aut 
mundi huius m om entanei, i  fed aeternae illius faelici- 
tatis.

C C L X V II .  E rg o  7 quae in vita hac accid unt, 8 qualia 
iint cumque , tamquam ab auctore D eo profecta , aequis 
animis accipienda atque approbanda funt , ne adfectu n o- 
ifcro , &  tamquam iudicio coniilium damnare videam ur,

T  &
t 0. atque adoretur. animantia. \  ftirpes , lapides , caelos fic
z  5c  auctor 6c  dominus. elementa, cuncta denique curae efle ac
5 Vnde nomen accepit apud Graecos parere, 

prnati. m . Nihil fieri, nihil moveri, nihil
4 O w l f s i  f u n t  i n  h a c  e d i t i o n e  J e q u s n -  contingere , ac ne flipulam quidem attolli

t e s  t r e s  ' v e r f i c u l i :   ̂ ullam, aut Hoccum volitare extra iUius prae-
I Et quemadmodum in domo pruden- feripta &  iufla. 

tiisimi patrisfamilias nihil iniuilii eius agi- 5 fieri, 
tur : fíe in omni mundo nihil iniullu Dei 6 ied illius aeternae falutis. 
geritur omnipotentis &  fciei}ti$. 7 quaecumqur ,jn hoc mundo* 

l h  iUi angelos, daemones, homines, 8 ( J x qualia ilnt cumque;.
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&  im probare voluntatem m ftifim i illius 2c fapientifsimi 
rectoris omnium D e i , quia ñon adiequimur. ,

C C L X V II I .  E i nos obfequi9 &  dicto audientes prae
bere , laudare atque approbare cuncta , quae facit , fas 
piumque eft. i

C C L X IX . N os. p u e r i , . &  meliorum rerum in fc ii , 
quae damnoiifsima fu n t , deflemus non dari tamquam uti- 
lifsima ; quae útilísim a, horrem us-1 ceu impenle damnoia: 

C C L X X  V t  nihil iit nobis faepenumero pc-ftilen- 
tius , quam fieri votorum  noftrorum compotes.

C C L X X I . Quumque in tantis tenebris ignorationis 
verfem ur , fic D eo vifum eft , ut nobis fola fit práeftanda 
culpa ,< cetera omnia illius curae remittantur.

C C L X X 1I. N obis, velimus nolimus, exfequendum eft 
quod ¡de nobis ftatuit ac iubet rector huius tanti operis: 
quorfum  igitur fp ecta t, 'malle cum lacrimis detrectantes 
&  reluctantes tra h i, quam hilaliter 1 atque ultro duci.

C C L X X IIL  C erte amicus omnis D ei legibus &  vo
luntati amici 5 laetus alacerqué obtemperabit.

C C L X X IV . Haec potifsima ratio eft D ei amandi , fi- 
cut Chriftus 4 ait : Vos amici mei eritis, f i  feceritis quae 
ego 5 vol>is praecipio.

D E , C H R I S T O .
iifpdfc , BiaoiixTcr dciCf sioitvs dr. mnhpmci t aupcnoo tnil 

C C L X X V . ‘X |)A c ifica to r humani generis cum D eo ,
' j t .  &  auctor falutis noftrae eft it s v s  

c h r i s t v s  homo , D e u s , D ei omnipotentis filius uni
genus , 6 quem ad hoc ipfum pater mifit j, quum  ei vi
fum éft m ifereri generis hu m an i, quod 7 ipfum  maximo 
fuo malo inimicum fe fecerat D eo 8 patri ac conditori fuo;

■ N ui-
«? Sc fubditos praebere. 5 praecipio vobis.
1 tamquam adveriiftima. 6 unigenitus.
x  & . " 7  0 . ipfum.
3 0 . laetus alacerqúc, 8 0. patri ac conditori Iiio«
4 inquit. • • • f !iL ' á • 1 /  * oi‘ %
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C C L X X V Í. N ullum  excogitari poteft malum peftiJen- 
tius aut exitiabilius quam  per peccatum a D eo feparari, 
perenni omnium bonorum  fo n te , ad perniciolifsimam 
converti miferiam , &  a dulcifsima vita- in acerbifsimam 
aaortem.

C C L X X V II . In  hoc inter cetera c h r i s t v s  venit, 
ut rectifsimam viam nos edoceret, qua infifteremus pro- 
ficifcentes ad Deum  , nec ab ea vel pilum deflecteremus.
■ C C L X X V II I .  Hanc ipfe &  Verbis indicavit ac patefe
cit , &  exemplo vitae fuae m univit expeditifsimam atque 
certifsimam.

C C L X X IX . Humana omnis lapientia , fi cum religio
ne chriftiana conferatur , coenum eft &  mera ftultitia,

C C L X X X . Quidquid grave , prudens , fapiens , pu
rum , fanctum , religiofum , quidquid cum admiratione, 
exclamatione, plaufii apud gentiles fapientes legitur , quid
quid ex illis com m endatur, ed iicitur, in caelum tollitur, 
id totum pu riu s, rectiu s, apertius , expeditius invenitur 
in pietate noftra.

C C L X X X I. Hanc no ile perfecta eft fapientia : iuxta 
hanc vivere perfecta virtus : fed nemo vere novit , qui 
non fic vivat.

C C L X X X II . V ita C hrifti teftatur humanam eius pro
bitatem : miracula omnipotentiam divinitatis : lex caele- 
ftem fapientiam.

C C L X X X III . V t ex probitate accedat exemplum ad 
imitandum , ex auctoritate vis ad obediendum , ex fa
pientia fides ad credendum.

C C L X X X IV . Probitas amorem elic iat, maieftas cul
tum , fapientia fidem.

C C L X X X V . Si quis , quae c h r i s t v s  p raecip it, 
expendat, comperiet 5 animo ad noftras utilitates referri, 
ut nemo nifi maximo fuo bono fentiat fe credere.

T i  V t
3 bonorum  o m n h m , i  om ni»,.
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C C L X X X V I . V t  nihil eft homini gratius quam fidi 
fibi , ita nec Deo : nec quifquam bene de illo cogitat, 
cui timide feipfum 1 credit.

C C L X X X V II . Fundamentum falutis eft , credere 
D eum  efle patrem , &  huius filium unicum i e s v m  

c h r i s t v m  legislatorem noftrum : &  ex utroque fpi- 
rari fanctum illum adflatum , fine quo nihil agimus , ni
hil cogitamus excelfum , aut profuturum nobis.

C C L X X X Y II I .  V erus D ei cultus eft animum mor
bis &  pravis adfectibus perpurgare ,■ &  in illiu s , quam 
proxim e polTumus, transformare fimulacrum , ut puri &  
¿ancti fim us, ficut &  ipfe e f t : neminem oderimus , onv< 
nibus prodeife ftudeamus.

C C L X X X IX . Quo magis te a corporalibus ad incor
porea tranftuleris, hoc vitam diviniorem vives.

C C X C . Ita f ie t , ut Deus cognatam &  fimilem fibi 
naturam agnofeat ,  eaque delectetur, ac velut in vero &  
germano templo h ab itet, multo fibi acceptiore , quam ifta 
fun.t lapidum &  m etallorum .

C C X C I. Templum Dei Janctum e jt , inquit Paullus, qu&d 
tjlis vos.

C C X C II . Tantus hofpes confervandus eft , nec tetro 
peccatorum foetore expellendus.

C C X C II I .  Corporalia opera fatua funt ante D eu m , 
nifi conditura ex animo addatur.

C C X C IV . In occultifsimis recefsibus , &  procul ab  
omnium o cu lis , atque adeo in corde ipio atque in ani
m o tu o , icito te habere Deum  arbitrum ,teftem  , iudi- 
cem omnium , etiam cogitationum tuarum , ut illius prae- 
fentiam reveritus , nihil non modo facias, fed nec * admit
tas in animo nefarium aut turpe.

C C X C V . Caritas erga Deum  haec eiTe d eb et, ut il-. 
Ium ceteris rebus univerfis anteponas , honoremque &

glo-
i  tradit. ^  in  amnnnrv admittas.
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gloriam illius cariorem habeas cunctis vitae huius hono
ribus &  commodis.

C C X C V I. E t  quemadmodum amicus , quum amici, 
memoria o ccu rrit , benevola quadam adficitur &  pia lae
titia ; lic curare te d ecet, uti divina omnia amicifsima ti
bi f in t , et proinde gratifsima , verferisque in illis mul
to libentifsime.

C C X C V II .  Quoties nominari audis Deum  , maius 
quiddam &  admirabilius animo occurrat, quam quod pos- 
fit humana mens capere.

C C X C V II I .  Quae de illo &  divis d icu n tu r, audi, 
non quomodo humana , fed cum magna animi admiratione.

C C X C IX . D e D eo nec quid temere cenfeas , aut 
de illius factis pronunties aliter quam venerabundus &  
timide.

ccc. Impium in res facras io c a r i,  aut dicta fancta- 
rum feripturarum ad lufus, ineptias, aniles fabulas , fcom - 
mata , convertere : ceu quis medicina ad falutem parata 
coenum adfpergat.

C C C I . A d obfcoenitatem autem trahere , id vero ne
farium + atque abominandum eft.

C C C II .  Omnia decet illic eife adm iranda, &  cum in
genti dignatione in animos recipienda.

C C C II I .  Sacris interfis attente ac pie ,  non ignarus, 
quaecumque ibi féu vides feu áudis , eife purifsima &  fa- 
crofancta, fpectareque ad immenfam illam D ei m aiefta- 
tem , quam adorare facile eft ,  comprehendcre im pofsibile.

C C C IV . Ita ut in divina illa iapientia altiora fem per 
exiftimes latere , quam quo pofsit vis ulla humani inge
nii pertingere.

C C C V . D icta fapientum hominum , etiam non intel
lecta , veneramur : quanto id aequius eft divinis deferri ?

C C C V I  Quoties nominari audis i e s v m  c h r i s t v m

to-
4  &  intolerabile^
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toties tibi veniat in mentem caritas illius in nos inaefti- 
mabilis , &  recordatio illius lit tibi dulcedinis &  veneratio
nis plena.

C C C V II .  Quum titulum aliquem aut epitheton c h r i-  
s t i  au d is, extolle te in eius contemplationem , &  ora, 
ut talem fe praebeat erga te , velut cum clementem , m i
tem , p lacidum , ut talem experiare illum : quum omnipo
tentem , ut id oftendat in te , ex pefsimo reddens opti
mum , ex hofte filium , ex nihilo aliquid : quum terribi
lem , ut eos , a quibus terrere , terreat.

C C C V II I .  Quum dominum vocas , fac illi fervias:. 
quum patrem , fac am e s, &  te dignum praeftes tanto pa
tre filium.

■ C C C IX . N ulla res eft in toto univerio , cuius fi vel 
originem vel naturam , virefque intuearis , non fuppedi- 
t e t , quo auctorem omnium Deum  admireris &  adores.

C C C X . N ihil exordire , non invocato prius numine: 
D eus enim , in cuius manu funt progreifus &  exitus , o- 
ptatos eos tribuit iis actibus , quos ab ipfo aufpicamur.

C C C X I. Quidquid aggreifurus e s , finem fpectato , &  
libi tu rectum confilium praeftiteris , de eventu ne fis 
follicitus.

C C C X II .  Illi fid e , in cuius poteftate funt rerum  
eventus.

C C C X II I .  Quandoquidem religio omnis fita eft in 
intimis pectoris, preces da operam ut intelligas , &  cave ne 
ore tantum permurmures , fed quum oras , totus &  animo 
&  mente &  cogitatione , &  vultu in hoc fis , ut omnia fe
cum confentiant * excellentifsime refpondeant actioni.

C C C X IV . Exfecrantur illum caeleftia oracu la, qui o- 
pus D ei facit negligenter.

C C C X V . Si in citharaedo turpe eft aliud ipfum ore, 
aliud fides eius fonare i multo eft t u r p iu s q u u m  Deo

p fa l-

S cxcelicntiisiraacj. *
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pfallimus , aliud linguam  dicere , aliud animum cogitare.
C C C X V I. V ota noftra fobria f in t , &  digna quae a 

D eo petantur , &  quae D eus d e t , ne ftulta illum aut 
inepta offendant.

D E  S V M T I O N E  C I B I .

C C C X V II .  fi^V m turus cibum , recordare omnipo- 
tentiae D e i , qui cuncta ex nihilo 

condidit ; fapientiae ac benignitatis, 6 qui ea fuftentat; 
manfuetudinis &  clementiae , qui etiam inimicos fuos 
pafeit. j  : .

C C C X V II I .  Expende quantum illud f i t , tot vitis uni- 
verfitatis mundi huius^tam variam quotidie alimoniam fu f- 
ficere , confervare omnia , &  vindicare ab interitu , quo 
nutu fuo tendunt:

C C C X IX . Nullam  neque hom inum , neque angelo*- 
vum fapientiam non modo hoc ? poffe praeftare , fed nec 
intelligere.

C C C X X . Itaque quum fc ia s , te de illius bonis v ive
re , cogita quam exfecrandae fit ingratitudinis, quam per
ditae tem eritatis, audere te cum illo inimicitias exercere 
cuius beneficio & . voluntate conliftis , '  non amplius , fi 
nolit fruiturus.

C C C X X I . A d  menfam fint cafta omnia , pura , cor
data , fancta: qualis ille eft , inter j:u iu s munera tunc 
verfaris.,' "

C C C X X II . Omnis detrectatio , virulentia ,  atrocitas, 
crudelitas a menfa arceantur , in qua tn fentis incredibi
lem D ei erga te fuavitatem 8c clementiam.

C C C X X III . Quo intolerabilius eft , eum te locurti 
afperitate aut odio in fratrem  contaminare , ubi tu beni
gnam  &  largam in te lenitatem percipis.

- • * Quod
6 quae fiiflinet. 7  A .  non. ^  r. • ;•



C C C X X I V . Quod nec gentiles ign orarun t, qui eam 
ob cauifam menfae facra nominabant laeta &  fefta , ad 
quam trifte aliquid aut atrox dici fierive nefas erat.

C C C X X V . Quumque fis om nipotenti, fapientifsimo, 
largifsim o D eo curae , tu immodicam fuftentandi tui cu
ram d ep on e, tamquam bonitati illius d ifn fu s: unicam 
curam  fulcipe , quomodo illi placeas ac fatisfacias,

C C C X X V I . Stultilsimum eft alimenti cauifa pravum 
ullum facinus edere , &  illum offendere , a quo folo ali
menta veniunt , ut eum tibi iratum facias , a quo aliquid 
contendis impetrare.

C C C X V II .  Praefertim quum 8 epulis non confervetur 
vita , fed voluntate D e i , quemadmodum divinis oracu
lis declaratum eft ; non pane hominem vivere , fed ver
bo D ei.

C C C X X V II I .  Habemus iyngrapha i f .s v  univerio- 
rum  in caelo &  in terra domini : nihil eorum , quae o - 
pus funt hom ini, defuturum i i s , qui quaefierint regnum 
D ei &  iuftitiam eius.

C C C X X IX . T u m  ex D ei d o n is , quae ipfe arbitrio 
fuo 3c largitur &  tollit , quum iis in te tam benignus lue
rit , tu in fratrem  tuum , illius filium , malignus ne efto: 
reputans vos ex aequo eife D ei filios ; nec Deum  plus ti
bi debere , quam i l l i : tantum voluilfe te difpenfatorem 
&  adminiftratorem eife , &  a quo fecundum Deum  frater 
tuus peteret.

C C C X X X . N ihil verius datur C h r ifto , quam quod 
egenis datur.

C C C X X X I . Sumto c ib o , confidera cuius fit fapien- 
t iae , cuius potentiae vitam noftram iis rebus , quas edifti, 
fuftentare , &  ruentem fulcire.

C C C X X X II . Itaque habeas D eo gratiam , non quan
tam haberes i l l i ,  qui tibi pecunia fua. cibarium emiflet»

fed
<5 n o n  aiiiuentis c.
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fed quanta habenda eft e i , qui te &  cibum ipfum condi
dit , &  cibum propter t e , &  cibo te fuftentat, non vi il
lius , fed fua.

D  E  S O  M  N  O .

C C C X X X II I .  ^ '^ V u m  petis quietem , &  quum fur- 
g i s , reminifcere beneficiorum 

D e i , non in te iolum , fed in totum genus hominum , at
que adeo mundum univerfum.

C C C X X X IV . Cogita quantae fint hoftis hominum per 
licentiam quietis infidiae , dum homo velut cadaver iacet 
impos fui : quo inftantius orandus eft C h riftu s , ut nos tam 
imbecilles tueatur.

C C C X X X V . Nec ullo noftro peccato irritandus eft 
cuftos &  praefes nofter.

C C C X X X V I . E t  frons &  pectus crucis nota exte
rius muniendum , interius vero piis precibus &  fanetis 
meditationibus.

C C C X X X V II . V b i iam lectum ingredieris , fac cogi
tes , unumquemque diem imaginem eife humanae vitae, 
cui fuccedit nox.

C C C X X X V III . E t  fomnus fimulacrum mortis expres- 
fifsimum.

C C C X X X IX . Itaque rogandus eft C h riftu s , ut in 
vita &  in morte adfit 9 perpetuo fecundus ac faven s, il- 
lamque ipfam noctem praebeat nobis placidam atque tran
quillam.

C C C X L . Neve iniomniis terreamur , femperque et* 
iam fopitis, ille menti noftrae obverfetur illius folatiis 
recreati, ad matutinum tempus iofpites &  laeti perve
niamus.

C C C X L I . Cum  pia memoria fanctifsimae mortis i-  
p fius, p re tii, quo genus humanum redemtum eft.

V  C u
jí iemper propitiat.



C C C X L I L  Cubile fervabis caftum mundumque , ne 
ius ullum in id inveniat auctor ille &  caput touus ipurcitiei.

C C C X L 1IL. Signo crucis &  lacra aqua , &  invocatio
ne divini 1 nominis , fed in primis fanetis cogitationibus, 
&  ftatuto cuftodiendae. pietatis , omnem ab eo diaboli di
tionem pelles.

C C C X L 1V . D e mane furgens commenda te Chrifto, 
cui &  age gratias,, quod illius ope ac praefidio non es illa 
ipfa nocte oppreifus dolis &  invidia immanis, hoftis.

C C C X L V . E t  quemadmodum de nocte dormifti, poft- 
ea evigilafti ; lic noftra corpora recordare dormitura per 
mortem , hinc reddenda vitae a Chrifto , quum appare- 
Jbit iudex vivorum  &  mortuorum.

C C C X L V I. Quem fupplex obteftare , ut fequentem 
diem velit ac faciat te in obfequio fuo totum confumere, 
ne quem laedas , neu a quo laedatur tua probitas ; fed fe- 
ptus undique ac munitus pietate chriftiana , 1 incolumnis 
ac integer tot evadas retia , tot pedicas, quot per vias 
omnes; &  aditus, humanos fparfit tetenditque. infidiofus, 
diabolus..

C C C X L V II .  Sanctifsimam D ei parentem' m a r i a m , ,  

&  reliquos, divos divafque ven erare , tamquam caros ami
cos C h r i s t i  D ei viventis in faecula faeculorum.

C C C X L V II l .  D e illorum  vita &  actis crebro vel le
g ito , vel audito attentifsimus &  libentifsime pio &  vene
rabundo animo ,. ut tibi ad imitationem prolint.

C C C X L IX . D e illis fic fe n ti, fic loquere ,. tamquam 
non iam hom inibus, fed fupergrefsis naturam omnem, 
3; faftigium humanum divinitati proximis, &  coiunctis..

D E
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D E  C A R I T A T E .

C C C L . jTN ter homines vero  quum  tanta fitco gn a- 
tio fimilitudinis in corpore &  toto animo, 

fimufque omnes pari iure in mundum invecti , ad focie- 
tatem &  vitae communionem facti 4 atque inftructi , ad 
hanc confervandam lex eft a natura proclam ata , ne quis 
alteri fe c e r it , quod fibi nolit factum .

C C -C LI. H oc unum inftaurator ille naturae collapfae 
fuum effe dogma profelTus e ft, fed explicatum atque il- 
luftratum.

C C C L II . Nam ut humanam naturam ad fimilitudinem 
D e i ,  quoad eius fieri p oteft,  fublatam fuisom nibus nu
meris confum m aret, non modo mutuum amorem impera
vit , fed eorum quoque , qui nos oderunt.

C C C L IIT . V t fimus caeleftis patris fim iles, qui fiuos 
quoque inimicos amat , quod declarat beneficiis illos pro- 
fequendo, &  quidem maximis : neminem odit.

C C C L IV . Quid , quod hominum ingenium ita fert, 
ut benevolos in ie illos v e lin t , etiam in quos ipfi funt 
malevoli *

C C C L V . Sapientifsimus vitae noftrae magifter nem
pe tk auctor unicum dedit ad vivendum documentum, 
ut amemus , gnarus vitam noftram , fi amemus , fore fe -  
licifsimam , nec aliis opus eife legibus.

C C C L V I . N ihil felicius quam amare : iccirco Deus 
&  angeli felicifsim i, qui amant omnia.

C C C L V II .  Infelicius nihil quam odiife , quo adfectu 
miferrimi funt diaboli.

C C C L V II I .  Verus amor omnia exaequat. V b i is viget, 
nemo alteri quaerit praeferri , nemo a dilecto rapere, 
quum apud fe s eife cenfeat, quae apud illum.

V  z N on
4 0 .  atque inftructi. 5 0. cflc.
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C C C L IX . N on litem movere fratri caro , ac ñeque fe 
umquam iniuria putat ob illo ad fic i, ideo nec ultionem 
m editatur : nemo invidet e i , quem am a t, nec quifquam 
malis amici gau d et, nec bonis indolet : contra potius gau
det cum gaudentibus iuxta dictum apoftoli, flet cum flen
tibus , idque non ficte aut fimulate , fed ex animo : quo
niam amor omnia reddit communia , fuaque eiTe exiftim at, 
quae funt eius , quem amat.

C C C L X . Docum enti huius folidum &  verifsim um  ex
em plar oculis noftris ad imitationem propolitum funt C hri
fti actiones.

C C C L X I . Venit enim D ei filius, non ut verbis modo, 
fed exemplo vitae fuae rectam nos doceret vivendi ratio
nem , ut illuftratis fole illo fuo animis noftris , aperte, qua
lis quaeque res e ifet, cerneremus.

C C C L X IL  Primum exercitus per omne genus patien
tiae quantam oftendit animi moderationem , in quanta po
tentia? Impetitus t o t , tam gravibus contum eliis, nemini 
remaledixit : tantum docuit viam D e i, adverfam detefta- 
tus : vinciri fe eft paffus , qui mundum evertere vel unico 
poterat nutu.

C C C L X II I .  Calumniam quam patienter tulit ? D eni
que fie gefsit ie ie , ut nemo in eo potentiam noverit ,  nifi 
ad iuvandum.

C C C L X IV . R e x  &  dominus univerforum  , per quem 
fecit pater hunc m undum , quam aeque tulit aequari fe in
fimis m ortalium , &  propriam fibi domum, &  caris fuis mi- 
niftris deeife alim enta!

C C C L X V . Conditor rectorque naturae, malorum na
turae noftrae expers non fu it : e fu riit , f it i it , delaifatus fuit 
&  moeftus. quorfum haec, nifi ad exemplum noftrum ?

C C C L X V I. T am  amicus pacis , concordiae, caritatis, 
ut nullum vitium magis fit infectatus , quam fuperbiam : &  
quae, illinc oriuntur , adrogantiam , ambitionem , conten
tionem , difsidia j fimultates:

Os-
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C C C L X V II . Oftendens nihil eiTe , cur quis vel ab ex
ternis fibi quidquam ad ro get, vel corp o re is, quum fint 
adventitia &  aliena :

C C C L X V II I .  N ec ab internis &  virtute , quum a D eo 
d en tur: &  ob hoc ipfum tolluntur , quod quis eiufmodi 
muneribus fefe e iferat, nec fontem atque originem agno- 
fc a t , defpiciens e o s , ad quorum utilitatem haec a D eo ac
cepit.

C C C L X IX . E t  ad fuperbiam infringendam , ne quis 
tamquam rite fubditus religion i, &  fervator legis evan- 
gelicae fibi placeat, audivimus a b e o :  Ouum omnia , quae 
vobis praecepi, feceritis, dicite : fervi inutiles fumus.

C C C L X X . Quanta ftultitia eft eorum , qui fe exacte 
criftianos gloriantur , &  6 aliis fefe in obfervanda lege an
teponunt ?

C C C L X X I . Quum nemo de fe n o r it , an virtutem ha
beat ; utrum odio D e i , an gratia dignus fit: an ille , cui fe
fe praefert, virtute fit locupletior : an adfeitus &  deftina- 
tus in confortium caeleftium , quum fit ipfe miferiis fem- 
piternis adfignatus.

C C C L X X II . Iccirco iudicium omne de homine ho
mini adem it, caeco , &  ignoto receifuum cord is, ad le 
tranftulit ferutatorem pectoris humani.

C C C L X X III . Exteriora enim, quae fola oculus homi
nis intuetur, infirma &  incerta fiint interiorum figna.

C C C L X X I V . N on ergo uno congreffu, quod nonnul
li faciunt tem erarii, non centum , non longifsimo con
victu de ingenio , 7 de vitiis ac virtutibus cuiufque fen- 
tentiam in totum feras.

C C C L X X V . Longifsimae &c obfcurifsimae funt in hu
mano corde s ambages ac latebrae : quae humana acies 
in  tantam caliginem penetrabit ?

E t

< Et 'aliis in obs, Ieg* Tefe ant, 8 0  ambawsii;
7. 0, c
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C C C L X X V I .  E t  quum Chriftus univerfum  genus ho
minum m orte fua fibi ad feru erit, tantoque pretio de fer- 
vitute diaboli redemerit , nemo aulit contemnere , nemo 
laudare animam ., quam ita dominus amavit , ut nihil cun
ctatus fit s pro illa fuum fanguinem effundere , &  vitam 
im pendere. Pro univerfis .crucifixus eft dom inu s, 8c pro 
■fin gu lis.

-C C C L X X V IL  Nec fperes fore Chrifto rem gratam , fi 
.oderis , quem  ille amat.

C C C L X X V II I .  Hanc v e lu t1 referri fibi gratiam , ut 
quem adm odum  ip fe dominus nos fervos nequam &  pefsi- 
me meritos amavit., ita &  nos confervos noftros.

C C C L X X IX . H ic inchoavit mutuam hominum inter 
fe &  cum D eo caritatem , hoc eft , humanae beatitudinis 
iecit fundamenta , in caelo abiolvit.

C C C L X X X . Haec .eft vita &  gratia C h rifti , iapien- 
tia humanum ingenium excedens, aequitate intelligentibus 
congruens , bonitate cunctos adliciens.

C C C L X X X I . Nem o fe chriftianum effe putet , nemo 
fe D eo effe carum confidat , si quem o d it , quum c h r i -  

-s t v s . nobis homines omnes commendarit.
C C C L X X X IL  Hominem tibi a D eo commendatum, 

fi dignus eft , ama , quia dignus eft , quem ames : fi indi
gnus , ama , quia Deus dignus , cui pareas,

C C C L X X X III . Non ieiunia , non erogatae opes om -
• nes in pauperum ufus hominem D eo gratiorem 1 red
dunt: fola hoc p raeftat3 in homines caritas, hoc nos 4 eius 
apoftolus docuit.

C C C L X X X IV . Nullum  videbis hominem ., quem non 
exiftimes debere tibi effe fratris germani loco , ut eius 

-rebus profperis gaudeas , adverlis doleas ,  iuvefque, 
quantum erit opis tuae.

Non
9 v ita m  fuam pio illa effundere. 5 hom inum  caritas.
i fibi referri. 4 apoitoluscius.
A gratiolii.n reddant.

C C C L X X X V . Non natio adfectum hunc m inuat, non 
civitas , non cognatio , non profefsio , non ingenium, 
unus eft omnium pater D e u s , quem tu edoctus a c h r i s t o  

quotidie patrem compellas , qui te filium agn ofeet, II tu 
eius 5 filius fratres agnoveris. N e fit tibi turpe fratrem  
illum habere , quem D eus non dedignatur filium.

C C C L X X X V I . Pacem , &  concordiam , &  amorem 
invexit Deus..

C C C L X X X V II . Partes &  factiones,. &  privatas utili
tates cum alienis damnis , ficut etiam difsidia, rixas, con
tentiones , bella., diabolus peritifsimus horum artifex.

C C C L X X X V II I . Deus , quia vult nos falvos , fp ar- 
git benevolentiam : diabolus , quia perditos , inimicitias..

C C C L X X X IX . Concordia etiam pufilla coaleicunt 
difeordia maxima difsipantur,

C C C X C . Qui pacem , qui concordiam ftudent in
ter homines vel conciliare vel conferva re fartam , tectam,
ii filii D ei vocabuntur , tefte c h r i s t o .  Hi vero funt paci
f ic i , de quibus ipie loquitur : q u iv e ro  difeordias ierere, 
caritatem hominum inter fe refeindere , filii diaboli,

C C C X C I.. Summum inimicitiarum , quo beluarum fe
ritatem  omnium homo fuperat , bellum : fcito rem effe 
non hominum , fed. quod verbum ipfum loquitur bel- 
luarum:'

CCC-Xv^II, Quam deteftatur' natura , quae hominem 
inermem genuit ad manfuetudinem &  communionem vi
tae : averfatur D e u s , qui penitus vult &  imperat mu
tuam inter h o m i n e S ' omnes caritatem ,

C C C X C II I ,  N ec quifquam homo homini' vel bellum 
facere , vel nocere poteft fine fcelere..

C C C X C IV . Si quem arbitreris iniquo aut infenfo 
effe in te anim o, nullum laborem aut operam refugias,, 

um illum quacumque ratione lenias &  places tibi.,
N e -

r mos. * ■ . . . . .
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C C C X C V . Ñeque in ea re vel precibus, vel obiequio, 
vel fortunae p arca s, modo tibi gratiam omnium pares,

brevifsim am  viam ad gratiam D ei.
C C C X C V I .  Neminem irriferis, 7 non ignarus quod uni 

alicui accidit , pofle cuivis accidere : age potius D eo gra
tias , quod te extra eam fortem p o fu e rit , &  ora , tum ti
b i , ne quid tale accid at, tum illi iic adflicto remedium 
aliqu od , vel aequum 8 faltim animum . &  ipfe fubveni,
ii potes.

C C C X C V I I .  Crudelis animi eft alicuius malis gaude
re , &  non miferari communem naturam.

C C C X C V II I .  E fto  hominibus m iiericors , &  conft- 
quere a D eo mifericordiam.

C C C X C IX . Fortuna &  cafus homini s communes 
funt om nibus: unicuique minantur, unicuique impendent.

C D . , H uic amori hominibus debito nihil exiftimato 
poife te facere aptius 2c congruentius, quam fi maximum 
bonum , hoc eft virtutem  1 eius procuraveris , fi ftudue- 
ris , ut omnes , fi p o te s , utique quam p lu rim os, } bonos 
reddas.

C D I . N ihil magis amori diifonum , nihil damnofius 
aut deterius feceris, quam fi quos malos reddideris vel 
fuafibus , vel exem plo, vel ullo alio incitamento.

C D II .  Primum omnium &  felicifsimum eft , fi ames, 
etiam odiofus : fed iucundifsimum quoque eft &  4 maxi
mum , totum amari.

C D III . Nullae certiores opes, quam certae amicitiae.
C D I V . Nullum potentius fateliitium , quam amici fi

deles.
C D V . Solem e mundo to llit , * quifquis e vita ami

citiam.
Sed

e celirem. 7 cogitari  ̂ s, cis.
8 0 .  faltim. j  reddas bonos*'
f  funt omnibus coram* 4 maxime cutuni,
1 hoc amore, 5 qui..
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C D V I, Sed vera &  folida &  duratura amicitia tan
tummodo eft inter bonos, inter quos facile am or coaleicit.'

C D V II . M ali nec inter fe 6 funt amici , nec c um 
bonis.

C D V I I I .  V t  am eris, patientifsima eft ac 7 directifsi- 
ma per amorem via. nihil enim iic amorem elicit ut amor.

C D IX . Conciliatur quoque virtute , quae natura fua 
amabilis e f t ,  ut vel ignotiisimos ad fe amandam invitet
8 &  paene cogat.

C D X . T u m  etiam virtutis fignis , manfuetudine , mo- 
dcftia , pudore , hum anitate, com itate, adfabilitate : fi ni
hil vel d ixeris , vel feceris , quod adrogantiam , aut info- 
lentiam , aut petulantiam , aut obfcoenitatem recipiat ; om
nia fint dulcia , mitia , lenia &  pura.

C D X I. Amicitiae venenum , fi ames tamquam ofurus, 
& amicum fic habeas , ut putes poife inimicum fieri.

C D X II . Salutare illud: Odi tamquam amaturus.
C D X II I . In amicitia nulla fit inimicitiae cogitatio: 

quem habes amicum , ne credas futurum umquam inimi
cum ; alioqui infirma &  fragilis erit amicitia.

C D X IV . In qua decet ineffe fidem , conftantiam , fim- 
pheitatem : ut de amico ne s ipfe finiftre fufpiceris , nec 
Jufpicantibus aut deferentibus aurem accomodes.

C D X V . V ita  non eft vita fufpicacibus aut timidis, 
fed adfidua mors,

C D X V I. N e in alienas vitas inquiras , ’ nec iniquita
tem  ̂ quaeras in domo iu ft i, ficut inquit fap iens, neve cu- 
liofius feruteris, quid quifque agat : 1 &  ante omnia cave
to, ne cuius turpitudinem retegas, aut velis cognoicere : eft 
enim hoc inhumani pectoris &  acerbi an im i, multaeque 
liinc fuboriuntur fimultates,

C D X V II  E t  qui haec faciunt, fuorum folent eife in-
X  cu-

6 amici funt. y  iifC ipfe fufpiceris.
« 1 nec ini<luitatcm quaeras c e t .

• *  cwhat’ » 0. *  ante cet. a d  multa? hinc.
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curiofi , alienorum fo llic it i.3 Quam foedum ac Intolera
bile eft alios tam probe noffe , feipfum ignorare ?

D E  C O N V I C T V  H O M I N V M .

C D X V I I I  'ftu T E G  amare tantum homines debes* 
X ^ l  fed etiam , quos aequum eft , reve

reri : : ac inter eos- honefte verfari , &  cum decore , in- 
quo eft officium vitae communis.

C D X IX . N e putes nihil intereífe ubi , cum quibus, 
apud quos agas 4 vel loquare.

C D X X . Sit tibi inter homines modeftia &  modera
tio in univerio corpore , &  praecipue in oculis ac ore 
toto , a quo abfit fpecies omnis faftidii &  contemtus : ab
iit gefticulatio &  lafcivia : ferenitas illud &  quietudo ex
ornent , argumentum animi ad eum modum adfecti.

C D X X I Solum humanae faciei tegumentum 5 deco
rum in primis &  favorabile modeftia &  verecundia , qua 
nudis nihil dici poteft * deformius aut deteftabilius.

C D X X II .  Defperanda illius fa lu s , quem defiit pude 
ve malefacere.

C D X X III . N ec vultus fit in atrocitatem aut feverita- 
tem nimiam com pofitus: unde colligitur faevus 6 atque 
impotens animus.

C D X X IV . R ifus ne fit frequens aut immoderatus,' 
aut cum elamore &  concufsione co rp o ris , ne in cachin
num aut 7 jrrifum  exeat.

C D X X V . Nullam  rem eife talem exiftim a, quae te 
tantopere queat exhilarare , ut ingentem attollere rifura 
cogat.

C D X X V I. Sed rifus poteft eife cauffa aliqua, irrifus 
nulla.

Ir-
j  Stultum eft alios. * foedius.
4 0 . vel loquitre. C  S c .

j  decorum. 7 rifum.
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C D X X V II . Irridere bona n e fas , mala crudelitas , me
dia ftu ltitia , probos impium , improbos faevum , notos 
inimanitas , ignotos dem entia, denique hominem inhu
manum,

C D X X V II I .  O culi fint q u ie t i ; manus ne ludibundae, 
ne gefticulatrices,

C D X X 1X . N ec adfuefee 8 quemquam caedere : ex ta
litro venitur ad pugnum , hinc ad fuftem <k ferrum .

C D X X X , Solos bonos vero 9 &  germano honore pro-= 
fpquere, qui ex veneratione animi nafeitur.

C D X X X I. M agiftraubus exteriorem  honorem exhi
be , illifque audiens efto , etiaiiifi gravia &  molcfta impe
rent : hoc enim vult Deus propter publicam quietem.

C D X X X II . D ivitibus cede , ne irritati , 1 &  tibi 5c 
aliis bonis noceant.

C D X X X II I . Seni adfurge, reveritus aetatem &  rerum  
ufum prudentiamque , quae in illa 1 aetate eife folet,

G D X X X IV . Honorationi alienae 5 ne graveris paria 
facere. Salutantem rmn refálutare , nec feliciter precanti, 
feliciter rep recari, fi id factum cogn ofcas , 4 aut fecordfs 
barbariei e ft , a-ut iacentis incuriae,

C D X X X V , Quam exiguae res fun t‘&  nullius impet?- 
dii falutatio , adfabilitas , comitas , honor ?'at quam ma
gna? amicitias conglutinant exhibitae , drffolvunt prae- 
termifsae ?

G D X X X V I, Quanta eft bonarum rerum ignorahtia, 
nolle n>ultorum benevolentiam 'tantulo redimere ?

C D X X X V II . Generofifsim e ut quiique eft &  opti
me educatus, ita ie ihtrxime mitem omnibus &  comem 
praebet, ut faftidium &  ferocia ex vilitate funt , aut he-

X z  be-

9 quemdam. 5 non. modo paria facito, verum et-
S  ac. iam iiixpa praeceptum apoftoli praeverte.
1 0 . & c . 4 aut extremae barbtyíei d l , aut in-
t  0 .  aetate. cmiac focordiiiimae.
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betudine , aut imperitia : unde in bonas artes eruditio 
humanitas nuncupata eft.

C D X X X V II I .  Ipfe fi non falutare aut refalutare, 
negligentiae magis adfcribito vel inconfiderantiae , quam 
con tem tu i: parum blande , 5 aut non fatis honorifice ap
pellatus , feu moribus feu naturae attribue , non malitiae 
ve l odio.

6 Ne tam inanis efto , ut oris flatu impellare.
C D X X X IX . Hifce interpretationibus ac fimilibus fan- 

ctam tibi ac iucundifsimam parabis v ita m , quippe om
nes diliges , nec a quoquam te offenfum arbitrabere.

C D X L . Vetus dictum eft : Vt verax, ne fufphax : hoc 
verbis n ovu m , fententia prifcum : Vt quietus, ne fufpicax.

C D X L I . Neminem contemnere v id earis , non vultu, 
non verbo , 7 non g e ftu , non facto aliquo.

C D X L II . Si inferior e s , quis fuperiorum ferat fe 8 de- 
ípici abs te ? fin maior ,  irritas &  avertis minorem con- 
temtu.

9 Intolerabilis eft contem tus, propterea quod nemo 
videtur fibi tam v i l is , ut contemtum mereatur.

M ulti laboran t, ut a contemtu fe v in d icen t , fed plures 
ut de contemtu.

C D X L II I .  N ec quifquam tantus eft , quem non aü-j 
quando fortuna indigere minimis cogat.

C D X L IV . Praeter haec omnia nullus eft contem ti- 
bilis , quem Deus filium dignatur ; nili in hoc D e i 1 quo
que iudicium contemnas.

C D X L V . E t  faepe quem homines contemtu dignufrt 
putant , fi pericrutarentur, veneratione &  adoratione di- 
gnifsimum comperirent.

D E

5 aut honorifice. Duo hi vetpetdi amlfsi funt in B i l
6 0 . hic verjiculus. fyanx Ctrvantis i',iterj>retariQH<?%
7 0 . geftu. 1 0 . quoque.
8 cememni.
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D E  S E R M O N E  E T  C O L L O Q V IIS .

C D X L V L  Inguam dedit Deus hominibus , ut
fit inftrumentum focietatis &  com

munionis j ad quam natura homineni homini conciliat.
C D X L V II .  Haec magnorum &  bonorum &  malo

rum eft caufla , prout utaris. 1 Praeclare IaCobus apo- 
ftolus adfimilavit eam clavo n a v is : fraeni funt illi inii— 
ciendi , &  cohibenda , ne vel aliis noceat , vel fibi ipfi.

C D X L V IIL  Nullum eft pecc¿.-d ut facilius inftru
mentum , ita nec crebrius*

C D X L IX . Nemini convicium feceris , neminem exie- 
ereris , nemini noceto, non modo in re , fed 3 nec in 
fama atque exiftimatione.

C D L . In  neminem petulantius aut procacius debac- 
ch eris, vel effufius ac immoderatius 4 invehere , etiam la- 
cefsitus &  lae fu s , magis enim te &  apud Deum  , &  
-apud homines cordatos laedes , quam illum ipfum , cui 
maledicis.

C D L I . Convicium  convicio regerere eft lutum luto 
purgare*

C D L II .  M initari muliercuiarutn eft , nec probarum.
C D L I IL  N ec 5 ipfe fis tatn ten er, ut verbulis trans

verbereris.
C D L I V . N ec facundiam exerceas caninam : nec difer-» 

ti laudem adfectes in alienam contumeliam j in 6 quam 
infantem &  mutum eife fatius eft.

C D L V . Alios reprehendere ne fis follicitus ; hoc 
cura , ne in te fit , quod alii pofsint merito taxare.

C D L V I . 7 Verum tam en reprehendens , ne utare a- 
cerbitate aut atrocitate ulla verborum , fac ut obiurgatio-

ni-
a  Scite. ,  0. ipfe.
'3 ne fanfe, 6 quem.
4 invehare, y  Verum repi*
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nibus amatori aliquid admifceatur dulce , &  quod plagam 
le n ia t , fi quam facis.

C D L V I I .  M odo ne fructus pereat reprehenfionis, dum 
rem  ftudes nimium mitigare , neu iri adfeptationem pro
labaris.

G D L V T II. Á díéntatio deforme vitium ¡ turpe illi, qui 
d ic i t : perniciofum  ei , qui audit.

C D L J X .  8 N e putes rem ullam eife 9 tanti, ut a recto 
&  vero propter eam fuftineas deflectere: non hoc abs t§ 
p p e s , non ullae necefsitudines , non preces , non minae, 
non mortis m etus', certum  periculum extorqueant.

C D L X . Sic tibi &  auctoritatem parabis &  fidem , ut 
pracula putentur eife , quaecumque d ic a s a l i t e r  deipicie-f 
ris , &  indignifsimus judicaberis , qui vel audiare.

C D L X I .  Sermone utitor modefto , c iv ili , com i; non 
p ipero , non rufticano vel imperito , fed nec accurato 
aut adfectato nimis , ne quum loquendum f i t , ut intelli- 
gamur j iermoni tuo interprete fit opus.

C D L X II .  N ec contumeliofum ufurpes iermonem aut 
fepreheniorium , aut rigidum , fed neque blandum , aut 
fractum  , aut adulatorium.

C D L X II I  E ft  quidam mediocre ,  quod nec fuam di
gnitatem ab iic it , nec alienam tollit.

C D L X IV . Lafcivia &  fpurcicies a iermone exfti r pan
da , ut a cibis venepum.

C D L X V . N ec celeritatem m loquendo nimiam fuici- 
p ia s , ne cogitationem praevertant v e rb a : nec refpon- 
d e a s , ante quam , qua de re ag atu r, plené intellexeris,
&  quid ille , cui refpondes , dixerit fenferitque.

C D L X V I . Rarifsim um  debet eife illud Ciceronis: Quid- 
quid in buccattf, &  mgrito foli 1 T ito  A ttico dictum , ac 
nefeio an uiquam admittendum , quum iriter amicos ca

ven-

S Nec.
g tantany

f 0. Tito,.
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vendum f i t , ne quid 1 temere d icam us, quod amicitiam 
dirimat aut 3 offendat.

C D L X V II .  Quam turpe illud &  periculofum : lingua 
quo vadis ?

C D L X V II I .  Chriftus dominus nofter fciens ex lo
quacitate plurima oriri mala , &  illa 4 potifsimum quae 
pugnant cum 5 praecipuo capite legis fuae , rixas , difeor- 
dias , fimultates :

C D L X IX . A d  circumfpectionem loquendi intermina
tus e ft , de omni verbo otiofo , quod homines fuerint- 
loquuti , reddituros eos rationem in diiquifitione illa 
mundi.

C D L X X . Iccireo pialmifta in q u it: Pone cuftodiam ori 
meo , &  oftium circumftantiae. labiis meis.

G D L X X I. N e fis in fermone immodicus , ac ne mul
tus quidem , neve audiri velis folus : eft enim in loquen
do vicifsitudo , etiamfi cum imperitifsimis agas aut v i-  
lifsim is; fed nec adeo rarus aut tard u s, ut ipfe te aufcul- 
tare exiftimeris , idque facere , quod fingula tua verba lin
gulae tibi rofae 6 eife videantur.

C D X X II . Inter prudentes praeftat audire , quam lo
qui ; fed eft locus , ubi tacere tam eft vitium  , quam loqui, 
quando non oportet.

C D X X III . N ulla voluptas 7 eft adeo fu a v is , quae 
comparari queat colloquio prudentis hominis ac diferti.

C D L X X IV . N é fis 8 nimis percontator : eft enim 
m okfttum  5 atque odioium.

C D L X X V . N oris &  illud H o ra t ii: Percontatorem fu 
gito , nam garrulus idem eft.

C D L X X V I. In  1 commentando ne fis contentiofus
aut

2 0 .  temere. y  eft ra n ta , quae,
3 laedat. 8 nimius.
4 in primis. 5 &.
* 0 . praecipuo, x differendo.



aut pertin ax: fi verum  audias, hoe protinus filentio re
verere , illique tamquam divinae rei adfurgito.

C D L X X V II . Si non audias, nihilominus tribue hoc 
vel amico , vel modeftiae tuae, praefertiin ubi nullum ne- 
que probi mores detrimentum accipiunt, neque pietas.

C D L X X V II I .  Supervacanea eft contentio , fi non ad- 
fit proficiendi fpes. Adrogantiam  , aut iactantiam , aut
1 fuperbiam  &  faftidiofam auctoritatem non ferunt ho
mines ne in maximis quidem viris &  omnem laudem 
m eritis.

G D L X X IX . N e v e rb is , quod fc is , o ften tes, fed re
bus te oftende fcire.

C D L X X X . N ec quidquid eft jucundum tibi dicenti, 
idem credideris eife aliis audientibus.

C D X X X I*  C a v e , ne quid fac ias, quod , fecu ru s5 aut 
extra periculum non f is , nifi celetur ; fed fi feciiTe con
tingat , nemini 4 aperueris. Quod taceri vis , prior ipfe 
taceas; fin detecturus e§ , vide etiam atque etiam cui.

C D L X X X II*  Arcanum  quid aut celandum maxime, 
amico quum committis , fave ne iocurn admifeeas , ne ille 
iocum ut referat , occultum 5 enúm iet,

C D L X X X II I ,  T ib i vero arcanum creditum accura
tius &  fidelius cu ftodi, quam depofitam pecuniam.

C D L X X X IV , N ihil prit in humana vita tu tu m , fi 
tollatur fecretorum  fides,

C D L X X X V , Si quid promiferis , praefta , etiamfi res 
fit 6 vehementer ardua &  d iffic ilis, faltim ut obliga
tam alteri tuam fidem folvas.

C D L X X X V I . Si quid tibi fit promiffum , ne exigas: 
acrior femp?r ip te iudex , quam in ajios.

C D L X X X V II . Exiftim are decet te , homines habe
re fenfum , rationem , mentem , iudicium j ne fperes illis

pos-<
i  fiiperbam. $ detegac.
3 0. aut extra periculum, 6 a r d u a  in primis Sc ejiffie,
4 detexerjs.
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poffe perfuaaere malefacta efle benefacta , aut contra; 
nec falli poife rebus fimulatis , tectis , fucatis , adumbra
tis , quae tandem produnt fe , &  fiunt tanto foediores 
ac invifiores, quanto prius occultiores fuera nt.

C D L X X X V II I .  Infeftis enim-animis 7 ca accipimus, 
8 a  quibus fumus decepti.

C D L X X X IX . Ideo confultius eft omnia e/fe 9 operta, 
nuda , fimplicia.

C D X C . Nam  etfi aliquando veritas initio od ioia fit, 
deinceps tamen nihil eft 1 ea amabilius aut gratius.

C D X C I .  .Laborat aliquando veritas, numquam oppri
m itur.

- C D X C II ,  N ec mendacii utilitas folida eft ac diutur
na , nec veritatis damnum diu nocet.

C D X C III . A  mendacio tamquam corruptela qua
dam abhorreto : nihil eft enim humanae conditioni ab- 
iectius, ut quod illam procul a D eo feparat  ̂ diabolo fimi- 
lem ac mancipium facit..

C D X C IV . Deinde 1 five tarde , five celeriter, men
dacium 3 tandem deprehenditur, vertiturque mentienti 
in turpem ignominiam.

C D X C V . Quid defpectius aut v iliu s . mendace ? S i  
mendacem te n o rin t, nemo 4 credit t ib i, 5 etiam a d - 
feveranti verifsim a.

C D X C V I. Contra , fi veracem , nraiorem habebit fi
dem  nutus tu u s , quam aliorum ianctifsimumiusiurandum.

C D X C V II . Si non vis loqui repugnantia , fi vis ineife 
Vei bis tuis conftantiam , nihil opus eft memoria aut ar
te alia , quam ut dicas, iem per, quod credis verum  efTe.

C D X C V III . Verum  vero confentiens: falfum , nec 
V-ero nec falio,

¥  Sed

• Z' ea' i íéu tarde , feu cd.
0 a. j  0 .  tandem.

5 *Perta- 4 credet.
5 • Cí* V etiamfi adfmues. veiiiC
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C D X C IX . Sed fi vis in opinione tua verum ineife, 
ne facile credas nifi com perta, vel magnam veri faciem 
prae fe ferentia.

D . N eu fis fuipicax : unde illud fapienter dictum : Si 
jis  ejfe verax , fufpicax non eris.

D I. Miferum illum , qui id e g it , unde extricare fe 
non p o te ft, nifi per mendacium.

D E  I V R E I V R A N D O .

D II .  T V r a r e  ne confuefcas , iapiens enim ait : Vir 
^  multum m irts replebitur iniquitate, &  non re~

tedet a domo eius plaga.
D 1I I .  E t  dominus in evangelio fuo vetat nos peni

tus iurare: tantum adfirmare Ita c f i  ,  aut negare Non eft, 
D IV . Magna eft D ei reverentia , non illum paftim 

aut facile teftem adducere : non 6 debet hoc nifi ab in
vito  &  coacto fieri.

D V . Q ui facile in feriis iu ra t , in iocis iu ra b it ; qui
in io c is , &  in mendacio.

D V I . Si qui tibi credituri funt , aeque iniurato cre
dent ut iurato : 7 non cred itu ri, magis etiam iuieiuran- 
do avertentur.

Q V O M O D O  H O M IN IB V S  Y T E N D V M .

D V II. T N t e r  homines eft aliquod faciendum difcri- 
JL  men. Sunt enim ex cis alii domeftici , alii

noti tantum , alii ignoti.
D V I I I .  Dom efticos voco confanguineos , ad fines, &  

quibuscum in eadem domo &  familia degis.
D IX . Omnes funt diligendi: etiam in ignotos talem 

te oftendes, ut fentiant tc in univerfum toti generi hu
mano amicum eiTe, omnibufque bene cupere.

Non

6 non hoc debet. - A. (i.
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B X ,  Non tamen te eumdem praeftabis om nibus, ut 
lineam albam in albo faxo : alios adhibebis confiliis : a- 
liis parebis &  obfequcre : alios revereberis ac coles : a- 
liis gratiam referes, fi quod ab eis beneficium tuleris , 8c  
iis potifsi.mura , quorum  opera ufus es utili t ib i , aut di
ligenti aut fideli.

D X I . In  quo animus pro opere computandus e ft :
8 ut non multo peiore loco videatur e fic , qui conatus 
¡eft , 9 quique voluit prodeffe , quam qui profuit.

D X II , Operam fi accepifti , ne fis minus de red
dendo &  coropenfando follipitus , quam fi pecunias mu
tuas.

D X III , N ec putes minus effe operam dedilfe , dum
taxat honeftam &  a iynepro profectam animo , quam pe
cuniam ; quin hoc maius , quo cuique co rp u s, quam 
externa carius , pife par eft.

D X IV , N e expectes dum necefsitates ad te fuas fa
miliaris deferat; tu illas odorare , &  eis ultro fubvenias. 
honeftis precibus occurre ,  &  ante quam oreris , exorare.

D X V . Parentes non amabis iblum , fed fecundum 
Deurri unice venerabere : illorum  iufsis tamquam divinis 
im periis obtem perabis,

D X V I . Perfuafus, id quod res h a b e t , illos vicem  
tibi referre in terris D e i ,  nec te vel cariorem  cuiquam 
,elTe , vel maiori curae,

D X V II . His proxim i funt praeceptores , paedonomi, 
tutores , denique quibus commendata eft morum tuorum 
cura,, 1 qtjeis nihil eft in homine pretiofius aut praeftabilius.

D X V II I . Iftos velut alteros parentes ama &  reve
rere : his modefte , immo cum alacritate quadam pare, 
reputan s, quaecumque praecipiunt , non ad fua illos re
ferre commoda ,  fed ad tua. Q uod quum  ita f i t , pefsi.

Y  z - mam

8 non m multo. 3 qui. 1  debet effe. 
x quis aihii.
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mam tu illis gratiam redderes , fi ubi ipfi commodis tuis 
intentifsimi fu n t , tu eis odium aut contumaciam pro tali 
beneficio reponeres.

D X IX . Crede te illi eiTe carum , a quo amice re
prehenderis.

D X X . N ec nmquam reprehenfionem obeiTe , vel ini
mici : nam fi vera obiicit , oftendit quod emendemus; fin 
fa.ia , quod vitemus : ita iemper illa meliores reddit, 
v e l 3 faltim cautiores.

D X X I. Quos familiares tibi facturus es, explora prius, 
quibus fint moribus , &  quemadmodum fc cum aliis ami
cis ge iferin t, ne te poftea necefsitudinis poeniteat.

D X X II . Ne familiaris illi fias , cuius familiaritatem 
bonos vides averfari.

D X X II I .  E o s etiam vita , qui non te am abunt, fed 
tu a , quales funt p arafiti, &  quorum confuetudine ac 
tamquam adfrictu , vel peior fie s ,  vel labem aut peri
culum contrahes.

D X X iV . Illos quoque qui amicis felicioribus invident:
D X X V . T u m  qui iocorum ihidiofi , nihil penfi ha

bent in vitam , &  maxime arcana amicorum lu d ere , aut 
dicta dicere , aut innata loquacitate 4 magnopere reticen-, 
da effutire :

D X X V I . Sed illos potifsim um , qui ob levem rixu r 
lam gravifsimas inimicitias cum carifsimis fu fcip iunt, an 
criufque in eos u lcifcuntur, quos aliquando amarunt, 
quam quos iemper odere , barbarica quadam perfuafione, 
minus ferendam eiTe iniuriam , quae fit ab amico , quam 
quae ab inimico i  in quo ie oftendunt numquam amas- 
fe , alioqui non putarent fe tam cito laefos : eiufmodi 
pr nefiat inimicos, aut certe ignotos habere , quam amicos.i

D X X V 1I . E fto  in admittendis ad familiaritatem cun-i 
ctantior : in retinendis femel admifsis conftantior.

F a-

3 0. fahim, 4 reticenda cum primis
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D X X V II I .  Familiares elige , non placituros tantum, 
fed &  profuturos : non eos , qui omnia loquentur ad 
gratiam , fed qui ad com m odum ; nec qui fuaviter s &  
vafre adfentabuntur , fed qui vere 6 &  fimpliciter ad
monebunt.

D X X IX . Si confueveris adfentatoribus delectari, num
quam verum  audies.

D X X X . E x  beftiis exitiabiles maxime inter feras in
vidia , inter manfuetas adulatio.

D X X X I. Quam amandae fapientia &  virtus ,  tam ex- 
fecranda adfentatio , quae im p ed it, ne illuc perveniam us, 
dum fuadet iam perveniffe: tam diligenda recta admoni
tio ,  quae illuc p ro v e h it , dum quantum fu p erfit, 8c 
quemadmodum conficiendum f i t , docet.

D X X X II . Si reprehendi fers aegre ,  reprehendenda 
ne feceris.

D X X X III . M iferum  illum , qui admonitorem , quum 
eget , non habet.

D X X X IV . Malorum hominum coniuetudinem non ie* 
cus atqué ictos pefte , devita , utrimque enim metuendum 
contagium.

D X X X V . Nifi talis f i s , qui confidas te poflé illos 
meliores reddere.

D X X X V I. Sed huic fiduciae non eft nimis fidendum, 
praefertim quoniam natura noftra in malum fertur pro
na : ad virtutem  autem acclivis eft atque ardua femita.

D X X X V I1, Explora- &  ipfe , qui fis , quo lo co , qua 
conditione, 7 ne res ulla tantos tibi fpiritus fubdat , ut 
cenfeas debere plus t ib i, quam ceteris licere.

D X X X V III . Quo tibi plus , concedente more , licet, 
hoc m inus, retrahente m oderatione, libeat.

In ,

5 0. &  vafre, 
t  0 .  S c  (Impliciter.

7  nec putes rem ullam éflfe tantam , oli 
•juam tibi plus, quam ceteris liceat.
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D X X X IX . In minores praebe te comem , in maiores 
r¡evereotem , in pares facilem ac tractabilem.
8 Sic ut 9 v itio  fis femper durus , rigidus , inexorabilis, 

D X L .  A  potentioribus contemni te , ne inique acci
pias ,  potiufque id crede fortunae vitio accidere , quam 
hom inis,

D X L I , Si quid a m inore proficifcatur , quod tibi pa
rum  p laceat, cogita non id protinus contumeliam eife, 
ftd  libertatem?

D X L I I .  T e  etiam nimis eife delicatum , cui leves t i 
tillationes grandes videantur eiTe plagae.

D X L I I I .  N ec oportet exiftimes te folum eiTe homi
nem , reliquos pecude? , quibus nec mutire liceat, hom o 
g s : yiye aequo cum reliquis hominibus iure,

P X L I V .  Im m o vero fi fapientior es , fi melior : hoc 
indulge , hoc concede magis de iure tuo ceteris , tam
quam imperitioribus aut imbecillioribus : tibi vero mi
nus velis ign ofei, cu i tantum robur fapientia &  virtus 
f attulerint,

D X L V . Si A rtute non ex ce llis , cur poftulas videri 
aliis potior ? fi excellis , cur adfectibus moderandis non 
plus quam vulgus praeftas ?

P X L V I .  Iniuriam  acc ip ere , quam facere , decipi, 
quam decipere fatius ac fe lic iu s, quod nec humana igno- 
ravit fapientia , ut Socrates , P la to , Xenophon, A rifto
teles , C ic e ro , Seneca,

p X L y i l .  Memineris humanae imbecillitatis eife fa jl i ,  
errare , ne te graviter aliorum delicta offendant ,,p raefer- 
tim adverfum «• te*

p X L V I I I .  Ignofcere generofi pectoris , iram retine
re atrocis , faevi , degeneris, 5 abiecti .& y i l is : quod &  
natura in mutis animantibus oftendit,

Quum -
8 Hic §. trxijfut eft in vtrptHt Hi- f attulere.

/W*. _ 1 *£; .
f  vitioÍIs. i  0. abUpti.
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D X L IX . Quumque Deus nihil vel crebrius faciat, 
vel libentius quam ignofeere , quis eft tam demens , qui 
negare pofsit illud efie pulcherrimum atque excellentis- 
lim um  , quotam  prope ad naturam illam accedimus fum- 
mi &  praepotentis D ei ?

D L . E ris  in homines ta lis , qualem cupis Chriftum  
erga te. E t  eft profecto aequum , ut eam tu des homi
nibus veniam , qua in eifdem delictis aut aliis non paul-
lo levioribus ipfe eges.

D L I .  N ulla oratio 4 gratior aut efficacior apud D eum  
q lla , quam edocti fumus ab ejus filio C hrifto  dom ino: 

ua e iccirco dominica 5 appellatur.
S> L I L  A t  illam non potes vere ac puro animo di

cere , nifi toto pectore homini condonaris ,  quidquid ipfe 
condo nari tibi a D eo petis.

D L I I I  H ac lege remittitur nobis ingens debitum , fi 
nos exiguum remittamus.

D L I V . Quidquid umquam homo in hominem pec
c a v it , minutifsima pars eft eius , quod quivis hominum 
fingulis momentis in D eum  p e cca t: nimirum tantum, 
quanto m aior &  6 excellentior eft homine D eus.

D L V . Si cui es iratus , fac iuxta monitum apoftoli:
7 ne foi occidat fuper iram tuam .

D L V I . Conceffurus cubitum , omnes ex animo rixas, 
ira s , offenfiones , cupiditates , ioliicitudines d ep o n e, u t 
compofito &  tranquillo animo 8 placidifsime te quieti 
tradas.

D L X V II .  C ui femel ign overis, cura , ut ille fentiat
5 optima id fide eife actum , ut nec ipfe iniuriarum  me
mineris , oc experiatur te am icum , fi qua in re iuvare aut 
commodare illi potes.

D L V II I .  Adféctus in iuria, c a v e ,  ne ultionem tuis ma»
ni-

4 Jsraeitantior. 7  nec.
5 nominatui. S plaridiGiinat.
< ciccliior. s  bona fide id.
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nibus de quoquam fumas , 1 ne eam ulli mortalium man
des. non eft tibi ius in fervum alienum , immo in con- 
fervum  tuum : domino tuo iniuriam fa c is , fi non illi cog
nitionem relinquis, de coniervo tuo.

D L IX . A tqui D eus eft omnium dominus , univer- 
fi fumus cius fe rv i: fit fatis te queftum ; ae ne quera
ris quidem , oculus domini fingula intuetur , &  iuxta fa
ctum  verbum  , ipfe novit &  facientem iniuriam ac pa
tientem.

D L X . Iccirco fic ipfe omnibus edicit : Mihi vindi
ctam , &  ego retribuam.

D L X I . Nam  quum in animo fit in iu ria , non in fa
cto , lolus Deus feit , qui fuerit animus , &  quod ei de
betur .fupplicium.

D L X I I .  Plerum que putamus eam eife iniuriam , quae 
non eft , ut funt nobis adfectus noftri nimis c a r i , qui non 
finunt nos fingula rite examinare, fed ad iudicandum trans-» 
verfos v i fua rapiunt,

Q JV O M O D O  S E  Q V I S Q V E  G E R E T  E R G A ,
S E I  P  S V M ,

: D L X I I I .  ^ 'iO n v e n it  te non carum modo eíle tibi-*
ip fi, fed etiam praebere venerabilem , 

Ut pudeat te 1 tujmetipfius aliquid facturi vel inepte, 
vel imprudenter , vel impudenter , foede , flagitiofe , fcs» 
lerate , nefarie , impie.

D L X I V . Pluris facias 5 eonfcientiae tuae iudicium, 
quam voces omnes ingentis m ultitudinis, quae imperita1 
&  ftulta e f t ; ignota temere ut probat , fic &  damnat.

D L X Y . Confcientia e ft , quae turbata maximos ad- 
fert animo cruciatus , tranquilla maximam beatitudinem* 
cui nullae opes , nulla poifupt regna comparari,

H oc

's nec.
7. tuimet.

p ini. coaicicnt. tua?.
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D L X V I . H oc eft quod dominus in evangelio polli
cetur fuis , multo plura etiam in hae vita recepturos eos, 
quam quae pro fe repudiarim .

D L X V II . Fama nec, profutura malo , nec laefura 
bonum.

D L X V II I . M ortuus quid plus referes de fama , quam 
pietura Apellis laudata, aut equus in O lym pia victor? 
N ec vivo quidem prodeft , fi eam ignorat : fi novit , nir 
hil adfert aliud , ijifi ut fapiens eontemnat , infipiens fib i 
magis placeat.

D L X IX . Confcientia veru m , &  folidum &  duraturum 
reddit teftimonium , plurimum in illo D ei iudicio vali
turum ■; vitaeque huius magna eft m agiftra, 4 fi non e 
penitus corrumpendam adfectibus permifsit.

C L X X . 5 Quin eft etiam , quemadmadum fcite ille di
xit , 6 murus aheneus, quo &  ? muniti agimus inter innu
mera vitae pericula , •& fecu ri: nec ullus eft tantus terror,
8 qui muro hoc feptum commoveat : eft enim mente 
defixus D eo , illique fidit u n i, ac .ei fe novit peculiari 
effe curae, cui fcit parere univerfa.

D L X X I. T u rp e eft aliis notum e ife , ignotum fibi.
D L X X II . An non tibi fu ffic it, te &  tibi notum effe, 

& ,  quod maximum eft , D eo ? ? Infane, an refertius thea
trum quaeris ? aut nomen apud aliquos diuturnius ?

D L X X III . Qui tamen , exiftimationis curam abii— 
c iu n t, ut audacius &  i  proiectius peccent, ii dupliciter funt 
m ali, quod nec homines 3 veren tu r, nec D eum .

D L X X IY . E t  in confcientiam iniurii fu n t , quam de
rident ac deludunt, tamquam ob id fpreverint famam, 
ut fe conicientiae fuae liberius vendicarent, quae hac de 
cauiTa effufius delinquit, quod iam nullo metu coercetur.

Z  Hoc
4 0 . fi non Ce penitus c e t .  s  C e t e r a ,  a d  j t n .  $ .  0 .

5 Et quemadmodum fcite, i  nominis.
S  f i o  r  a t .  l i b . i . E j > .  i .  2, fecurius.
7 tuti. j  reverentur.
8 qui eum commoveat.
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D L X X V . H oc eft amare fe , co n a ri, laborare , ma
gnis precibus a D eo  petere ac contendere, ut excellen- 
tifsima noftri pars ornata atque exculta fit veris germ a- 
nifque ornam entis, nempe religione.

D L X X V L  N on is amat fe , qui opes , qui honores 
am a t, qui vo luptates, denique quaecumque five 4 extra 
nos funt , five in corpore : quum potifsima hominis pars 
fit mens.

D L X X V II .  N ec amat fe , qui Ignoratione fui fe -  
ipfum fallit , vel falli fe ab aliis patitu r: interdum gaudet, 
quum ea fibi perfuadet ineífe boná , quae nulla infunt.

D L X X V II I .  H ic non eft in homine amor fu i , quum 
ipfe fit animus : fed amor corporis in con fuh u s, caecus, 
fe ru s , perniciofus fibi &  aliis.

D L X X IX . Quem non iniuria caput eiTe ac originem 
malorum omnium Socrates * querebatur , quippe 6 adi
mit caritatem mutuam , unde in genere humano mala o~
mnia nafcuntur.

D L X X X . Nim irum  qui fe hoc modo a m a t, is  nec 
alium amat , nec ab alio amatur.

D L X X X I . Superbus mitibus difcors , fuperbis m ulto 

etiam magis.
D L X X X II .  Servator nofter 7 ex caelefti lapientia bre

vi declarat documento , quid fit amare fe , quid odilTe. 
Qui o d it , inquit , animam fuam , nihil illi in rebus iftis 
fortuitis aut perituris indulgendo , is vere amat eam &  
falvam c u p it : qui vero amat indulgendo , is  odit , is v ult 
perditam .

D L X X X II I .  Laborem  prae aeterno &  celefti praemio, 
quis nifi amens refug iat, quum nec caduca haec &  ha- 
gilia citra laborem acquirantur ?

D L X X X IV . Haec eft lex eorum , quibus pater eft
A -

4 extrinfecus •(unt.
5 pronuntiavit.

6 tollit.
7  0 .  ex caclcfti fapientia.
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A d am , ut lab o ren t; haec eorum exfecratio, quibus ma¡- 
ter E v a ,  ut adfligantun.

D L X X X V . 8 E rg o  quandoquidem laborandum eft, 
quocumque nos vertam us quanto praeftat adniti,  ut ma
xim a merces opera noftra quaeratur , quam exigua, vilis, 
evanida ? atque hinc fempiternus cruciatus &  moeror.

D L X X X V I . Quid , quod facilius &  tutius .&  fecurius, 
ac proinde iucundius leniufque eft bene agere : quum pec
catum 9 periculi fit plenum , &  eam ob caulfam timoris 
ac iollicitudinis ?

D L X X X V II . Peccatum hominis m o rs , ut iugulare 
-feipfum videatur , quifquis p eccat: abducit enim fe a D eo 
vita n o ftra , &  .a quiete confeientiae fuae , qua nihil eft 
beatius.

C L X X X V II I .  Peccati fordes ablues lacrimis , poeni
tentia &  invocatione divinae clem entiae, multum huic 
confifus.

D L X X X IX . Occafio omnis peccandi &  cauifa inten- 
tifsima cura vitanda eft. Sapiens a i t : Oui amat fericulum, 
■peribit in eo.

D X C . E t  imminet femper occafioni fuae diabolus, per 
quem numquam nobis licet fecuris agere.

D X C I. 'Semper eft cum eo belligerandum , ut vere 
Iob  d ix erit: Militia ¿Jl vita hominis fuper terram.

D X C II . E t  quum fit hoftis tam potens,  robuftus, 
Vafer , tam callidus, veteran u s, exercitatus, tot vires ha
beat , tot ftratagemata 1 &  d o lo s , nulla ratione aut arte, 
aut v i noftra propria poífemus pares i l l i ,  nedum fupe- 
riores e conflictu excedere. Iccirco difhfi noftris copiis, 
ad Deum accurrendum eft ad opem implorandum.

D X C III . Hac cauifa dominus ac magifter nofter fuis 
illud 1 non femel praecip it, o re n t , &  religiofis adfecti-

Z  a bus
.a a ibiniUun! ?

0 .  t s t u i  h i c  5. t  0 .  &  dolos.
9  pcccatum timoris 8C iblidtudmis fit. i  fubinde.
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bus a patre omnium petant , ne in tentationem 3 finari- 
tur defcendere, hoc eft , in praelium , quo manus cum 
diabolo conferant.

D X C IV . E t  in oratione, quam ipfe nos d o cu it , illa 
.eft co ro n is , &  ne nos indutiis in tentationem , fed libera nos
*  4 nefario illo infidiatore.

D X C V . Sic ergo agamus fem p er, tamquam in acie 
armati , vigilantes , acc in cti, in tenti, occafionibus no- 
ftris non indormientes : &  quum tanta fit vitae fugacitas 
in tanta incertitate , ut ne craftinum qiiidem pofsit fibi 
quifquam p olliceri, 5 magnae ftultitiae eft &  atrocis pe
riculi , fi fpes noftras in longum tendamus, differamus- 
que nos adornare 6 neceflario itineri , quo fingulis mo
mentis vocam ur , infeii quando , velim us, nolim us, 7 in
eundum fit.

D X C X I, Quamobrem paremus nobis theiaurum ad 
f  uturam vitam  , cui aliquid quottidie accrefcat, quo in- 
ftructi &  contifi , numquam per fignitiem aut focordiam in
opinantes opprimamur , aut difcedamus m o efti, fed para
ti abire , &  vitae huius pleni , agentes prae nobis magnam
&  optimam fpem vitae innocenter fancteque tranfactae 
per fidem filii D ei , &  pietatem , quam nos 8 inftituit. 
Quo munere nullum potuit homini a D eo maius a u t9 o- 
ptabilius d ari, quo Deum  noscimus., &  quantum effici 3 
m ortali poteft , non 1 modo aemulamur 1 ac fequim ur, 
} verum  confequimur 4 quoque.

D X C V II . Sine hoc quid eft homo aliud , quam im
m ortale pecus ?

D X C V II I .  V t  unus dies humanae vitae praeferendus 
eft longifsimae aetati corvi aut c e rv i, ita dies unus ex re-

li-

5 ducantur. 5 pulchrius.
4 pravo. i  0. non modo.'
5 Ituitum eft 8c pericHloiifsimum, fi, 4 0. ac
‘  fuCT  f '  . -M r 3 0. verum.
7 in illud pertrahertmr. 4 q , quocrac.
S  edocuit.  ̂ J J
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ligione actus , hoc e ft , divinae vitae , toti aeternitati fine 
religione anteponendus.

D X C IX . Haec eft vita aeterna , inquit Chriftus domi
nus, ut agnofeamus p a t r e m  , &  quem ille mifit, i e s v m - c h r i -

S T V M .

D C . H ic eft curfus abfolutae fapfientiae , cuius pri
mus gradus eft n o s s e  s e  , poftremus n o s s e  d e v m .

R E G I  SA E C V L O R V M  IM M O R T A L I  E T  I N V I S I B I L I  ,  S O L I 

S A P IE N T I  D EO  H O N O R  E T  G L O R IA  IN  S A E C V L A  

S E C V L O R V M  A M E N . E R V G IS . M . D . X X IV .

f  ' j-iii ¥}
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